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Muta sunt, Eminentissime Princeps, quae homini ad 
immortalem gloriam  adspiranti viam praebent; verum aut 
me amor propriae opinionis fallit, aut ulla nec honestior 
nec compendiosior potest reperiri quam vel ipsa eruditio 
vel quae eruditis exhibetur benevolentia et benignitas. 
harum altéra quibuscunque egenis et obscuris terrae filiis 
ad summam laudem aditus patet, dummodo natura aptam 
fis non denegarit indolem, nec ipsi profectui suo debita 
diligentia, famae autem legitima non desint ambitione. 
altera illis duntaxat ad claritudinem pervenire licet, quibus 
eam generis potentiae et fortunarum amplitudinem largiri 
deus voluit, ut protegere alios possint et sustentare. illi 
ergo hos colunt, ut necessariis ad studia adminiculis. po-- 
tantur: hi contra illos fovent, ut monumentis litterarum 
nominis et virtutis suae memoria apud posteros celebretur; . 
ita utrique per se indigentes alteri alierorum vigent auxilio. 
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quare beatissimos ego semper existimavi qui hanc velut 
omnibus numeris perfectam felicitatem consecuti sunt, ut 
pariter splendidissimo "vitae statu et merito haud vulgaris 
eruditionis venerabiles sint atque conspicui. in his Te 
numero, Eminentissime Princeps, qui cum maiestate sacrae 
purpurae et pontificalis familiae praerogativa satis sine ullo 
aliunde petito splendore fulgeas, adeo tamen litterarum 
. studio (nter publica jante dignitatig munera et fuisti 
semper et etiamnunc es deditus, ut cum iis qui tota vita 
aliud niliil egerunt iure et audacter de multifariae scien- 
tiae palma possis contemdere.  testatr enim hoc ditissima 
tua lectissipaque bibliothece, «ua post Vaticanam nihil 
Roma perfectius habet aut magnificentius; testatur haud 
exiguus praestantium ingeniorum numerus, quibus aula tua 
nunquam non fuit exornata; testatur publicum doctissi- 
morum virorum de Te iudicium, qui saepe gravissimnrum 
quaestiomum, arbitrium Tibi detwlerunt. quod eum ita sit, 
abunde, ni fallor, appaset quibus ego mune causis in- 
pulsus volumen hoc Originum Cpolitanamm EÉminentissimo 
nomini Tuo dedicare audeam. mempe iam primum mi- 
nime dubito quim pro singulari tuo erga litemas affectu, 
quicquid hoc munusenli litterarii est, laetissime wultu sis 
excepturus: deinde. praecavebo hac dedicandi ratione ne 
exprobuasi mihi possit, quod olim Auachazeim philosophum ἢ 
in Graecorum ludis improbaese refert LacrHua, ἀγωνίζεσθαι 
μὲν τοὺς τεχνίτας, κρίνεεν Bé τοὺς μὴ πεχνίτας. certum 
denique habes ohtensam neminmis tni auctoríatem nen ho- 
nori tantum laboribus maeis fore, sed et praesidio adversus 
malevolorum improbas detrectaones; qued videlicet nemo 
sanus ea lacessere ausurus quae Tibi optpao acerrimeoque 
scriptorum censori probantur. et hae quidem praecipuae 
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ex iis sunt quas cum omnibus eruditis communes habeo 
causas, cur Jibi potissimum,  Eminentissime — Princeps, 
quicquid hoc et qualeeunque est libri, merito ac lubens 
consecrem: insuper vero alias multas privatim habeo, quas 
domesticas appellare lubet; easque tanto caeteris graviores 
existimo quanto vehementius ἀχαριστίας crimen subire we- 
reor. etenim repetenti mihi memoriam omnis eius tem- 
poris quod studiorum causa exteris regionibus perlustrandis 
impendi, vix ullus occurrit dies qui singulari aliquo Tuo 
in me collato beneficio non sit notabilis. advenientem me 
primum Lutetiam humanissime per eos qui tum rebus Tuis 
agendis ibi praeerant excipi curasti. mox ipse Lugduno 
reversus participem me fecisti mensae, admisisti inter inti- 
mos; et ut paucis omnia complectar, tanto me prosecutus 
es affectu ut maiorem ab avunculo non potuissem, desi- 
derare. eandem benevolentiam Romae postea expertus .sum, 
ubi integrum biennium in aula Tua commoranti mibi ea 
videndi multa et discendi fuit occasio, ut vere gloriari 
possim plus me in luce illa et strepitu aulico quam in ullo 
Academiae recessu et umbra profecisse. reversus deinde in 
. Galliam incredibile memoratu est quantam ex commen- 
datione Tua cum alis multis locis utilitatem perceperim, 
tum vero inprimis Tolosae, cuius urbis illustrissimus archi- 
episcopus Dn. Carolus de Montchal, vir sanctitatis simul - 
et prudentiae et eruditionis rarissimae, continuos octo men- 
ses in palatio suo plus quam paterna liberalitate et cura 
me tractavit. plura eius generis addere inconveniens esse 
credo et'superfluum, tum quod ipsa haec beneficiorum 
enumeratio nescio quid videatur habere levitatis et arro- 
gantiae, tum quia vel ex minimo eorum quae iam dicta 
sunt satis superque elucet, quanta obligationis necessitate 
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Tibi sim devinctus. accipe igitur, Eminentissime Princeps, 
et boni consule qualemcunque hunc iuvenili diligentiae 
meae fructum, quo pariter et gratitudinem meam Tibi 
studeo declarare, et quanti faciam iudicii tui acumen et 
auctoritatem nominis. quodsi forte nonnusquam editionem 
minus feliciter curatam deprehendes, ignoscas velim, et 
benigne reputes, ex quo haec Lutetiae absoluta reliqui, 
triennium iam  praeteriisse, ideoque quicquid sub praelo 
commissum est erroris, absentiae meae esse tribuendum. 


vale. 
Dabam Hamburgi prid. Id. Decembr. 1653. 


LAMBECII 
PRAEFATIO AD LECTOREM. 


Ca ante biennium Lutetiae Parisiorum agerem, tantum 
apud me potuerunt innatum publicae utilitatis studium et 
amicorum cohortationes et exempla complurium doctissi- 
morum virorum, ut summum nefas esse crederem inceptae 
editioni corporis historiae Byzantinae qualicunque mea opera 
deesse. quaesivi igitur cui potissimum parti laborem im- 
penderem, et cum fere omnia ab aliis praeoccupata esse 
viderem, tandem mecum cogitare coepi operae pretium fore 
erpta de antiquitatibus Cpoli- 

n. praeterquam enim quod 

1 lucis afferant historiae By- 

'di merentur, quod a gravis- 

- ili scriptoribus saepius laudata 

et ad confirmationem dubiarum opinionum adhibita sint. 
etenim loannes Leunclavius in Pandectis historiae Turcicae 
libri de aedificiis frequentissime mentionem facit; et quae- 
cunque Nicolaus Alemannus notis suis in Precopium ἐχ τῶν 
ἀνεχδότων πατρίων CP inseruit, inde desumpta sunt. item 
Petrus Gilius ex supradicto libro de aedificiis et altero 
de statuis integras transscripsit paginas. certum quoque est 
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ineditum illud Chronicon Cpolitanum, quod loannes Meur- 
sius in Glossario Graeco-barbaro et alibi creberrime citat, 
nihil aliud fuisse quam ineditam partem excerptorum Co- 
dini, quae nunc publicatur. testantur hoc citata loca, et 
testabitur integrum Chronicon, si quando in lucem veniet. 
similiter etiam per antiqua illa collectanea ϑεαμάτων urbis 
CP, quae doctissimus faeobus Sirmondus in notis ad Sido- 
nium Apellinarem citat et An mutis bibliothecis occurrere | 
&it, haec alias non evulgata Codini excerpta intelligenda 
sunt. adderem plures coaetaneos auctores, in quorum scri- 
ptis:ea citantur, nisi longum esset illos enumerare et super- : 
vacaneum. cum itaque lam omnino decrevissem edere 
Codini illa d»xóoro, nihil mihi antiquius fuit quam wt 
propositum hoe avunculo meo per literas significarems, qui 
illud non tantum nen improbavit, verum ut eoeptum "ur- 
gerem monuit, atque insuper duos mühi submisit codices 
manu soriptos, quibus eentinebantur baeo Georgii Codini 
opuscula 

περὶ «Gv παᾳνρίων τῆς ωνσταντνικουπόλεωξ, 

περὸ τῆς σχηματογραφίκς τῆς Κωνσταντνεχουπόλεως, 

ziph ἀγαλμάνων στηλῶν καὶ ϑεαμάεων, 

— mol κεισμάτων, 
περὶ τῆς οἰκοδομῆς ToU ναοῦ τῆς ἁγίας Σοφίας, 
περὶ τῶν βασιλευσάντων. ἐν τῇ Κωνσταντινουπάλει μέχρε 
τῆς παρὰ νῶν "4γαρηνῶν ταύτης ἁλώσεως, 
περὶ τῆς τάξεως τῶν ἀξιωμάτων καὶ ἀφφικίων τοῦ 
πρλατίου καὶ τῆς μεγάλης. ἐχωλησίας. 

horum primum, quintum, septimum et principlumt teri à 
Georgio Dousa, Francisoo lumio et Jacobo Gretsero iam- 
pridem edita fuerunt: reliqua vero muno primum a me 
publicantur. caeterum paaeto» duos avunculi mee codices, 
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quoram unum a V, Cl. Peirescio dono acceperet, alterum 
vero ex Vaüteno exemplari ouraveret transscribà, quattuor 
alis codicibus in edornanda editione usus sum, quorum 
prunum ex Jxitenmico exemplar descriptum dedit mihi 
eruditissimus lsaacius Vossius, eum adhuc essem Auhsteto- 
dapi; sGcundum ER. P. lacobus Sirmondus mecum c«omi- 
munigavit; tertium, Σοὶ sappeditavit .bibliotheba Regia per- 
missu Petri et Iacobi Puteanorum fratrum; quartum ipsemet 
Romae in bibliotheca Vallicellana zepperi. 

Hactenus dixi unde QGodini ἀνέκδοτα prodierimt: se- 
quitur ut paucis agam de meis animadversionibus,. illas 
vero tres maxime ob causas conscripsi, nempe ut varias 
lectiones, quae sensum auctoris immutare posse videbantur, 
aliorum ingeniis diiudicandas proponerem; tum ut loca 
mendosa dubia obscura atque minus recte ab aliis intel- 
lecta corrigerem et explicarem, et ubi opus esset, corre- 
ctionis atque explicationis meae rationem redderem. verum 
utrum ego hoc quod mihi proposueram bene praestiterim 
necne, res ipsa indicabit, interim tamen, amice lector, 
velim tibi persuadeas sedulo me operam dedisse, ut uti- 
lita; tuae pro viribus meis quam fidelissime servirem, 
neque praeter modum diligens atque non necessaria multa 
aut multoües ab alis antea dicta compilans patientia tua 
abuterer. ad haec quo facilius mihi ignosceres, sicubi vel 
in versione vel in animadversionibus humanitus lapsus essem, 
omnes omnino occasiones fugi, quae oblatae mihi fuerunt 
ad contradicendum iis qui ante me aliquid Codini edide- 
runt vel secus quam oportebat intellexerunt; et siquando 
necessitate coactus fui eorum errores detegere, tantam ea 
in re adhibui moderationem ut contra quos scribam obscu- 
rum sit, manifestum vero, me non eo hoc fecisse ut ex 
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alienis erroribus gloriam quaererem, sed ut praecaverem 
duntaxat ne aliis necessarii quidquam ignorantia praeteriisse 
viderer. reliquum ergo est ut hosce labores meos bene- 
vole. excipias, et si qua in iis deprehendes quae minus 
tibi placebunt, aliquantulum indulgeas iuventuti meae et 
nimiae erga te voluntati et gravioribus occupationibus , per 
quas: exactissime omnia persequi et recensere non potui. 
Sic et gratum te praebebis, et alacriorem me reddes ad 
praestanda maiora. vale, 
Romae 1649, calendis Maiis. 
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DE GEORGII CODINI VITA ET SCRIPTIS 
BREVIS DISSERTATIO. 
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Georgium Codinum non sub ultimis tantum imperatoribus 
Cpolitanis vixisse, sed aliquamdiu etiam superfuisse post 
ipsam Cpoleos expugnationem, ex ipsius scriptis liquido 
apparet. -curopalatae vero cognomen, quod ei ab illis tri- 
buitur qui librum eius de Officüs palatii CP ediderunt, 
in ilis quos ego vidi codicibus manu scriptis non repperi 
et facilius multo credam impositum ei fuisse curopalatae 
cognomen, quia de Officiis palatii scripsit, quam quod ipse 
curopalatae dignitatem obtinuerit. caeterum quod ad scripta 
eius attinet, non propterea duntaxat vano quodam praeiu- 
dicio improbanda sunt, quoniam Codinus ducentis tantum 
abhinc annis floruit; quippe qui, quaecunque edidit, ex 
antiquioribus et magis probatis auctoribus excerpsit et col- 
legit. nam quod primum inter opuscula eius locum obtinet 
et inscribitur περὶ τῶν πατρίων sive de originibus CP, eius 
maior pars verbotenus descripta est ex Hesychio Milesio, 
reliqua vero ex Glycae Annalibus, chronico Alexandrino 
et alio quodam hactenus non edito, cuius auctor est qui- 
dam Iulius Pollux, antiquo illo, qui Commodo imperatori 
Onomasticum suum dedicavit, aliquot saeculis recentior *). 
libri vero de statuis prima pars de simulacris deorum 
gentilium ex Phurnuto desumpta est et ex»loannis Lydi 


*) editus nunc ab Hardtio. . 4 
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Philadelphiensis libro nondum edito de Mensibus *), unde 
etiam Suidas hausit eadem, altera autem pars, quae tra- 
ctat περὶ στηλῶν καὶ ϑεαμάτων, quod est, ut ego interpretor, 
de statuis aliisque rebus spectatu dignis Cpoli, ea tota ver- 
botenus descripta est ex antiqui anonymi auctoris collecta- - 
neis antiquitatum Cpoleos, quae inscripsit παραστάσεις συντό- 
povc Xoovixác, et comipilavit ex Theodoro lectore, Papia, 
Eusebio, Socrate, Marcello lectore et compluribus aliis. 
haec vero collectanea nunc ptimum ex anüquissimo codice 
bibliothecae Regiae in lucem prodeunt, qui, ut omnes, 
quotquot eum viderunt, testántur, ad minimum ante qua- 
dringentos annos scriptus fuit. est autem inter codices 
eius bibliothecae numero millesimus vigesimus septimus "*). 
quisquis igitur auctor est illorum collectaneorum, ducentis 
saltem vel trecentis annis Codino est antiquior. ex lisdem 
quoque collectaneis libri περὶ κτισμάτων stis magna pars 
excerpta est: caetera desumpta sunt ex loanne Ántiocheno, 
Panodoro Aegyptio et aliis, qui in eo libro citantur. totus 
flenique catalogus imperatorum Cpoleos usque ad imperium 
iptimi Álexii Comneni, auctoris est multo antiquioris Co- 
dino; quippe qui eum catálogum conscripsit sub Manuele 
Comneno Alexii nepote, ut ipse testatur his verbis: Ó χύριος 
ZMEoc ὃ Κομνηνός, 0 πάππος τοῦ κραταιοῦ xol ἁγίου ἡμῶν 
βασιλέως.  reliquà porro catalogi pars, a Theodoro Lascare 
éius nominis primo usque ad ultimam: Cpoleos expugna- 
tonem, ab ipso Codino superioribus adiecta est, cum ille, 
ut princpió dixi, áliquantulum illi urbis 'excidio superstes 
fuerit. 
; ' 

*) Lydi Mbét oui κ΄ Hisié et Roethéro tmi hoc ipso histuri&é 
Byzantinas eorpere editus est. quo tutius omitti potuerunt quae inde 
de statmis non Opolitahis sed emnino omnibus erant petita. 

*k) nobis E. qui cum plerisque locis a Codino parum differret, 
nec totum nunc transscripsimus et plurimas eius lectiones per annota-, 
tionem criticam dispersimus, perinde ac Bandurianas copias contraximus: 
nam quae utilia haberent codices Regii 3058* (C) et 3058* (D), 
Colbertinus 8607 (E), 68 suis lotis apposuimus, eramben totam reco- 
quere non sustinuimus, 
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Qaa μέν τινες ᾿Αργείους πρώτους τῇ ϑεᾷ χρησάσῃ 
ἔνϑα δύο σεύλακες ϑιερὴν μάρπτουσι ϑάλασσαν, 
ἔνϑ' ἰχϑὺς ἔλαφός τε νομὸν βόσκουσι τὸν αὐτόν, 
πήξασϑαι τὰς οἴκήσεις ἐν ἐκείνῳ τῷ χωρίῳ ἐν ᾧ Κύδαρός τε καὶ 
5 Βορβύζης ποταμοὶ τὰς διεξόδους ποιοῦνται, ὃ μὲν τῶν ἀρκτώων 
ὃ δὲ τῶν ἑσπερίων προρρέοντες, καὶ κατὰ τὸν τῆς Σεσιμήτρης 


νύμφης βωμὸν τῇ ϑα. κατὰ τὴν εἷμαρ- 
1 Scribe, sicut le ποϑίας χρησάσης. 
Ἰιαμβκοιῦβ. : 


: Meursianus p. 43. 
8 βόσκονέαι ἐς Hei hoc loco et infra, 
6 σεμέστρης Hes. 


GEOR ΑΝ 1 
EXCERPTA 


EX LIBRO CHRONICO 
DE ORIGINIBUS. CONSTANTINOPQLITANIS. 


Fa Argivos primum oraculo Pythiae monitos, 

hic ubi miscentur madido duo flumina ponto, 

cervus ubi et piscis vescuntur pabulo eodem, " 
suas fixisse sedes eo in loco in quo Cydarus et Borbyzes fluvii, quo- 
rum alter ab arcto alter ab occasu venit, apud aram Sesimetrae nym- 
phae mari miscentur, cum igitur fato eo delati sacrificio indigenis diis 
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μένην ἀφίκοντο καὶ ϑυσίαν τοῖς ἐγχωρίοις ἐξιλάσχοντο δαίμοσι, 
B κόραξ τῆς ἱερουργίας ὑφαρπάσας βραχὺ μέρος. εἰς ἕτερον μετέ- 
ϑηκὲ τόπον, ὃς ἔχει τὴν Βοσπόρου προσηγορίαν, βουκόλου τὴν 
τοῦ ὄρνιϑος ὑποδείξαντος πτῆσιν, ἀφ᾽ οὗπερ καὶ Βουκολία ἐκεῖνο 
τὸ χωρίον ἐκλήϑη. ἕτεροι δὲ τοὺς Meyagéag ἱστόρησαν, ἀπὸ ὃ 
Νίσου τὸ γένος κατάγοντας, εἴσπλουν ἐν αὐτῷ ποιησαμένους τῷ 
τόπῳ og ἡγεμόνι Βύζαντι, οὗπερ τὴν προσηγορίαν μυϑεύουσι 
P ἃ τῇ πόλει προσχραφῆναι. οἱ μὲν οὖν διαφόροις ἐχρήσαντο λόγοις, 
ἡμεῖς δὲ πιϑανὴν τὴν ἱστορίαν τοῖς ϑέλουσι παραδώσομεν, ἐκ 
τῆς Ἰνάχου ϑυγατρὸς Ἰοῦς τὴν ἀρχὴν ποιούμενοι.  Iváyov γὰρ 10 
τοῦ “4ργείων βασιλέως γέγονε ϑυγάτηρ "Io. ταύτης δὲ τὴν παρ- 
ϑενίαν ἐφύλαττεν Zdoyog, ὃν πολυόμματον λέγουσιν. ἐπεὶ δὲ 
Ζεὺς ἐρασϑεὶς τῆς κύρης πείϑει τὸν “Ἑρμῆν ὁδρλοφονῆσαι τὸν 
"Aoyov, λυϑείσης αὐτῇ τῆς παρϑενίας ὑπὸ 4g εἰς βοῦν μετε- 
voéntvo. Ἥρα δὲ χυλωϑεῖσα τῷ γενομένῳ οἶστρον ἐπιπέμπει τῇ 15 
δαμάλει, καὶ διὰ πάσης ἐλαύνει τῆς ξηρᾶς τε καὶ ὑγρᾶς. ἐπεὶ 
δὲ πρὸς τὴν Θρᾳκῶν ἀφίκετο χώραν, ὄνομα μὲν τῷ τόπῳ κατέ- 
B Aint Βόσπορον, αὐτὴ δὲ πρὸς τὸ καλούμενον κέρας ἐπανελϑοῦσα, 
x&9 ὃ Κύδαρός τε καὶ Βορβύζης συμμέγνυνται, τοῖς ἐνοικοῦσι 
προϑεσπίζουσα τὰ ἐσόμενα, τὴν λεγομένην Κερόεσσαν ἀπεκύησεν, 90 
ἐξ ἧς καὶ Κέρας ὃ τόπος ὠνόμασται. ἄλλοι δὲ μάλιστα τῇ ϑέσει 


/ 
J scribe ϑυσίαις τοὺς ἐγχωρίους ἐξιλάσκοντο δαίμονας. sic infra 
τοὺς πατρῴους inquit ἐξιλασκέμενος δαίμονας. L (i. e Lambe- 


cius). 2 [έραξ Hes. ἐπιδείξαντος Hes. 5 τοὺς om 
Hes. 6 νήσου Hes. 8 πρρσεεϑῆναι Hes. , προσγράφειν 
ante L. 9 supple ex Hesyciio roig τυγχάνειν θέλουσι.  L. 
14 μεταβάλλεται Hes, 20 xpodsox(toy:sg Hes. 21 μᾶλ- 
λον Hes. 


litarent, corvus particulam victimae subreptam alium in locum depor- 
tavit, qui Bosporus coggominatsr, paetore volatum avis indicante, unde 
et Bucolia locus ille vocatus est. alii vero memoriae prodiderunt Me- 
garenses, a Niso genus ducentes, illo appulisse duce Byzante, a quo 
etam urbi nomen inditum esse volunt. .illi igitur diverse hac de re 
narrant: nos vero historiam cognoscere.cupientibus, quod vero simile 
est, commemorabimus, ab Io Inachi filia initium facientes. Inachi enim 
Argivorum regis lia fuít Io: -huius virginitatem custodiebat Argus, 
quem multoculum fuisse aiunt. ast uti lupiter puellae amore captus 
Mércurio auctor fuit ut dolo Argum occideret, ipsam imminuta virgini- 
tate in vaccam mutavit. quamobrem indignabunda Iuno oestro iuvencam 
stimulavit et per omnes terrarum marisque tractus circumegit. at ubi 
in Thraciam pervenit, Bospori nomen ei loco reliquit. inde progressa 
est ad Cydari et Borbyzae confluentes, eiusque loci multa incolis futura 
praedixit, atque Ceroessam peperit, a qua locus iste Ceras nuncupatur. 
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τοῦ χωρίου τὸ ὄνομα προστιϑέασιν" οἱ δὲ τῇ τῶν καρπῶν εὐφορέᾳ 
τὸ τῆς dpa toc αἰγὸς κέρας προσαγορεύουσιν. ἢ τοίνυν Κε- 
ρόεσσα τραφεῖσα καὶ παραδόξῳ μορφῇ λαμπρυνθϑεῖσα πολὺ τὰς 
Θρᾳκίας ὕπερέβχλλε παρϑένους. τῷ δὲ ϑαλαττίῳ μιγεῖσα ITo- 

8 σειδῶνι τίχτει τὸν καλούμενον Βύζαντα, τὸ ὄνομα λαβόντα ἐκ 
τῆς ϑρεψάσης αὐτὸν κατὰ τὴν Θράκην νύμφης Βυζίης, ἧς μέχρι 
καὶ νῦν oi πολῖται τῶν ὑδάτων ἀρύονται. ὡς οὖν ἐπὶ τῆς ἀκμῆς 
τῆς ἡλικίας ὃ νέος ἔϑαενε καὶ τοῖς Θρᾳκίοις ἐνδιέτριβεν ὄρεσι, 
φοβερὸς πρὸς τοὺς ϑῆρας καὶ τοὺς βαρβάρους φερόμενος, πρε- 
Ἰ0σβείας ἐδέχετο ὑπὸ τῶν τοιούτων, σύμμαχος αὐτοῖς εἶναι καὶ 
φίλος προτρεπόμενος. ὧς οὖν καὶ MeMag ὃ τῶν Θρᾳκῶν βασι- 
λεὺς αὐτὸν ἐπὶ τὸν τοῦ ϑηρὸς ἄϑλον μετεπέμψατο, καὶ τὰς ἐξ 
αὐτοῦ δόξας ὃ Βύζας ἀπηνέγκατο, τὸν ὑποταγέντα ταῦρον τῇ 
ἱερουργίᾳ προσφέρων καὶ τοὺς πατρῴους ἐξιλασκόμενος δαίμονας 
16 κατὰ τὴν τῶν εἰρημένων ποταμῶν σύμμιξιν, ἀετὸς ἀϑρόως φανεὶς 
τὴν καρδίαν ὕὑφαρπάζει τοῦ ϑύματος, καὶ κατὰ τὴν ἄκραν τῆς 
οσπορίας ἀκτῆς ἀποπτὰς ἔστη ἄντικρυς τῆς Xovoonóletc, ἣν 
«Χρύσης ὃ παῖς ἐκ ᾿Χρυσηίδος γεγονὼς καὶ IMyouéuvovog, φεύγων 
τῆς Κλυταιμνήστρας ἐπιβουλὴν μετὰ τὴν τοῦ πατρὸς ἀναίρεσιν, 
20 καὶ πρὸς τὴν τῆς ᾿Ιφιγενείας ζήτησιν ἐπειγόμενος, μνῆμα τῆς 
ἑαυτοῦ ταφῆς, τοῖς ἐγχωρίοις τὸ ὄνομα τοῦτο κατέλιπε, φϑασά- 
σης αὐτὸν ἐκεῖ τῆς τοῦ βίου καταστροφῆς. ὃ μὲν οὖν Βύζας 
κατὰ τὴν ἄκραν τῆς Βοσπορίας ἁλὸς διέγραψε πόλιν" Ποσειδῶ- 
Ἴ τὴν ἀκμὴν Hes. 8 προέβαινε Hes. 10 dxó? an παρὰ 


10 τοπαρχούντων Hes. — 13 ὑπαγέντα apud L: correctum ex Hes. 
18 καὶ om Hes. 


alii nominis causam ad situm locl potius referunt: alii ob fructuum ab- 
undantiam Amaltheae caprae cornu appellant. at Ceroessa adulta, et 
incredibili pulchritudine caeteras omnes "Thraciae virgines longe ante- 
cellens, ex congressu Neptuni Byzantem peperit, ita nominatum a 
nympha Byze, quae illum in Thracia enutriverat; cuius aquas ad hoc 
usque tempus cives hauriunt. hic igitur iuvenis ubi ad aetatis florem 
pervenit, cum moraretur in Thraciae montibus feris et barbaris iuxta 
metuendus, per legatos a loci dominis ad amicitiam societatemque in- 
vitatus est, cumque eum Melias T'hraciae rex ad ferae certamen able- 
garet, et victor inde cum gloria reversus Byzas devictum taurum diis 
patriis offerret ad fluminum illorum quae dixi concursum , apparens de- 
repente aquila victimae cor abripuit et ad extremum Bospori littus 
avolans substitit e regione Chrysopoleos, quam Chryses Agamemnonis 


C 


e Chryseide filius, post necem patris Clytemnestrae insidias fugiens et: 


Iphigeniae quaerendae intentus, sepulcri sui monumentum indigenis reli- 
uit, cum mors illic eum occupasset. caeterum Byzas in extremitate 
osporii maris urbem designavit, et Neptuno Apollineque, ut fertur, 
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voc δὲ xal Ἀπόλλωνος, ὡς φασί, συνεργούντων ἀνῳκοδόμει τὰ 
τείχη, λόγου τε παντὸς κρείττονα μηχανώμενος, τοὺς γὰρ dv 
αὐτῇ πύργους ἑπτὰ ὄντας ἀντιφϑέγγεσϑαί τε καὶ διηχεῖν ἀλλήλοις 
συνήρμοζεν" εἴ ποτε γὰρ σάλπιγξ ἢ φωνή τις ἑτέρα τοῖς πύργοις 
ἐπεφοίτα, ἕτερος ἐξ ἑτέρου τὸν ἦχον μετεδίδου, καὶ τῷ πρὸς 105 
πέρας κειμένῳ παρέπεμπον. ἀλλὰ μὴν καὶ ἄλλο. τε τοῖς ταῦτα 

P 3 συγγράψασιν εἰρημένον οὐ παραλεέψομεν" τὸν γ1ὰρ ᾿Ηρωκλέους 
πύργον ἱστάμενον ἐντὸς τοῦ τείχους τὰ τῶν πολεμὲωον μεταδιδόναι 
μυστήρια λόγος ἦν. μετὰ δὲ τὴν τοῦ τείχους σιεφάνην καὶ τὰ 
τεμένη τῶν ϑεῶν ἀπειργάζετο. Ρέας μὲν κατὰ τὸν τῆς βασιλι-1ὸ 
κῆς λεγόμενον τύπον νεών vt καὶ ἄγαλμα καϑιδρύσατο, ὅπερ 
Τύχαιον τοῖς πολίταις τετίμητο, Ποσειδῶνος δὲ τέμενος πρὸς 
τῇ ϑαλάσσῃ ἀνήγειρεν, ἔνϑα νῦν ὃ τοῦ μάρτυρος Myvá οἶκος 
διακεχύσμηται, Ἑκάτης δὲ κατὰ τὸν νῦν τοῦ ἱπποδρομίου τόπον, 
τῶν δὲ «Ἰιοσκούρων Κάστορός τε καὶ Πολυδεύκους ἐν τῇ τῶν 15 
ποταμῶν μίξει, dy ἢ καὶ λύσις τῶν παϑῶν voi; ἀνθρώποις ἐγί- 
vtto. ἐγγὺς δὲ τοῦ καλουμένου Στρατηγίου Α(ϊαντός τε καὶ 
"ἀχιλλέως βωμοὺς ἀνέθηκεν, ἔνϑα καὶ νῦν τὸ τοῦ χἀχιλλέως χρη- 

B ματίζεε λουτρόν. ᾿Αμφιάρεω δὲ τοῦ ἱερέως ἐν ταῖς λεγομέναις 
Συκαῖς ὠκοδόμησε ναόν, a τὴν ἐπωνυμίαν ἐκ τῶν συκοφόρων 920 
δένδρων ἐδέξαντο. ἀνωτέρω δὲ τοῦ Ποσειδῶνος ἱεροῦ τὸ τῆς 
“Αφροδίτης προσαγορεύεται τέμενος, “Ἀρτέμεδος δὲ καὶ ᾿4ϑηνᾶς 
πρὸς τὸ τῆς ᾿Ἰφροδίτης ὄρος. 


8 ἰστάμενον ἐντὸς] τοῖς ἐντὸς οὖσι Hes. 9 λόγος ἦν] λέγουσιν 
Hes. 12 Τύχαιον Hes. τείχειον vulgo. τὸ apud L. 
19 ἤφωος Hes. 23 ᾿ἀφροδίτης] ϑράκης Hes. 


adiuvantibus moenia omni praedicatione excellentiora exstruxit. septem 
enim turres ita coaptavit ut loqui inter se et responsare viderentur: quippe 
si tubae aut alius aliquis sonus turres illas percuteret, altera alteri so- 
num ad ultimam usque transmittebant, est et aliud quod ab harum 
rerum scriptoribus memoriae proditum: minime silentio praeteribimus: 
turrim scilicet, quae Herculis nuncupatar, hostium arcana civibus pro- 
dere solitam narrant. absoluto muri ambitu delubra quoque condidit; 
et Rheae quidem templum et simulacrüm in loco nuncupato Baeilicae 
erexit, qued etiem ut Fortunae fanum ἃ civibus colebatur. Neptuni 
quoque templum iuxta mare exstruxit, ubi nunc Menae martyris nedes 
est; Hecates autem, ubi Hippodromus, Dioscurorum Castoris et Pollu- 
cis ad fluminum confluentes, in quo etiam & morbis homines liberaban- 
tur. prope Strategium Aiaci et Achilli aras erexit, ubi etiamnunc 
thermae cognomento Achilleae sunt. praeterea Amphiarao vàti in re- 
£ione Sycaena, quae a ficubus nomen habet, aedem dedicavit; et aliam 


Veneri paulo supra Neptuni fanum, Dianae vero et Minervae ad men- 
tem Veneris. 
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"xd δὲ ταῦτα πρὸς τὴν ἑαυτοῦ διῳκήσατο πόλιν, ἐχρῆν 
λοιπὸν τοὺς ἐπιόντας αὐτῷ ἀπωἹθῆσαι βαρβάρους, καὶ μάλιστα 
τὸν αἥμονα, ὃς τύραννος Θράκης ὧν καὶ πρὸς αὐτὴν xc τὴν 
τοῦ Βύζαντος πόλιν, αὐτόν τε τὸν ἥρωα προκαλούμενος εἷς μά- 

5 χην καὶ διαπορϑεῖν ünevra προθυμούμενος" οὐχ ὑποριείνας τὴν 
ἔφοδον τοῦ βαρβάρου μόνος πρὸς μόνον διαγωνίζεται, καὶ κατα- 
βάλλει τὸν “ἔμονα ἐπὶ τὸν ὁμώνυμον αὐτοῦ λόφον. ὃ μὲν οὖν 
Βύζας μετὰ τὴν εἰρημένην νίκην ὡς ἐπὶ τὴν Θράκην ἤλαυνε τοὺς € 
πολεμίους" Χρύσης δὲ ὃ τῶν Σκυϑῶν βασιλεὺς περαιωθεὶς τὸν 

1Ο Ἴστρον καὶ πρὸς αὐτὸν διελϑὼν ἐπολιόρκει τὰ τῆς πόλεως τείχη. 
πρὸς ὃν ἡ τοῦ Βύζαντος γυνή, μηδὲν καταλογισαμένη τὸ πλῆϑος 
τῶν πολεμίων, τῇ γυναικείᾳ χειρὶ χρησαμένη δεηγωνίζετο, σοφι- 
θαμένη τὸν βάρβαρον τῇ τῶν δρακόντων συμμαχίᾳ" ofc yàp 
κατὰ τὴν πόλιν ὄφεις εἷς ἣν τῶν χωρίων συλλαβοῦσα ἐφρούρει, 

. 16 ἀϑρόως τοῖς ἐναντίοις ἐπιφανεῖσα, καὶ δίκην βελῶν ἀκοντίων 
ἔπεμπε τὰ ϑηρία, καὶ πλείστους καταλυμηναμένη τούτῳ τῷ 
“τρόπῳ διέσωσε τὴν πόλιν. ἐντεῦϑεν τὐένυν ἀρχαῖος μῦϑος φέρεται, 
μὴ δεῖν τοὺς χατὰ τὴν πόλιν ἁλισχομένους ὄφεις ἀπολλύειν οἷα 
εὐεργέτας αὐτῆς γενομένους. D 

420 Οὐ μετὰ πολὺν χρόνον Στρόμβος ἀνὴρ τοὔνομα, καὶ αὐτὸς 
ἐκ Κεροέσσης τεχϑείς, πόλεμον ἐπιφέρεε τῷ Ἐόύξαντι, πολλὴν 
ἐπαγόμενος δύναμιν. ἐκινεῖτο τοίνυν ἅπαντα τὰ Σκχυϑικὰ γένη, 


4 ἀπωϑεῖσϑαι Hes. 8 4luov Hes. neque aliter infra. 4 τε 
Hes. pro ὅς. προσκαλούμεψορ vulgo. 5 ovy] ov? an 0c:? 
6 μόνος Hes, ceteri Aiuovog. 9 Ὀδρύσης Hes. Κροῖσος codi- 
ces aliquot. 10 αὐτὰ διελθὼν τὰ τῆς πόλεως τείχη ἐπολιόρκει 
τοὺς ἔνδον Hes. 12 παλαμναίων Vat. 13 ὡς γὰρ τοὺς 
κατὰ Hes. 14 ἕν τι χωρίον Hes. 


Urbe sic constituta supererat ut incurrentes barbaros submeve- 
ret, et imprimis Haemum 'Thraciae tyrannum, qui ad Hyzantis ur- 
bem progressus ipsoque heroe ad pugnam provocato cuncta vastare 
decreverat, caeterum Byzas, non exspectato adventu barbari, singu- 
lari certamine eum adortus in monte cognomine prostravit. post hanc 
victoriam cum hostes in Thraciam usqne Byzas persequeretur, Scytha- 
rum rex Odryses traiecto Istro δὰ ipsa moenia progressus urbem obse- 
dit, cum quo Byzantis uxor, hostium multitudine imperterrita, muliebri 
manu decertavit, serpentum auxilio barbarum circumvenienst angues 
enim quos in urbe uno in loco collectos asservabat, eos subite in hostes 
sagittarum et iaculorum instar immisit, et plurimis hoc modo interfectis 
urbem servavit. atque hinc fluxit antiqua illa fabula, nefas esse quen- 
quam serpentes in urbe captos, quippe qui ei saluti fuerint, eecidere. 

Non longo post tempore Strombus quidam, et ipse Ceroessa geni- 
tus, numeroso exeroitu adducto bellum Byzanti intulit. wniversa itaque 
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συνέτρεχον δὲ xol ol τῆς “Ελλάδος κρατοῦντες καὶ “Ῥοδίων οὐκ 
εὐχαταφράνητος δύναμις ὅ τε τῆς γέείτσνος Χαλκηδόνος τοπάρχης 
Διναιός, ἐκ ἸΠεγάρων ἄποικος ἐκεῖσε γενόμενος (V ἔτεσιν ἔμπρο-- 
σϑεν τῆς Βύζαντος αὐταρχίας.. “ΧΧαλχηδὼν δὲ ὠνόμασται τὸ 
χωρίον, ὡς μέν τινές φασιν, ἀπὸ τοῦ Χαλκηδόνος ποταμοῦ, ὡς ὅ 

δὲ ἕτεροι, ἀπὸ τοῦ παιδὸς Κάλχαντος τοῦ μάντεως,. ὕδτερον τοῦ 
Τρωικοῦ πολέμου γενομένου. ἄλλοι δὲ ἀπὸ ΧιΔκίδος πόλεως 
P 4 τῆς Εὐβοίας ἀποίκων ἐκεῖσε παραπεμφϑέντων, οὖς δὴ καὶ τυ- 
φλοὺς ἐκάλεσαν, παρεωρακότας τὸ Βυζάντιον. ὡς δὲ οὖν σὺν 

πλείοσι ναυσὶν ὃ Ζιναιὸς dg συμμαχίαν ἧκε τοῦ Βύζαντος, μὴ 10 
δυνηϑεὶς προσορμῆσαι τῇ πόλει, ἄρτι τοῦ βασιλέως αὐτῶν Βύ-- 
ζαντος μεταλλάξαντος καὶ τοῦ δήμου παντὸς ἐν ἀγωτίᾳ τυγχάνον- 
τος, πρὺς τὸν καλούμενον ? AvánAovy ἀφίκετο, ἔνϑα καὶ διατρί- 
ψας "Eotíay τὸν τύπον ὠνόμασες μικρόν ye μὴν ὕστερον διαβὰς 

ἐν τῇ πόλει καὶ τοὺς βαρβάρους ἀπωσάμενος δεύτερον αὐτὸς 18 
ἐστρατήγησε τοῦ δήμου τῶν Βυζαντίων. καϑ᾽ o)d χῤόνους καὶ 
ὁρακόντων πλεῖστα γένη ἐπεφοίτησε τῇ πόλει καὶ τοὺς οἰκοῦντας 
αὐτῇ διέφϑειρεν" οὗς δὴ τῇ τῶν καλουμένων πελαργῶν ἐπεφοῤᾷ 
Β διεχειρίσαντο, Ποσειδῶνος αὐτοῖς, ὡς φασί, συνεργήσαντος. οὐ 

μετὰ πολὺ δὲ τῶν ὀρνίϑων αὐτοῖς ἐναντία φρονούντων καὶ ϑάνα- 20 
vov ἔτε ἐπαγόντων, τούς τε ἁλισκομένους ὄφεις πρὸς τὰς τῶν 
ὑδάτων δεξαμενὰς ἀκοντιζόντων, καὶ τοῖς γε πολέταις ἐν ταῖς 
λεωφόροις ἀφανῶς ἐφαλλομένων, ἐν ἀφασίᾳ διετέλουν. ἀνὴρ 
8 δίνεως Hes. ᾿ μεγαραέων Vat. 4 ἐπαρχίας alii, 19 διε- 


χρήσαντο Vat. : 20 ϑανάτων αἰτίαν ἐπ. Hes. 93 ἐπιβαλ- 
λόντων Hes, 


Scythica natio commota est: praestantissimi etiam Graecorum δὲ Rho- 
diorum non contemnendáe copiae convenerunt, unaque vicinae Chalce- 
donis dominus Dinaeus, qui deducta Megaris colonia novendecim annis 
ante Byzentié principatum sedem illic sibi elegerat. Chalcedon autem 
appellata est, ut quidam volunt, a fluvio Chalcedone, sive ut alii, a 
Calchantis vatis filio, qui post Troianum bellum vixit: alii vero a Chal- 
cide Euboeae urbe, unde missi illo coloni, quos et caecos appellarunt, 
quod solum Byzantii non animadvertissent. caeterum Dinaeus cum 
magna classe suppetiatum Byzanti veniens, cum ad urbem appellere non 
posset Byzante eius rege paulo ante defuncto et universo populo ea re 
perturbato, ad Anaplum, ut vocant; pervenit, ibique commoratus He- 
stias loco nomen dedit. nec multo pá&t urbem ingressus est, et barba- 
ris profligatis ipse secundus Byzantiorum praeturam gessit. hac tem- 
pestate varia serpenturh genera urbem infestabant et perniciem civibus 
afferebant, quos Neptuni ope, ut aiunt, ciconiarum superventu inter- 
fecerunt. paulo post cum aves inimicum animum induissent, serpentes- 
que quos ceperant in cisternas proiicerent, et cives in plateis publicis 
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δέ τις τῶν ἐκ Τυάνων τοὔνομα ᾿«Απολλώνιος ἐκ λίϑου ξεστοῦ 
τρεῖς ἀνεστήσατα πελαργούς, ἀντιπροσώπως δρῶντας ἀλλήλους, 
οὗ καὶ μέχρι τοῦ νῦν διαμένουσιν, οὐ συγχωροῦντες ἐπιφοιτῆσαι 
τῇ πόλει τὸ τῶν πελαργῶν γένος. 

6. Eni δὲ τοῖς εἰρημένοις τοῦ στρατηγοῦ 4“ιναιοῦ τὸν βίον 
μεταλλάξαντος, ““Ζέων τις τῶν Βυζαντίων τὴν ἀριστοχρατίαν ἐδέ- 
ξατο; ἐφ᾽ οὗ Φίλιππος ὃ τῶν Μακεδόνων βασιλεύς, ᾿“μύντου 
παῖς γεγονώς, πολλὴν ἐπαγόμενος δύναμιν ἐπολιόρκει τὴν πόλιν, 
διώρυξί τε καὶ πολεμικαῖς μηχαναῖς τοῖς τείχεσι προσπελάζων" 

10 καὶ ταύτην ἂν εἷλε ῥᾳδίως νυχτὸς ἐπιλαβόμενος ἀσελήνου, καὶ 
ὄμβρου καταρραγέντὸς ἐξαισίου, εἰ μή τις αὐτοῖς τοῦ ϑείου γέγονε 
συμμαχία, τοὺς κατὰ τὴν πόλιν πρὸς ὑλακὴν ἀναστήσαντος κύνας, 
καὶ νεφέλας πυρὸς τοῖς ἀρχτώοις ἐπάγοντος τόποις" ἐξ οὗπερ oi 
δῆμοι ἐπεγερϑέντες ἤδη τὴν πόλιν ὑπὸ τῷ Φιλίππῳ γενομένην 

16 ἐρρύσαντο, ἀναλαβόντες τοὺς διαφϑαρέντας πύργους τοῖς ἐκ τῶν 
τάφων παρακειμένοις λέϑοις, καὶ ἀνοικοδομήσαντες τὰς ἐπάλξεις 
τοῦ τείχους, οὗ δὴ χάριν τὸ τεῖχος τυμβοσύνην ἐκάλεσαν, λαμ- 
παδηφόρον 'Exárnc. ἀναστήσαντες ἄγαλμα. αὖϑις δὲ πρὸς ναυ- 
μαχίαν τραπέντες περιφανῶς τοὺς ακεδόνας ἐνίκησαν. καὶ 

20 rovrio τῷ τρόπῳ διαλυϑέντος τοῦ πολέμου Φίλιππος παραχωρεῖ 

' Βυζωντίοις. . 

Ἐπεὶ δὲ καὶ “έων τὸν βίον μετήλλαξεν, ὃ τῶν ᾿“«ϑηναίων 


ἢ ἀντιπροσώπως Hes; pro ἔν τε προσώποις. 5 δίνεω Hes. 


13 πυρὸς τοῖς ἀρκτώοις — τόποις Hes. pro πρὸρ τοὺς ἀρκτώους 
— τόπους. 18 ναυμαχίας Hes. 


adorirentür, stuporé perculsi erant: sed vir quidam Tyaneus Apollonius 
nomine; tres ciconias ex lapide albo obversa facie se mutuo aspicientes 
erexit, quae ad hoc usque tempus durant neque ciconias in urbem ve- 
nire permittunt. 

Post haec Dinaeo praefecto mortuo Leo quidam Byzantii sum- 
mum magistratum suscepit, sub quo Philippus Macedonum rex, Amyn- 
tae filius, magnis copiis admotis urbem obsedit, et cuniculis aliis- 
que machinis bellicis muros aggressus est. et sane facile eam expu- 
gnasset nocte illuni et immensa pluvia adiuvantibus, nisi quis deus tu- 
lisset opem, et canes per urbem ad latratum excitasset, nubesque luci- 
das ad septentrionem produxisset. ea re suscitati cives urbem iam fere 
a Philippo captam conservarunt, turresque et murorum propugnacula 
labefactata: ex lapidibus sepulcralibus restaurarunt, eius rei gratia illum 
murum cognominarunt sepulcretum , erecta simul lampadifera Hecates 
statua. postea vero ad pugnam navalem reversi illustrt clade Macedo- 
nes affecerunt; quamobrem Philippus bello ita finito Byzantiis cessit. 

Postquam autem Leo quoque excessit e vita, Atheniensium imperator 
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στρατηγὸς Χάρης, σὺν ναυσὶ μ' εἰς συμμαχίαν Βυζαντίων ἐλϑὼν 
πρὸς τὸν κατὰ Φιλίππου πόλεμον, κατέλαβε τὴν ἄκραν τῆς IHoo- 
ποντίδος, ἥ τις μεταξὺ κεῖται Χαλκηδόνος καὶ Χρυσοπόλεως, xal 
ἐν ἐχείνῳ τῷ, τόπῳ προσορμίσας ἀπόπειραν ἐλάμβανε τοῦ πολέ- 
pov. ἔνϑα καὶ τὴν γυναῖκα συνεπομένην ἔχων αὐτῷ, νόσῳ βλη-- 5 
ϑεῖσαν ἀποβαλὼν ἐν τάφῳ κατέϑηκεν, ἀναστήσας αὐτῇ βωμὸν 
καὶ κίονα, àv ᾧ δάμαλις δείκνυται ἐκ ξεστοῦ λίϑονυ. ὀὕτω γὰρ 
P ὁ τὴν ἐπωνυμίαν ἐκέκλητο ἐκείνη ἡ γυνὴ τοῦ Χάρητας; 0 περ xal 
διὰ τῶν ἐγγεγραμμένων ἐκεῖσε στίχων ἀριδήλως ἐμφαίνεται, μέχρι 
τῶν xaO" ἡμᾶς διασωζομένων χρόνων. εἰσὶ δὲ οἱ στίχοε οὗτοι. 10 
Ἰναχίης οὐχ εἰμὶ βοὸς τύπος, οὐδ᾽ àm ἐμεῖο 
κλήζεται ἀντωπὸν Βοσπόριον πέλαγος. 
κείνην γὰρ τὸ πάροιϑε βαρὺς χόλος ἤλασεν Ἥρας 
ἐς Φάρον" ἥδε δ᾽ ἐγὼ Kixponlc εἶμι νέκυς. 
εὐνέτις ἦν δὲ Χάρητος, ἔπλων δ᾽ ὅτε πλῶεν ἐκεῖνος 15 
τῇδε Φιλιππείων ἀντίπαλος σκαφέων. | 
βοιίδιον δ᾽ ἤκουον ἐγὼ τότε" νῦν δὲ Χάρητος 
Β εὐνέτις ἠπείροις τέρπομαε ἀμφοτέροις. 
To) δὲ Χάρητος εἷς "“᾿ϑήνας ἐχπλεύσαντος Πρωτόμαχος 
τὴν στρατηγικὴν ἀρχὴν διαδέχεται, ὃς τοὺς ἐπαναστάντας Θρᾷ-- 50 
xag καταδουλωσάμενος τοῖς ὅπλοις ἐν τῷ καλουμένῳ IM τόπῳ 
τῆς πόλεως χάλκεα ἀνέστησε τρύπαια. κατοιχομένου δὲ καὶ τού-- 


14 δε] ἡ vulgo. , 11 βοίδιον οὔνομα δ᾽ ἦεν ἐμοὶ Hes. 


Chares cum quadraginta navibus in auxilium Byzantiorum profectus ad 
bellum contra Philippum occupavit promontorium Propontidis, quod in- 
ter Chalcedonem: et Chrysopolim situm est, ibique periculum belli subiit, 
in eodem loco eomingemi, expeditionis cemitem, morbo exstinctam sepul- 
turae tradidit, e£ aram ei posuit cüm columna, in qua damalis seu iu« 
venca conspicitur ex lapide polito: hoc enim nomine nuncupata fuerat 
Charetis ill& üxof, ut liquet ex adsoriptis hisce versibus, qui adhuc 
supersunt." 
Inachiae non sum signum bovis, haudque voeatur . 
a me adversum illud Besporium pelagus. 
hánc etenim prius ira gravis Iunonis abegit 
usque Pharum: sed ego mortua sum Cecropis. 
atque Charetis eram coniux, illumque sequebar 
nempe Philippeis navibus oppositum. 
bucala dicta fui: coniunx nunc grata Charetis 
terrarum gemino laetor utroque solo. 
Cum vero Chares Athenas navigasset, Protomachus praeturam exce- 
it, qui cum obturbantes 'Thracas armis subiugasset, aerea tropaea eo 
jn urbis loco qui Miliarium dicitur statuit. hoc etiam mortuo T'imesius 


LI 
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του, Τιμήσιος ἀνὴρ τῶν ἐν 'Moysoic τραφένξτων πρῶτον μὲν 
κατὰ τὸν Εὔξεινον πόντον πρὸς τῷ λεγομένῳ ᾿Ἐφεσιάτῃ (ἔνϑα 
ποτὲ ᾿Εφέσιοι ἀποικίας πέμψαντες καὶ πόλιν οἰχοδομεῖν πειραϑ ἐν- 
τες αὖϑις τοῦ Βυζαντίου ὑπήκουσαν λόγου" 


5 ὄλβιοι οὗ κείνην ἱερὴν πόλιν οἴχήσουσιν, 
ἀκτὴν Θρηϊκίην τ᾽ ἔνυγρον παρά τε στόμα Πόντου, σ 
ἔνϑα δύο σκύλακες πολιὴν λάπτουσι ϑάλασσαν, 
ἔνϑ'᾽ ἰχϑὺς ἔλαφός τε νομὸν βόσκονται ἐς αὐτόν) 


ἀντικαταστῆσαι πόλιν ἐπιχειρήσας καὶ διαμαρτὼν τῆς ἐλπίδος 
10 συνοικίζεται Βυζαντίοις, καὶ στρατηγὸς ἀναδειχϑεὶς τοῦ παντὸς 
δήμου πᾶσαν ὁμοῦ τὴν πόλιν εἰς τὸ μεῖζον καὶ περιφανέστερον 
μετερρύϑμισε, νόμους περὶ τῶν καϑ' ἡμέραν συμβολαίων τιϑέ- 
μένος, καὶ ἔϑη καϑιστὰς πολιτικὰ δὲ ὧν ἀστείους τε καὶ φιλαν- 
ϑρώπους τοὺς πολίτας ἀνέδειξεν. ἱερά τε ϑεῶν πλεῖστα τὰ μὲν 
16 αὐτὸς ἀνεστήσατο, τὰ δὲ xal πρὶν ὄντα διεκόσμησε" τὸν γὰρ 
πρὸς τῇ ἄκρᾳ τῆς Προποντίδος ϑαλάσσης κείμενον ναόν, ὃν D 
Ἰάσων ποτὲ τοῖς δώδεκα ϑεοῖς καϑίδρυσε, κατηρειπωμένον ἀνή- 
γειρεὲ, καὶ τὸν ἐπὶ τῷ Φρίξῳ λεγομένῳ λιμένε "Ἀρτέμιδος οἶκον 
ἀνεκαίνισε. ἐπὶ δὲ τούτῳ Καλλιάδης στρατηγήσας τοῦ Βυζαν- 
90Tlov, ἄριστά τε πρὸς τοὺς ὀϑνείους καὶ ἐμφυλίους πολέμους 
ἀγωνισάμενος; τὸ περιβόητον καὶ ϑαυμαστὸν τοῦ Βύζαντος 


1 γραφέντων Hes, 4 λογίου Hes. 7 μάρπτουσι Hes. 
16 ποντικῆς Hes. 18 Φρίξου Hes. 19 σερατηγῶν Hes., 
στρατηγὸς Vat. |. 


quidam Argivorum civitati adscriptus primum δὰ pentum Eutimmm, in 
loco nuncupato Ephesiate (ubi quondam Ephesii, coloniis eo deductis, 
urbem aedificare conati secundo Byzantinam oraculum audiverunt: 


felices, sacram qui Ponti in faucibus urbem 
Threicioque sitam condent in littore cives, 

hic ubi caeruleum lambunt duo flumina pontum, 
piscis ubi cervusque cibo vescuntur eodem), 


urbem ex adversum condere íncipiens, cum spe excidisset, ad Byzantios 
se contülit, universique populi imperator designatus totam civitatem 
maiorem splendidioremque reddidit, leges etiam de quotidianis commer- 
ciis promulgavit, et consuetudines instituit civiles, quibus elegantes ac 
humanos cives effecit; ad haec fana deorum plurima partim ipse ex- 
struxit, partim prius exstructa adornavit. nam templum fn promontorio 
Propontidis positum, quod Iason olim duodecim diis dedieaveret, diru- 
tum restaüravit, et in portu Phrixi Dianae aedem removavit. post 
hunc Calliades Byzantii dux, in externis et. civilibus bellis strenuus, 
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ἄγαλμα κατὰ τὴν λεγομένην Βασιλικὴν ἀνέθηκε, καὶ ἐπέγραψεν 
οὕτως" 
τὸν χρατερὸν Βύζαντα καὶ ἱμερτὴν Φιδάλειαν 
κίονι κοσμήσας ἄνϑετο Καλλιάδης. 
᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ἀριστοκρατουμένων τῶν Βυζαντίων, ἔτι 
δὲ καὶ τυραννουμένων κατὰ διαφόρους συμβέβηκε χρόνους" ὡς 
P 6 δὲ τῇ τῶν ὑπάτων ἐπιστατείᾳ 5j τῶν Ρωμαίων ἀρχὴ πάσας vnto- 
εβάλλετο τὰς δυναστείας, κατεδούλωσε δὲ καὶ Ἕλληνας, εἰκότως 
αὐτῇ καὶ Βυζάντιοι πειϑόμενοι διετέλουν. ἐπεὶ δὲ μετά τινας 
χρόνους Σεβήρου τῆς Ρώμης βασιλεύοντος αὐτοὶ τὴν τοῦ τυραν- 10 
γήσαντος τῶν ἑώων Νίγρου προτιμήσαντες ἐλπίδα εἷς χεῖρας ἐλϑεῖν 
ἐτόλμησαν πρὸς τὸν αὐτοκράτορα, ἀφαιρεθέντες τῶν πολιτικῶν 
δικαίων, καὶ τῆς στεφάνης αὐτῆς τοῦ τείχους καταλυϑείσης, 
Πειρινϑίοις ἐτάχϑησαν δουλεύειν τοῖς καλουμένοις Ηρακλεώταις. 
παυσαμένης δὲ τῆς ὀργῆς τοῦ Σεβήρου αὖϑις τοῦτον ἔσχον εἷς 16 
βασιλέα, ὃς καὶ εἰς μείζονα καὶ περιφανῆ κόσμον ἐπανήγαγε τὸ 
Β Βυζάντιον. λουτρὸν μὲν μέγιστον κατὰ τὸν τοῦ ἱππίου Διὸς 
βωμόν, ἤτοι τὸ Ηρακλέους καλούμενον ἄλσος, ἀνήγειρεν, ἔνϑα 
δὴ καὶ τὰς Διομήδους δαμάσαντες ἵππους Ζεύξιππον τὸν τόπον 
ὠνόμασαν. καὶ τὸν αὐτοῦ πλησιάζοντα χῶρον τοῦ ἱπποδρομίου, 30 
τοῖς τοῦ 4ιὸς ἀνακείμενον κούροις, ἱκρίοις τε καὶ στοαῖς διεκό-- 
σμῆσεν, ἔνϑα καὶ νῦν oi χαμπτῆρες δηλοῦσι τὰ τῶν ἐφόρων 


y 
4 κίονι] εἰν ἑνὶ Hes, ἐνθάδε cod. Vallicellanus. 7 ἐπιστρατείᾳ 
vulgo. 18 αὐτοῖς Hes. 14 προσετάχϑησαν Hes. 


celebre illud et admirandum Byzamtis simulacrum in Basilica consecra- 
. vit, cum hac inscriptione 
magnanimum Byzantem cum grata Phidalaea, 
erexit iunctis Calliades statuis. 

Et haec quidem Byzantiis partim sub optimatum partim sub tyranno- 
rum imperio diversis temporibus acciderunt. caeterum postquam consulari 
virtute Romanum imperium reliquas omnes potestates superaverat, re- 
dacta iam in servitutem Graecia merito se quoque illi submiserunt 
Byzantii. aliquanto tamen post, Severo Romanis imperante, Nigri 
Orientis tyranni partes secuti cum imperatore manus conserere ausi 
sunt; quamobrem iure civitatis multati, moenibusque urbis funditus ever- 
sis, Perinthiorum cognomento Heracliensium servitio addicti sunt. sed 
sedata mox Severi indignatione rursus eidem paruerunt imperatori; qui 
etiam maioribus atque illustrioribus ornamentis Byzantium restituit. 
nam balneum exstruxit amplissimum iuxta lovis equestris aram, et lu- 
cum Herculis, qui domitis ibi Diomedis equis Zeuxippi nomen loco de- 
disse creditur, item vicinum Hippodromum, Dioscuris sacrum, tabulatis 
et porticibus exornavit, ubi usque nunc metae deorum praesidum indi- 
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γνωρίσματα διὰ τῶν ἐπικειμώνων Quiv τοῖς χαλκοῖς ὀβελίσκοις, 
καὶ μέχρι μὲν οὗ περιῆν ὃ Σειβῆρος, ἀπὸ τούτου παιδὸς ᾿Αντωνί- 
vov ᾿Αντωνινία ἢ πόλις κατωνομάζετο" ἀπὸ δὲ τοῦ Βύζαντος μέχρι 
τοῦ Σεβήρου ἔτη διῆλθον ἑξακόσια ὀγδοήκοντα πέντε. 

5 24A ἐπαναχτέον τὸν λόγον, καὶ διηγητέον ὅπως Σεβῆρος C 
τοῦ Βυζαντίου ἐχράτησεν. ἀναστὰς ἐκ Ρώμης Σεβῆρος κατεί- 
ληφε τὸ Βυζάντιον, κρατοῦντος τότε αὐτοῦ Níygov τοῦ υἱοῦ Τι- 
μησίου’ καὶ εἰρηνικὰς σπονδὰς μετὰ Νίγρου ποιήσας εἰσῆλϑε 
μετὰ τῶν μεγιστάνων αὐτοῦ εἷς τὸ Βυζάντιον. ἐπεὶ δὲ oi Βυζάν- 

10 1:0: ὑπὸ Πακεδόνων κακῶς ἐπολιορκοῦντο καὶ ἐλυμαίνοντο, ἐξῆλ- 
ϑὲν 0 Σεβῆρος κατὰ ἸΪακεδόνων, ὑπερμαχῶν Βυζαντίων. μέλ-- 
Au» δὲ ἐξέρχεσθαι τὴν ἰδίαν ϑυγωατέρα τῷ τοῦ Νίγρου υἱῷ εἰς 
γυναῖκα παρέδωκεν" τὸν γὰρ στρατὸν αὐτοῦ 0 Σεβῆρος κατέλιπεν 
ἐν Xovoonólu. ἐν δὲ τῇ τοῦ γάμου εὐωχίᾳ ἔστησαν ἐπὶ τῆς 

10 τραπέζης δύο φιλόσοφοί τινες Ρωμαῖοι, “Φόρτων καὶ Ἰαρκίων 
καλούμενοι, καὶ εἶπον πρὸς τοὺς ἐσθίοντας Βυζαντίους ““ἠγάχγομεν D 
χαρὰν ἀκερδῆ καὶ λύπην ἀζήμιον." προσκαλεσάμενος δὲ Νίγρος 
τοὺς φιλοσύφους αὐτοῦ ἐποίει ἔρευναν περὶ τοῦ ῥήματος. ἀλλ᾽ 
οὐδεὶς ἠδυνήϑη διερμηνεῦσαι αὐτό. εἷς δέ τις τῶν ἐν τῷ ovu- 

20 ποσίῳ ἀνακειμένων, ἀγχίνους πάνυ, ἤδη γεραιός, ἀναλογισάμενος 
τὸ ἀπόφϑεγμα εἶπεν “τοῦτό ἐστιν ἱππικὸς καὶ ἀγωνιστικὸς ἀγών.» 
τότε ὃ Σεβῆρος πρὸς ϑεραπείαν τοῦ συμπενθεροῦ αὐτοῦ Níypov 


4 6y0.] πεντήκοντα Vat. 5 4λλ᾽ --- Κωνσταντίνου] haec om: 
Hesychius. 10 ἀπὸ vulgo. 14 ἐπὶ τὴν κάτω μοῖραν τρα- 
στέξης ἤγουν τοῦ διαξυγίου Vat. 15 φύρτων Vat., Φρόντων 
Lambecius. 


cja exhibent, ova nimirum aeneis obeliscis imposita. quousque igitur 
Severus superstes fuit, &b eius filio Antonino urbs Ántoninia appellaba- 
tur. a Byzante autem usque ad Severum anni 685 elapsi sunt. 

Sed revocanda oratio est, et narrandum quomodo Severus Byzantio 
potitus sit, profectus Roma Severus Byzantium venit, quod Niger 'Fi- 
mesii filius tunc occupaverat; pacisque foedere sancito cum proceribus 
suis urbem ingressus est. postea vero cum Byzantii gravi Macedonum 
obsidione premerentur, Severus contra Macedonas egressus pro Byzantiis 
pugnavit. exiturus vero filiam suam Nigri filio uxorem dedit: exercitum 
enim suum Severus Chrysopoli reliquerat. cum igitur nuptiae celebra- 
rentur, duo quidam philosophi Remani, quibus Phorton et Marcion no- 
men erat, mensae astiterunt, Byzantinis epulentibus dicentes "inane 
gaudium et dolorem indemnem adduximus." quare Niger, vocatis ad 
se philosophis suis, 'quid sibi hoc dictum vellet inquisivit. sed nullus 
interpretari poterat. unus autem ex convivis admodum ingeniosus , iam 
senex, apophthegma illud considerans, "hoc est" inquit "equestre et 
gymnicum certamen." tum Severus in honorem affinis sui Nigri duo 


PT 


B 
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ἔχτισε δύο λουτρά, ἔσωθεν μὲν τῆς πόλεως καὶ πλησίον τοῦ na- 
λατίου ἕν, τὸ καλούμενον Ζεύξιππον, ἔξωϑεν δὲ τῆς πόλεως τὰ 
νῦν καλούμενα Καμίνια, λουτρὸν εὐμεγεϑὲς xal ἀξιοϑαύμαστον. 
ἐκ δὲ τῆς ὑπερβολῆς τοῦ μεγέϑους αὐτοῦ ἐν ἑκάστῃ ἡμέρᾳ δύο 
χιλιάδες ἐλούοντος ἧπτε δὲ τὸ τοιοῦτον λουτρὸν μετὰ τοῦ 1Mg-5 
δικοῦ πυρός. τὸ δὲ μέχρε τοῦ νῦν σωζόμενον ἱππαδρόμεον ἐκτί- 
σϑη παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Σεβήραυ, κήπων ὄντων. ἐκεῖσε δύο τινῶν 
ἀδελφῶν xal γυναιχὸς χήρας. μέχρι μὲν οὖν τοῦ χαλκοῦ κίονος 
τοῦ ΤἸετραπλεύρου πεδινὸς ἦν ὃ τόπος, ἀπὸ δὲ τούτου καὶ μέχρι 
τῆς Σφενδόνης χρημνοῦ ὄντος κίονες εὐμεγέϑεις καὶ χτίσματα 10 
ἀνηγέρϑησῳν. ἔνϑα δὴ καὶ ἡ ψυχρὰ καλουμένη κινστέρνα ἐστί, 
διότι πάνυ κρημνώδης ἦν ὃ τόπος. τὸ δὲ ἕν μέρος τῶν βαϑμίδων 
ἀνεπληρώϑη παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Σεβήρου. κατελείφϑη δὲ τὸ ἕτερον 
ἀτελὲς διὰ τὸ ἐλϑεῖν εἰς αὐτὸν ἀγγελέαν ὅτε Γάλλω πορϑοῦσι τὴν 
Ῥώμην, xal παραγενέσϑαι ἐν αὐτῇ. ἢ δῆτα x«l τελευτᾷ νόσῳ 15 


ἐπιληψίας, βασιλεύσας χρόνους δεκαξπτά. 


Παρῆλϑον δὲ χρόνοι ἑξήκοντα καὶ ἐπέκεινα ἄχρι τῆς βασι- 
λείας τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. ἐν δὲ τῷ τριωκοσιοστῷ καὶ 


. ἑξηκοστῷ δευτέρῳ ἔτει ἀπὸ «Αὐγούστου Καίσαρος μοναρχίας, τῆς 


πρεσβυτέρας Ῥώμης καὶ τῶν πραγμάτων αὐτῆς ἤδη πρὸς τὸ πέρας 20 
ἀφιγμένων, Κωνσταντῖνος ὃ Κωνσταντίου παῖς τῶν σκήπτρων 
ἐπιλαβόμενος τὴν νέαν ταύτην καὶ περικαλλῆ ἀνέστησε. πόλιν, τὴν 


15 καὶ παραγενέσϑαι] ἀκούσας τοῦτο ὁ Σευῆρος παρεγένεεξο Vat. 
17 Παρῆλθον δὲ] μετὰ δὲ τὸν ϑάνατον αὐτοῦ παρῆλθον Vat, 
18 ἐν — ἀνέστησε πόλιν] haec fere Hesychius ab initio, p. 48. 


balnea condidit, unum in urbe vicinum palatio, quod Zeuxippus nuncu- 
patur, alterum vero extra urbem, quod nunc Caminia vocatur, balneum 
magnum et mirabile, adeo ut propter vastam. eius magnitudinem duo 
milia hominum quotidie in eo lavarentur. succendebatnur autem hoc bal- 
neum igne Medico. caeterum Hippodromus, qui usque huc integer per- 
mansit, ab eodem Severo exstructus fuit, cum prius in eo loco essent 
horti duorum fratrum et cuiusdam viduae. erat quippe ad aeream usque 
columnam 'letrapleuri planus locus: inde vero usque ad Sphendonen 
magnas columnas et subsiructiones erexere, eo quod locus esset valde 
praeruptus, quam etiam ob causam cisternae quam frigidam vocant desti- 
natus δαί. unam quidem graduum partem ipse Severus absolvit, alteram | 
autem imperfectam reliquit, quia ipsi nuntiabatur Gallos Romam depopu- | 
lari; quare statim illo se contulit, ubi etiam morbo comitiali vitam fini- | 
vit, anno imperii 17. 0. 

À morte vero: ipsius usque ad imperium Constantini magni anni 
60 et ultra, elapsi sunt. caeterum 362 anno post Augusti Caesaris prin- 
cipatum, cum Roma vetus eiusque res iam declinare coepissent, Con- 
etantinus Constanti filius imperio potitus novam hane et perpulchxam 
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λεγομένην Κωνσταντίνου. ϑαυμαστὴν γὰρ προσεργασάμενος τῷ 
κάλλει πόρρωθεν καὶ τὰ τείχη μετέατειλε κατὰ τοὺς Τρωαδικοὺς 
ἐμβόλους, λουτρά τε καὶ ἱεροὺς δύο οἴχους μεγάλους ἀνήγειρε, C 
καὶ ἐν τῷ “Στρατηγίῳ λεγομένῳ φόρῳ, ἔνϑα ποτὲ οἵ στρατηγοῦν.- 
517g τὰς τιμὰς αὐτῶν ἀπεδέχοντο, ἑαυτὸν ἐπὶ λιϑίνης ἀνέγραψε 
στήλης; καὶ τῆς αὑτοῦ μητρὸς “Ἑλένης ἐπὶ κίονος ἀνέστησεν 
ἄγαλμα, καὶ τὸν τόπον ἐκάλεσεν «Αὐγουσταῖον" τοῖς τε συνακο- 
λουϑήαασιν αὐτῷ ἀπὸ Ῥώμης συγκλητικοῖς ἐφιλοτιμήσατο, οἴχους 
αὐτοῖς δωρησάμενος, οὖς ἐξ ἰδίων ἐδείματο χρημάτων. ἐπὶ δὲ 
᾿Ἰοτούτου καὶ ἃ τῶν ὑδάτων δλκὸς προσετέϑη τῇ πόλει. ἀνέστησε 
à xal δύο ἁψῖδας πρὸς τὸν καλούμενον φόρον, καὶ ὃ πορφυροῦς ᾿ 
καὶ περέβλεπτος κίων ἐφ᾽ οὗπερ ἵδρυται Κωνσταντῖνος, ὃν δρῶ- 
μὲν δίκην ἡλίου τοῖς πολίταις ἐχλάμπογντα. τοῦτο γοῦν τὸ ἄγαλμα Ὁ 
κατέπεσεν ἀπὸ τοῦ κίονος, καὶ φόνον τῶν ἐκεῖσε εὑρεθέντων 
15 ἀνδρῶν τε xal γυναικῶν ὡσεὶ δέχα εἰργάσατο, κατὰ τὴν πέμπιην 
δηλαδὴ τοῦ “ἀπριλλίου μηνός, τῆς τεσσαρεσκαιδεκάτης ἱνδικτιῶ- 
voc, τοῦ ξξακισχιλιοστοῦ καὶ ἑξακοσιρστοῦ τεσσαρεσκαεδεκάτοῳ 
ἔτους, εἰχοστὸν ἔτος ἀγούσης τῆς βασιλείας τοῦ κυρίου «Ἱλεξίου 
τοῦ Κομνηνοῦ. ὥρα ἦν ὡσεὶ τρίτη, ὅτε γνόφος ἐγένετο καὶ βίαιος 
40 νότος ἔπνευσε σφοδρός, τοῦ κομήτου ἀστέρος τοῦ ἀκοντίου κλη- 
ϑέχτος τὸν τοιοῦτον τοῦ ἀέρος τάραχον ἐξεργασαμένου, τοῦ φανέν-- P 8 
τος κατὰ τὴν ἑσπέραν τῆς παρασκευῆς τῆς πρώτης ἑβδομάδος. 
1 ἀπεργασαμένος Hes. p. 53. 8 post ἐμβόλους Hesychius: 
πρότερον αὐτῶν οὐκ ἔξω τῆς ἐπωνύμου ἀγορᾶς τοῦ βασιλέως κει- 
μένων. δύο om Hes. et Vat. 20 κληϑέντος Lambecius 


pro ὀλυϑέντος. 22 post ἑβδομάδος Vallicellanus: καϑ᾽ ἣν 
γνάτην εἶχεν ὃ φευρουάριος μήν. 


urbem Constantini nomine insignitam condidit. cumque mirabili pul. 
chritudine eam adornasset, muros quoque versus 'Troadenses porticus 
longe protulit. praeterea balnea et duo templa magnifica exstruxit, 
iuraque omnia ad veteris Romae instar ei attribuit, et in foro Strate-  '. 
E» ubi olim militum duces dignitates suas suscipiebant, se columnae 
pideae insculpi curavit. δὰ haec suam et matris Helenae statuas 
erexit, atque locum nominavit Augusteum. senatoribus etiam Roma 
ipsum secutis valde munificum se praebuit, et aedes illis donavit, quas 
propriis sumptibus exstruxerat. idem aquaeductum in urbem perduxit, 
duesque erexit arcus in foro: ita enim locum vecant. tum quoque pur- 
puream illam et illustrem columnam, cui ipsius Constantini statua impo- 
sia est, quam solis instar civibus praelucere cernimus. haec autem 
statua de columna decidit, et decem circiter homines illic tunc praesen« 
tes oppressit, quinto Aprilis, decimae quartae indictionis, anno 6614, 
vigesimo imperii D, Alexii Comneni, hora ciroiter tertia, oborta cali- 
gine e£ austro wehementer spirante. hanc vero aéris perturbationem 
excitaverat stella orinita, dicta acontias, quae vespera parasceues pri- 
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xóAuog. ὃ Zlagtiog ἔκτισε τὸν οἶκον τῆς Κανατίσης τοῦ Σκληροῦ. 
ó Μαῦρος ἔκτισεν οἶκον ὃς λέγεται νῦν τοῦ Βελλονᾶᾷ. ὁ “Ῥοδανὸς 
ἔχτισεν οἶχον ὃς καλεῖται τὰ ἐν οὐρανοῖς" ἔστι δὲ τῆς Ἰαμαίνης. 
ὃ Σαλτίων ἔχτισεν οἶχον ὃς καλεῖται τοῦ Κορδομίτου. ὃ Mód:- 
στος ἔκτισεν οἶκον εἰς τοὺς ἁγίους ἀποστόλους τὸν λεγόμενον τοῦ 5 
λαμπροῦ. oi δὲ τρεῖς πυλεῶνες ἐκτίσϑησαν παρὰ τοῦ Εὐβούλου. 
ἔχτισε δὲ ὃ αὐτὸς καὶ τέσσαρας ἐμβόλους, ἀπὸ τοῦ παλατίου μέχρε 
τῶν χερσαίων τειχῶν, ἐγχορήγους ϑόλουςς. ὃ μὲν εἷς ἤρχετο 
ἀπὸ τοῦ τζυκανιστηρίου καὶ τῶν μαγγάνων καὶ τῆς ἀκροπόλεως 
καὶ τῶν Εὐγενίου, καὶ διήρχετο μέχρι τοῦ ἁγίου ᾿Αντωνίου, ὃ δὲ 10 
ἕτερος ἀπὸ τῆς Δάφνης καὶ τῶν Σοφιῶν μέχρι τῆς Ῥάβδου, οἱ 
δὲ ἕτεροι δύο ἔμβολοι ἀπὸ τῆς χαλκῆς καὶ τοῦ IMiMov καὶ τοῦ 
φύρου μέχρε τοῦ Ταύρου καὶ τοῦ Βοὸς καὶ τοῦ ἑξακιονίου. ἐπάνω 
δὲ τῶν ἐμβόλων περίπατοι πλάκωτοὶ λίϑινοι καὶ στῆλαι χαλκαῖ 


ἄπειροι εἷς διακόσμησιν τῆς πόλεως. ἔκτισε δὲ καὶ τοὺς μυδρῶ- 15 
νας; καὶ τοὺς ἀγωγοὺς ἔφερεν ἀπὸ Βουλγαρίας. ἐποίησε δὲ καὶ 
γάβους ἐγχορήγους ἐπὶ πᾶσαν τὴν πόλιν, βαϑεῖς τῷ ὕψει ὅσον 
τῶν ἐμβόλων διὰ τὸ μὴ εἶναι δυσωδίαν τινά, καὶ ἐνσκήπτουσι 
γόσοι πολλαί, ἀλλ᾽ εἷς τὸ βάϑος διέρχεσθαι τὰς δυσώδεις ὕλας 


1 τὸν οἶκον add C. ἱκανατίσσης Vat. 2 Βελονᾶ C. 
ó Ῥοδανὸς ὄπισθεν τῆς ἁγίας Σοφίας τὸ νῦν τυγχάνον, ὅπερ 
λέγεται τὰ Αὐγοράνης Vat. alius. 8 ἔστι C Vat, vulgo ἐπὶ. 
4 Σαλούστιος C Vat. ΒΚονδομύτου C, κοντομίτου Vat. 7 ὁ 
αὐτὸς τοὺς τέσσαρας ἐγχορήγους ϑολωτοὺς ἀπὸ τοῦ παλατίου καὶ 
μέχρι τοῦ χερσαίον τείχους Vat. 18 ἐξωκιονέου, ὅπου ἦν ἡ 
πόρτα τοῦ χερσαίου τείχους Vat. 16 ἔφερεν) δ ὧν τὸ ὕδωρ 
ἐκφέρεται C, ἐποίησε] μέσον δὲ τῶν ἐμβόλων, ἔνϑα ἡ λεωφόρος 
ἔστιν ὁδός, καὶ ἐπὶ πάντα ἄλλον τύπον τῆς πόλεωρ ἔπτισε κανάλους 
ϑολωτούς Vat. καὶ τοὺς καράβους C. 18 καὶ] ἔνϑεν ? 
ἐνσκήπτωσι Ο. ᾿ 


aedem Canatisae uxoris Scleri condidit, Maurus vero domum, quae nunc 
dicitur Bellonae, Rhodanus domum nuncupatam in Caelis condidit, Sal- 
lustius autem eam quae Contomiti appellatur. Modestus aedificavit do- 
mum ad 8S, apostolos, quae Lampri dicitur: tria vero eius atria Eubu- 
lus exstruxit. idem quattuor porticus condidit a palatio usque ad eum 
locum terrestris muri in quem sordes efferuptur. una incipiebat a Tzy- 
canisterio, Manganis, acropoli et turre Eugenii, et pertingebat usque 
&d S. Antonium; altera a Daphne et palatio Sophiano usque ad eccle- 
siam dei genitricis nuncupatam Raudum. reliquae duae porticus a 
Chalce Milio et foro usque ad Taurum Bovem et Hexacionium perten- 
debant, supra porticus autem ambulacra erant lapide quadrato strata 
et statuae aereae innumerae ad ornamentum urbis. praeterea latrinas 
condidit, et aquaeductus ex Bulgaria in urbem perduxit. fecit etiam 
cloacas subter universam urbem transeuntes, aequantes profunditate alti- 
tudinem porticuum, ne ex malo odore morbus nasceretur, sed omnis 
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xal κατέρχεσϑαι εἷς τὴν ϑάλασσαν. ταῦτα δὲ ἐχτίσϑησαν, dg 
εἴρηται, παρὰ Οὐρβικίου πραιποσέτου καὶ Σαλουστίου ἐπάρχου C 
xal τῶν λοιπῶν. καταλιπὼν δὲ αὐτοῖς κεντηνάρια χρυσίου ἕξα- — 
κόσια εἴς τε τοὺς ἐμβόλους καὶ τοὺς ἀγωγοὺς καὶ τὰ τείχη, αὐτὸς 
δὴν κατὰ Σκχυϑῶν, καὶ ὑποτάξας ἐχείνους ἔκτισε πόλεις ἐχεῖσε, 
τήν τε Περσϑλάβαν, τὴν Δίστραν, τὴν Πλίσκουβαν καὶ τὴν 
Κωνσταντίαν. ταῦτα δὲ ἐκτίσϑησαν παρὰ τοῦ Οὐρβιχίου εἰς 
χρόνους δύο ἥμισυ, ἀπὸ φωνῆς Ἑρμείους ἔκχτισε δὲ καὶ τὰ “4ρ-- 
ματίου. τὴν δὲ κόρτην αὐτοῦ ἔπηξε καὶ τὰ ἅρματα αὐτοῦ ἐκεῖσε 
10 ἀπέϑετο, ὅτε ὑπέταξε τοὺς Βυζαντίους. εἷς δὲ τὰ ὀνόματα τῶν 
τριῶν αὐτοῦ υἱῶν ἔχτισε τὰ παλάτια τὰ καλούμενα Κωνσταντι- Ὁ 
»ιανὰς καὶ τὰ καλούμενα Κώνστα. ἔστη δὲ καὶ ὃ οἶκος τοῦ Του-- 
βάκης καὶ τοῦ Ὀβηρίτζη, ὅνπερ ἔχει ὃ ἀκροπολίτης. τοὺς δὲ 
ναοὺς καὶ τὰ λοιπὰ ὅσα ἀνήγειρεν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος, ὕστερον 
15 εἰς τὰ περὶ κτισμάτων ἐροῦμεν. 


5 ἦν] ἐκένησε C. ἐκεῖσε add C. 7 παρὰ τοῦ Οὐρβικίου 
om C. 8 ἐφ᾽ ὦ Éguíov Vat. alter alter om. ἑρματεῖα, 
ἔνϑα τὸ πρῶτον, πρὸ τοῦ κατάρχειν τὸ Βυξάντιον, ἔπηξεν τὴν 
κόρτην αὐτοῦ καὶ τὰ ἄρματα αὐτοῦ ἀπέθετο Vat. 9 ἔπηξε 
add C. ll κωνσταντιανὰς Vat. 12 ἔστησο δὲ καὶ οἴκους 
τοῦ βασιλέως καὶ τοῦ óffnoírtov Vat. alter. μεϑ᾽ ὧν καὶ τὰ καλού- 
μενα Κώνστα, ἅπερ εἰσὶν οἶκοι τοῦ τουβάλκη καὶ ἰβερέτξη alter. 
13 ᾿Ιβηρέτξη C. ὅστις καλεῖται τοῦ ἀκροπολέτου C, 


foetida colluvies per eas in mare deflueret. haec itaque, ut dictum est, 
Urbicius praepositus, Sallustius praefectus et reliqui condiderunt. im- 
perator autem, sexcentis auri centenariis ad porticus aquaeductus et 
muros exstruendos relictis, ipse adversus Scythas profectus est, illisque 
subiugatis urbes condidit Persthlabam, Distram, Pliscubam et Constan- 
tiam. haec Urbicius duobus annis et dimidio, hortatu Hermiae aedifi- 
cavit. praeterea exstruxit Constantinus aedes Harmatii vulgo dictas, ubi 
cortem suam currusque posuit, cum Byzantios subiugasset. a nomine 
autem trium filiorum condidit palatia, quae Constantii et Constantis 
nominantur, struxit etiam domum 'Tubacae οὐ Oberitzae, in qua prae- 
fectus arcis habitat. caeterum de templis et, reliquis, quae Constantinus 
magnus aedificavit, postea in libro de aedificiis dicturi sumus. 


ΠΕΡῚ THX EXHMATOT'P AOI AZ 
ΤΗΣ ΚΩΝΣΤΗΝΤΙΝΟΥΠΟΜΖΕΩΣ. 


΄ - 


Χρὴ γινώσκειν ὅτε τοῦ Βύζαντος τὰ παλάτια ἐν τῇ ἀκροπόλει 
P 12 ἦσαν" ὃ δὲ ναὸς τοῦ &ylov ἸΠηνᾶ ὑπῆρχε πρῶτον τοῦ Zfic ἱερόν, 
ὅϑεν δὴ καὶ dg τὰς μαρμαρινὰς ἅψῖδας, τὰς ὕπερϑεν τῶν δύο 
μεγάλων κιόνων, ὑπάρχουσιν ot στῆλαι τοῦ Ζιὸς καὶ τοῦ Κρόνου. 
ἔϑος γὰρ ἦν τοῖς ἀρχαίοις ἀρχηγοῖς elc τὰς ἀκροπόλεις κτίζειν τὰ ὃ 
ἑαυτῶν παλάτια. ἤρχετο δὲ τὸ τεῖχος, καϑὰ καὶ νῦν, ἐπὶ τοῦ 
Βύζαντος ἀπὸ τοῦ πύργου τῆς ἀκροπόλεως, καὶ διήρχετο εἷς τὸν 
τοῦ Εὐγενίου πύργον, καὶ. ἀνέβαινε μέχρι τοῦ Στρατηγίου, καὶ 
διήρχετο εἷς τὸ λεγόμενον τοῦ “Ἀχιλλέως λουτρόν. ἡ δὲ ἐκεῖσε 


1 Χῥὴ — αὐτοχρατορησάντων)] haec C post. τέϑειται p. 17 ponit, 
apud Bandurium p. 2 summa. ὃ ἐξ ov καὶ ἔχει τὰς μαρμ. 


ἄψ. ὕπερϑεν codd. aliquot, 5 τὰς οἰκίας αὐτῶν ἤγουν τὼ 


παλάτια codd. alii. 9 καὶ ἡ ἐν τῷ τοῦ Οὐρβικίου ὁρωμένη 
ἀφίδα alii. | Á ? i 


T 
" 


DE FORMA ET AMBITU 
URBIS CONSTANTINOPOLITANAE. 


| Sciendum est quod Byzantis palatium in acropoli exstiterit, e& templum 
* S. Menae antea fuerit fanum ovis , quamobrem etiam nunc in marmo- 
reis eius arcubus, qui duabus maximis columnis sustentantur, Iovis et 
Saturni statuae supersunt. ille nimirum antiquis principibus mos erat, 
ut nonnisi in arcibus urbium palatia sua exstruerent. sub Byzante igitur 
uti hodieque, incipiebat murus a turri acropoleos et pergebat usque ad 
turrim Eugenii; inde ascendebat ad Strategium: versus, et progredieba- 
tur usque thermas Áchilleas. arcus vero qui ibi visitur e£ nunc Urbicii 
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ὁρωμένη ἁψίς, ἢ λεγομένη νῦν Οὐρβικίου, πρότερον πόρτα ἦν 
χερσαία τοῦ Βύζαντος, καὶ ἀνέβαινεν εἷς τὰ Χαλκοπρατεῖα τὸ 
τεῖχος ἕως τοῦ λεγομένου uiMov. ἣν δὲ κἀκεῖσε πόρτα τῶν Bv- 
ζαντίων χερσαία, καὶ διήρχετο εἷς τοὺς πλεχτοὺς κίονας τῶν τζυ-- 
ϑκαλαρίων, καὶ κατέβαινεν εἷς Tónovc, xol ἀπέχαμπτε πάλιν διὰ 
τῶν Παγγάνων xol “ρκαδιανῶν, καὶ ἔφϑασεν εἷς τὴν ἀκρόπολιν. 
εἶχε δὲ πύργους τὸ ὅλον τεῖχος εἴκοσι ἑπτά. 
Καὶ τοιαύτη μὲν ἦν ἡ ἐπὶ τοῦ Βύζαντος σχηματογραφία 
τῆς πόλεως" ἡ δὲ δευτέρα, καϑὰ διὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
Ἰοἔχτιστο, ἐστὶν αὕτη. κατὰ μὲν τὸ παράλιον μέρος προσετέϑη 
ἀπὸ μὲν τῆς ἀκροπόλεως καὶ τοῦ Εὐγενίου πύργου μέχρι τοῦ 
Ζεύγματος τοῦ ἁγίου ᾿Αὐτωνίου, ἀπὸ δὲ τῶν καλουμένων Tónwy 
μέχρι τῆς ὑπεραγίας ϑεοτύκου τῆς Ῥάβδου. τὸ δὲ χερσαῖον vti- 
χος ἀνέβαινεν ἕως τὸ ἑξακιόνιον, ἀπὸ δὲ τοῦ μιλίου προήρχετο 
Ιὅ μέχρε τῆς παλαιᾶς πόρτας τοῦ προδρόμου καὶ τῆς μονῆς τοῦ 
Στουδίου xal τῆς Εἰκασίας, καὶ διήρχετο μέχρι τῆς Βώνου καὶ 
εἰς τὸν ναὸν τῶν ἁγίων μαρτύρων Mavovij Σαβὲλ καὶ Ἰσμαήλ, 
καὶ κατήρχετο εἷς τὰ ἁἡρματίου, καὶ ἐπληροῦτο εἷς τὸν ναὸν τοῦ 
ἁγίου ᾿“Αντωνίου. διήρκεσε δὲ τὸ τοιοῦτον σχῆμα τοῦ τείχους 
0 ἔτη ἑκατὸν τριάκοντα δύο, δέκα βασιλέων αὐτοκρατορησάντων. 


ὃ δὲ μικρὸς Θεοδόσιὸς εἷς τὸν πέμπτον χρόνον τῆς βασιλείας αὖ-- 


1 viv] τοῦ C. ἃ τῶν Befovtíov C. ΖὉ9 δὲ ἕτέρα αχημα- 


τογραφία, ἣν συντέϑεικεν ὁ μέγας Κωνσταντῖνος. προσέϑηκπδ τοί-. 


wv» τὸ τεῖχος ἀπὸ τοῦ Εὐγενίου μέχρι τοῦ ἁγίου Ἀντωνίου C, 


12 ξεύγματος καὶ τοῦ Lambecius. 16 καὶ διήρχετο post Βώνου, 
omissis ibi καὶ εἰς, Vat. 17 Ἰσμαήλ, ἐν ᾧ τόπῳ ἀνῃρεϑησαν 


οὕτοι oÍ ἅγιοι, καὶ C et, qui addit παρὰ τοῦ Ἰουλιανοῦ, Vat. 
19 ᾿ἀντωνίου καὶ ἔκαμπτε εἰς τὸν τοῦ Εὐγενίου. διήρκεσε C. 


appellatur, erat olim terrestris porta tempore Byzantis, hinc in Chal- 
copratia tendebat murus, et porro usque ad miliarium, ubi altera erat 
porta terrestris. inde procedebat ad volutiles columnas 'Tzycalariorum, 
et descendebat ad lopos, et rursus deflectebat per Mangana et thermas 
Arcadianas, atque ita demum revertebatur in acropolim, continebat 
autem totus murus 27 turres. 

Haec igitur erat urbis forma sub Byzante: secunda vero, quam 
a Constantino magno accepit, ita se habet. latus quidem maritimum ab 


acropoli et turri Eugenii promotum est usque ad Zeugma S. Antonii et. 


ἃ Topis ad S. dei genitricem cognomine Raudum. "verum murus ter- 


restris protensus est usque ad Hexacionium et a miliario usque ad vete-- 


rem portam Praecursoris et monasteria Studii et Icasiae; inde pergebat 
usque ad cisternam Boni et templum SS, martyrum Manuel, &Sabel et 
Ismael; hinc rursus descendebat ad locum nuncupatum Harmatii, et de- 
sinebat in templo S. Antonii. haec urbis forma duravit annos 182, decem 
imperatorum tempore, 'Theodosius vero iunior quinto imperii ammo, cum 


B 


C 
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D τοῦ, σεισμοῦ γεγονότος καὶ τῶν τειχῶν καταπιπτόντων διὰ τὸ 
τοὺς ᾿“μαληκίτας τοὺς “Χατζιντζαρίους οἰκῆσαι ἐν τῇ πόλει καὶ 
βλασφημεῖν σφοδρῶς εἷς τὸ τρισάγιον, ποιήσας 0 βασιλεὺς ἱκεσίαν 
xai λιτὴν εἷς τὸν κάμπον τοῦ τριβουναλίου μετὰ τοῦ πατριάρχου 
Πρόκλου καὶ παντὸς τοῦ λαοῦ, χραζόντων τὸ κύριε ἐλέησον ἐπὶ ὅ 
πολλὰς ὥρας, πάντων δρώντων ἡρπάγη παιδίον εἷς τὸν ἀέρα, καὶ 
ἤκουσεν ὃ παῖς τῶν ἀγγέλων μελῳδούντων καὶ ὑμνούντων “ἅγιος 
ó ϑεός, ἅγιος ἰσχυρός, ἅγιος ἀϑάνατος, ἐλέησον ἡμᾶς." κατελ- 
ϑόντος δὲ τοῦ παιδὸς ὃ λαὸς οὕτως ἐμελῴδει, καὶ ἔστη ὃ σεισμὸς 
ἔκτοτε, καὶ ἐξέωσεν 0 βασιλεὺς πάντας τοὺς αἱρετικοὺς ἐκ τῆς πό- 10 
λεως. ἐξέβαλε δὲ τὰ τείχη ἀπὸ τοῦ ἑξακιονίου μέχρε τῆς χρυ- 
σείας" ἐξ οὗ καὶ στήλην αὐτοῦ ἔστησεν ὄπισϑεν τῶν ἐλεφάντων, 

P 18 καὶ ἀνεβίϑασε τὸ παράλιον τεῖχος ἀπὸ τῆς Ῥάβδου μέχρι τῆς 
χουσείας, καὶ ἀπὸ τοῦ ἁγίου Ἀντωνίου, τὰ “Τρματίου, μέχρε τῶν. 
Βλαχερνῶν καὶ τῆς χρυσείας. οἱ δὲ δύο δῆμοι ἔχτισαν τὰ τείχη 1o 
παρ᾽ αὐτοῦ δρισϑέντες, καϑὼς εἷς τὰ περὶ κτισμάτων περιέχει. 


2 ἀἐμαλικέτας καὶ τοὺς z. Vat, 8 βλασφημῆσαι C. 5 καὶ 
παντὸς τοῦ λαοῦ add C. 14 τῶν ἀρματείων Vat. 


terrae motus esset et muri collaberentur propterea quod Amalechitae et 
Chazinzarii in urbe habitabant et trisagium impie irridebant, preces et 
supplicationes in campo tribunalis una cum patriarcha Proclo instituit, 
caeterum cum iam per multas horas kyrie eleeson cantassent, parvus 
quidam puer cunctis aspectantibus in aérem surreptus audivit angelos 
cantantes "sanctus deus, sanctus fortis, sanctus immortalis, miserere 
nobis," puero iterum in terram demisso populus ad eundem modum 
cecinit, desiitque terrae motus; et imperator omnes haereticos ex urbe 
eiecit, murosque ab Hexacionio usque ad portam auream protulit. quare 
etiam pone elephantos istic collocatos statuam suam erexit, et murum 
maritimum a Raudo usque ád portam auream extendit, et a S, Antonio, 
in loco nuncupato Harmatii sito, usque ad Blachernas et portam auream. 
duae autem factiones populi, ab ipso ei rei destinatae, muros istos con- 
diderunt, uti habetur in libro de aedificiis. 


ΠΕΡῚ ADUTAAMATON 


STH.AAON ΚΑΙ OEAMAÁATON ΤΗΣ 
KONZTANTINOYIIOAEQOZ. 


T δὲ ἄγαλμα τοῦ Σελεύκου τοῦ δι᾽ ἀνδρείαν ὀνομασϑέντος P 16 
ΝΝικάτορος,. τοῦ δόντος τῷ υἱῷ αὐτοῦ ἸΑντιόχῳ Στρατονίκην τὴν 
ἑαυτοῦ γυναῖκα, ἐρασϑέντι αὐτῆς καὶ διὰ τὸν πρὸς αὐτὴν ἔρωτα 
ἀσϑενήσαντι καὶ ἐπικρυπτομένῳ, γνωσθῶνι δὲ ὑπὸ ᾿Ερασιστράτου 
5 τοῦ ἰατροῦ. φασὶ δὲ συνόντα Σέλευκον .4λεξάνδρῳ τῷ ἸΠακεδόνι 
ταῦρον ϑυομένῳ ἀποδράντα, μόνον ZéAsvxoy περιγενέσϑαι αὐτοῦ 
τῶν κεράτων κρατήσαντα" καὶ διὰ τοῦτο τῷ ἀγάλματε αὐτοῦ ἐν B 
τῇ κεφαλῇ περιτιϑέασι κέρατα. | ) 
Ἔν ταῖς ἑορταῖς xal τοῖς ἐπινικίοις, xol παρόντων πρέσ- 
10, βἔβεων, ἐνεδύοντο χλαμύδας ποικίλας ἀπὸ χρυσοῦ καὶ πορφερᾶς 


9 ὅτι οἵ πάλαι ἐν τοῖς ἐπινικίας ἑορταῖς cod. Reg. 


DE SIGNIS, STATUIS 
ET ALIIS SPECTATU DIGNIS CONSTANTINOPOLI. 


CSinulacrum est Seleuci, qui propter fortitudinem cognominatus est 
Nicator, et filio emo Antiocho dedit propriam coniugem Stratonicem, 
amore illius capto δὲ prae amore aegrotanti et dissimulanti morbum, 
quem Erasistratus medicus deprehendit. caeterum tradunt Seleucum, 
cum Alexandro Macedoni sacrificanti taurus effngisset, bestiam cornibus 
prehensam solum tenuisse, eaque de causa capiti simulacri eius cornua 
imponunt. 

In festis et victoriis, et praesentibus legatis, induebant tunicas 
variegatas, auro et purpura vel alia re ornatas: in vulgaribus autem 


t 
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ἢ ἄλλως πως πολυτελεῖς, ἐν δὲ ταῖς κοιναῖς συνόδοις ξηραμπελί- 
vac τῷ χρώματι, ἃς ἐκάλουν ἀτραβατικὰς ἀπὸ τοῦ χρώματος" τὸ 
γὰρ μέλαν ἄτρον καλοῦσι. ἢ ὅτι μετὰ τραβέων ταύταις εἰώϑασε 
χρῆσϑαι" τραβέαι δὲ λέγονται ai πολυτελεῖς χλαμύδες. 

C Τῇ πέμπτῃ τοῦ ᾿Ὀχτωβρίου μηνὸς ἐχόρευον οἱ ῥεγεονάρχαε 5 
ἐν τῷ Γουστείῳ ἤγουν τῷ ὀψοπωλίῳ, elc τιμὴν τοῦ βασιλεύοντος 
κατὰ τὸν καιρόν. τὸν αὐτὸν οὖν τόπον οἱ ἰδιῶται “Τὐγουστιῶνα 
καλοῦσιν. ἐν ᾧ καὶ στῆλαι ἔστησαν τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
καὶ τῆς αὐτοῦ μητρός, διὸ καὶ ἐπωνόμασε τὸν τόπον “Αὐγουστεῖον, 
πρότερον Γουστεῖον λεγόμενον ἤγουν ὄψοπώλιον. 10 

Ἐν μὲν τῇ ἁψῖδι τῆς καμάρας τοῦ φόρου ἵσταντο δύο στῆ- 

D λαι “Ἑλένης καὶ Κωνσταντίνου, καὶ σταυρὸς μέσον αὐτῶν, γράφων 
“εἷς ἅγιος, εἷς κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς εἷς δόξαν ϑεοῦ πατρός, 
ἀμήν." δμοίως καὶ δύο ταχυδρόμων στῆλαι πτερωταί" ἀνετέ- 
ϑησαν δὲ παρὰ τοῦ τὸν φόρον ἐπαρχοῦντος. 15 

Κτίσας ὃ ἸἸουστινιανὸς τὴν ἁγίαν Σοφίαν ἐκαϑάρισε τὴν 

P 11 αὐλήν, καὶ ἐμαρμάρωσεν αὐτήν, τὸ πρότερον οὖσαν Γουστεῖον 
ἤγουν ὄψοπώλιον. διὸ ἔστησε τὴν ἑαυτοῦ στήλην ἔφιππον ἐπὶ 
κίονος. καὶ τῇ μὲν ἀριστερᾷ χειρὶ φέρει σφαῖθαν, ἐμπεπηγότος 


8 εἰ ἐστὶ μετὰ τὰς τραβέας ταῦτα εἰώθασι χρέεσθαι Vat. — 5 part. 
3 p. 6 Bandur, τῇ ιε΄ Suidas in Αὐύγουστος. 8 στήλην ἔστησεν 
Κωνσταντῖνος τῆς μητρὸς αὐτοῦ C, 9 «ὐγουστιῶνα C. 
10 γουστείονα C. 11 p. 12 Band, ἔστανταν C. 13 εἷς κύ- 
ριος --- ἀμήν om Suidas. 14 πτερωταί om Suidas, zrsQvyo- 
ταὶ Vat, πτερωτῶν, omissis reliquis, C. 16 p. 6 Band, ἐκά- 
$7os C. 


conventibus xerampelino colore tinctas, quas vocant Atrabaticas, aut 
quia nigrum appellant atrum, aut quoniam illis una cum trabeis uti so- 
lent: nam vestes sumptuosae nominantur trabeae. 

,Quinta die mensis Octobris praefecti regionum urbis in Gusteo 
seu foro cibario choreas ducebant in honorem imperatoris illius temporis. 
hunc igitur locum vulgus Augustionem nominat. ' ibidem Constantinus 
magnus sibi suaeque matri statuam posuit, eamque ob causam locum 
vocavit Áugusteum seu Augustalem, cum antea Gusteum sive forum ci- 
barium appellabatur. 

In arcu camerae fori collocatae erant duae statuae, Helenae et 
Genstantini,; et in earum medio crux, cui inscriptum erat "unus sanctus, 
unus dominus, lesus Christus in gloria dei patris, amen." item viseban- 
tur ibi duae angelorum statuae alatae: erectae autem fuerunt a prae- 
fecto fori. 

Cum lustinianus templum sanctae Sophiae exaedificasset, repur- 
gavit quoque aream ante ipsum sitam, eamque marmoribus exornavit, 
cum antea Gusteum sive forum cibarium esset; ideoque statuam suam 
equestrem ibi supra columnam erexit, quae sinistra manu tenet globum, 


^ 
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σταυροῦ ἐν αὐτῇ, ὡς διὰ τῆς εἷς τὸν σταυρὸν πίστεως τῆς γῆς 
πάσης ἐγκρατὴς γεγονώς" σφαῖρα μὲν γὰρ 7j γῆ διὰ τὸ σφαιροει- 
δὲς τοῦ αὐτῆς σχήματος, πίστις δὲ 0 σταυρὸς διὰ τὸν αὐτῷ 
προσηλωϑῶντα ἐν τῇ σαρκὶ ϑεόν. τὴν δεξιὰν χεῖρα ἀνατεταμένην 
5 ἔχει κατὰ ἀνατολάς, στάσιν τῶν Περσῶν σημαίνων, καὶ μὴ μετα- 
βαίνειν ἐπὶ τῆς Ῥωμαϊκῆς γῆς; διὰ τῆς ἀνατάσεως καὶ ἀπώσεως 
τῆς χειρὸς βοῶν “στῆτε Πέρσαι, καὶ μὴ πρόσω χωρεῖτε" οὗ γὰρ 
συνοίσει ὑμῖν." 
| Ὅτι περὶ τὸ βόρειον μέρος τοῦ φόρου ἵσταται σταυρός, 
10 ὡς εἶδεν αὐτὸν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος ἐν τῷ οὐρανῷ χρυσέμπλα-- 
στον" καὶ ἔν τοῖς ἀἄκρωτηριακοῖς μέρεσι στρογγύλοις μήλοις. 
"ἔνϑεν xol αὐτὸς καὶ οἵ υἱοὶ αὐτοῦ καϑορῶνται χρυσέμβαφοι 
μέχρι τοῦ νῦν. 


1 ὡς] καὶ ὑποσημαίνοντος ὡς Suidas. 2. ydo add C. 4 προ- 


σελϑόντα Yat. ἐν τῇ add C. 6 ἐκτάσεως τῆς χειρὸς ἀπει- 
Ast βοῶν cod. alius. 8 post ὑμῖν C: τὸν ovv αὐτὸν ᾿Ιουστινια- 


νὸν λέγεται ἐπαρϑῆται τοῖς τοῦ Βελισαρίου εὐτυχήμασιν. οὗτος 
οὖν σταλεὶς κατὰ τῶν Περσῶν καὶ τῶν λοιπῶν τῶν τῆς ἀνατολῆς 
παρὰ τοῦ βασιλέως, καὶ πάντας κατατροπωσάμενος, καὶ Τελίμερα 
χρατήσας ἀπέστειλεν αὐτὸν εἰς Μαυρουσίαν, ἐκεῖσε τηρεῖσϑαι ὑπὸ 
τοῦ Φαρᾶ. ὃς εἰς μεγάλην ἔνδειαν ἄρτου γεγονὼς διὰ «τὸ μὴ 

τῷ τόπῳ τῆς Μωαυρουσίας σῖτον γεωργεῖσθαι ἀλλ᾽ ἑἐφϑὸν τὰς ὁλύ- 
ρας σιτεῖσϑαι, ἔγραψε τῷ βασιλεῖ στεῖλαι αὐτῷ ἄρτον καὶ σπόγγον 
καὶ κιϑάραν. ὁ δὲ ἐκπλαγεὶς ἐπὶ τούτοις ἤρετο τὸν ἐπιστολέα τί- 
vog χάριν ταῦτά γε ἐπιξητεῖ, καὶ ἐξεῖπεν ὅτι ὥρτον “μὲν διὰ τὸ 
αὐτὸν ἐπιϑυμεῖν τε καὶ φαγεῖν, σπόγγον διὰ τὸ λούειν τὸ ἅπαν 
αὐτοῦ σῶμα ὑπὸ τῶν δάκρύων, τὴν δὲ κιϑάραν διὰ τὸ παραμυ- 
ϑεῖσϑαι ἑαυτῷ ταῖς συμφοραῖς. ὁ δὲ βασιλεὺς ἐκπλαγεὶς καὶ ϑαυ- 
μάσας ἔστειλε τούτῳ τὰ αἰτηϑέντα, διὰ ταῦτα οὖν Ἰουστινιανὸς 
ἐπαρϑεὶς ἔφιππον ἑαυτὸν ἔστησεν ἐπὶ κίονος. ὃς ὕστερον φϑονή- 
σας τῷ ῥηϑέντι στρατηγικωτάτῳ Βελισαρίῳ ἐξώρυξε τούτου τοὺρ 
ὀφθαλμούς, καὶ προσέταξε τοῦτον καϑεσϑῆναι εἰς τὰ Μαύρου, καὶ 
ἐπιδοῦναι αὐτῷ σκεῦος ὀστράκινον, καὶ ἐπιρρίπτειν αὐτῷ τοὺς 
διερχομένους ὀβολόν. 9 p. 13 Band. πρὸς Vat. 10 ὃν 
εἶδεν αὐτὸς ali. γρυσέμβαφον καὶ ἐν τοῖς ἀκρωτηρίοις μῆλον C. 


cui crux superinfixa est, significans quod ob fidem in crucem universi 
terrarum orbis imperium adeptus sit. globus nempe terram significat ob 
rotundam eius figuram; fidem vero crux, quia deus in carne illi fuit 
affixus. dexteram manum versus orientem extendit, Persarum seditionem 
innuens, eosque extensione et repulsu manus provincias Romanas inva- 
dere vetans, his quasi verbis "state Persae, nec ulterius progredimini: 
neque enim conducet vobis." 

In septemtrionali parte fori collocata est crux, instar iliius quam 
Constantinus magnus in caelo vidit, auro obducta habensque in apicibus 
rotunda mala. ibidem filiorum eius statuae auratae usque in hodiernum 
diem conspiciuntur. 
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Ὅτι τὸν Ἐηρόλοφον πρώην τινὲς ϑέαμα ἐκάλουν" ἐν αὐτῷ 

C γὰρ ἔστησαν κοχλίαι δεκαὲξ καὶ “ρτέμιδος στήλη καὶ Σεβήρου 
τοῦ κτίσαντος, καὶ ϑεαμάτιον τρίπουν. ἔνϑα ἐϑυσίαζε πολλὰς 
ϑυσίας Σεβῆρος, καὶ χρησμοὶ πολλοὶ ἐν τῷ τόπῳ γεγόνασι. xa 
ὃν καιρὸν καὶ κόρη παρϑένος ἐτύϑη. καὶ ϑέσις ἦν ἀστρονομική, 5 
τριάκοντα Ἐξ χρόνους διαρκέσασα. ὃ αὐτὸς δὲ Ἑηρόλοφος, 
καϑὼς ὃ διακρινόμενος λόγος φησίν, τὴν στήλην εἶχε τοῦ τε μει- 
κροῦ Θεοδοσίου καὶ Οὐαλεντινιανοῦ, xal ἸΠαρκιανοῦ κάτωϑεν 
τοῦ κίονος. σεισμοῦ δὲ γενομέγου πεπτωκέναι τὰς στήλας. 

D Ὅτι κάτωθεν τοῦ κίονος τοῦ φόρου κεχωσμένοι εἰσὶν οὗτοι 10 
οἱ δύο σταυροί, καὶ βίκιον μύρου οὗ ἠλείψατο ὃ Χριστός, καὶ 
πολλὰ ἕτερα σημειοφορικά, τεϑέντα μὲν παρὰ Κωνσταντίνου τοῦ 
μεγάλου, ἀσφαλισϑέντα δὲ ὑπὸ Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου. 

Ρ 18 Ὅτι εἷς τὸν ἅγιον ἸΠ άμαντα πέραν ἵστατο γέφυρα μεγάλη, 
ὁποία τῆς Χαλκηδόνος, δώδεκα καμάρας ἔχουσα. ποταμὸς δὲ xa- 15 
τήρχετο παμμεγέϑης, καὶ μάλιστα τῷ Φεβρουαρίῳ μηνί, ἔνϑα καὶ 
δράκων ἵστατο χαλκοῦς, διὰ τὸ λέγειν τινὰς δράκοντα οἰκεῖν τὴν 
γέφυραν. διὸ καὶ πολλαὶ παρϑένοι ἐτύϑησαν καὶ πλήϑη προβά- 
των καὶ βοῶν᾽ καὶ ὀρνέων. — BooiMoxoc γάρ τις ἐρασϑεὶς τοῦ τό- 
που, ὃς ἦν εἷς τῶν ἀπὸ Novutgiavo? Καίσαρος, κτίσας κατῴκησεν 90 


lp. 86 Band. ϑέαμα add Vat. 9 κοχλιάδες cod, unus. —— "4o- 


τέμιδος σύνθετος στήλη Suidas v. σταυρὸς. Σεβήρου om Vat. 
8 μαρκέωνος Vat. 10 p. 13 et 87 Band, 11 τὸ βίκιον τοῦ 
μύρου ᾧ C, βίσσιον ὑελοῦν μύρου ἐν ὦ F. 18 ἀφανισϑέντα 
Suidas. 14 p. 87 Band. 


Xerolaphum quidem prius 'lTheama vocabant. in ilo enim ser- 
decim cochleae erant, et statua Dianae et Severi conditoris, et 'Thea- 
matium tripes. ibi Severus multa sacrificia fecit, eodemque in loco 
multa oracula edita sunt; quo tempore etiam puella virgo illic immolata - 
est, fuit etiam thesis astronomica, quae annos 36 duravit. in eodem 
Xerolapho, ut vulgo fama fertur, collocatae erant statuae Theodosii 
iunioris et Valentiniani οἱ Marciani infra columnam, quae postea terrae 
motu corruerunt. 

In inferiori parte columnae fori depositae erant duae cruces duo- 
rum latronum, qui una cum Christo crucifixi sunt; et urceolus vitreus 
unguenti, quo Christus inunctus fuit, et multa alia admiranda, quae a 
Constantino magno ibi collocata 'lTheodosius magnus, quo tutius asser- 
varentur, inde abstulit. 

Ultra S. Mamantem erat pons magnitudine aequalis Chalcedonensi 
duodecim fornicibus constans, infra quem magnus fluvius transibat, in 
primis mense Februario. ibidem stabat draco aereus, et quod quidam 
draconem in isto ponte habitare crederent, multae virgines ibi immolatae 
sunt, et magna copia ovium bovum, et volucrium. nam quidam Basili- 
scus, qui a parte Numer:ani Caesaris stetit, loci amore captus aedes ibi 
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ἂν αὐτῷ. ἔνϑα καὶ ναὸν τοῦ 4i ταῦτα δὲ 

πάντα Ζήνων τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς στρεέψεν. 
Ὅτι ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου M ὄρυγμα Β 

εὑρέϑη, ὅτε ἐκαϑαρίζετο, xal « "των de 


δπλῆϑος, & τινα ϑεασάμενος ᾿Αναστάσιος ὃ βασιλεὺς dg τὸ πα- 
λάτιον χατέϑετο τὰ ὀστᾶ εἷς ϑαῦμα ἐξαίσιον. 
Ὅτι iv τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Προκοπίου ἂν 
τῇ Χελώνῃ στήλη ἵσταται εὐνούχου τινός, ἧ ἐν τῷ στήϑει ἐγράφη C 
“ὅ μετατιϑεὶς ϑεμάτια τῷ βρόχῳ παραδοϑήτω." ἦν δὲ fj στήλη 
10 Πλάτωνος κουβικουλαρίου, ὃς ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ βασιλέως Βα- 
σιλίσχου πυρίχαυστος γέγονεν. οἱ δὲ τῆς γενεᾶς αὐτοῦ ἤτήσαντο 
τὸν βασιλέα, tg μνημόσυνον τοῖς ávralgovo: βασιλεῖ, στήλην 
ϑεῖναι τῷ εὐνούχῳ Πλάτωνι. ὃ δὲ οὐκ ἐκώλυσεν. ἐν δὲ τῷ 
ἀνακαινίζεσϑαι τὸν τοῦ ἁγίου μάρτυρος ναὸν μετετέϑη εἷς τὸ 
15 ἱπποδρόμιον. οἱ δὲ οἶχοι τοῦ αὐτοῦ εὐνούχου σώζονται ἐν τῇ 
«Χελώνῃ ἕως τῆς σήμερον. . 
Ἐν τῷ Κυνηγίῳ τὸ πρῶτον ἐρρίπτοντο οἷ βιοϑάνατοι. D 
ἦσαν δέ τινες ἐκεῖσε στῆλαι. ἀπελθὼν δὲ Θεόδωρος ὃ ἀνα- 


8 p.26 et 8T Band. 4 ὅτε καὶ ἐκαϑέξετο Vat. 5 εἰς τὸ 


παλ.] ἐν τῇ φόσσα F. 6 τὰ ὀστᾶ om F' cum Suida v. Μηνᾶς. 
7 p.33 et 88 Band. 8 ἴστατο CF. ἧς α!, 13 eg — 
amiet om C. βασιλεῦσι Vat. ἀ118 ἐκώλυεν C. 14 ἀνακτί- 


εσϑαι C. — 17 p.26et88 Band. ^ "E» — p.32v.2 πάνυ] "Ex τῶν 

Ἡμερίου χαρτουλαρίου φράσις τῶν παρὰ Θεοδώρου, ὅτε παραγέ- 
γονεν ἐν τῷ Κυνηγίῳ ϑέας χάριν. πολλὰ γὰρ ἡμῖν ἐμελήθη περὶ 
τοῦ ἐρευνῆσαι ἀκριβῶς περὶ ὧν παρεκάλεσας καὶ φανερῶσαι τῇ σῇ 
ἀρετῇ, ὦ φιλόκαλε. ἀπελθόντων ἡμῶν ποτὰ ἐν τῷ Κυνηγίῳ σὺν 
Ἡμερίῳ τῷ προλεχϑέντι ἐνδόξῳ χαρτουλαρίῳ, τὰς ἐκεῖσε ἱστορῆσαι 
εἰχόνας, ἐν οἷς εὔρομεν μίαν στήλην μικρὰν τῷ μήκει καὶ πλατεῖαν 
καὶ παχεῖαν πάνυ, F. πρότερον Vat. 


exstructas inhabitavit et templum maximum lovi excitavit, qnod cum 
caeteris omnibus aedificiis Zeno secundo sui imperii anno evertit. 

Cum ecdesia S. Menae in arce repurgaretur, magna ibi multitudo 
ossium gigantuin in ampla quadam fossa reperta est, quae Ánastasius impe- — " 
rator cum summa admiratione conspicatus in palatium transponi curavit. 

In templo S. martyris Procopii in Chelone statua cuiusdam 
eunuchi posita fuit, in cuius pectore haec inscripta erant "quisquis hoo 
signum loco moverit, laqueo pereat." erat autem statua Platonis cubi- 
cularii, qui temporibus Basilisci imperatoris vivus arsit. cum autem 
cognati eius postularent ab imperatore, ut memoriae illorum qui impera- 
tori adversarentur, Platoni eunucho statua poneretur, haudquaquam 
prohibuit. cum vero templum S. martyris renovaretur, in Hippodro- 
mum statua illa translata est. aedes autem ipsius eunuchi hodieque 
supersunt in Chelone. 

In Cynegium olim violenta morte perempti proiiciebantur, eoque 
in loco statuac quaedam positae erant. huc Theodorus anagnostes cum 
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γνώστης μετὰ Ἵμερίου χαρτουλαρίου εἶδεν ἐκεῖσε στήλην μικρὰν 
τῷ μήκει καὶ πλατεῖαν πάνυ. ἐμοῦ δέ, φησὶν ὃ Θεόδωρος, 
ϑαυμάζοντος ἔφη ὃ “Ἱμέριος καὶ αὐτὸς ϑαυμάζειν ὅστις ὃ κτίσας 
τὸ κυνήγιόν ἐστιν. ἐμοῦ δὲ εἰπόντος “Μαξιμῖνος ὃ κτίσας καὶ 
"Αριστείδης ὃ καταμετρήσας," παρευϑὺ πεσεῖν τὴν στήλην x5 
τοῦ ἐκεῖσε ὕψους καὶ κροῦσαι τὸν ἹἹμέριον καὶ παραυτὰ ϑανα- 
τῶσαι. ἐμοῦ δὲ φοβηϑέντος καὶ πρὸς τὴν ἐκκλησίαν φυγόντος 
P 19 καὶ καταγγέλλοντος τὸ πραχϑέν, οὐδείς μοι ἐπίστευσεν, ἕως ἂν 
ὅρχοις αὐτὸ ἐβεβαίωσα. οἱ οὖν οἰκεῖοι τοῦ τελευτήσαντος καὶ ot 
φίλοι τοῦ βασιλέως σὺν ἐμοὶ ἐπορεύϑησαν ἐν τῷ κυνηγίῳ, καὶ10 
πρὸ τοῦ τὸ πτῶμα ἰδεῖν τοῦ ἀνδρὸς τὸ πτῶμα τῆς στήλης ἐϑαύ- 
μαζον. Ἰωάννης δέ τις φιλόσοφος φησὶν ὅτι εὗρεν ὑπὸ τούτου 
τοῦ ζωδίου ἔνδοξον ἄνδρα τεϑνηξύμενον" ὕφ᾽ οὗ Φιλιππικὸς ὃ 
βασιλεὺς πληροφορηϑεὶς ἐκέλευσε τὸ αὐτὸ ζώδιον ἐν αὐτῷ τῷ 


, ^ 
10700 καταχωσϑῆναι. | | 15 
2 πλατεῖαν καὶ παχεῖαν πάνυ Suidas et Vat. 4 μαξιμιανὸς 
F. 66 ὕψους τοσούτον» ὑπάρχοντος ἘΝ, κροῦσαι]) δοῦναι Vat. 


7 φοβηϑέντος — 9 ἐβεβαίωσα) φοβηϑέντος διὰ τὸ μὴ εἶναι ἕτε- 
oov ἐκεῖ ἢ μόνους τοὺς ἡμιόνους ἡμῶν κατέχοντας, καὶ αὐτοὺς 
ἔξω τῶν ἀναβαϑμῶν ὑπάρχοντας, δειλιάσας μὴ κινδυνεύσω, σύ- 
ρας τῷ δεξιῷ ποδὶ ἔνϑα τοὺς καταδίκους ῥίπτειν ἐπεχείρουν. 
δειλιάσας δέ, τὸ ἄχϑος ἀφήσας ἐν τῷ στόματι τοῦ ἄχϑους ἀνε- 
χώρησα,͵ πρόσφυγος γενόμενος ἐν τῇ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ. καὶ ἀγγέλ- 
λων τὸ πραχϑὲν ἐν ἀληϑείᾳ οὐκ ἐπιστευόμην, ἕως εἰς ὅρκου βε- 
βαίωσιν ἐλθεῖν us, διὰ τό mors wal τοῦτο μόνον τηρῆσαί us τὸ 
κατόρϑωμα. F. 9 καὶ φίλοι καί τινες τοῦ cod. alius. 11 prius 
τῷ πτώματι τοῦ ἀνδρὸς ἐγγίσαι C. ἠτένιξον ϑαυμάξοντες F. 
129 ὅτι --- 15 καταχωσθῆναι] ὅτι μὰ τὴν ϑείαν πρόνοιαν, οὕτως 
εὑρίσκω ἐν τοῖς “ημοσϑένους συγγράμμασιν, ὑπὸ τούτου τοῦ ξω- 
δίου ἀποκτανϑῆναι ἔνδοξον ἄνδρα. ὃς καὶ παρευϑὺ τῷ βασιλεῖ 

^ Φιλιππικῷ πληροφὸρήσας κελεύεται καταχῶσαι τὸ αὐτὸ ξώδιον ἐν 
τῷ αὐτῷ τόπῳ. ὃ καὶ γέγονε διὰ τὸ μὴ δέχεσϑαι καταλύσεως. 
ταῦτα, φιλόκαλε, μετὰ ἀληϑείας ἐρευνῶν εὔχου μὴ 9ἰσελϑεῖν εἰς 
πειρασμόν, καὶ ταῖς ἀρχαίαις στήλαις, καὶ μάλιστα ταῖς ᾿Ελληνι- 
καῖς, πρόσεγε ϑεωρῶν. E. 18 ἐφ᾽ Vat. 


Himerio chartulario profectus vidit statuam minime longam, sed valde 
latam. me igitur eam admirante, inquit Himerius, quisnam Cynegium 
condidit? tum egg Maximinus condidit, Aristides vero dimensus est." 
quo dicto, protinus statua illa ex alto delapsa Himerium afflixit, ut 
extemplo moreretur. me autem perterrito, et ad templum confugiente, 
et quod acciderat annuntiante, nemo id, donec iureiurando confirmarem, 
credidit, aliquot igitur ex perempti cognatis et familiaribus imperatoris 
mecum ad Cynegium abierunt, et antequam Himerium prostratum 
animadvertissent, statuae casum admirati sunt. caeterum Ioannes qui- 
dam philosophus-pridem se invenisse dixit, fore ut isto signo prae- 
clarus quidam vir opprimeretur. quamobrem Philippicus imperator illud 
signum in eodem loco terra obrui iussit. 
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“4ύο στῆλαί εἶσι τῆς Βηρίνης, μία μὲν νοτιωτέρα πλησίον B 
τοῦ ἁγίου μάρτυρος ᾿Αγαϑονίκου, μετὰ τὴν ἄνοδον τῶν ἐκεῖσε 
BaSulduv, ἑτέρα δὲ ἄντικρυς αὐτοῦ, πλησίον τοῦ ναοῦ τῆς 
ἁγίας Βαρβάρας. καὶ 7 μὲν τοῦ ἁγίου 14yaSovixov γέγονε 

ζῶντος «Δέοντος Μακέλη τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, ἡ δὲ τῆς ἁγίας 
Βαρβάρας μετὰ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ, ἡνίκα Βασιλίσκον τὸν 
ἀδελφὸν αὐτῆς ἔστεψε, φυγόντος Ζήνωνος τοῦ γαμβροῦ αὐτῆς. 

Εὐφημίας τῆς γυναικὸς Ἰουστίνου τοῦ Θρᾳκὸς στήλη ἐν 
τῇ ἁγίᾳ Εὐφημίᾳ τῇ ὕπ᾽ αὐτῆς κτισϑείσῃ ἐστηλώϑη. 

1 IMoxadíag τῆς γυναικὸς Ζήνωνος, τῆς ἐν τῷ δευτέρῳ 
συνοικεσίῳ » ἐν τοῖς πλησίον μέρεσι τῶν βάϑρων τῶν λεγομένων 
Tónwv, iv τοῖς τοῦ ἀρχιστρατήγου μέρεσιν, εἷς ᾿Αρκαδιανὰς C 
ἐστηλώϑη, ἔνϑα Ζήνων ἔκρινε τοὺς μετὰ Βασιλίσκου, καὶ 
σέχρετον τὸν τόπον ἐποίησε. τῆς δὲ πρώτης αὐτοῦ γυναικὸς 

ἸοΑριάδνης καὶ αὐτοῦ τοῦ Ζήνωνυς ἐν τῇ βασιλικῇ πύλῃ τῆς 
“Χαλκῆς ἔστησεν. 


1 p. 46 et 89 Band. “4001 indicem F' addit hunc: Θεοδώρου 
ἀναγνώστου ἔτι συντομία γυναικῶν. βορεωτέρα Buidas in 
Βηρίνη, om F. μετὰ — fts] ire τῶν βάϑρων ἐν 
κίονι χαλκῇ F. 8. ἄνε, αὐτοῦ] ἐν τῷ ἀνεμοδουρίῳ πρὸς 
φότον 'F. 4 Βαρβάρας τοῦ ᾿ἀρτοτυριανοῦ τόπου. καὶ C. 
5 δὲ] δὲ ἄνωϑεν Ε. — 7 post αὐτῆς alterum F: κράξοντος τοῦ πρα- 
σίνου μέρους " Βηρίνης ὀρθοδόξου ᾿Ελένης πολλὰ τὰ ἔτη. ἦν γὰρ 
ὀρθόδοξος πάνυ. 8 p. 89 Band. p. 274 Gretaer. (Obss. 
jn Codit τοῖς ᾿Ολυβρίου, 
πλησίον ᾿ αὐτῆς ἐκτίσϑη, 
στήλη ὁ ὑπάρχουσα. F. 
addit. is dv, καὶ Iovi- 
χερίας ὃ »» αὐτῆς, dugo- 
τέρων 4 νι χαλκῇ, καὶ 
iion ἐν ὃς ἀϑεσκευώσϑη. 
10 p. 8 om cod. Bavar. 
Grelseri πύλῃ om Suidas 
Cv. στή; 


Duae sunt statuae Verinae, una austrum versus prope S. mar- 
iyrem Agathonicum post ascensum graduum, altera e regione, prope 
templum S. Barbarae. quae ad S. Rgsthonicum est, superstite adhue 
Leone Macela eius marito posita est: quae prope S. Barbaram, post eius 
obitum, quando Basiliscum fratrem suum coronavit , Zenone genero fugato. 

Euphemiae uxoris lustini Thracis statua posita est im templo 
S. Euphemiae, quod ipsa condidit. 

Arcadiae secundae uxoris Zenonis statua collocata esi prope 
fadus qui vocantur "opi, in regione Michaelis arehangeli, in thermis 

rcadianis. ibi olim Zeno iudicium exercuit in eos qui Basilisci partes 
secuti fuerant, et locum illum fecit Secretum. primae amtem uxoris 
eius Áriadnae ipsiusque Zenonis statuae positae sunt ad portam regiam 
domus nuncupatae aereae, 
Georg." Cod. de Orig. Cp. 3 


P 20 
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P ^ ^s 9 
Ὅτι ἐν τῇ χαλκῇ πλησίον ἄνωϑεν Πουλχερίας τῆς ἀοιδίμου, 
^» . . 3 as 
ὡς πρὸς τὸν περίπατον τοῦ παλατίου, ἀνηγέρϑη στήλη. ἐν αὐτῷ 
" 7 « i € ? 1 7» ^n e L1 ' 
δὲ τῷ τύπῳ καὶ ὁ Ζήνων xoi ἡ “Ἱριάδνη ἵστανται. bud ἕτεραε 
δύο στῆλαι πεζαὶ ἐπὶ κίονος βραχέος ἕατανται, “Σεκουνδου φιλο-- 
^ ] ^» ^ € -Ὁ 
σύόφφυ ἐλεγεῖα ἔχουσαι. ἀντικρὺς δὲ τῆς χαλκῆς ἁψῖδος yop-5 
γονοειδεῖς κεφαλαὶ ἡμίσειαι δύο, οἵτινές εἰσι χρυσέμβαφοι γυναι- 
κεῖκι. ^ ἤχϑησαν δὲ καὶ ἀπὸ ᾿Εφέσου ἐκ τοῦ ναοῦ τῆς ᾿Αρτέμιδος 
E 3. P c 10. 7 , » - / , 
στῆλαι ὄκτω" καὶ αἱ μὲν τέσσαρες ἐν τοῖς τοῦ Ταύρου μέρεσιν 
ἐν τοῖς παλαιοῖς παλατίοις προετάγησαν στῆναι, Κωνσταντίνου 
Lord ^ $ e ood ΄Ψᾧ 1 ^2. 
καὶ ᾿Ιουλιανοῦ καὶ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ xoi τῶν υἱῶν αὐτοῦ καὶ 10 
““ἦΦ As ^ e. / 
Γάλλου, oi δὲ τέσσαρες iv: τῷ τῆς χαλκῆς εὐωνύμῳ μέρει. 
p" / 
ἔνϑα »αὶ σταυρὸς ὑπὸ Ἰουστινιανοῦ ἐπεπήγει xol στήλη yovotu- 
e ^ 4 
βαφὴς Βελισαρίου xal Τιβερίου καὶ vot κουρτοειδοῦς Θρᾳχὸς 
καὶ Ἰουστινιανοῦ. ὃ πρῶτος λεπτοειδής. καὶ τῶν συγγενῶν 
αὐτοῦ στῆλαι ἑπτά, αἱ μὲν ἀπὸ μαρμάρων, αἱ δὲ χαλκαῖ. καὶ 16 
^ P 9 € AP . 
δύο ἵπποι, οἵ ἐπάνω τῶν γοργονοειδῶν ἱστάμενοε ἐν τῇ ἀψῖδε 
. ὃ ^) “« € A 
καὶ οὗτος ἐκ τῆς 24o1éuidog ναοῦ ἀπὸ Ἐφέσου ἤχϑησαν vno 
Ἰουστινιανοῦ τοῦ κτίσαντος τὴν ἁγίαν Σοφίαν. καὶ ἐστήλωσεν 
3 4 0s s 2 ^ 5 0 c , $8 : 
αὐτὼ διὰ τὸ μὴ ἀντιζηλεῖν τοὺς ἵππους. ομοίως καὶ τὸν σταυρὸν 
4 4 c ^ * D / ’ 2 ^ (ἢ 
διὰ τὸ ἑδραῖον. χαὶ Ma&iulvov στήλη iv αὐτῷ ἵσταται βαρυ- 30 
, Y ^ * δ J et “ / 9 ὃ , 
τάτη, ἔνϑα νῦν καὶ τὸ γένος ἅπαν τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου 


1 p. 7 Band. ἄνωϑεν om C et Bav. . 9 στήλη αὐτῆς Dav. 
στήλη αὕτη. ὡσαύτως καὶ Aoutóvg καὶ Ζήνων. ἵστανται καὶ — C. 
5 ἀσπίδος Bav. 6 ἡμίσεναι, et αἴτινές εἰσι om C. 9 παλαιοῖς 
om C et Bav. προσξτάγηδαν Bav,, προεπεισήγεισαν C, omisso 
στῆναι. 10 αὐτοῦ καὶ τῶν viov αὐτοῦ καὶ] καὶ τοῦ "ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ C. 129 χεπηγὼς ὁράται Vat. . χρυσέμβαφος C. 
13 «cl ante vo? om C. κυρτοειδοῦς Bav.. 14 xe) τοῦ [ov- 
στένου τοῦ πρώτου C. λεωκοειδὴς Βα, ςἰζ- [1] καοῦ om C. 
20 μαξιμιανοῦ alii. στήλη χαλκῇ ἐν αὐτοῖς C. 


Paulo superius in eadem Chalce, prope ambnlacrum palatii, 
erecía. est statua inclytae Pulcheriae.  ibidemt visuntur Zenonis et 
Ariadnes statuae, et aliae duae pedestres supra columnam exiguam 
Secundi philosophi distichis ornatae. ex adverso autem arcus eiusdem 
Chalcae spectantur capita duo, Gorgonum, facie muliebri, dimidiata et 
auro obducta. ex templo Dianae Ephesiae octo statuae allatae fuerunt, 
quarum quattuor in repione 'lTauri in' palatio antiquo collocatae sunt, 
Constantini et luliani et uxoris liberorumque eius et'Galli: reliquae 
quattuor positae sunt in sinistra parte Chalcae; ubi et crux a Tastiniano 
posita cernitur, et statua inaurata Belisarii, et "Tiberii 'Thracis et 

stiniaBi et cognatorum eius statuae septem, aliae ex aere aliae ex 
marmore factae. duo etiam illi equi, qui supra Gorgonum capita in 
ante dicto areu stant, ab Iustiniano S, Sophiae conditore ex Dianae 
Ephesiae templo illuc translati sunt. in eodem loco Maximini statua 


Ἢ * 
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ὑπάρχει. καὶ τοῦ IMaovouiov xol τῆς γυναικὸς αὐτοῦ xal τῶν 
τέκνων ἵστανται. 

Ἐν δὲ τῇ καμάρᾳ τοῦ μιλίου στῆλαι τοῦ μεγάλου Κων- 
σταντένου καὶ “Ἑλένης εἰσίν. ἔνϑα καὶ σταυρὸς δρῶται πρὸς 

ὅ ἀνατολὴν βασταζόμενος ὑπ᾽ αὐτῶν. μέσον δὲ τοῦ σταυροῦ 7, 
τύχη τῆς πόλεως, κατήνιον κλειδόμενον καὶ ἐστοιχειωμένον, τοῦ 
παντὸς εἴδους ἀνελλιπῆ εἶναι καὶ νίκην πᾶσαν τῶν ἐθνῶν ἐπι- 
φέρειν, τοῦ μηκέτι ἰσχύειν προσεγγίσαι ἢ προσψαῦσαι, ἀλλὰ Β 
πόρρω ἀπέχεσθαι καὶ ὑπονοστεῖν ὡς ἡττωμένους. ἢ δὲ xÀdg 

Ιοτοῦ κατηνίου κατεχώσϑη εἷς τὰς βάσεις τῶν κιόνων. 

Ἔν αὐτῷ δὲ τῷ μιλίῳ στῆλαι ἵστανται τρεῖς, “Σοφίας τῆς 
γυναικὸς. Ἰουστίνου τοῦ Θρᾳκός, καὶ Ἀραβίας τῆς ϑυγατρὸς 
αὐτοῦ, καὶ “Ἑλένης ἀνεψιᾶς αὐτοῦ. 

Ὃ λεγόμενος Πιττάκης ἦ στήλη ἐστὶ τοῦ μεγάλου “Τέοντος 

15:00 Μακέλου, ἣν ἀνήγειρεν Εὐφημία ἡ τούτου γνησία ἀδελφή, 
διότι οἶχος ἦν αὐτῆς ἐκεῖσε, καὶ ἑκάστῃ ἑβδομάδι εἷς αὐτὴν 
ἀπήρχετο ὃ βασιλεὺς ““έων διὰ τὸ εἶναι αὐτὴν σώφρονα καὶ 
παρϑένον. καὶ πάντες oi ἀδικούμενοι, εἴτε πολῖται εἴτε ϑεμα- 
τικοί, ἢ καὶ ἀπὸ πάσης τῆς οἰκουμένης, ἐκεῖσε εἷς τὰς βαϑμίδας C 

20 τοῦ κίονος ἐτίϑουν τὰ πιττάκια αὑτῶν, φυλασσόντων αὐτὰ ἐκεῖσε 


8 p. 10 et 90 Band. 5 αὐτοῦ alii. 6 ὅπερ ἐστὶ κατήνιον C. 


7 ἀνελλιπῶς καὶ C. [ΔΘ τῇ πόλει ταῦτα ἀλλὰ C. . 10 κιονίων 
Bav., κισσίων codd, aliquot. [1] p 11 et 90 Band. 12 ὠἐρράώβας 
Vat. 13 αὐτῆς".--- αὐτῆς Suidas v. μίλιον. αὐτῶν — αὐτῶν EF: 


ui addit: εὐμορφοτάτης πάνυ, κεχρυσωμένη. 14 p. 26 Band. 
ὅτε ὁ λεγόμενος Πιττάκιος στήλη ἐν αὐτῷ loraro voU.u. C. 
15 μακέλη Bav. .- 18 ἦτε πολιτικοὶ εἶεν ἥτε C. 


posita est. conspiciuntur ildem statuae totius familiae "Theodosii 
magni et Mauricii et uxoris liberorumque eius. 

In fornice miliarii statuae sunt Constantini magni et Helenae. 
ibidem quoque conspicitur crux, quam illi orienti obtendunt. mediam 
vero crucem ambiebat catena clausa atque magice consecrata, in qua 
fortuna. urbis credebatur consistere, ut scilicet, quousque illa catena 
integra maneret, urbs omnium gentium victrix esset futura et ab ho- 
stium incursionibus libera. clavis autem catenae sub basibus columna- 
rum defossa fuit. 

In eodem miliario positae sunt statuae Sóphiae uxoris lustini 
"hracis et Arabiae filiae eius et Helenae consobrinae eius. 

Statuam magni Leonis Macelae, nuncupatam Pittacen, erexit 
Euphemia germana eius soror, quia ibi domum haberet: solebat autem 
imperator singulis septimanis eam invisere, quoniam prudens admodum 
erat et perpetuam servabat: virginitatem. quotquot igitur ab aliis in- 
iuria affecti erant, vel cives vel provinciales vel ex quacunque alia 
orbis parte, libellos suos gradibus eius columnae imponebant, asser- 


- 
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τῶν ταξεωτῶν. καὶ ónóra» ἤρχετο ὃ βασιλεύς, ἐδίδοντο αὐτῷ, 
καὶ παρευϑὺς ἐλάμβανεν ἐκεῖσε ἕκαστος τὴν λύσιν αὐτοῦ. ὅτε 
δὲ ἦν ὃ βασιλεὺς ἐν τῷ παλατίῳ, καϑ' ἑκάστην πρωΐαν ἔπεμπε 
ἑβδομάριόν τινα, xol ἀνελαμβάνετο ἀπὸ τῶν ταξεωτῶν τὰ ῥισιτό-- 
μενώ δεητικὰ πιττάκια, καὶ ἐδίδου καϑ' ἑκάστην ὃ βασιλεὺς τὰς 5 

D λύσεις καὶ τὰς ἀποφάσεις αὐτῶν δὴ τῶν πιττακίων τοῖς ἑβδομα- 
gloig ἢ κοιτωνίταις αὐτοῦ, καὶ ἀπήγαγον πρὸς τὴν αὐλὴν τοῦ 
Πιττάχου, καὶ ἐδίδουν τοῖς φυλάσσουσι, κἀκεῖνοι τοῖς δεομένοις. 
διὸ χαὶ οἱ μέλλοντες διοικεῖσϑαι ταχέως ἑσπέρας ἐτίϑουν τὰς 
δεήσεις, καὶ τῇ ἐπαύριον ἐλάμβανον τὸ πέρας. ἐκ τούτου 10 
ἐκλήϑη ὃ τόπος τὰ Πιττάκια. 

Ἔν τῷ τριβουναλίῳ τοῦ παλατίου Εὐδοκίας τῆς γυναιχὸς 
Θεοδοσίου καὶ αὐτοῦ τοῦ Θεοδοσίου ἸΪαρκιανοῦ τε καὶ Κω»ν»- 
σταντίνου στῆλαι ἔστησαν. ἔνϑα καὶ ὀρχήσεις τῶν δύο δημοτι- 
κῶν μερῶν ἐγένοντο ἕως “Ηρακλείου. 15 

Ὃ δὲ Ζεύξιππος τὸ λουτρὸν ὑπὸ Σεβήρου κατεσκευάσϑη, 
καὶ ἐστοιχειώϑη μετὰ χανδήλας ἅπτεσθαι ὑαλίνης, τὸ δὲ ὕδωρ 

P 21 ζέειν σφοδρῶς, καὶ τὸν ἀέρα τοῦ λουτροῦ. ἀλόγιστοι δέ τινες 
ἐλϑόντες τοῦτο κατέστρεψαν. ὦ τῆς ζημίας. 

Ἢ στήλη 4 ἱσταμένη ἐν τῷ ἀρμαμέντῳ Φωχκᾶ τοῦ στρα- 20 
τιώτου ἐστί, καὶ ἐν τῷ ἑβδόμῳ ἔτει τῆς αὐτοῦ βασιλείας περὶ 
τὸ τέλος σπουδάζων ἀναγαγεῖν αὐτὴν ἐν τῷ κτισϑέντι κίονι, 

5 δελτικὰ Vat. δ᾽ na Bav. — BSsncerdxm Bav. — 11 τὰ add Bav. 


12 p.90 Band. ἐν] ἐπὶ Bav. 18 καὶ αὐτοῦ τοῦ τοῦ ἐγγόνου F. 
16 p.24 Band. — 20 p. 34 Band. τοῦ oco. ἐστὶ τοῦ βασιλέως C. 


vantibus ilos ei rei destinatis ministris, a quibus postea imperatori 
istuc venienti offerebantur; et accipiebat ibi ex tempore quilibet sen- 
tentiam suam. quando autem ín palatie commorabatur imperator, quo- 
tidie primo mane ablegabat aliquem ex cubiculariis ad recipiendos a 
praedictis ministris oblatos libellos supplices, ad quos ipse statim 
respondebat, et responsiones per hebdomadarios seu cubicularios remit- 
tebat ad columnam Pittacii custodibus restituendas, qui illas porro suam 
cuique supplicantium reddebant. quare qui cito sibi satisfieri cupiebant, 
vespera illic deponebant postulationes suas, et postridie primi respon- 
sum accipiebant, hinc locua Pittacia dictus. 
In tribunali palatii statuae collocatae erant Eudociae uxoris 'Theo- 
dosii et ipsius "'heodosii et Marciani et Constantini. ibidem solennes fie- 
- bant saltationes duarum popularium faetionum usque ad Heraclium. 
Thermae Zeuxippi a Severo conditae sunt, et arte quadam ita 
arstae ut candelis vitreis succenderentur. aqua autem ferventissime 
uliens aerem quoque balnei calfaciebat. quod postea stolidi quidam 
mortales sustulerunt. 
Statua in armamentario posita Phocae tyranni est, quam ille 
septimo anno sui imperii supra columsmam erigi curavit, octodecim 
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καὶ μετὰ τὸ ἀναγαγεῖν αὐτὴν περιελϑουσῶν ἡμερῶν δεκαοχτὼ 
κατηνέχϑη τῆς βασιλείας αὐτοῦ. τότε δὲ ἦν ὃ Συμεὼν ὃ ὅσιος. 
Ὃ αὐτὸς δὲ Φωχᾶς ἔχτισε τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Φωκᾷ ἐν τῷ 
ἹΜιλίῳ, μήπω ὀροφώσας αὐτόν. ἐκεῖσε δὲ ἦν ἕως τότε 7) ἀλλαγὴ 
ὁ τῶν κουντούρων, καϑ' ὃν τόπον ἠντζοχόπησε τὰ κούντουρα καὶ 
ἐκ τῶν ἐχεῖσε, ὅτι ἐχρημάτιζε πρότερον ἀλλαγὴ χερσαία, ἤλλαξε 
μέχρι τῆς χρυσείας πύλης. μετὰ τὸ ἀνελϑεῖν καὶ βασιλεῦσαι 
ἔστησεν ἐκεῖσε δύο ἵππους κουντούρους ἠντζοχοπημένους, καὶ 
βωμοὺς λιϑίνους τετραδισίους σύνεγγυς τοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου 
10 Qux& , ὃν αὐτὸς ἄνήγειρε, Ζιίππιον αὐτὸν ὀνομάσας τὸν τόπον. 
ἐκεῖσε γὰρ καὶ εἰκόνας τέσσαρας μετὰ ψηφίδων χρυσῶν Κων-- 
σταντίγου καὶ “Ἑλένης ἱστόρησεν. ὃ δὲ Ηράκλειος ἐλϑὼν καὶ 
κρατήσας ἐτίμησε τὸν ναόν, σχεπάσας αὐτὸν καὶ μετονομάσας 
εἷς τὸ τοῦ ἁγίου ἀποστόλου καὶ εὐαγγελιστοῦ Ἰωάννου ὄνομα τοῦ 
16 ϑεολόγου. 
Τὰ δὲ “Ὠαύσου olxog ἦν “αύσου πατρικίου καὶ πραιπο- 
σίτου, ὅστις ἐρχὰς πολλὰς καὶ δόξας διήνυσεν ἐν τοῖς χρόνοις 
l καὶ — αὐτὴν om Bav. 2 κατήχθη Bav. Συκεώτης C. 
3 p. 11 Band. p. 275 Grets. ἔκτισεν ἐκ βάϑρων τὸν C. 
6 κοντούρων C. τρόπον Bav. κόντουρα, ὅτε. καὶ 
μαγκλαβίοις ἐτύφϑη παρὰ [Μαυρικίου τοῦ βασιλέως, τολμήσαντος 
τοῦ αὐτοῦ Φωκὰ ἐν τῷ πκόντῳ αὐτοῦ προσδῆσαι τὸ πιττάκιον, 


ὅπερ ἀπὸ Λογγιβαρδίας ἐλϑὼν ἔφερε, τοῦ στρατοῦ ἐκεῖθεν dmo- 
στείλαντος τοῦτον διὰ τὴν ῥόγαν αὐτῶν. καὶ ἐγκαλέσαρ ἐν 
ἡμέρᾳ ἵπποδρομίου, ὅτι οὗτος εὑρὼν ἄδειαν καὶ ἀναλαβόμενος 
τὰ κόντουρα ὑπεχώρησε, τὼ δὲ καταλειφϑέντα ἀντξίσας κατῆλ- 
ϑὲν ἕως Μογγιβαρδίαν, ἔτι τὰρ πληγὰς ἔχων" διὰ τοῦτο ydo 
προετιμήϑη εἰς τὴν βασιλείαν παρὰ τοῦ στρατοῦ. μετὰ οὖν τὸ C. 


9 τετραδικοὺς C et Bav. 10 ó/zvov Vat., δίπτων Bav. 
18 κρατήσας καὶ τὸν Φωκᾶν τιμωρήσας καὶ καύσας ἐν τῇ τοῦ 
Βοὸς ἀγορᾷ ἐτίμησε C. 16 p. 12 Band. 


ante diebus quam imperio deiiceretur. vivebat tunc temporis S. Sy- 
meon. | 
Idem Phocas templum S. Phocae exstruxit in Milio, sed absque 
concameratione; ubi usque tunc mutatio erat equorum cursus publici, 
eoque in loco nervos equorum incidit. exinde autem quoniam ibi olim 
mutatio erat terrestris, mutatis equis usque ad portam auream perrexit. 
postquam vero in urbem reversus et imperio potitus est, erexit ibi 
duos equos enervatos et aras quadratas lapideas, prope templum 
S. Phocae a se conditum, et locum nominavit Diippium. ibidem quo- 
que collocavit quattuor imagines Constantini et Helenae, ex aureis 
crustis vermiculatas. caeterum Heraclius ubi in urbem venit et impe- 
rium smscepit, ornavit illam ecclesiam tectoque operuit, et commutato 
nomine S. apostolo et evangelistae Toanni, nuncupato theologo, dicavit. 

Lausiaca domus erat Lausi patricii et praepositi, qui multos 
gessit magistratus magnosque adeptus est honores sub Arcadio 'Theo- 
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Ὅτι dy τῷ μιλίῳ dy τέτρασιν ἵπποις πυρίνοις ἅρμα ἡλίου 
ἱπτάμενον παρὰ δύο στηλῶν ἐκ παλαιῶν τῶν χρόνων ὑπῆρχεν. 
ἔνϑα εὐφημίσϑη ὃ μέγας Κωνσταντῖνος μετὰ τὸ νικῆσαι Lotto», 
ἐπειδὴ καὶ Βύζας ἐκεῖσε εὐφημίσϑη. κατενεχϑέντος δὲ τοῦ üg- 

D ματος ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ, στυλίδιον καινὸν παρὰ Κωνσταντίνου ὅ 
ἐσκευάσϑη tlg τύχην τῆς πόλεως, ὑπὸ ἡλίου φερόμενον, ὅπερ 
δορυφορούμενον εἴσήεε εἷς τὸ στάμα καὶ στεφανωθὲν a. 
ἐτίϑετο δὲ ἐν τῷ σενάτῳ ἕως τῶν ἐπιόντων γενεϑλιῶν τῆς πό- 
λεως. διότι δὲ ἐπὶ κεφαλῆς σταυρὸν εἶχεν, ὃν ἐχάραξε Κω»- 
'σταντῖνος, Ἰουλιανὸς αὐτὸ βοϑύνῳ κατέχωσεν. ἔνϑα "Ἄρειος 10 
τὸν ἔχϑιστον ϑάνατον ἀπὸ τῆς καμάρας τοῦ φόρου τοῦ σενάτου 
P 23 ἀπέδωκεν. ἔνϑα xal ἐτυπώϑη ὑπὸ τοῦ ϑεοφιλοῦς Θεοδοσίου 
“Ἄρειος ἐν μαρμάρῳ ἀναγλύφῳ, γειτνιῶν τῇ γῇ» καὶ σὺν τῇ τοῦ 
Moslov καὶ ἸΠακεδονίου Σαβελλίου καὶ Εὐνομίου πρὸς αἰσχύνην 
αὐτῶν, ὡς ἂν oi παρερχόμενοι κόπρον καὶ οὖρον καὶ ἐμπτύσματα 15 
ἐρρίπτωσιν αὐτοῖς.. 


"Or. τὸ Σένατον, ὡς oi μὲν λέγουσι, ἐξ ἀρχῆς ἦν τῶν 
κωδικέλλων φυλαχτήριον" ἐκεῖσε γὰρ oi πατρίκιοε ἐλάμβανον 
αὐτοὺς ἕως Κωνσταντίνου. καὶ Καλλίστρατος πρῶτος τὴν 

Β ἀξίαν τοῦ ὑπάτου ἐκεῖσε ἐδέξατο, τοῦ δήμου κράξαντος 30 


1 p. 13 Band. cf. 91. Suidas v. μέλιον. 2 ἴστάμενον Vat., 
ἱπταμένοις ante ἄρμα C. 8 σενάτῳ ἑορτῶν ἐπιουσῶν καὶ 
γενεσίων τῆς πόλεως τελουμένων Ο. 19 ἀπέδωκεν, ποῦ 
καὶ of παρεοχόμενοι οὖρα καὶ κόπρα ἐτέϑουν αὐτῷ τῷ ἐχϑίστῳ 
Ael C. 17 p. 13 Band. 18 πατρίκιοι] ὕπατοι alii. 


In miliario iam inde ab antiquis temporibus supra duas columnas 
stabat currus solis quasi volans, cui iuncti erant quattuor equi coloris 
ignei. ibi vero Porphyrius auriga faustis Venetae factionis acclamatio- 
nibus exceptus fuit, postquam vicit factionis Prasinae aurigas Ázotium 
et Byzantem. ubi vero ille currus in Hippodromo subversus fuit, fecit 
Constantinus novam statuam fortunae urbis, portatam a Sole, quae 
magno comitatu in tribunal Hippodromi deducebatur indeque coronata 
iterum exibat. ponebatur autem in senatu usque ad diem urbis natalem. 
caeterum ob crucem, quam capiti eius Constantinus insculpi curaverat, 
Iulianus eam in foveam preiici et terra obrui iussit. in eo loco ÁAfius 
abominanda morte obiit a camera senaculi, quod erat in foro viginti 
novem palmos. ibidem pius Theodosius Arium et una cum ipso Sabel- 
lium Macedonium et Eunomium, ad notandam eorum ignominiam, ear- 
mori adeo vicino terrae insculpi curavit, ut a praetereuntibus stercore 
urina et sputo conspurcarentur. . 

In senatu, ut quidam tradunt, codicilli antiquitus custodiebantur: ἢ 
nam ibi patricii eos accipiebant usque ad tempora Constantini. ibidem 
Callistratus primus dignitatem consularem suscepit, acclamante populo 
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“Καλλίστρατος εὐτυχὴς xol slg ἄλλο προκόψει." ὃ δὲ φοβη- 
ϑεὶς προσέφυγε τῇ ἐκκλησίᾳς Κωνσταντῖνος δὲ ἐξωμόσατο μὴ 
ἀδικῆσαε αὐτόν. ὃ δὲ μὴ ἄνασχόμενος ἐχειροτονήϑη πρεσβύ- 
τερος, εἶτα ἐπίσκοπος. (7 
5 “Ὑποκάτω δὲ τοῦ κίονος τοῦ φόρου ἐτέϑη καὶ τὸ Παλλά- 
διον στοιχεῖον καὶ ἕτερα σημειοφορικὰ πολλά. ὃ δὲ κύκλος τοῦ 
φόρου ἐστὶ τὸ ἴσον τῆς ποδέας τῆς κόρτης τοῦ μεγάλου Κων- 
σταντίνου, ἣν αὐτὸς ἔπηξεν ἐκεῖσε, ὅτε ἀνῆλϑεν ἀπὸ “Ῥώμης. € 
οἱ. δὲ σιγματοειδεῖς δύο ἔμιβολοι ἐτύγχανον τότε σταῦλοι γύρωθεν 
ΙἸυτῆς κόρτης, καὶ ὃ περίβλεπτος οὗτος κίων, xol 7| στήλη τοῦ 
Ἡπόλλωνος, ἣν ἔστησε Κωνσταντῖνος ὃ μέγας δίκην ἡλίου εἷς 
ὄνομα αὐτοῦ, ϑεὶς ἐν τῇ κεφαλῇ ἥλους ἐκ τῶν τοῦ “Χριστοῦ καὶ 
ϑεοῦ ἡμῶν δίκην ἀκτίνων, ὡς ἥλιος τοῖς πολίταις ἐκλάμπων. 
Ἔν δὲ τοῖς ““ρτοπωλείοις κιονάρια ὀκτὼ περιφέρει τυῆ καὶ 
Ιδ ταῶνας καὶ ἀετοὺς καὶ λέοντας λαγωούς τε, καὶ κριῶν κάρας καὶ 
στρουϑίων καὶ κορώνης καὶ τρυγόνος καὶ μυὸς καὶ γαλῆς καὶ 
δαμάλεως, καὶ Γοργόνας δύο, μίαν μὲν ἐκ δεξιῶν καὶ ἑτέραν ἐξ Ὁ 
εὐωνύμων, ἢ μία τὴν ἑτέραν κατ᾽ ὄψιν βλέπουσα, «ἀπὸ μαρ- 
μάρων ἐγγεγλυμμέναι, καὶ χοιρῶν ἀγέλας. ἵσταντο δὲ μέχρι 
50 Ζήνωνος. Γαληνὸς δέ τις, ἰατρὸς καὶ φιλόσοφος ὑπάρχων, 
ἐκεῖσε περαιωθεὶς τὰς Γοργόνας ἔλεγεν ἱερογλυφικὰ καὶ ἄστρο-- 
5 p. 14 Band. p. 275 Grets. τὸ om C. 11 4zóilovog 
Gr. τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἣν ἔστησεν οὗτος δίκην ἡλίου, 
τιϑεὶς C. 14 p. 16 et 92 Band. κυνάρια ἔστησεν 


εἴκοσι περιφερῆ καὶ C. 15 λέοντας λαγμωούς c5] λεαίνας C. 
18 ὑπὸ libri. 


"Callistratus fortuna favente insuper ad aliud provehetur." quare ille 
perterritus ad ecclesiam confugit, et quamvis Constantinus iuraret se 
nullam ei iniuriam illaturum, attamen ille minus fidens primum presbyter, 
postea vero episcopus creatus est. 

In inferiori parte columnae fori Palladium et multa alia admiranda 
posita fuerunt. circuitus autem fori tantus est quantus fuit ambitus ten- 
torii Constantini magni, quod Romae Byzantium veniens istic fixerat. 
duae autem illae semirotundae porticus tunc temporis stabula erant 
circum tentorium; et illa columna, cui Constantinus statuam Apollinis 
sub nomine suo imposuit, infixis capiti radiorum instar aliquot clavis 
passionis Christi dei nostri, ut veluti sol civibus suis praeluceret. 

In Artopoliis. visitur statua, quae exornata est capitibus pavonis, 
aquilae, leonis, leporis, arietum, passerculorum, cornicis, turturis, 
muris, felis et liuculae; item Gorgones duae ex marmore sculptae, una 
ad dextram altera ad sinistram, facie.sibi invicem obversa, et demum 
copiosus porcorum grex. perstiterunt autem usque ad Zenonem. caete- 
rum Galenus quidam medicus et philosophus, istac praeter Gorgonas 
transiens, hieroglyphica esse dixit, iisque astronomicum futuri praesa- 


- 
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καρούχαν ἤνεγκαν ἀπὸ τοῦ Φιλαδελφίου, ὡς δὲ ὃ διακρινόμενος 
λέγει, ἀπὸ αγναύρας. 


Ῥ 36 Ἢ ἐν τῷ φόρῳ τεϑεῖσα στήλη πολλὰς ὑμνῳδίας δεξαμένη 
εἷς τύχην τῆς πόλεως προσεκυνήϑη παρὰ πάντων, ὑψωϑεῖσα ἐν 

' τῷ κίονι, τοῦ ἱερέως μετὰ τῆς λιτῆς παρεστηκότος καὶ μετὰ 5 
κραυγῆς τὸ κύριε ἐλέησον βοῶντος ἑχατοντάκις, καὶ ἄνωθεν 
ἐκεῖσε ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ κίονος πολλὰ ἐτέϑησαν ϑαυμαστὰ 
καὶ παράδοξα. καὶ πανήγυρις περὶ τούτου γέγονε τεσσαρακον- 
ϑήμερος, καὶ σιτηρέσια πολλὰ τότε ὃ βασιλεὺς δέδωκε. τῇ δὲ 
ἐπαύριον τὸ γενέϑλιον τῆς πόλεως γέγονε, καὶ μέγα ἱπποδρόμιον, 10 
ὅτε ἡ πόλις ὠνομάσϑη Κωνσταντινούπολις. ) 


Τὸν δὲ εἷς τὸ Φιλαδέλφιον ὄντα σταυρὸν ἀνέστησεν 0 ἅγιος 
Β Κωνσταντῖνος ἐπὶ κίονος κεχρυσωμένου διὰ λίϑων καὶ ὑέλων, 
κατὰ τὸν σταυροειδῆ τύπον ὃν εἶδεν ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ τοῦ 
κίονος ἐκείγου τοῦ πορφυροῦ. καὶ ἐποίησε στήλας τῶν υἱῶν αὖ-- 15 
τοῦ, καὶ ἐτύπωσεν ἐπὶ ϑρόνου καϑέζεσϑαι. ἐποίει δὲ καὶ τὸν 
κίονα ἐκεῖνον, ἱστορίας ἔχοντα ἐν αὐτῷ ἐνζώδους, καὶ γράμματα 
“Ρωμαίοις τὰ ἔσχατα σημαίνοντα. ἵστατο δὲ ἀντικρὺς 'τῶν δύο 
υἱῶν αὐτοῦ τῶν ἐπὶ ϑρόνου καϑεζομένων καὶ τῶν ἄλλων τῶν 
ἀσπαζομένων. | 20 


"7 ἐτελέσϑησαν C. 11 μετωνοιάσϑη C. I2 p. 19 Band. 
13 κεχρυσωμένον C. 14 σταυρὸν ἤτοι τύπον Bav. — ,16 ἄνε- 
τύπωσεν C. 17 ἔχοντα ἐν αὐτῷ ἐνξ. περιέχειν τὰς τούτων ἐνξ. C. 
18 *Pouaia.vàv ἐσχάτως μελλόντων γίνεσϑαι C. 19 ϑρόνοις C. 


prius statua fori, quam inde curru in forum devexerunt, vel ut alii 
diverse tradunt, a Manaura. 

Statua in foro posita multisque celebrata hymnodiis ut fortuna 
urbis ab omnibus adorabatur, erecta supra columnam, sacerdote prae- 
sente cum supplicatione et centies clamante "Kyrie eleison." capitulo 
autem eius columnae admiranda quaedam et miraculosa superimposuerunt, 
et solenne festum totos quadraginta dies actum fuit, atque ipse impe- 
ἙΒΊΟΥ copiosam annonam distribuit. caeterum postridie natalicia urbis 
celebrata sunt, et magni Circenses acti, eoque die urbs nominata est 

polis. | 

Crucem in Philadelphio erexit Constantinus magnus supra colu- 
mnam jinatüretam et lapideis vitreisque crustis intextam, δὰ crucis, 
quam in coelo vidit, et columnae porphyreticae formam. praeterea 
quoque filiis suis statuas posuit throno insidentes, et e regione earum 
columnam  hieroglyphicis notis inscriptam, quae ultimum Romanorum 
rerum statum variis figuris praenuntiant. stabat autem e regione filio- 
rum Constantini magni, qui jn thronis sedent, et eorum qui se invicem 
amplectuntur. 
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Ὅτι τὸ λεγόμενον ἸΠόδιον ὡρολόγιον ἦν ἤγουν τὸ ἔξαμον 
τοῦ μοδίου. ἵστατο δὲ ἐπάνω τῆς ἁψῖδος τοῦ ᾿Ἀμαστριανοῦ, 
μέσον τῶν δύο χειρῶν, κατασκευασϑὲν ὑπὸ τοῦ Οὐαλεντινιανοῦ, 
διὰ τὸ καὶ τὴν “Ἰαμίαν εἶναι ἐγγὺς αὐτῶν. ὑποκάτω δὲ ἐν τῷ 

6 εἰλήματε τῶν χειρῶν ἱστορέαε εἰσίν" οἱ δὲ πεπειραμένοι εὑρή- 
σουσιν αὐτάς. ὠρίσϑη δὲ τὸ μόδιον κουμούλιον πιπράσκεσϑαι. 
εἷς δὲ τῶν ἐμπόρων πίπρασκέ τινε σῖτον, ῥίγλιον τὸν μόδιον. 
χνοὺς δὲ 0 βασιλεὺς ἔκοψε τὰς δύο αὐτοῦ χεῖρας, καὶ ἀνεστή- 
λωσεν ὁρᾶσϑαι, ὁμοίως καὶ τὸν μόδιον, ὃς ἐχρημάτιζεν ὧρο- 

10 λόγιον. 

Ὅτι ἐν τῷ τόπῳ τοῦ ᾿“μαστριανοῦ ἥλιος ἵστατο ἐν αὐτῷ, 
ἐν ἅρματι μαρμαρίνῳ στηλωϑείς, καὶ “Ηρακλῆς ἀνακείμενος. 
ἔνϑα καὶ ποταμός, καὶ ἀπὸ “ύκου λατρευόμενος. καὶ χελῶναι 
ἐκεῖσε μετὰ ὀρνίϑων, καὶ δράκαιναι δεκαοκτώ. καὶ μαρμάρενος 

Ἰδστήλη ἱσταμένη ἐκ χώρας Παφλαγονίας δεσπότου, καὶ ἑτέρα 
κεχωσμένη ἕν, τῇ κόπρῳ καὶ τοῖς οὔροις, δοῦλος τοῦ ἐκ χώρας 
μάστρων Παφλαγόνος. ἐκεῖσε δὲ ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ἐτύϑησαν 
τοῖς δαίμοσιν ἀμφότεροι καὶ ἀνεστηλώϑησαν. ἐκεῖσε καὶ καλλω- 
πισμὸς κιόνων λευκῶν σιγματοειδῶς ἀνεγερϑέντων. ἐγένοντο δὲ 

40 ἐκεῖσε δαιμόνων ἐπιστασίαι πολλαί. 


1 p. 19 Band. 49 ἕἔσταται C. ἀφῖδος τοῦ ᾿ἡμαστριανοῦ] 
καμάρας τῆς τῶν ᾿ἡμαστριανῶν C. 4 αὐτοῦ C. κού- 
μουλον C et Bav. 7 πέπρακέ Bav. σίτου C. ῥίγλον 
C et Bav. HM p. 20 Band. . ἔσταται C. 13 ἔνϑα — 
λατρευόμενος om C. λευκοῦ Bav. 14 δεκαοκτώ] ιε΄ C. 
15 (erouévn] ἀχϑεῖσα ἀπὸ C. δεσπότου τινὸς καὶ C. 16 δούλου 
τοῦ ἐκ χώρας ᾿Δμαάστριδος. ἐκεῖσε C. 18 ἀμφότερα C. ἀγνεστη- 
λώϑη ἐκεῖϑεν C. 19 κιονίων Ο. 


Modium quod vocant, horologium erat et examen modii, positum 
supra arcum ÁAmastriani, inter duas manus, a Valentiniano constructum ; 
quare etiam iis vicinum est signum Lamiae. infra autem in volumine 
manuum historiae inscriptae sunt, quas periti earum rerum facile inter- 
pretantur. caeterum cum lege sancitum esset ut modius frumenti cumu- 
late venderetur, mercator quidam contra edictum ad regulam alicui ven- 
didit; qua de re certior factus imperator manus illi amputari iussit, 
easque una cum modio in exemplum publice erigi curavit. ibidem quo- 
que collocatum erat horologium. 

In loco nuncupato Ámastriano positae erant Solis in curru mar- 
moreo et Herculis recubantis statuae. ibidem Lycus fluvius est, qui a 
lupo nomen habet. item visuntur ibi testudines plenae avibus, et dra- 
cones octodecim, et statua marmorea domini cuiusdam Paphlagonis, et 
alia statua servi ex Ámastriana regione Paphlagoniae oriundi, urina et 

 8tercore obruta, uterque autem in eo loco daemonibus immolatus fuit. 
ibidem visuntur columnae candidae in figuram semirotundam erectae. 
multae etiam daemonum suscitationes ibi fiebant. 


P 26 


* 
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Eig δὲ τὸν. καλούμενον Βοῦν κάμινος ἦν παμμεγέϑης ἔκτι- 
σμένη, βοὸς ἔχουσα κεφαλήν. ἔνϑα καὶ οἱ κακοῦργοι ἐτιμω- 
ροῦντο, ὅϑεν καὶ Ἰουλιανὸς προφάσει τῶν καταδίκων πολλοὺς 
ἐν αὐτῇ κατέκαυσε Χριστιανούς. ἦν δὲ 7 κάμινος βοὸς τύπος 
παμμεγεθϑεστάτου ϑεάματος,, οὗ: κατὰ μέμησιν καὶ ἐν τῷ νεωρίῳ 5 
βοῦς ἀνετυπώϑη. ἦν δὲ 7j κάμινος ἕως Qux&, ἀλλὰ ὑπὸ Ἥρα-- 
κλείου ἐχωνεύϑη λόγῳ φόλεων. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ τόπῳ. καὶ ἁψῖδες 
ὅμοιαι τῷ ξηρολόφῳ, ἔχουσαε ἀγάλματα πολλὰ καὶ ἱστορίας 
λιϑίγας. 

Τὸ “Ἑξακιόνιον χερσαῖον ἦν τεῖχος παρὰ τοῦ μεγάλου Κων- 10 
σταντίνου χτισϑέν, διήρκεσε δὲ χρόνους λβ' μέχρι τῆς βασιλείας 
Θεοδοσίου τυῦ μικροῦ. ἔξωϑεν δὲ ἵστατο κίων ἔχων στήλην τοῦ 
μεγάλου Κωνσταντίνου, καὶ τούτου χάριν λέγεται ᾿Ἑξακιόνιον. 
ἵσταντό δὲ ἐκεῖ στῆλαι πολλαί, συνέτριψε δὲ ταύτας ὃ βασιλεὺς 
ἸΠαυρίκιος. ἔτι δὲ εἷς τοὺς νῦν σωζομένους κίονας ἵστανται αἱ 15 
ἀπὸ Κυζίκου ἐλθοῦσαι στῆλαι. 

Τὸ δὲ τὸ νῦν λεγόμενον Τετράπυλον πρώην ὠνομάζετο 
Τετράβιον, καὶ διήρχεσεν ἔτη ἑκατὸν ἑξήχοντα μέχρι Ζήνωνος. 
ἦν δὲ ἐκεῖσε κουβίχλειον ἐπάνω κιόνων ὑπὸ τοῦ μεγάλου Κων-- 
σταντίνου κτισϑέν, καϑ᾽ δμυίωσιν τῆς Ῥώμης... οἱ δὲ συγγενεῖς 20 


1 p. 20 Band. 8 τῶν om C. 9 A19 vag. oi δὲ διερχό- 
μενοι εὑςήσουσιν οὐκ ὀλίγα C et Bav. 10 p. 20. Band. 
ἐξωκιόνιον C. 18 ἐξωκιόνιον C. 17 p. 21 Band. p. 277 
med. Grets. σιρῶτον C. 18 τετράβιλον C. 19 xov- 
βούκλιον C, κουβούκλειον Bav. 20 Ρώμης. καὶ ὅτε τις συγ- 
γενὴρ βασιλέως 1] αὐτὸς ἀπέθανε, προελάμβανεν ἡ Αὐγοῦστα καὶ 
oi συγγενεῖς τοῦ τεϑνεῶτος βασιλέως, καὶ é99. C. 


In loco nuncupato Bove maxima erat fornax bovis figuram gerens, 
in qua maletici puniebantur. quare etiam lulianus multos Christianos 
in ea combussit. gerebat autem illa fornax maximi bovis formam, ad 
cuius exemplar postea similis bos in Neorio exstructus est. integra 
autem permansit ila fomax usque ad Phocam tyrannum, qui ultimus 
omnium ab Heraclio in eo combustus est. in eodem loco arcus erecti 
erant similes illis qui in Xerelopho spectantur, et continent simulacra 
e£ historias lapidibus insculptas. 

Hexacionium erat locus muro septus auroque ornatus a Constan- 
tino magno: duravit autem annos 32 usque ad imperium "Theodosii 
iunioris. extra eum stabat columna cum statua Constantini magni, unde 
ipse locus Hexacionium appellatus fuit. ibidem et aliae multae statuae 
collocatae erant, quas una omnes confregit Mauricius, columnis autem 
hgcusque integre relictis impositae erant statuae ex urbe Cyzico 
atiatae. ᾿ 
Tetrapylum prius Quadrivium vocabatur, et duravit annos 160 
usqne ad imperium Zenonis. ibidem cubiculum erat columnis suffultum, 
ἃ Constantino magno exstructum ad similitudinem illius quod est Romae. 
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τοῦ τελευτῶντος βασιλέως xal ἢ «Τὐγοῦστα προελάμιβανον τὸ ἐξό-: 
διον, καὶ ἐθρήνουν ἐκεῖδε τὸν τελευτήσαντα ἔσωϑεν τοῦ κουβι- 
κλείου, xai ἀπέλυον τὰ βῆλα πρὸς τὸ μὴ εἰσέρχεσϑαι ἢ κατο-- 
πτεύειν τοῦ χαοῦ τινά, καὶ xar? ἰδίαν ἐκόπτοντο olucydg καὶ 
δϑρηνους σφοδροὺς ἕως ὡρῶν ?E. καὶ ἔχτοτε ἐλάμβανον τὸν 
ἀποιχόμενον μέχρι τῶν ἁγίων ἀποστόλων; καὶ ἐκήδευον αὐτόν. C 
εἶϑ᾽ οὕτως ἀνϑυπέστρεφον ai γυναῖκες. 
Ἢ! δὲ ἱσταμένη εἷς 10 “Ἑξακιόνιον στήλη ἐπὶ βραχέος κίονος, 
κατὰ τὸ βόρειον μέρος, ὑπῆρχε Κωνσταντίνου τοῦ τυφλοῦ τοῦ 
Ἰονεωτερίζοντος υἱοῦ τῆς Εἰρήνης. Ὁ 
Ἢ δὲ ἱσταμένη εἷς τὸ Σίγμα ἐπὶ κίονος ὑπάρχει Θεοδοσίου; 
τοῦ μικροῦ υἱοῦ zdoxaülov, ἣν ἀνήγειρε Χρυσάφιος εὐνοῦχος 0 
Τζουμᾶς καὶ παρακοιμώμενος. 
Ai δὲ στῆλαι τῶ» ἐλεφάντων τῆς χρυσῆς πόρτης ἥχασιν ix 
Ιδτοῦ ναοῦ τοῦ “ρεως ἀπὸ “49ϑηνῶν, παρὰ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, 
τοῦ κτίστορος τοῦ χερσαίου τείχους μέχρι τῶν Βλαχερνῶν, ὅπερ Ὁ 
ἔχτισεν εἷς ἑξήχοντα ἡμέρας, ἐχόντων τῶν δύο μερῶν τοῦ δήμου 
ἀπὸ χιλιάδων ὀχτώ, ὄντων δημάρχων Φανδαλᾶ μέρους τῶν 
Βενέτων καὶ Χαρσίου ἀδελφοῦ αὐτοῦ μέρους Πρασίνων, μετὰ 
0 χαὶ Εὐλαμπίου συγγενοῦς. ἡνώϑησαν δὲ οἱ Βένετοι ἀπὸ Βλα- 
χερνῶν, oi δὲ Πράσινοι ἀπὸ χρυσείας πόρτης, xol ἡνώϑησαν 
εἷς τὴν μυρίανδρον πόρτην τὴν καλουμένην Πολύανδρον. οὕτως 


5 ἕως] ποιοΐμενοι ἕως C. 8 p. 20 Band. 11 p. 21 Band. 
14 p. 21 Band. ἥκασιν] ἤχϑησαν C. 16 ἀέρος ἀπὸ ἀϑηνᾶς 
Bav. 16 xzícovrog τὸ γεοσαῖον τεῖχος C. 17 τῶν δήμων 
ἀνὰ χιλιάδας C. 18 μαγδαλὰ C et Bav., μαιδαλᾶ Vat. 


΄ 


in isto loco consanguinei defuncti imperatoris, et ipsa AÁugusta, ante 
funeris elationem lugebant mortuum intra cubiculum, obdüctis velis, ne 
quis e populo intrare aut introspicere posset; et lessum ibi sex horarum 
cum multo planctu faciebant, exinde funus comitabantur ad templum 
SS. apostolorum; eoque composito revertebantur mulieres. 

St&tua in Hexacionio columnae exiguae imposita septentrionem 
versus, Constantini erat cognomento caeci iunioris filii Trenae. 

In porticu cui nomen Sigma columna statuam "Theodosii iunioris, 
fili Arcadii sustinet, quam erexit Chrysaphius eunuchus et accubitor. 

Statuae elephantorum portae aureae allatae sunt Athenis ex templo 
Martis ἃ Theodosio iuniore, qui condidit murum terrestrem ad Blacher- 
nas usque, intra 60 dierum spatium, opera duarum factionum populi, 
quae octo milia bominum corttinebant. "Venetae quidem factionis prae- 
fectus erat Mandalas, Prasinae vero Charsias eius frater cum Eulampio. 
utraque autem factio, Veneta a Blachernis et Prasina a porta aurea, 
coniungebatur in porta nuncupata Myriandra, quae alias quoque nuncu- 
patur Polyandra, quod ambae factiones ibi unitae fuerint. reliquas 


-΄ 
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τῶν τυξεωτῶν. καὶ Onórav ἤρχετο ὃ βασιλεύς, ἐδίδοντο αὐτῷ, 
A 3 / 3 ^ e? A , 3 [54 Lud 
καὶ παρευϑὺς ἐλάμβανεν ἐκεῖσε ἕχαστος τὴν λύσιν αὑτοῦ. — Ore 

Ύ P" " 

δὲ ἦν ὃ βασιλεὺς ἐν τῷ παλατίῳ, xa9? ἑκάστην πρωΐαν ἔπεμπε 
€ J 7; A2 ) 3 «X ^ e 1 € 
ἑβδομάριόν τινα, xol ἀνελαμβάνετο ἀπὸ τῶν ταξεωτῶν và ῥιπτό-- 
μένα δεητικὰ πιττάκια, καὶ ἐδίδου xa9^ ἑκάστην ὃ βασιλεὺς τὰς 5 
D λύσεις καὶ τὰς ἀποφάσεις αὐτῶν δὴ τῶν πιττακίων τοῖς ἑβδομα-- 
οίοις ἢ κοιτωνίταις αὐτοῦ, καὶ ἀπήγαγον πρὸς τὴν αὐλὴν τοῦ 
Πιττάχου, καὶ ἐδίδουν τοῖς φυλάσσουσι, κἀκεῖνοι τοῖς δεομένοις. 
διὸ καὶ οἱ μέλλοντες διοικεῖσϑαι ταχέως ἑσπέρας ἐτίϑουν τὰς 
δεήσεις, καὶ τῇ ἐπαύριον ἐλάμβανον τὸ πέρας. ἐκ τούτου 10 
M , ς 4 M / 
ἐκλήϑη 0 τόπος τὰ Πιττάχια. 

Ἔν τῷ τριβουναλίῳ τοῦ παλατίου Εὐδοκίας τῆς γυναικὸς 
Θεοδοσίου καὶ αὐτοῦ τοῦ Θεοδοσίου Ἰαρκιανοῦ τε καὶ Κων- 
σταντίνου στῆλαι ἔστησαν. ἔνϑα καὶ ὀρχήσεις τῶν δύο δημοτι- 

ind o , e € - 
κῶν μερῶν ἐγένοντο ἕως HouxAslov. 16 

Ὃ δὲ Ζεύξιππος τὸ λουτρὸν ὑπὸ Σεβήρου κατεσκευάσϑη, 
καὶ ἐστοιχειώϑη μετὰ κανδήλας ἅπτεσϑαι ὑαλίνης, τὸ δὲ ὕδωρ 
ζέειν σφοδρῶς, καὶ τὸν ἀέρα τοῦ λουτροῦ. ἀλόγιστοι δέ τινες 
ἐλθόντες τοῦτο κατέστρεψαν. ὦ τῆς ζημίας. 

Ἢ στήλη ἢ ἱσταμένη ἐν τῷ ἃ ἔντῳ Φωχᾶ τοῦ στρα- 20 

ἤλη ἢ ἱσταμένη ἐν τῷ ἀρμαμέντῳ 9 
τιώτου ἐστί, καὶ ἐν τῷ ἑβδόμῳ ἔτει τῆς αὐτοῦ βασιλείας περὶ 
τὸ τέλος σποιδάζων ἀναγαγεῖν αὐτὴν ἐν τῷ κτισϑέντι κίονι, 

5 δελτικὰ Vat. δ᾽ ἌΝ Bav. πιττάκη Bav. 11] τὰ add Bav. 


12 p.90 Band. ἐν] ἐπὶ Bav. 18 καὶ αὐτοῦ τοῦ] τοῦ ἐγγόνου F. 
16 p. 34 Band. 20 p. 24 Band. τοῦ στρ. ἐστὶ τοῦ βασιλέως C. 


vantibus ils ei ref destinatis ministris, ἃ quibus postea imperatori 
istuc venienti offerebantur; et accipiebat ibi ex tempore quilibet sen- 
tentiam suam. quando autem in palatie commorabatur. imperator, quo- 
tidie primo mane ablegabat aliquem ex cubiculariis ad recipiendos a 
praedictis ministris oblatos libellos supplices, ad quos ipse statim 
respondebat, et responsiones per hebdomadarios seu cubicularios remit- 
tebat ad columnam Pittacii custodibus restituendas, qui illas porro suam 
cuique supplicantium reddebant. quare qui cito sibi satisfieri cupiebant, 
vespera illic deponebant postulationes suas, et postridie primi respon- 
sum accipiebant, hinc locus Pittacia dictus. 

In tribunali palatii statuae collocatae erant Eudeciae uxoris 'Theo- 
dosii et ipsius "I'heodosii et Marciani et Constantini. ibidem solennes fie- 
bant saltationes duarum popularium faetionum usque ad Heraclium. , 

Thermae Zeuxipp! a Severo conditae sunt, et arte quadam ita 

aratae ut candelis vitreis succenderentur. aqua autem ferventissime 
uliens aerem quoque balnei calfaciebat. quod postea stolidi quidam 
mortales sustulerunt. 

Statua in armamentario posita Phocae tyranni est, quam ille 
septimo anno sui imperii supra colummam erigi curavit, octodecim 


P2 


μω 
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xal μετὰ τὸ ἀγαγαγεῖν αὐτὴν περιελϑουσῶν ἡμερῶν δεκαοχτὼ 
κατηνέχϑη τῆς βασιλείας αὐτοῦ. τότε δὲ ἦν ὃ Συμεὼν ὃ ὅσιος. 
Ὃ αὐτὸς δὲ Φωκᾶς ἔκτισε τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Φωκᾷ ἐν τῷ 
Mio, μήπω ὄροφώσας αὐτόν. ἐκεῖσε δὲ ἦν ἕως τότε 7] ἀλλαγὴ 
τῶν κουντούρων, καϑ' ὃν τόπον ἠντζοκόπησε τὰ κούντουρα καὶ 
ἐκ τῶν ἐχεῖσε, ὅτε ἐχρημάτιζε πρότερον ἀλλαγὴ χερσαία, ἤλλαξε 
μέχρι τῆς χρυσείας πύλης. μετὰ τὸ ἀνελϑεῖν καὶ βασιλεῦσαι 
ἔστησεν ἐκεῖσε δύο ἵππους κουντούρους ἠντζοκοπημένους, καὶ 
βωμοὺς λιϑίνους τετραδισίους σύνεγγυς τοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου 
10 Φωχᾶ, ὃν αὐτὸς ἀνήγειρε, Ζηιίππιον αὐτὸν ὀνομάσας τὸν τόπον. 
ἐκεῖσε γὰρ καὶ εἰκόνας τέσσαρας μετὰ ψηφίδων χρυσῶν Κων- 
σταντένου καὶ λένης ἱστόρησεν. ὃ δὲ Ηράκλειος ἐλϑὼν καὶ 
κρατήσας ἐτίμησε τὸν ναόν, σκεπάσας αὐτὸν καὶ μετονομάσας 
εἷς τὸ τοῦ ἁγίου ἀποστόλου καὶ εὐαγγελιστοῦ Ἰωάννου ὄνομα τοῦ 
16 ϑεολόγου. 
Τὰ δὲ “Ὠαύσου οἶκος ἦν “αύσου πατρικίου καὶ πραιπο- 
σίτου, ὅστις ὀρχὰς πολλὰς καὶ δόξας διήνυσεν ἐν τοῖς χρόνοις 
1 καὶ — αὐτὴν om Bav. 2 κατήχϑη Bav. Συκεώτης C. 
3 p. 11 Band. p. 275 Grets. ἔκτισεν ἐκ βάϑρων τὸν C. 
δ κοντούρων C. τρόπον Bav. κόντουρα, ὅτε καὶ 
μαγκλαβίοις ἐτύφϑη παρὰ Μαυρικίου τοῦ βασιλέως, τολμήσαντος 
τοῦ αὐτοῦ Φωκὰ ἐν τῷ κόντῳ αὐτοῦ προσδῆσαι τὸ πιττάκιον, 
ὅπερ ἀπὸ Λογγιβαρδίας ἐλϑὼν ἔφερε, τοῦ στρατοῦ ἐκεῖθεν ἀπο- 
στείλαντος τοῦτον διὰ τὴν ῥόγαν αὐτῶν. καὶ ἐγκαλέσας ἐν 
ἡμέρα ἱπποδρομίου, ὅτι οὗτος εὑρὼν ἄδειαν καὶ ἀναλαβόμενος 
τὰ κόντουρα ὑπεχώρησε. τὰ δὲ καταλειφϑέντα ἀντξίσας κατῆλ- 


9s» ἕως Λογγιβαρδίαν, ἔτι τὰρ πληγὰς ἔχων" διὰ τοῦτο γὰρ 
προετιμήϑη εἰς τὴν βασιλείαν παρὰ τοῦ στρατοῦ. μετὰ ovy τὸ C. 


9 τετραδικοὺς C et Bav. 10 δίπνον Vat., δίττων Bav. 
18 κρατήσας καὶ τὸν Φωκᾶν τιμωρήσας καὶ καύσας iv τῇ τοῦ 
Βοὸς ἀγορᾷ ἐτίμησε C. 16 p. 12 Band. 


ante diebus quam imperio deiiceretur. vivebat tunc temporis S. Sy- 
meon. 

Idem Phocas templum S. Phocae exstruxit in Milio, sed absque 
concameratione; ubi usque tunc mutatio erat equorum cursus publici, 
eoque in loco nervos equorum incidit. exinde autem quoniam ibi olim 
mutatio erat terrestris, mutatis equis usque ad portam auream perrexit. 
postquam vero in urbem reversus et imperio potitus est, erexit ibi 
duos equos enervatos et aras quadratas lapidess, prope templum 
S. Phocae a se conditum, et locum nominavit Diippium. ibidem quo- 
que collocavit quattuor imagines Constantini et Helenae, ex aureis 
crustis vermiculatas. caeterum Heraclius ubi in urbem venit et impe- 
rium suscepit, ornavit illam ecclesiam tectoque operuit, et commutato 
nomine S. apostolo et evangelistae Toanni, nuncupato theologo, dicavit. 

Lausiaca domus erat Lausi patricii et praepositi, qui multos 
gessit magistratus magnosque adeptus est honores sub Arcadio 'Theo- 
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"doxadlov τοῦ υἱοῦ Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου. . ἐκόσμησε δὲ ᾿αὐ-- 
τὸν διὰ ποικίλων καὶ πολυτελῶν μικρῶν κιόνων "καὶ μαρμάρων. 
οὗτος δὲ ὃ οἶκος ἐκ τῶν δώδεκα τοῦ «μεγάλου Κωνσταντίνου 
, ὑπῆρχεν. ἕν ᾧ καὶ ἀετοὶ λίϑινοι καὶ φιάλαι καὶ βαϑμοὶ καὶ 
βωμοὶ τετράγωνοι εἷς διακόσριησεν τῆς πόλεως ἴστανται μέχρεῦ, — | 
τῆς σήμερον. | 
Πλησίον δὲ τῆς ἁψῖδος ποῦ μιλίου στήλη ἐστὶν ἔφιππος 

Τραϊανοῦ, καὶ πλησίον αὐτοῦ ἔφιππος στήλη Θεοδοσίου τοῦ 
μεχροῦ. | 

D “Ἀρκαδίου δὲ τοῦ υἱοῦ Θεοδοσίου, xai ᾿Αδριανοῦ, πλησίον 10 
τῆς στήλης Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου, ἀμφότεροι ἔφιπποι ἵστανται, 

. ἂν τοῖς τοῦ ταύρου μέρεσι πλησίον τοῦ κίονος κάτωϑεν. 


€ “ t. f - € ,)H , ’ 
H δὲ ἐν τῷ Ζευξίππῳ λουτρῷ ἱσταμένη στήλη ἐκ χρωμά- 
των Φιλιππικοῦ ἐστὶ τοῦ πραοτάτου. | 


"H λεγομένη βασιλικὴ κινστέρνα ἐκτίσϑη ὑπὸ τοῦ μεγάλου 15 
Κωνσταντίνου. ἡ δὲ καϑεζομένη ἐπὶ τοῦ δίφρου ἐκεῖσε μεγάλη 
σϊήλη ἐστὶ τοῦ Σολομῶνος, ἣν ὃ μέγας Ἰουστινιανὸς ἀνεστήλωσε, 
κρατοῦντος τὴν σιαγόνα αὐτοῦ καὶ δρῶντος τὴν ἁγίαν Σοφίαν, 


5 ἴστάμεναι C. 7 p. 12 Band. 10 p. 36 et 90 Band. 
πλησίον δὲ τῆς στήλης Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου ᾿Δἀρκαδίου καὶ 
Θεοδοσίου τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ καὶ ᾿δριανοῦ ἄμφ. C. 11 ἐφ᾽ 
ἵπποις F', additis his: ὅτε καὶ σιτηρέσια ἐδόϑη πολλά, ἐξαιρέτως 
δὲ τῷ πρασίνων μέρει, κράξοντος τοῦ δήμου “ὃ γόνος Θεοδοσίου 
Κωνσταντῖνον ivíunctv." 13 p. 36 Band. 15 p. 49 Band. 
ἡ λεγομένη —] ἡ πλακωτὴ βασιλικὴ κινστέρνα μαλακταρέα Tv, 
ὅτε ἐκτίξετο ἡ ἁγία Σοφία. ὡσαύτως καὶ ἡ ἄνωθεν αὐτῆς στέγη, 
ἡ βασιλισκάρα ὀνομαξομένη, καὶ αὐτὴ μαλακταρέα ἐτύγχανε τοῦ 
δηλικάτου τῆς ἁγίας Σοφίας. C. 


dosi; magni filio. exornavit autem istam domum variis pretiosisque 
columnis et marmoribus. haec una erat ex duodecim illis quas exstruxit 
Constantinus magnus; quare etiam usque ad nostra tempora aquilae 
lapideae et phialae et gradus et arae quadratae pro ornamento urbis 
ibi supersunt. 

Apud arcum miliarii statua est equestris Traiani, et prope banc 
alia equestris 'Theodosii iunioris. 

Arcadii autem filii "Theodosii et Hadriani statuae equestres po- 
sitae sunt iuxta statuam "Theodosii magni, in regione Tauri, prope 
columnam, in parte inferiori. | 

Statua colorata in thermis Zeuxippi posita Philippici est principis 
mansuetissimi. 

. Cisterna basilica ἃ Constantino magno condita est. quae vero 
ibi visitur magna statua in solio sedens, Salomonis est, quam Iusti- 
nianus magnus erexit, maxillam manu sustentantis εἰ S. Sophiam admi- 
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ὅτι ἐνικήϑη εἰς μῆκος καὶ κάλλος ὑπὲῤ τῶν παρ᾽ αὐτοῦ κτισϑέν- P 21 
τῶν vei» Ἱερουσαλήμ. ἐκεῖσε δὲ ἵστατο στήλη καὶ τοῦ μεγάλου 
Θεοδασίου, ἐπὶ δύο πιόνων τετραδιχῶν χρυρεμβάφων, ὕπισϑεν 
τῆς βασιλικῆς, πλησίον τοῦ μιλίου. "- | 
$ Ἔν αὐτῇ τῇ βασιλικῇ χρυσορόφῳω, ὀπίσω τοῦ μιλίου, ἣν 
ιἀνδραείκελον ἀγαλμὰ χρυσέμβαφον (ἔνϑα ἦν τὸ Ἔξαμον 'Hoa- 
κλείρυ τοῦ βασιλέως) καὶ γονυκλενὲς ᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ τυράννου. 
ἐκεῖ ὃ Τερβέλις ἐδημηγόρησεν: ἐν οἷς ἐλέφας ἵστατο παμμεγέϑης, 
ὑπὸ “Σεβήρου κατεσκευασμένος. ιὅρος δὲ ἡνιπρὸ τοῦ μέρους τῶν B 
lO ἀναβαϑμῶν, ἔνϑα 1» wal σχολὴ 'ψυλαττύντων τὴν πόλιν. ἔμενε 
ιδὲ ἐκεῖσε ἀργυροχόπος ἐναντίοις ζυγοῖς τὴν πρᾶσιν ποιούμιενος. 
καὶ τοῦ οἰχήματος αὐτοῦ πορϑουμάνου. ἠπείλεε τῷ 10» βλέφαντα 
φελάττοντι ϑάνατον, εἰ μὴ τοῦτον κρατήσειεν. ὃ δὲ ϑηῤοπόμος 
οὐκ ἐνεδίδου. ὃν φονεύσας ὃ ζυγοπλάστης δέδωκε βορὰν τῷ 
16 ἐλέφανει. τὸ δὲ ϑηρίον. ἀτίϑασσον. ὃν καὶ οὐτὸν ἀνεῖλε. . καὶ ὃ 
Σεβῆρος ἀκούσας τῷ ϑηρίῳ ϑυσίας ἤνεγκεν... dy: αὐτῷ “δὲ τῷ 
τύπῳ παρευϑὺς ἀνετυπώϑησαν͵ τό τὲ ϑο)οίον καὶ 6. ϑηρυκόμος. 
ἔνϑα καὶ "Moaxküc ἐλατρεύϑη, πολλὰς ϑυσίας δεξάμενος" ὃς 
ἐν τῷ ἱπποδρορμίῳ μετετέϑη. ἐπὶ δὲ Ἰουλιανοῦ ὑπατικοῦ ἀπὸ C 
20'Póuzc ἦλθεν ἐπὶ τὸ «Βυζάντιον, εἰσήχϑη δὲ μετὰ στη- 
λῶν δέκα. 


1 ὅτι Vat. ceteri ὅστις. τοὺς --- ναοὺς Vat. an ὑπὸξ 
5 p. 90 Band. 9 ὄρος — ἀναβαϑιιῶν om Suidas in βασιλική. 
11 ἐναντίοις ἐν πλαστοῖς Suidas cum FK. 19 ἱππευτικοῦ 
codd. aliquot. Z : 
raníis,- quod magnitudine et pulcbritudine templum Hierosolymis ab 
ipso conditum illa superaret. ibidem collocata erat statua 'Theodosii 
magni snpra duas columnas quadratas et anro obductas, pone cisternam 
regiam prope milierium. Uo | 
. Ia ipsa Basilica prope miliarium posita erat statua virilis inaurata 
(ibidem erat Examon Herac'ii iinperatoris) et genuflexa Iustiniani ty- 
ranni. illic 'Terbelis .concionatus est, eodemque in loco.stabat ingens 
elaphas a Severo erectus. erat autem collis ante:partem graduum, ubi 
&chola custodum tirbis excubabat.: habitabat etiam ibi argentarius qui 
laneibus iniquis! in venditis utebatur. huius taberna cum ab elephanto 
eversa esset, moréem minabatur eius custodi, nisi belluam cohiberet. 
magister autem elephanti cum minos eius nibili faceret, interfecit ipsum 
falsus ille libripens, et elephanto devorandum obiecit. bellua vero neo 
dum cicurata ipsum uma sustulit. qno audito Sewerus elephanto sacri- 
ficavit, et in eodem loco ipsius belluae -eiueque- magistri statuas erigi: 
curavit. ibidem quoque Heéroules mnltis sacrificiis eolebatur, qui postea 
in Hippodromum translatus.eet. luliano vero consule Romae Byzautium 
deyectus est cum alijs decem statuis. ᾿ 


D 


'σταντῖνος, Ἰουλιανὸς αὐτὸ βοϑύνῳ κατέχωσεν. ἔνϑα "Ἄρειος 10 


P 23 
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Ὅτι ἐν τῷ μιλίῳ ἐν τέτρασιν ἵπποις πυρίνοις ἅρμα ἡλίου 
ἱπτάμενον παρὰ δύο στηλῶν ἐκ παλαιῶν τῶν χρόνων ὑπῆρχεν. 
ἔνϑα εὐφημίσϑη ὃ μέγας Κωνσταντῖνος μετὰ τὸ νικῆσαι ““ζώτιον, 
ἐπειδὴ καὶ Βύζας ἐκεῖσε εὐφημίσϑη. κατενεχϑέντος δὲ τοῦ ἅρ-- 
ματος ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ, στυλίδιον καινὸν παρὰ Κωνσταντίνου 5 
ἐσκευάσϑη εἷς τύχην τῆς πόλεως, ὑπὸ ἡλίου φερόμενον, ὅπερ 
δορυφορούμενον toga εἷς τὸ στάμα καὶ στεφανωθὲν ἔξήει- 
ἐτίϑετο δὲ ἐν τῷ σενάτῳ ἕως τῶν ἐπιόντων γενεϑλιῶν τῆς πό- 
λεως. διότι δὲ ἐπὶ κεφαλῆς σταυρὸν εἶχεν, ὃν ἐχάραξε Κων- 


τὸν ἔχϑιστον ϑάνατον ἀπὸ τῆς καμάρας τοῦ φόρου τοῦ σενάτου 
ἀπέδωκεν. ἔνϑα καὶ ἐτυπώϑη ὑπὸ τοῦ ϑεοφιλοῦς Θεοδοσίου 
“Ἄρειος ἐν μαρμάρῳ ἀναγλύφῳ, γειτνιῶν τῇ γῇ» καὶ σὺν τῇ τοῦ 
4osíov καὶ ἸΠακεδονίου Σαβελλίου καὶ Εὐνομίου πρὸς αἰσχύνην 
αὐτῶν, ὡς ἂν οἱ παρερχόμενοι κόπρον καὶ οὖρον καὶ ἐμπτύσματα 15 
ἐρρίπτωσιν αὐτοῖς.. | 

"Or. τὸ Σένατον, ὡς oi μὲν λέγουσι, ἐξ ἀρχῆς ἦν τῶν 
κωδικέλλων φυλακτήριον" ἐχεῖσε γὰρ οἱ πατρίκιοε ἐλάμβανον 
αὐτοὺς ἕως Κωνσταντίνου.͵; καὶ Καλλίστρατος πρῶτος τὴν 
ἀξίαν τοῦ ὑπάτου ἐκεῖσε ἐδέξατο, τοῦ δήμου κράξαντος 30 


1 p. 13 Band. cf. 91. Suidas v. μέλιον. 9 ἰστάμενον Vat., 
ἵπταμένοις ante ἄρμα C. 8 σενάτῳ ἑορτῶν ἐπιουσῶν xol 
γενεσίων τῆς πόλεως τελουμένων Ο. 19 ἀπέδωκεν, ποῦ 
καὶ of παρεοχόμενοι οὖρα καὶ κόπρα ἐτέϑουν αὐτῷ τῷ ἐχϑίστῳ 
᾿Δρεέῳ C. 17 p. 13 Band. 18 πατρίκιοι] ὕπατον alii, 


In miliario iam inde ab antiquis temporibus supra duas columnas 
stabat currus solis quasi volans, cui iuncti erant quattuor equi coloris 
ignei. ibi vero Porphyrius auriga faustis Venetae factionis acclamatio- 
nibus exceptus fuit, postquam vicit factionis Prasinae aurigas Ázotium 
et Byzantem. ubi vero ille currus in Hippodromo subversus fuit, fecit 
Constantinus novam statuam fortunae urbis, portatam a Sole, quae 
magno comitatu in tribunal Hippodromi deducebatur indeque coronata 
iterum exibat. ponebatur autem in senatu usque ad diem urbis natalem. 
caeterum ob crucem, quam capiti eius Constantinus insculpi curaverat, 
Iulianus eam in foveam proiici et terra obrui iussit. in eo loco Arius 
abominanda morte obiit ἃ camera senaculi, quod erat in foro viginti 
novem palmos. ibidem pius Theodosius Arium et una cum ipso Sabel- 
lium Macedonium et Eunomium, ad notandam eorum ignominiam, ear- 
mori adeo vicino terrae insculpi curavit, ut a praetereuntibus stercore 
urina et sputo conspurcarentur. . 

In senatu, ut quidam tradunt, codicilli antiquitus custodiebantur: - 
nam ibi patricii eos accipiebant usque ad tempora Constantini. ibidem 
Callistratus primus dignitatem consularem suscepit, acclamante populo 
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* Καλλίστρατος εὐτυχὴς καὶ εἰς ἄλλο ngoxówu." ὃ δὲ φοβη- 
ϑεὶς προσέφυγε τῇ ἐκκλησίᾳ. Κωνσταντῖνος δὲ ἐξωμόσατο μὴ 
ἀδικῆσαε αὐτόν. ὃ δὲ μὴ ἀνασχόμενος ἐχειροτονήϑη πρεσβύ- 
τερος, εἶτα ἐπίσκοπος. | 
5 “Ὑποκάτω δὲ τοῦ κίονος τοῦ φόρου ἐτέϑη xol τὸ Παλλά- 
διον στοιχεῖον καὶ ἕτερα σημειοφορικὰ πολλά. ὃ δὲ κύκλος τοῦ 
φόρου ἐστὶ τὸ ἴσον τῆς ποδέας τῆς κόρτης τοῦ μεγάλου Κω»ν- 
σταντίνου, ἣν αὐτὸς ἔπηξεν ἐκεῖσε, ὅτε ἀνῆλθεν ἀπὸ “Ῥώμης. C 
οἱ. δὲ σιγματοειδεῖς δύο ἔμβολοι ἐτύγχανον τότε σταῦλοι γύρωϑεν 
Ἰοτῆς κόρτης, καὶ ὃ περίβλεπτος οὗτος κίων, καὶ 7) στήλη τοῦ 
πόλλωνος, ἣν ἔστησε Κωνσταντῖνος ὃ μέγας δίκην ἡλίου dg 
ὄνομα αὐτοῦ, ϑεὶς ἐν τῇ κεφαλῇ ἥλους x τῶν τοῦ Χριστοῦ καὶ 
ϑεοῦ ἡμῶν δίκην ἀκτίνων, ὡς ἥλιος τοῖς πολίταις ἐκλάμπων. 
"Ev δὲ τοῖς “Φρτοπωλείοις κιονάρια ὀκτὼ περιφέρει vvij καὶ 
16 ταῶνας καὶ ἀετοὺς καὶ λέοντας λαγωούς τε, καὶ κριῶν κάρας καὶ 
στρουϑίων καὶ κορώνης καὶ τρυγόνος καὶ μυὸς καὶ γαλῆς καὶ 
δαμάλεως, καὶ Γοργόνας δύο, μίαν μὲν ἐκ δεξιῶν καὶ ἑτέραν ἐξ D 
εὐωνύμων, 4 μία τὴν ἑτέραν xav? ὄψιν βλέπουσα, ἀπὸ μαρ- 
μάρων ἐγγεγλυμμέναι, καὶ χοιρῶν ἀγέλας. ἵσταντο δὲ μέχοι 
20 Ζήνωνος. Γαληνὸς δέ τις, ἰατρὸς καὶ φιλόσοφος ὑπάρχων, 
ἐκεῖσε περαιωθεὶς τὰς Γοργόνας ἔλεγεν ἱερογλυφικὰ καὶ ἀἄστρο- 
5 p. 14 Band. p. 275 Grets. τὸ om C. 11 4xóilovog 
ἔστι τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἣν ἔστησεν οὗτος δύώιην ἡλίου, 
τιθεὶς C. 14 p. 16 et 92 Band. κυνάρια ἔστησεν 


δἴκοσι περιφερῆ καὶ C. 15 λέοντας λαγωούς τε] λεαίνας C. 
18 ὑπὸ libri. . 


"Callistratas fortuna favente insuper ad aliud provehetur." quare ille 
perterritus ad ecclesiam confugit, et quamvis Constantinus iuraret se 
nullam ei iniuriam illaturum, attamen ille minus fidens primum presbyter, 
postea vero episcopus creatus est. 

In inferiori parte columnae fori Palladium et multa alia admiranda 
posita fuerunt. circuitus autem fori tantus est, quantus fuit ambitus ten- 
torii Constantini magni, quod Romae Byzantium veniens istic fixerat. 
duae autem illae semirotundae porticus tunc temporis stabula erant 
circum tentorium; et illa columna, cui Constantinus statuam Apollinis 
sub nomine suo imposuit, infixis capiti radiorum instar aliquot clavis 
passionis Christi dei nostri, ut veluti sol civibus suis praeluceret, 

. In Attopoliis visitur statua, quae exornata est capitibus pavonis, 
aquilae, leonis, leporis, arietum, passerculorum, cornicis, turturis, 
muris, felis et buculae; item Gorgones duae ex marmore sculptae, una 
ad dextram altera ad sinistram, facie.sibi invicem obversa, et demum 
copiosus porcorum grex. perstiterunt autem usque ad Zenonem. caete- 
rum Galenus quidam medicus et philosophus, istac praeter Gorgonas 
transiens, hieroglyphica esse dixit, iisque astronomicum futuri praesa- 
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φομικὰ τῶν μελλόντων, δηλώσας τὰς ἱστορίας πάαας σὰν wo 
ὀνόματι, Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου τυπωσαμένρυ vuüra. . τοῦ 
δὲ αὐτοῦ Γαληνοῦ ἐπὶ πλεῖστον αυχνάσαντος καὶ τοῖς àvwuywd- 
σμασι προσσχόντος, τὰ μέλλοντα συμβαίνειν Ζήνωνι παρὰ Βη- 
P 234 ρίνης εἰπόντος καὶ γελάσαντος, «Καλλίστρατός τὶς συρφετός, ὃ 
κάπηλος τὴν τέχνην, μετὰ τὴν ἐπώνοδον Ζήνωνος διαβάλλει τὸν 
ΤΓαληνόν. ὃ δὲ Ζήνων τοῦτον ἀνήηρήκει. λέγοςσί δέ, καὶ ἔστιν 
ἀληϑές, ὅτι αἵ ἀγέλαε τῶν χοίρων ἐκεῖσε διερχόμεγει εἰς τὸν 
"άρτοτυριανὸν τόπον, μέσον τῆς χαμάρας, ὅϑεν ἀνέρχεται, καὶ 
oí τούτους ἐλαύνοντες εὐπτοῦσι τὴν ἀγέλην τῶν χοίρων σφοδρῶς, 10 
μέχρι ὅτου alia χυϑὲν ἐκ τῶν ῥινῶν ᾿αὐτῶν εἰς ϑυσίᾳν τοῦ τόπου 
ἐκείνου, οὐ μεϑίστανται ἐκ τῶν ἐκεῖσε. ἡνίκα δὲ χυϑῆ αἷμα 
ὀλίγον, ἀϑρύόως ὁρμᾷ ἢ τῶν χοίρων ἀγέλη.. καὶ τοῦτο ἐστὲν 
ἀληϑές. ᾿ 
Β Ὅτι ἐν τῷ Togo στήλη τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ἵσταται. 15 
ἦν δὲ πρώην ἀργυρᾶ. ἔνϑα τοὺς ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν ἥκοντας ἐδέ — 
χεῖο ἐκεῖσε. καὶ πρώην παλάτιον ὑπῆρχε καὶ ξενοδοχεῖον τῶν 
Ῥωμαίων, δηλονότι εἰς τὸ καλοίμενον ““λωνέεζιον. ἐπάχῳ δὲ 
τοῦ μεγάλου κίονος στήλωται Θεοδόσιος, oi δὲ υἱοὶ αὐτοῦ, ὃ 
μὲν “Ονώριος ἐπάγω τῆς λιϑίγης ἁψῖδος τῆς πρὸς δυσμάς, ὃ 0:00 


1 δηλούσας Bav. τῷ ὀνόματι τοῖς ὄνόμασι C. 9 τυπώσαντος C. 


, 5 síxóvvog add C. συρφετὸς μὲν τῷ γένει, κάπηλας δὲ τῇ 
ἀξίᾳ alii. 9 ἀνέρχεται, ἴστανται ἐμπεοὶ καὶ οὐ δύνανται σπροέρ- 


χεσϑαι, ὅτε οἴ γοιροδέται of τούτους ἐλαύνοντες τύψωσε τούτους, 
καὶ τότε μεθίσεωνται" ἡνίκα γὰρ χυϑῆῇ --- C. 15 p. 17 Band. 
18 ἀλωνέπτην Bav. 


gium contineri, et cunctas declaravit historias cum nomine Constantini 
magni, qui illa erexit. cum vero Galenus multum iam enarrasset, et 
in iis intelligendis occupatus quae Zenoni ἃ Verina olim eventura essent 
in risum prorumperet, Callistratus quidam homo nihili, qui cauponariam 
exercebat, Zenonem Cpolim redeuntem eo usque in Galenum calumniis 
instigavit ut ipsum interficeret. porro commemorant, et sane res ita 
4e habet, quod, cum aliquando greges porcorum istac transducerentur 
ad locum nuncupatum Artotyrianum, in media fornice unde ascenditur, 
licet subulci porcos vehementer fustibus contunderent, eos tamen loco 
isto prius movere non potuerint quam sanguinem.naribus in speciem 
sacrificii profunderent. quo paulum saltem profluente statim totus por- 
corum grex uno impetu se ab eo loco commovere coepit. 
]n Tauro collocata est 'Iheodosii magti stajua, quae prius 
argentea fuit. ibi olim palatium erat et hospitale Romanorum nuncu- 
atum Álonitzium, in quod ab exteris nationibus venientes recipie- 
antur. ibidem supra magnam columnam visitur statua 'T'heodosii magni, 
fliorun autem ipsius supra arcus lapideos, Honorii δὰ Occidentem, 
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*"Moxddiog ἐν τῇ πρὸς ἀνατολὴν λιϑίνῃ ἁψῖδι. ὕπερϑεν δὲ τῶν 
περιβλέπτων μεγάλων κιόνων τῶν τετραδισέον, μέσον δὲ τῆς 
αὐλῆς, ἔστιν ἔφιππος ὃν οἵ μιν λέγουσιν Ἰησοῦν τὸν Ναυῆ, 
ἕτεροι δὲ τὸν Βελλεροφόντην" ἤχϑη δὲ ἀπὸ τῆς μεγάλης 'άντιο-- € 
δ χείας. τὸ δὲ τετράπλευρον τοῦ ἐφίππου 10 λιϑόξεστον ἔχει ἐγγε- 
γραμμένας ἱστορίας τῶν ἐσχάτων τῇ πόλει, τῶν Ῥωσῶν μελλόν- 
τῶν πορϑεῖ, τὴν αὐτὴν πόλιν" καὶ τὸ ἐμπόδιον  ἀνθρωποειδὲς 
χαλχούργημα βραχὺ παντελῶς καὶ δεδεμένον γονυχλενὲς ἔχει. 
ὃ ποὺς ὃ εὐώνυμος τοῦ μεγάλου xol αὐτὸς σημαίγει ὅτι ἐκεῖσε 
10 ἐγγεγραμμένον ἐστίν. ὡσαύτως καὶ ὃ μέγας κίων ὃ κοῦφος καὶ 
ὃ ηρόλοφος τὰς ἐσχάτας ἱστορίας τῆς πόλεως ἔχουσιν ἐν ἧστο-- 
oíaic ἐγγεγραμμένας. 
Ὅτι τὸ καλούμενον Φιλαδέλφιον οἱ υἷοί εἶσι τοῦ μεγάλου 
Ἀωνσταντίνου. | ónórav δὲ ὃ μέγας ἐτελεύτησε τοῦ Κωνσταντίνου 
16 ὄντος ἐν τοῖς ἀνατολικοῖς μέρεσι, Κώνσταντος δὲ ἀπὸ δύσεως xol D 
Γάλλου ἐρχομένων, συνήφϑησαν ἐκεῖσε καὶ ἀσπάζοκται ἀλλήλους. 
καλεῖται δὲ ὃ τόπος Φιλαδέλφιον οὐχ ὅτε ἐκεῖ συνήφϑησαν, ἀλλὰ 
τῆς ὑπαντήσεως αὐτῶν ἐχεῖσε ἀναστηλωϑείσης. .᾿ ὡς δὲ ἕτεροι 
φασίν, ὅτε τὸ νῦν χαλούμενον Φιλαδέλφιον, ἐν ᾧ ἔστι βόϑρῳ 
“20 ἅψίς, προτείχισμα ἦν καὶ πόρτα χερσαία τὸ παλαιόν, ὑπὸ Κάρου 
κατασχευασϑεῖσα. ἐκεῖ οὖν ἵστατο 7 στήλη τοῦ φόρου, ἣν εἷς 


9 δὲ om C. 6 τῶν ἐσχάτως μελλόντων 'Póg πορϑεῖν C. 
9 τοῦ ἵππου τοῦ μεγάλου C. 11 ἐν fov. éyy.] καὶ τὰς ἁλώ- 
σεις ἐνιστόρους C. 13 p. 18 Band. p. 276 Grets. 14 alterum 
«Κωνσταντίου C. 15 τοῖς τῆς ἀνατολῆς p. C. 19 go9oo 


ἁψές] βορριόϑεν ἀψίέδιον C. 


Arcadii vero ad Orientem. in medio eiusdem areae statuam equestrem 
magnae columnae quadratae sustinent, quam ali Iesu Navae, alii 
Bellerophontis esse dicunt: allata fuit ex magna Antiochia. caeterum 
basis lapidea quadrilater equestris illius statnae habet insculptas histo- 
rias rerum novissimarum, quae urbi accident cum a Russis expugnabitur. 
item parvum illud signum aereum virile, quod ad pedes ante dictae 
equestris statuae vinctum et genuflexum visitur, eadem continet. prae- 
terea quoque pes laevus equi, quod in eo inscriptum est, praesipniticttt. 
similiter et magna columna concava et Xerolophus ultimos urbis .casus 
figuratos exhibent. " 
Spectaculum cui Philadelphii nomen, statuae δαπέ filiorum Con- 
stantini magni: postquam enim ipse obiit, Constantius in partibus 
Orientis degens et Constans cum Gallo ab Occidente veniens, ambo in 
hoc loco éoniuncti se invicem salutaverunt. vocatur autem locus ille 
Philadelphium non propterea quidem, quod ibi coniuncti fuerint, sed 
quoniam primi eorum congressus signum istic erectum est. alii vero 
dicunt locum qui nunc vocatur Philadelphium, antiquitus propugnaculum 
fuisse et portam terrestrem ἃ Caro exstructam. in hoc loco stabat 
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καρούχαν ἤνεγκαν ἀπὸ τοῦ Φιλαδελφίου, ὡς δὲ ὃ διακρινόμενος 
λέγει, ἀπὸ ἸΠαγναύρας. 

P 325 Ἢ ἐν τῷ φόρῳ τεϑεῖσα στήλη πολλὰς ὑμνῳδίας δεξαμένη 
εἷς τύχην τῆς πόλεως προσεκυνήϑη παρὰ πάντων, ὑψωϑεῖσα ἐν 
τῷ κίονι, τοῦ ἱερέως μετὰ τῆς λιτῆς παρεστηκότος καὶ μετὰ 5 
κραυγῆς τὸ κύριε ἐλέησον βοῶντος ἑκατοντάκις, καὶ ἄνωθεν 
ἐκεῖσε ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ κίονος πολλὰ ἐτέϑησαν ϑαυμαστὰ 
καὶ παράδοξα. καὶ πανήγυρις περὶ τούτου γέγονε τεσσαρακον-- 
ϑήμερος, καὶ σιτηρέσια πολλὰ τότε 0 βασιλεὺς δέδωκε. τῇ δὲ 
ἐπαύριον τὸ γενέϑλιον τῆς πόλεως γέγονε, καὶ μέγα ἱπποδρόμιον, 10 
ὅτε 7 πόλις ὠνομάσϑη Ἱωνσταντινούπολις. ) 


Τὸν δὲ elc τὸ Φιλαδέλφιον ὄντα σταυρὸν ἀνέστησεν ὃ ἅγιος 
Β Κωνσταντῖνος ἐπὶ κίονος χεχρυσωμένου διὰ λίϑων καὶ ὑέλων, 
κατὰ τὸν σταυροειδῆῇ τύπον ὃν εἶδεν ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ τοῦ 
κίονος ἐκείνου τοῦ πορφυροῦ. καὶ ἐποίησε στήλας τῶν υἱῶν αὖ-- 16 
τοῦ, καὶ ἐτύπωσεν ἐπὶ ϑρόνου καϑέζεσϑαι. ἐποίεε δὲ καὶ τὸν 
κίονα ἐκεῖνον, ἱστορίας ἔχοντα àv αὐτῷ ἐνζώδους, καὶ γράμματα 
Ρωμαίοις τὰ ἔσχατα σημαίνοντα. ἵστατο δὲ ἀντικρὺς 'τῶν δύο 
υἱῶν αὐτοῦ τῶν ἐπὶ ϑρόνου καϑεζομένων καὶ τῶν ἄλλων τῶν 


ἀσπαζομένων. | 90 
7 ἐτελέσθησαν C. 11 μετωνομυάσϑη C. 12 p. 19 Band. 
13 κεχγρυσωμένον C. 14 σταυρὸν ἤτοι τύπον Bav. — ,16 ἀνε- 


τύπωσεν C. 17 ἔχοντα ἐν αὐτῷ ἐνξ.) περιέχειν τὰς τούτων ἐνξ. C. 
18 ἹΡωμαῖα τῶν ἐσχάτως μελλόντων γένεσϑαι C, 19 ϑοόνοις C. 


prius statua fori, quam inde curru in forum devexerunt, vel ut alii 
iverse tradunt, a Manaura. 

Statua in foro posita multisque celebrata hymnodiis ut fortuna 
urbis ab omnibus adorabatur, erecta supra columnam, sacerdote prae- 
sente cum supplicatione et centies clamante "Kyrie eleison." capitulo 
autem eius columnae admiranda quaedam et miraculosa superimposuerunt, 
et solenne festum totos quadraginta dies actum fuit, atque ipse impe- 
W&tor copiosam annonam distribuit. caeterum postridie natalicia urbis 
celebrata sunt, et magni Circenses acti, eoque die urbs nominata est 

polis. | 
Crucem in Philadelphio erexit Constantinus magnus supra colu- 
mnam inanratam et lapideis vitreisque crustis intextam, δὰ crucis, 
quam in coelo vidit, et columnae porphyreticae formam. praeterea 
quoque filis suis statuas posuit throno insidentes, et e regione earum 
columnam  hieroglyphicis notis inscriptam, quae ultimum Romanorum 
rerum statum variis figuris praenuntiant. stabat autem e regione filio- 
rum Constantini magni, qui jn thronis sedent, et eorum qui se invicem 
amplectuntur. 
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Ὅτι τὸ λεγόμενον Ἰπόδιον ὡρολόγιον ἣν ἤγουν τὸ ἔξαμον 
τοῦ μοδίουι ἵστατο δὲ ἐπάνω τῆς ἁψῖδος τοῦ ᾿“μαστριανοῦ, 
μέσον τῶν δύο χειρῶν, κατασκευασϑὲν ὑπὸ τοῦ Οὐαλεντινιανοῦ, 
διὰ τὸ καὶ τὴν “Ἰαμίαν εἶναι ἐγγὺς αὐτῶν. ὑποκάτω δὲ ἐν τῷ C 

5 εἰλήματι τῶν χειρῶν ἱστορίαι εἰσίν" οἱ δὲ πεπειραμένοι εὑρή- 
σουσιν αὐτάς. ὡρίσϑη δὲ τὸ μόδιον κουμούλιον πιπράσκεσϑαι. 
εἷς δὲ τῶν ἐμπόρων πίπρασκέ τινε σῖτον, ῥίγλιον τὸν μόδιον. 
γνοὺς δὲ ὃ βασιλεὺς ἔχοψε τὰς δύο αὐτοῦ χεῖρας, καὶ ἀνεστή- 
λωσεν δρᾶσϑαι, ὁμοίως καὶ τὸν μόδιον, ὃς ἐχρημάτιζεν ὧρο-- 

10 λόγιον. 

Ὅτι ἐν τῷ τόπῳ τοῦ ᾿“ἱμαστριανοῦ ἥλιος ἵστατο ἐν αὐτῷ, 
ἐν ὅρματε μαρμαρίνῳ στηλωϑείς, καὶ “Ηρακλῆς ἀνακείμενος. 
ἔνϑα καὶ ποταμός, καὶ ἀπὸ “ύκου λατρευόμενος. καὶ χελῶναι 
ἐκεῖσε μετὰ δρνίϑων, καὶ δράκαιναε δεκαοχτώ. καὶ μαρμάρεμος 

15 στήλη ἱσταμένη ἐκ χώρας Παφλαγονίας δεσπότου, καὶ ἑτέρα D 
κεχωσμένη ἕν, τῇ κόπρῳ καὶ τοῖς οὔροις, δοῦλος τοῦ ἐκ χώρας 
“μάστρων Παφλαγόνος. ἐκεῖσε δὲ ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ἐτύϑησαν 
τοῖς δαίμοσιν ἀμφότεροι καὶ ἀνεστηλώϑησαν. ἐκεῖσε καὶ καλλω- 
πισμὸς κιόνων λευκῶν σιγματοειδῶς ἀνεγερϑέντων. ἐγένοντο δὲ 

90 ἐκεῖσε δαιμόνων ἐπιστασίαι πολλαί. 


1 p. 19 Band. 49 ἔσταται C. ἁψῖδος τοῦ ApoctQiovo?] 
καμάρας τῆς τῶν ᾿Δἡμαστριανῶν C. 4 αὐτοῦ Ο. 6 κού- 
μουλον C et Bav. 7 πέπρακέ Bav. σίτου C. δίγλον 
C et Bav. 1 p. 20 Band. . ἔσταται C. 13 ἔνϑα — 
λατρευόμενος om C. λευκοῦ Bav. 14 8exeoxzo] ιε΄ C. 
15 ἱσταμένη] ἀχϑεῖσα ἀπὸ C. δεσπότου τινὸς καὶ C. 16 δούλου 
τοῦ ἐκ χώρας “μάστριδος. ἐκεῖσε C. 18 ἀμφότερα Ο. ἀνεστη- 
λώϑη ἐκεῖθεν C. 19 κιονίων C. 


Modium quod vocant, horologium erat et examen modii, positum 
supra arcum Ámastriani, inter duas manus, ἃ Valentiniano constructum ; 
quare etiam iis vicinum est signum Lamiae. infra autem in volumine 
manuum historiae inscriptae sunt, quas periti earum rerum facile inter- 
pretantur. caeterum cum lege sancitum easet ut modius frumenti cumu- 
late venderetur, mercator quidam contra edictum ad regulam alicui ven- 
didit; qua de re certior factus imperator manus illi amputari iussit, 
easque una cum modio in exemplum publice erigi curavit. ibidem quo- 
que collocatum erat horologium. 

In loco nuncupato Ámastriano positae erant Solis in curru mar- 
moreo et Herculis recubantis statuae. ibidem Lycus fluvius est, qui a 
lupo nomen habet. item visuntur ibi testudines plenae avibus, et dra- 
cones octodecim, et statna marmorea domini cuiusdam Paphlagonis, et 
alia statua servi ex Ámastriana regione Paphlagoniae oriundi, urina et 
stercore obruta. uterque autem in eo loco daemonibus immolatus fuit. 
ibidem visuntur columnae candidae in figuram semirotundam erectae. 
multae etiam daemonum suscitationes ibi fiebant. 


4 
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Eig δὲ τὸν. καλούμενον Βοῦν κάμινος ἦν παμμεγέϑης ἔκχτι- 
σμένη, βοὸς ἔχουσα κεφαλήν. ἔνϑα καὶ οἱ κακοῦργοι ἐτιμω-- 
ροῖντο, ὅϑεν καὶ Ἰουλιανὸς προφάσει τῶν καταδίκων πολλοὺς 
ἐν αὐτῇ κατέκαυσε Χριστιανούς. ἦν δὲ ἥ κάμινος βοὸς τύπος 

P 96 παμιμεγεϑεστάτου ϑεάματος;, ov: κατὰ μέμησιν καὶ ἐν τῷ νεωρίῳ 5 
βοῦς ἀνετυπώϑη. ἦν δὲ 2j κάμινος ἕως Φωκῶ, ἀλλὰ ὑπὸ Ἥρα- 
κλείου ἐχωνεύϑη λόγῳ φόλεων. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ τόπῳ. καὶ ἁψῖδες 
ὅμοιαε τῷ ξηρολόφῳ, ἔχουσαε ἀγάλματα πολλὰ καὶ ἱστορίας 
λιϑίνας. 

Τὸ Ἑξακιόνιον χερσαῖον ἦν τεῖχος παρὰ τοῦ μεγάλου Κων--1ὸ 
σταντίνου κτισϑέν, διήρκεσε δὲ χρόνους λβ΄ μέχρι τῆς βασιλείας 
Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ. ἔξωϑεν δὲ ἵστατο κίων ἔχων στήλην τοῦ 
μεγάλου Κωνσταντίνου, xal τούτου χάριν λέγεταε “Ἐξακιόνιον. 
ἵστῳτο δὲ ἐκεῖ στῆλαι πολλαί συνέτριψε δὲ ταύτας ὃ βασιλεὺς 

B Μαυρίκιος. ἔτι δὲ εἷς τοὺς νῦν σωζομένους κίονας ἵστανταε αἱ 15 
ἀπὸ Κυζίκου ἐλϑοῦσαι στῆλαι. 

T6 δὲ τὸ νῦν λεγόμενον Ἰετράπυλον πρώην ὠνομάζετο 
Τετράβιον, καὶ διήρκεσεν ἔτη ἑκατὸν ἑἕξήχοντα μέχρι Ζήνωνος. 
ἦν δὲ ἐκεῖσε κουβίχλειον ἐπάνω κιόνων ὑπὸ τοῦ μεγάλου Κω»ν.-- 
σταντίγου κτισϑέν, καϑ᾽ ὁμυίωσιν τῆς Ρώμης. οἱ δὲ συγγενεῖς 20 


1 p. 20 Band. 8 τῶν om C. 9 λιϑένας. οὗ δὲ διερχό- 
μενοι εὐςήσουσιν οὐκ ὀλίγα C et Bav. 10 p. 20. Band. 
ἐξωκιόνιον C. 13 ἐξωκιόνιον C. 17 p. 21 Band. p. 277 
med. Grets. πρῶτον C. 18 τετράβιλον C. 19 xov- 
βούκλιον C, κουβούκλειον Bav. 20 Ρώμης. καὶ ὅτε τις συγ- 
γενὴς βασιλέως ἢ αὐτὸς ἀπέθανε, προελάμβανεν ἡ Αὐγοῦστα καὶ 
οἵ συγγενεῖς τοῦ τεϑνεῶτος βασιλέως, καὶ ἐϑρ. C. 


In loco nuncupato Bove maxima erat fornax bovis figuram gerens, 
in qua malefici puniebantur. quare etiam Iulianus multos Christianos 
in ea combussit. gerebat autem illa fornax maximi bovis formam, ad 
cuius exemplar postea similis bos in Neorio exstructus est. integra 
autem permansit ila fomax usque ad Phocam tyrannum, qui ultimus 
omnium ab Heraclio in eo combustus est. in eodem loco arcus erecti 

- erant similes illis qui in Xerelopho spectantur, et continent simulacra 
e£ historias lapidibus insculptas. 

Hexacionium erat locus muro septus auroque ornatus a Constan- 
tino magno: duravit autem annos 32 usque ad imperium "Theodosii 
iunioris. extra eum stabat columna cum statua Constantini magni, unde 
ipse locus Hexacioniam appellatus fuit. ibidem et aliae multae statuae 
collocatae erant, quas una omnes confregit Mauricius, columnis autem 
hucusque integre relictis impositae erant statuae ex urbe Cyzico 
allatae. | 

Tetrapylum prius Quadrvium vocabatur, et duravit annos 160 
usque ad imperium Zenonis. ibidem cubiculum erat columnis suffultum, 
& Constantino magno exstructum ad similitudinem illius quod est Romae. 
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τοῦ τελευτῶντος βασιλέως xal ἢ “ὐγοῦστα προελάμβανον τὸ ἐξό-- 
διον, καὶ ἐθρήνουν ἐκεῖσε τὸν τελευτήσαντα ἔσωθεν τοῦ κουβι- 
xAsov, καὶ ἀπέλυον τὰ βῆλα πρὸς τὸ μὴ εἰσέρχεσϑαι ἢ κατο- 
πτεύειν τοῦ χαοῦ τινά, xol κατ᾽ ἰδίαν ἐκόπτοντο οἰμωγὰς" καὶ 
δϑρήνους σφοδροὺς ἕως ὡρῶν PE. καὶ ἔκτοτε ἐλάμβανον τὸν 
ἀποιχόμενον μέχρε τῶν ἁγίων ἀποστόλων, καὶ ἐκήδευον αὐτόν. C 
εἶϑ᾽ οὕτως ἀνθυπέστρεφον ai γυναῖκες. | 
"H' δὲ ἱσταμένη εἰς τὸ "ESaxióvioy στήλη ἐπὶ βραχέος κίονος, 
κατὰ τὸ βόρειον μέρος, ὑπῆρχε Κωνσταντίνου τοῦ τυφλοῦ τοῦ 
Ιονεωτερίζοντος υἱοῦ τῆς Εἰρήνης. —— 
Ἢ δὲ ἱσταμένη εἷς τὸ Σίγμα ἐπὶ κίονος ὑπάρχει Θεοδοσίου; 
τοῦ μικροῦ υἱοῦ ““ρχαδίου, ἣν ἀνήγειρε Χρυσάφιος εὐνοῦχος 0 
Τζουμᾶς καὶ παρακοιμιώμενος. | 
«Αἱ δὲ στῆλαι τῶν ἐλεφάντων τῆς χρυσῆς πόρτης ἥχασιν ἐκ 
Ιδτοῦ ναοῦ τοῦ ptu ἀπὸ ᾿43ϑηνῶν, παρὰ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, 
τοῦ κτίστορος τοῦ χερσαίου τείχους μέχρι τῶν Βλαχερνῶν, ὅπερ D 
ἔχτισεν εἷς ἑξήχοντα ἡμέρας, ἐχόντων τῶν δύο μὲρῶν τοῦ δήμου 
ἀπὸ χιλεάδων ὀχτώ, ὄντων δημάρχων Ἰϑανδαλᾶ μέρους τῶν 
Βενέτων καὶ Χαρσίου ἀδελφοῦ αὐτοῦ μέρους Πρασίνων," μετὰ 
0 καὶ Εὐλαμπίου συγγενοῦς. ἡνώϑησαν δὲ οἱ Βένετοι ἀπὸ Βλα- 
χερνῶν, οἱ δὲ Πράσινοι ἀπὸ χρυσείας πόρτης, καὶ ἡνώϑησαν 
εἷς τὴν μυρίανδρον πόρτην τὴν καλουμένην Ilokvavógov. οὕτως 


5 ἕως] ποιούμενοι ἕως C. 8 p. 20 Band. 11 p. 21 Band. 
14 p. 21 Band. ἥκασιν] ἤχϑησαν C. 15 ἀέρος ἀπὸ ἀϑηνᾶς 
Bav. 16 κεέσαντος τὸ γεοσαῖον τεῖχος C. 17 τῶν δήμων 


ἀνὰ χιλιάδας C. 18 μαγδαλᾶ C et Bav., μαιδαλᾶ Vat. 


in isto loco consanguinei defuncti imperatoris, et ipsa Augusta, ante 
funerís elationem lugebant mortuum intra cubiculum, obduüctis velis, ne 
quis e populo intrare aut introspicere posset; et lessum ibi sex horarum 
cum multo planctu faciebant. exinde funus comitabantur ad templum 
SS. apostolorum; eoque composito revertebantur mulieres. 
Sthtua in Hexacionio columnae exiguae imposita septentrionem 
versus, Constantini erat cognomento caeci iunioris filii Irenae. 

In porticu cui nomen Sigma columna statuam 'T'heodosii iunioris, 
filii Arcadii sustinet, quam erexit Chrysaphius eunuchus et accubitor. 

Statuae elephantorum portae aureae allatae sunt Athenis ex templo 
Martis ἃ "Theodosio iuniore, qui condidit murum terrestrem ad Blacher- 
nas usque, intra 60 dierum spatium, opera duarum factionum populi, 
quae octo milia bominum coritinebant. "Venetae quidem factionis prae- 
fectus erat Mandalas, Prasinae vero Charsías eius frater cum Eulampio. 
utraque autem factio, Veneta a Blachernis et Prasina a porta aurea, . 
coniungebatur in porta nuncupata Myriandra, quae alias quoque nuncu- 
patur Polyandra, quod ambae factiones ibi unitae fuerint. reliquas 


- 


Ὁ 
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δὲ ἐκλήθη Πολύανδρος διὰ τὸ ἀμφότερα τὰ μέρη ἐκεῖσε ἕνω- 
ϑῆναι. αἱ δὲ λοιπαὶ στῆλαι αἱ ἱστάμεναι εἷς τὴν χρυσείαν ἥκασι 
παρὰ Βιγλίου ἀσηκρήτου καὶ ἀστρονόμου, μετὰ τῆς γυναικείας 
τῆς κατεχούσης τὸν στέφανον εἷς τύπον τῆς πόλεως. ἄνωϑεν δὲ 
P 97 καὶ κάτωϑεν εἰσὶ καὶ λοιπὰ μικρὰ ξόανα, ἅτινα σημαίνουσι τοῖς 5 
πεπειραμένοις ἀκριβῆ πολλὴν γνῶσιν. 
ο΄ Τὸ καλούμενον Στρατήγιον στήλη ἐστὶν ““λεξάνδρου τοῦ 
ἸΠακεδόνος, ἢ ἐν τῷ μεγάλῳ κίονε ἱσταμένη. καὶ ἵστατο πρώην 
εἰς τὴν Χρυσόπολιν, ὅτι τὸν στρατὸν αὐτοῦ ἐκεῖσε ἐρρόγευσε 
διπλῆν ῥόγαν τὸν ἕνα χρόνον" καὶ διὰ τοῦτο ὠνομάσϑη «Χρυσό-10 
πολις παρὰ τῶν ἸΠακεδόνων. τὸ δὲ Στρατήγιον ὠνομάσϑη παρὰ 
τοῦ λαοῦ.  Vororo δέ, ὡς εἴρηται, 7| στήλη εἷς τὴν Χρυσόπολιν, 
ὡς ἀνήγειραν αὐτὴν οἱ λαοί, χρόνους ἑξαχοσίους τεσσαράκοντα 
ὀχτώ. - ὃ δὲ μέγας Κωνσταντῖνος ἤγειρεν αὐτὴν ἐν τῇ πόλει. 
ἐκεῖσε δὲ ἐπεδοκιμάζοντο οἱ στρατιῶται, ὅτι. πεδίον ἦν ὃ τόπος. 15 
B ix δὲ τοῦ στρατοῦ ὠνομάσϑη Στρατήγιον. — 

TO δὲ μονόλιϑον τὸ ἱστάμενον ἐκεῖσε ἀπόχλασμα ἦν τοῦ 
ἱσταμένου εἷς τὸ ἱππικόν, ἧκε δὲ ἀπὸ τῶν ϑηνῶν παρὰ Πρό- 
xÀov πατρικίου ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ μικροῦ Θεοδοσίου. 

Ἵστατο δὲ εἰς τὸ αὐτὸ Στρατήγιον καὶ ὃ τρίπους, ἔχων và30 
παρῳχηκότα τὰ ἐνεστῶτα καὶ τὰ μέλλοντα ἔσεσθαι, καὶ ὃ νότιος 


8 Βιγηλίου πρωτοασηκρήτου C. 4 τῆς *.] τῆς ἔξωϑεν ἵστα- 
μένης καὶ x. C. ἄνωθεν] p. 276 ima Grets. 7 p. 28 Band. 
p.. 271 summa Grets. ὃ πρῶταν C. 18 ὡς ἀνήγειραν 
αὐτὴν] ἣν ἀνήγειραν Vat. 14 ἔφερεν C. 16 ἐκ — στρα- 
τήγιον) haec supra post ἕνα γρόνον B, omissis τὸ δὲ στρατή- 
γιον --- λαοῦ. 17 p. 28 Band. ἀπόκουμα C. 18 ἵππο- 
δρόμιον C. 20 p. 28 Band. εἰς τὸν αὐτὸν τόπον τὸ Στρ. C. 


statuas in porta aurea posuit Vigilius ἃ secretis et astronomus; uti 
etiam statuam muliebrem coronatam, quae urbis figuram refert. sunt 
praeterea supra et infra alia quaedam parva simulacra, quae eims rei 
peritis magnam praebent scientiam. 

Statua in Strategio supra magnam columnam posita Alexandri 
Macedonis est, quae prius Chrysopoli stetit, quoniam ibi exercitui suo 
duplex stipendium uno eodem tempore erogavit; quare illud oppidum a 
Macedonibus Chrysopolis nominatum fuit. annis autem 648,- postquam 
haec statua Chrysopoli erecta est, Cpolim eam transponi curavit Con- 
stántinus magnus. propter planitiem vero loci milites ibi exerceri sole- 
bant, unde Strategii sive campi militaris a milite nomen accepit. 

Monolithum ibidem positum fragmentum erat illius qued 1n Hippo- 
dromo stat. allatum autem est Athenis a Proclo patricio, tempore 'Theo- 
dosii iunioris. 

. In eodem Strategio collocatus erat 'Tripos, praeteritarum prae- 
sentium et futurarum rerum notitiam continens; item polus australis, 
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πόλος, καὶ ἧ λεκάνη τοῦ Τρικαᾳχκάβου, ἢ τεϑεῖσα εἷς τὰ Τζύρου" 
εἰς μαντεῖον γὰρ ἣν ὃ τόπος. πλησίον δὲ ἐκεῖσε καὶ ἡ τύχη τῆς 
πόλεως. ὃ δὲ Βάρδας ὃ Καῖσαρ, ὃ ϑεῖος ΠΠιχαὴλ τοῦ βασι- 
λέως, μετέϑηκε καὶ παρέλυσεν αὐτὰ καὶ συνέτριψε. περὶ δὲ 
Bro? μονολέϑου ὃ χρονικὸς δηλοῖ τὴν αὐτὴν ἱστορίαν. ὁ δὲ μι- C 
χρὸς Στρατήγιος ὑπάρχει στήλη τοῦ ““εωμακέλλου. Ὁ 
Ὃ λιμὴν τῶν Σοφιῶν ἐκτίσϑη παρὰ Ἰουστίνου τοῦ ἀπὸ 
κουροπαλάτων, τοῦ ἀνδρὸς, Σοφίας τῆς λωβῆς. μέσον δὲ τοῦ 
λιμένος ἵστανται τέσσαρες στῆλαι, Σοφίας καὶ Ἰουστίνου, "“4ρα- 
0 βίας καὶ Βιγλεντίας τῆς μητρὸς αὐτοῦ. καὶ αἱ μὲν δύο ἀφῃρέ- 
ϑησαν παρὰ Φιλιππιχοῦ. εἶχον δὲ καὶ γράμματα τῶν uth- 
λόντων. 
Ὃ δὲ λιμὴν τοῦ ᾿Ἐλευϑερίου ἐκτίσϑη παρὰ τοῦ μεγάλου 
Κωναταντίνου. ἵστατο δὲ καὶ στήλη λιϑίνη ᾿Ελευϑερίου ἀση- ᾿ 
Ἰόχρήτου, φέρουσα in? dev σκαπούλιον καὶ πτύον ἐν τῇ χειρί, 
ἀμφότερα λίϑινα. κτισϑείσης δὲ τῆς στήλης τοῦ Θεοδοσίου ἐπὶ D 
τοῦ χίονος τοῦ Ταύρου, ὃ χοῦς ἐχύνετο elg τὸν λιμένα καὶ ἐγε- 
μίσϑη. 
Τὲ δὲ σταυρίον τὸ ἱδρυμένον ἐπὶ κίονος πλησίον τῶν 
20' “ρτοπωλείων, ἐν τῇ αὐλῇ τῇ λιϑοστρώτῳ, ἀνηγέρϑη' παρὰ 
τοῦ μεγάλου αωνσταντένου, ὅτε ἐχτίσϑη 5$ πόλις. εἰς δὲ τὸ 
παλαιὸν ἔφερον ἐκεῖσε τοὺς ἵππους ἑκατέρων τῶν μερῶν ἡνίοχοι, 


1 τετραχκκάβου Vat. ^ 5 p. 27 Band. 6 λέω μακέλη Bav. 
13 p. 46 Band, 14 πρωτασηκρήτου C. 19 p. 16 Band. . 


et catinus '"Tricaccabi, qui positus est in loco nuncupato Tziri: his 
enim pro oraculo erat. eidem loco propinqua erat fortuna urbis, quam 
Bardas Caesar, patruus imperatoris Michaelis, in alium locum trans- 
posuit; reliqua vero .confregit. de monolitho chronicon auctor eandem 
Mert historiam. caeterum Strategium parvüm dicitur statua Leonis 
acelli. . 
Portus Sophianus constructus est a Iustino curopalate, marito 
, Sophiae cognomento Lobes. in medio hujus portus visuntur quattuor 
Statuae, Sophiae nempe et Iustini, Arabiae et Vigilantiae matris eius. 
earum duae ablatae sunt ἃ Philippico: continebant autem notas rerum : 
futurarum. 

Portum Eleutherii exstruxit Constartinus magnus: in eo stabat 
lapidea statua Eleutheril a secretis, scapulare super humeros et ligonem 
manu gestans, utrumque lapideum, «cum autem erigeretur statua 'Theo- 
dosii supra columnam in 'Tauro, terra fossili in hunc portum ingesta 

. tetus oppletus est. 
rucem collocatam supra columnam prope Ártopolia, in aula 
lapidibus strata, erexit Constantinus magnus, quo tempore urbem con- 
didit. antiquitus autem utriusque factionis aurigae equos ibi agitabant, 
Georg. Cod. de Orig. Cp. 4 
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xal εὐφημίζοντες ἔλεγον “τοῦ σταυροῦ δύναμις βοήϑεια αὐτοῖς." 
ἐχεῖσε δὲ ἵσταντο καὶ πύλαι χαλκαῖ τῶν τεσσάρων μερῶν, καὶ 
περίπατοι γύρωϑεν τέσσαρες, καὶ σημειοφορικὰ πολλά, καὶ διήρ- 

P 98 χεσαν μέχρε τοῦ Θεοφίλου. ἔκτοτε δὲ ἐκλήϑη κοιλὰς χλαυ- 
ϑμῶνος παρ᾽ αὐτοῦ, καὶ προσετάγησαν οἱ σωματοπρᾶται ἐχεῖσεϑ 
πιπράσκειν τὰ οἰκετικὰ πρόσωπα. . 

Ἔν δὲ τῷ καλουμένῳ Ζεύγματι ἐπάνω τοῦ λόφου, ὅπερ 
δρᾶται εὔμηκες κτίσμα νοσοχόμου, ὃ μέγας Κωνσταντῖνος ἀνή-- 
γειρεν αὐτὸ εἷς πορνεῖον. ἵστατο δὲ στήλη ἐπὶ κλωστοῦ λιϑίνου 
κίονος τῆς ᾿Αἰφροδίτης" τῶν δὲ πολιτῶν ἐκεῖσε ἀπερχομένων καὶ 10 
ἐρώντων τὰς ἐκεῖσε οἰκούσας μαχλάδας, ἔξωϑεν τοῦ αὐτοῦ οἴχου 
οὐχ εὑρίσκετο ἕτερον πορνεῖον. καὶ ἦσαν ἀπόχωροι ἐπὶ τοὺς 
κίονας μετὰ κρικέλλων καὶ κουρτίνων. καὶ οὕτως ἐκεῖσε ἐν ἄσω- 

B τίᾳ oi ἐρῶντες ἑτέρποντο. ἦν δὲ καὶ στήλη τῶν ἐν ὑπολήψει 
οὐσῶν καϑαρῶν γυναικῶν καὶ παρϑένων. ἐκείνων δὲ μὴ ϑελου- 15 
σῶν δμολογεῖν, ἔλεγον αὐταῖς οἵ γονεῖς. τε καὶ φίλοι “ἀπέλϑωμεν 
εἰς τὸτῆς “Ἀφροδίτης ἄγαλμα, καὶ εἰ καϑαρὰ εἶ, ἐλεγχϑήσῃ ἐκεῖ 
ἐπὶ τῆς στήλης." καὶ ὅτε ἐπλησιαζον, 4j μὲν ἄμεμπτος διήρχετο 


1 βοηϑῇ ἡμῖν C, βοηθεῖ Bav. 9 τέσσαρες τῶν τεσσάρων C. 
θ πιπράσκοντες Bav. Ἴ p. 34 Band. addebatur index: περὶ 
τοῦ ξενῶνος τοῦ Θεοφίλου. ubi Bav. ξενοκέονορ τῶν ϑεοφίλων. 


8 νοσοκομεῖον ἦν ὅπερ, ἀνήγειρεν μέγας Κωνσταντῖνος sig πορ- 


ψεῖον. γέγονε δὲ καὶ οἶκος ᾿Ισιδώρον πατρικίου, εἶτα μοναστήριον 

γυναικεῖον" καὶ ὃ Θεόφιλος ἐποίησεν αὐτὸ ξενῶνα. ἴστατο 

12 διάχωροι C, διάχωρα Bav. 18 κρικελίων C. κπονρίων 

Bav. κουνρτέων ceteri. corr Lambecius. 15 γυναικῶν, νῶν τὸ 

παρθένων καὶ μή, πλουσίων τε ὁμοῦ καὶ πενήτων. καὶ ἐών τις 

ἔλυσεν αὐτῶν τὴν παρϑενίαν, καὶ μὴ βουλομένων ὁμολογεῖν, 
εγον C et Bav. 11 ἐλεγχϑεῖσαν Vat. 


verba haeo bene ominata proclamantes "potentia crucis sit eerum auxi- 
lium," ibidem quattnor erant portae aereae pro numero factionum ,- et 
totidem porticus in circuitu, et alia multa admiranda.' haec ita perman- 
sere usque ad "Theophilum, qui eius loco ibi exstruxit vallemi planctus, 
et mancipla servosque a negotiatoribus eiusmodi istio venum proponi 
iussit, ᾿ 

In loco nuncupato Zeugmate supra collem, ubi nunc praelongum 
conspicitur aedificium in quo aegroti curantur, ibi olim a Constantine 
magno lupanar exstructum fuerat, praeter quod nullum aliud in urbe 
inveniebatur. stabat illic supra columnam lapideam "Veneris statua, 
quam colebant meretricum istic habitantium amatores. circa columnam 
vero erant cellae cancellis et cortinis distinctae, intra quas amantes 
libidinibus suis perfruebantur. praeterea quoque inserviebat illa statua 
mulieribus et virginibus, quarum suspecta erat pudicitia, his enim 
factum fateri nolentibus parentes et cognati dicebant "eamus ad sta- 
tuam Veneris, et illa puritaüs tuae indicium faciet." post ubi illuc 
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ἀβλαβής, ἡ δὲ διεφϑαρμένη, ἡνίκα ἐπὶ τὸν κίονα τοῦ ἀγάλματος 
ἐπλησίαζεν ἄχουσα καὶ μὴ βουλομένη, ἐπιστασίᾳ ἀϑρόᾳ ἐσηκοῦντο 
τὰ ἱμάτια αὐτῆς, καὶ ἐδείκνυε τὸ ἑαυτῆς αἰδοῖον. ὁμοίως δὲ καὶ 
αἵ ἔχουσαι ἄνδρας, ἐὰν λαϑραίως ἐμοιχεύοντο" τοῦτο καὶ in^ 

δαὐταῖς ἐγίνετο, καὶ οὕτως ἀπηλέγχοντο. καὶ ἐϑαύμαζον πάντες, 
καὶ ἐπίστευον τῇ γενομένῃ πορνείει" ἐκεῖναι γὰρ παρευϑὺς ὧμο-. 
λόγουν. ἡ δὲ γυναικαδελφὴ Ἰουστένου. τοῦ ἀπὸ κουροπαλατῶν 
συνέτριψε τὴν στήλην διὰ τὸ καὶ αὐτῆς τὸ αἰδοῖον φανῆναι μοι- 
χευθείσης, καὶ διερχομένης ἐκεῖσε ἐφ᾽ ἵππῳ ἐν τῷ λούματι τῶν 

10 Βλαχερνῶν διὰ τὸ ἐξαίσιον ὄμβρον γενέσϑαι καὶ μηκέτε diva 
σϑαί τινα περιπατεῖν πλὴν ἐν τοῖς βασιλικοῖς δρόμωσιν. 

Τὰ δὲ λεγόμενα Κοντάρια, βίγλα ἦν ἐκεῖ μεγάλη τὸ πρό-- 
τερον, xal ἕως ἑπτὰ χρόνους ἐφυλάττετο ἐκεῖσε. πολέμου δὲ 
γινομένου δύο ἔτη ναὸς φκοδομήϑη εἰδώλου μιχρὸς ὑπὸ Γαληνοῦ, 

150v καϑελὼν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος τῇ ϑεοτόχῳ ναὸν ἀνήγειρε, 
καὶ ἐχάραξε τὸν Χριστὸν καὶ τὴν ὑπεραγίαν ϑεοτόκον καὶ τὴν 
αὑτοῦ μητέρα καὶ ἑαυτόν, καὶ ἐτέλεσε πανήγυριν ἡμέρας δώδεκα " 
ὅστις ναὺς μετωνομάσϑη ἣ óyla Θέκλα. τότε δὲ καὶ τοῦ μιλίου 
4j καμάρα χερσαία πόρτα ἦν, καὶ elg τὸ διίππιον ἦν ἡ ἀλλαγή. 


245 sli] μὴ δυναμένη 
d d σιν ἐκεῖ ἀπελθεῖν C. 
P να Κοντάρια βίγλαν 
"εἶχον τόλεμος ἕως ἔτη β΄. 
καὶ à ,Paeimvo? εἶναι. F. 

14 γι μικρὸν C. 
venerant, ebat: contra"vero si 
qua viis ; illi licet repugnanti 
subito qt 5 ἀν gndenda palam 
appsreren », eodemque indicio 
convinceb io omnes ctrm summa. 
admiratior iis factum postea non 
amplius : europalatae statuam 


hanc confregit, eo quod Ipsa quoqué demudatie pudendis adulterii con- 
vinceretur equo illac transvehens ad balneum Blachernerum: etenim 
adeo ingens fuerat pluvia ut alia via nonnisi in dromonibus imperatoris 
eo adire posset. 

Quae nunc Contaria vocantur, prius vigilum erant excubiae, 
quae ibi durarunt annos septem. post bellum autem bienne fanum ilic 
ἃ Gellieno addMicalnm est, quo destructo Constantinus magnus S, dei- 
parae templum ejus loco erexit, eique incidi curavit imaginem Christi 
et sanctae eius matris et sui ipsius, et celebravit festum dedicationis 
integras duodecim dies. hoc templum postea S. Theclae cognominatum 
fuit. tunc temporis fornix milliarii porta erat terrestris, et in loco 
numcupato Dippio mutatio equorum cuzsue publici. ipsa vero Contaria 


c 


D 
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αὐτὰ δὲ τὰ λεγόμενα Κοντάρια μέγα ὄρος ἦν, xol ἐφυλάσσετο 

ὑπὸ τῆς βίγλης τῶν Βυζαντίων, πτοουμένων τοὺς δυτικούς. 

| Ὅτι τὰ λεγόμενα Βιγλέντια ἤν loyvgorárg φυλακὴ τοῦ 

ἁγίου Κωνσταντίνου, ὅτε τὸ Βυζώντιον ἐπόρϑει. 

P 929 Ὅτι τὸ Νεώριον ὃ Κωνσταντῖνος ὃ μέγας ἐστοιχειώσατο, 5 
ἐν ᾧ καὶ ἀγορὰ τῶν ϑαλασσίων ἐμπόρων ἦν. ἐπὶ δὲ τοῦ Ἰου- 
στινιανοῦ μετεποιήϑη εἷς τὸν τοῦ Ἰουλιανοῦ λιμένα. 

Ὃ ἀγωγὸς τῶν μεγάλων ἁψίδων ὑπὸ τοῦ Οὐάλεντος ἐκτί- 
σϑη; Oc δρᾶται. 

Ἢ καλουμένη 4onágov κινστέρνα ὑπὸ 24ondgov καὶ “Ἄρδω- 10 
βουρίου ἐκτίσθη ἐπὶ τοῦ μεγάλου “Ἰέοντος, καϑ᾽ ἣν ἀμφότεροι 
πληρωϑείσης αὐτῆς ἀνῃρέϑησαν. ὃ δὲ οἶκος τοῦ ᾿Δσπάρου ἦν 
ὅνπερ εἶχε Βασίλειος ὃ παρακοιμώμενος. ͵ 

"Ev δὲ τῇ τοῦ Lderlov κινστέρνῃ, ἥτις ὑπὸ “Αετίου πατρι- 
κίου ἐχτίσϑη, στήλη ἵστατο ἐκεῖσε τοῦ αὐτοῦ “Αετίου. 16 

Β Τὴν δὲ Βώνου κινστέρναν ἔχτισε Βῶνος πατρίκιος, ἄνελ'- 
ϑὼν ἀπὸ Ῥώμης, καὶ ἐσκέπασεν αὐτὴν διὰ κυλινδρικῶν ϑόλων. 

Ὅτι ἀπὸ Ῥώμης πολλὰ κομίσαντες εἴδωλα τὰ μὲν ἔστησαν 
ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ, ἐξαιρέτως δὲ ἑξήκοντα, àv οἷς καὶ τὸ τοῦ 


8 p. 49 Band. ' 10 p, 49 Bas. 12 ἀνῃρέθησαν παρὰ 
τοῦ αὐτοῦ βασιλέως, οἴτινες ἐβοῴλοντο μετὰ τοῦ δήμου κατα- 
βιβάσαι Λέοντα τῆς βασιλείας, εἰ μὴ ἐξ ἀγχινοίας οὗτος τούτους 
ἀνεῖλε δόλω. ὃ Ο.΄ ’ 14 p. 49 Band. "16 p: 49 Band. 
17 αὐτὴν κυλινδρικῷ ϑόλω. ὃ δὲ οἶκος αὐτοῦ ἐκεῖσε ἦν. ἃ αὐτὸς 
δὲ ἦν ἐπὶ Ἡρακλείου βασιλέως. C. 18. p.41Band. - 


magnus mons erat, ubi Byzantii populorum occidentaliun invasionem 
"metuentes excubias agebant. - 

Biglentia, ut vocant, firmissima erat custodia Constantini magni, 
cum Byzantium occupavit, EP 

Neorii sive natalis prima fundamenta posuit Constantinus magnus. 
illic forum erat eorum qui maritimas negotiationes exercebant, quod 
postea sub lustiniano translatum est in portum Iuliani, 

Áquae ductum magnorum arcuum Valens.exstruxit, qualem nunc 
videre est. 

Asparis cisterna sub Leone magno ab Aspare et Ardaburio patri- 
ciis condita est; qua absoluta ambo inibi interfeoti fuere, domus autem 
Asparis erat quam deinde possedit Basilius accubitor. - 

. Ad cisternam Aetii, quam Aetius patricius construxit, ipsius 
Aetii statua posita erat. . 

Cisternam Boni Bonus patricins Roma rediens condidit, eamque 
camerjs cylindricis texit, T 

Ex simulacris Roma advectis aliquot multa in Hippodromo collo- 
cata sunt, in primis vero sexaginta, inter quae etiam Augusü est. 
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«Αὐγούστου. ἀπὸ Νικομηδείας στῆλαι πολλαὶ fxacw , ὅϑεν καὶ 
ἢ τοῦ “Μοκλητιανοῦ ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ σώζεταε ἕως νῦν, ἐπί- 
κουφος οὖσα, ἀναμέσον τοῦ καϑίσματος ἱσταμένη τοῦ βασιλικοῦ. 
ὁμοίως καὶ ἀπὸ ᾿41ϑηνῶν καὶ ἀπὸ Κυζίκου καὶ Καισαρείας καὶ 
δ Ἰράλης καὶ Σάρδης καὶ ἸΠωκισσοῦ, καὶ ἀπὸ “Σεβαστείας καὶ 
“Σατάλων xol Χαλδείας καὶ “Ἀντιοχείας τῆς μεγάλης καὶ Κύπρου, 
καὶ ἀπὸ Κρήτης καὶ Ῥόδου καὶ Χίου καὶ ““τταλίας καὶ Σμύρνης 
καὶ Σελευκείας καὶ ἀπὸ Τυάνων καὶ ᾿Ιχονίου xal ἀπὸ Βιϑυνῶν 
Νικαίας καὶ ἀπὸ Σικελίας, καὶ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων ἀνατολῆς 
10τὲ xal δύσεως ἥχασι διάφοροι στῆλαι καὶ ϑεάματα παρὰ τοῦ 
μεγάλου Κωνσταντίνου, ἃ καὶ ἐτέϑησαν καὶ ἐστηλώϑησαν. 
“Ἀρτέμιδος 7j στήλη ἐν τῷ ἱππικῷ ἐστίν, ἔνϑα οἱ παλαίοντες 
δοκιμάζονται. 
Οἱ δὲ τέσσαρες κεχρυσωμένοι ἵπποι, οὗ ὕπερϑεν τῶν χαγ- 
16 χέλλων ὁρώμενοι, ἐκ τῆς Χίου ἥκασιν ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ. 
Ἔν τῷ περιπάτῳ τῶν δύο μερῶν ἔφιπποι στῆλαι καὶ πεζαὶ 
Γρατιανοῦ καὶ Οὐαλεντινιανοῦ καὶ Θεοδοσίου καὶ τοῦ κυρτοῦ 
Φιορμιλιανοῦ πρὸς γέλωτα ἔστησαν. 
Ji δὲ γεννῶσαι ϑῆρας καὶ ἀνθρώπους ἐσϑίουσαι ἐν τῷ 
20 ἑἱπποδρομίῳ, 7; μὲν μία ἐστὶν ᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ τυράννου, δη- 


4 καὶ post Καια. om 56, 5 καὶ Μωκισσοῦ om C. — 11 ἐστηλώ- 
ϑησαν, ἵνα oí διξρχόμενοι ταῦτα καὶ πεπειραμένοι ἔχωσι τὸ ἀλά- 


ὅητον τῶν ἐσχάτων. C. 12 p. 41 Band. 14 p. 41 Band. 
15 P: 42et86 Band. 17 γένος IQ«vias00 ἅπαν F. — 19 p. 42 
ana, 


Nicomedia quoque multae allatae sunt statuae, quarum una, nempe 
Diocletiani, hucusque in Hippodromo superest; stat autem ad medium 
tribunal imperatoris. praeterea magna statuarum et signorum copia ἃ 
Constantino magno :deducta est Athenis, Cyzico, Caesaria, 'Trallibus, 
Sardibu$, Mocisso, Sebastia, Satalis, ex Chaldia, Antiochia magna, 
ex Cypro, Rhodo, Chio, Attalia, Smyrna, Seleucia, ''yanis, Iconio, 
Nicaea Bithyniae et ex Sicilia omnibusque aliis tam orientis quam occi- 
dentis urbibus, quae sua quaeque in columna erectae et collocatae 
fuerunt. 

Dianae statua in Hippodromo posita est, ubi palestritae exer- 
centur. 

Quattuor inaurati equi supra cancellos positi ex Chio allati sunt 
sub Theodosio iuniore. 

In ambulacro duarum factionum stabant equestres statuae et 
pedestres, Gratiani, Valentiniani, Theodosii, ut et Firmiliani gibbosi, 
risus concitandi gratia. . 
Ex duabus Hippodromi statuis, quae. belluas gignunt, homines 
devorant, una denotat Iugtinianum tyxannum οὐ. 4086 recuperato impe- 


/ 
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λοῦσα τὴν ἱστορίαν τῶν δευτέρων αὐτοῦ πράξεων" 7 δὲ ἑτέρα, 
ἐν jj καὶ πλοῖον ὑπάρχει, oi μὲν λέγουσιν ὅτι 7; Σκχύλλα ἐστὶν 5 
ἐχ τῆς Χαρύβδεως ἐσθίουσα τοὺς ἀνθρώπους, καὶ ἔστιν 0 'Odvo- 
σεὺς ὃν κατέχει ἐν τῇ χειρὶ ἐκ τῆς κορυφῆς. ἕτεροι δὲ λέγουσιν 
ὅτι ἡ γῆ καὶ ἡ ϑάλασσα καὶ οἱ ἑπτὰ αἰῶνές εἶσιν oi ἐσθίοντες ὁ 
καὶ ἐσθιόμενοι, oi δὲ κατακλυσμόν, ὃ περιὼν δὲ ὃ ἕβδομος 
οὗτος αἰών. 

Ἢ δὲ καϑεζομένη εἰς τὸ σελλέον, οἱ μὲν Βηρῖναν τὴν γυ- 
ναῖκω τοῦ μεγάλου «Τέοντος εἶναί φασιν, οἱ δὲ 243 qvà» ἐξ “Ἐλλά- 
δὸς ἐλϑοῦσαν. 10 

Ρ 80 Ἢ δὲ ὕαινα ἀπὸ τῆς μεγάλης ᾿«Ἀντιοχείας ἤχϑη ὑπὸ τοῦ 
μεγάλου Κωνσταντίνου. τὰ δὲ λοιπὰ ἀγάλματα τοῦ ἱππεκοῦ 
τά T€ ἄρρενα καὶ τὰ ϑήλεα, καὶ οἵ διάφοροι ἵπποι, καὶ τῶν 
καμπτήρων οἱ λίϑενοι κίονες, xol οἱ χαλκοῖ ὀβελίσκοε τῶν καμ- 
πτήρων, xol αἱ ἱστορίαε τοῦ μονολίϑου, καὶ oi ἡνιοχευτεκαὶ 1ὅ 
στῆλαι σὺν ταῖς βάσεσιν αὐτῶν ταῖς ἐνιστόροις, καὶ τῶν περι- 
πάτων οἱ κίονες μετὰ τῶν κεφαλῶν καὶ ποδίσκων αὐτῶν, καὶ 
τῶν ἐν σφενδόναις στηϑέων καὶ συστρεμμάτων καὶ σκαλίων καὶ 
σολεῶν, ὁπόϑεν ἐχεῖσε, εὑρίσκεται γραφή. κατ᾽ ἐξαίρετον εἰς 
τὰς χαλκᾶς πύλας τῶν ἐσχάτων ἡμερῶν καὶ τῶν μελλόντων εἰσὶ 30 

B πᾶσαι αἱ ἱστορίαι, üg ἐστηλώσατο ᾿«“πολλώνιος ὃ Τυανεὺς εἰς 


Α ἐν τῇ χειρὶ om C. 6 οἵ δὲ — αἰών om C. 8 E Ly. 
Band. 11 p. 42 Band. 14 of κίονες οὗ ve λίθινοι 
καὶ οἵ χαλκοῖ, καὶ ob ὀβελίσκοι τῶν καμπτήρων oL xaAxoi C. 
17 σὺν ταῖς κεφαλαῖς καὶ ποδίσκοις αὐτῶν καὶ ταῖς ἐν τῷ Σφεν- 
δόνι καὶ τοῖς στήθεσι καὶ συστεματίοις καὶ σολεοῖς καὶ ἁπλῶς 
ὁπόϑεν C, 


rio gessit, altera vero, quae navim appositam habet, secundum aliquos 
Scylla est, homines ἃ Charybde absorptos devorans; atque ille quem 
capite prehensum tenet, Ulyssem refert. alii autem iam devoratos ter- 
ram et mare septemque saecula, vel ut alii volunt, diluvium innuere, 
illum qui solus superest, septimum hoc saeculum significare aiunt. 

Statuam sellae insidentem alii Verinam uxorem Leonis magni eaxe 
dicunt, alii Minervam ex Graecia deductam. 

Statua hyaenae ex magna Antiochia a Constantino magno ad- 
vecta est. quae praeterea in Hippodromo spectantur signa virilia et 
muliebria, et variae equorum statuae, et lapideae columnae metarum 
earumque obelisci aerei, et monolithi sculpturae, et statuae curules cum 
earum basibus figuratis, et porticuum columnae cum suis sibi capitulis 
et spiris, item pectora statuarum in sphendone et gradus 'et solia, haec 
omnia unde eo perlata fuerint adscriptum est. sed praecipue in portis 
&ereis omnes visuntur historiae ultimorum dierum, quas ibi statuit 
Apollonius 'ÜTyaneus in sempiternam et indelebilem rerum quae futurae 
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μνήμην τῶν ἐντυγχανόντων διὰ τὸ ἀνεξάλειπτον εἶναι. ὁμοίως 
καὶ ἐπὶ πάσης τῆς πόλεως τὰ ἀγάλματα ἐστοιχειώσατο. οἱ δὲ 
ἔχοντες δοκιμὴν τῶν στηλωτιχῶν ἀποτελεσμάτων εὑρήσουσι πάντα 
ἀλαϑήτως. ὁμοίως δὲ καὶ οἱ τρίποδες τῶν “ελφικῶν κακχάβων 

δ καὶ αἱ ἔφιπποι στῆλαι γράφουσι δι᾽ ἣν αἰτέαν ἔστησαν καὶ τί 
σημαίνουσιν. 

Ὃ «Αὔγουστος ὃ ᾿Ὀκταβιανὸς “ὐγούστῳ μηνὶ ὑπάτευσε, 
καὶ ἐτέμησεν αὐτόν, Σεξτίλιον τὸ πρότερον λεγόμενον, ὀνομάσας 
«4 ὔγουστον. ἐν αὐτῷ δὲ καὶ ἐτελεύτησε τῇ ιϑ' τοῦ μηνός. τῷ 

10 δὲ Σεπτεβρίῳ ἐγεννήϑη εἰς τὰς κγ΄, καὶ τῇ δευτέρᾳ Σεπτεβρίου 
᾿ΑἈντώνιον ἐνίχησε καὶ ἤρξατο τῆς μοναρχίας, καὶ ἐτίμησεν αὐτὸν C 
ἀρχὴν ἱἰνδίκτου ποιησάμενος ἤτοι ἀρχὴν χρόνου, ὅϑεν ὃ Σεπτέ- 
βοιος τετίμηται. 

“έγουσιν οἵ τὰ “Ῥωμαϊκὰ ἱστορήσαντες, ᾿“ππιανὸς lov 

16τε καὶ ἄλλοι τινὲς ἱστοριχοί, ὡς ὃ Καῖσαρ ἀπὸ Νικοπόλεως elc 
τὸ “ἁυρράχιον διαπερῶν μεγάλου κλύδωνὺς γενομένου, καὶ τοῦ 
κυβερνήτου ἐξαπορήσαντος, ἀγνοοῦντος δὲ ὅτι τὸν Καίσαρα φέρει 
(ἤν γὰρ κεκαλυμμένος τοῦ μὴ γνωρίζεσϑαι), ἀνακαλυψάμενος 
εἶπε πρὸς τὸν κυβερνοῦντα “πάλαιε πρὸς τὸν κλύδωνα" Καίσαρα D 

90 φέρεις καὶ τὴν Καίσαρος τύχην." ὥστε τὸν κυβερνήτην ἐπιμε- 
λέστερον προστεϑέντα, καὶ τῆς τύχης διδούσης, γαλήνην γενέσϑαι 
καὶ διασωθῆναι. 


4 ἀληθῆ C. T p. 8 Band. 11 αὐτὸν ἄρχοντα ἰνδικτιῶνος 
ἤτοι ἀρχὴν χρόνου, ὅϑεν Σεπτέμβριος τετίμηται C. 


sunt memoriam. similiter etiam per totam urbem statuas consecratas 

erexit; et qui eius generis apotelesmatum peritiam habent, omnia mani- 

festo deprehendent. praeterea quoque in tripodibus Delphicis et statuis 

equestribus inscriptum est, quam ob causam positae sint et quid signi- 
cent. 

Augustus Octavianus mense Augusto primum consulatum inivit, 
eamque ob causam hunc mensem, qui Sextilis antea vocabatur, Augu- 
stum appellavit. eiusdem mensis die 19 obiit. die autem 23 Septem- 
bris natus fuit, et secundo die eiusdem mensis Antonio devicto solus 
imperium obtinuit: quare hunc mensem honoravit, et indictionem ab eo 
initium sumere voluit. 

Narrant Appianus Dio atque alii historiae Romanae scriptores, 
Caesarem aliquando Nicopoli Durrachium navigantem, cum magna tem. 
pestate coorta gubernator, Caesarem dissimulato habitu non cognoscens, 
snimo consternaretur, aperientem se gubernatori dixisse "obluctare 
tempestati: nam Caesarem vehis et Caesaris fortunam," eoque dicto 
animum gubernatori reddidisse, et tempestate fortuito sedata evasisse 
incolumem. | ᾿ 
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KKoávog ὃ φιλόσοφος, εἷς τῶν ἑπτὰ φιλοσόφων τυγχάνων 
τῶν τῇ Εὐδοκίᾳ συνελϑόντων ἐξ ᾿“ϑηνῶν, ἣν ἡρμόσατο ἑαυτῷ 
εἰς γυναῖκα Θεοδόσιος ὃ μικρός, ἤτησε τὸν βασιλέα ϑεάσασϑαε 
τὰ ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ στοιχεῖα. καὶ δὴ πάντα ἰδών, ἄλλὰ καὶ 
τὸν Περιχύτην λεγόμενον, καὶ ἔμπροσϑεν αὐτοῦ τὸν ὄνον πορευό-- 6 
μένον, στραφεὶς - ἤρώτα τίς ὃ στήσας" καὶ μαϑὼν ὅτι Οὐαλεν- 
τινιανός, “ὦ συμφορᾶς" φησί, “καὶ οὐαί, ὅταν οὕτως καὶ ὄνος 
προτιμηϑήσεται, τῶν ἀνθρώπων ἐν ταλαιπωρίαις ὀπίσω ἄκο-- 
λουϑούντων." ἦσαν δὲ oi φιλόσοφοι κατονομαζόμενοι οὕτως, 

P 31 Κράνος, Κάρος, Πέλοψ, Νέρουας, Σιλβανός, ᾿“πέλλης καὶ 10 | 
Kógfog. ἱππεύοντος δὲ τοῦ βασιλέως, καὶ αὐτῶν δρώντων καὶ 
ϑαυμαζόντων, ἔφη ὃ βασιλεύς “τί ὁρῶντες ϑαυμάζετε;" ἀπο- 
κριϑεὶς δ᾽ ἐκ τούτου ὃ "Απέλλης εἶπεν “ϑαυμάζομεν, ὦ βασιλεῦ, 
ὅτι τῶν Ὀλυμπίων ἀλλασσομένων ἵπποι γενήσονται ἀνθρώπων 
ἐπιβάται." — Négovag ἔφη “κακὸν τῇ βασιλίδι τῶν πόλεων͵, ὅτε 15 
τῷ στοιχείῳ τῆς τύχης στοιχεῖον συντρέχει." ΣΙιλβανὸς τὸ ὀκλά-- 
ζον ζώδιον ἰδὼν ἔφη “τοῦτο δηλοῖ ὅτι ἔσονται καιροὶ ἀγόνατοι." 

ὃ δὲ Κύρβος καὶ πρὸς τὸν δῆμον ἰδών “ὦ Onus" ἔφη, “δι᾽ οὗ 
δήμιοι περισσεύουσι»." ὃ δὲ Πέλοψ ἰδὼν τοὺς ὅρους τῶν ἵππων 


1 ὁ δὲ Kbévog ἰδὼν τὸ γυμνὸν ᾿ἀνδροείκελον, περικεφάλαιαν τῇ 
κεφαλῇ περιφέρον, καὶ τὸν ὄνον ἔμπροσθεν, εἶπεν “ξως πότε ὄνος 


ἄνϑρωπος ἔσται: καὶ ὦ τῆς συμφορᾶς ὅτι ἄνθρωπος ὄψῳ ἀκολου- 


ϑεῖν οὐκ αἰσχύνεται." cod. aliquis Lamb. 5 πυριχύτην Reg. 
συριτύχην Vat. 15 ὅτι τὸ στοιχεῖον τοῖς στοιχείοις συντρέχει 
Reg. 17 καιροὶ ἐπὶ τούτου &y. R. 


Cranus unus septem philosophorum, qui Athenis comitati sunt 
Eudociam uxorem 'l'heodosii junioris, petiit ab imperatore ut sibi lice- 

᾿ ret videre signa quae in Hippodromo asservantur; cumque post caetera 
omnia vidisset quoque statuam dictam vulgo perichytem et asinum ipsi 
praeeuntem, hic ile ad praesentes se convertens, quis eam posuerit 
interrogavit, atque ubi Valentiniani esse cognovit, "o miserum" inquit 
"rerum statum, quando ita asini praeferentur hominibus, ut hi a tergo 
illos aerumnose subsequi cogantur." nomina autem illorum septem 
hilosophorum haec erant, Cranus, Carus, Pelops, Nerva, Silvanus, 
pelles et Curvus. hisce praesentibus imperator aliquando equitans 
vidit eos admirabundos: sed admirationis causam quaerenti imperatori 
ita respondit Apelles: "miramur, imperator, quod olim mutatis Olympiis 
equi homines conscendent." item Nerva dixit "malum praesagit reginae 
urbium, quod cum signo fortunae aliud signum concurrit." post hunc 
Silvanus videns signum genuflexum, "hoc" inquit "denotat tempora 
. enervata instare." at Curvus oculos in populum referens exclamavit 
"o populum carnificibus aliquando abundaturum."  Pelops autem car- 
ceres Hippodromi conspiciens, cuiusnam illud repagulum esset interro- 
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ἠρώτησε τίνος τὸ πρόβλημα“ τινῶν δὲ Θεοδοσίου εἰπόντων ἐκεῖ- B 
vov φάναι “ἢ φιλόσοφος ἄκυρος ἢ βασιλεὺς οὐκ ἀληϑής." ἑώρα 
Κάρος ϑηλύμορφόν τι ζώδιον τετραμερέσε ζωδιακοῖς γράμμασι 

. γεγραμμένον, καὶ εἶπεν “ὦ τετραπέρατε, ὅτι ἐκ σοῦ κομψοὶ καὶ 

B ἀπείρατοε ἔσονται. — Kágog δὲ καὶ αὐτὸς προτραπεὶς λαλῆσωι 
εἶπε “᾿δυστυχῆ μοι τὰ πάντα φαένεται" εἰ γὰρ ταῦτα τὰ στοιχεῖα, 
ὡς πειρῶνται, ἀληϑεύουσιν, ἵνα τί ἢ πόλις διὰ τούτων δοκεῖ 
συνίστασϑαι;" 


Kol ἐπὶ "“ναστασίου τοῦ μεγάλου βασιλέως ὃ * 4oxAgnió- 
10 δωρος ἰδὼν τὸ ζώδιον τὸ μέγα τὸ ἐν τῷ ἱππικῷ χεῖρα ἐπὶ προσώ-- C 
που κατέχον “ὦ βία" ἐβόησεν, “ὅτι πᾶσα ἀνθρωπίνη ἔνδεια εἷς 
μίαν ἀνθρώπου φρόνησιν ἐζημώϑη." καί vig αὐτῷ ὑποδείξας 
γράμματα ἐν τῷ μαρμάρῳ, ὑπαναγνοὺς φησίν “ἀγαϑὸν μὴ god 
σαι τὰ τότε μέλλοντα γίνεσϑαι, καὶ ὡς ἐμοὶ ἄρα κέρδος ἦν τοῦ 
16 μὴ ἀναγνῶναι." 

Θησαυρὸς ϑεὸς σέβεται, "“ραβες δὲ μάλιστα τιμῶσι. τὸ 
δὲ ἄγαλμα αὐτοῦ λίϑος ἐστὶ μέγας τετράγωνος, ἀτύπωτος, ὕψος 
ποδῶν δ', εὗρος β΄, βάϑος ἕν. ἀνάκειτωι δὲ ἐπὶ βάσεως χρνυση- 
λάτου. τούτῳ ϑύουσι, καὶ τὸ αἷμα τοῦ ἱερείου προχέουσιν" 

Φοτοῦτο αὐτοῖς ἐστὶν z σπονδή. ὃ δὲ οἶκος ἅπας ἐστὶν ὁλόχρυσος" 


΄ 


1 τοῦ δὲ θεοδοσίον εἰπόντος κωνσταντίνου Reg. 4 ó τετρα- 
“πέρατος κόσμος ἐστίν Reg. 9 ἀσκληπιάδης Reg. 12 ἐλυ- 
μώϑη Reg. 18 μὲν φϑάσαι Reg. 16 '"4oofsc] ἄριστον Reg. 


gavit; quibusdam vero "Theodosii affirmantibus respondit "aut philoso- 
phus sine auctoritate, aut non verus imperator." porro Carus signum 
videns inuliebre quadratis Zodiaci figuris conscriptum dixit "versuti 
pariter atque inexperti ex te procedent." idem ille ut pergeret admo- 
nitus, "omnia" inquit "infortunata mihi videntur: et si haec signa, uti, 
experimento constat, vera pronuntiant, quare ergo haec urbs earum 
virtute videtur consistere?" ἣ 


Sub imperatore Anastasio magno Asclepiodorus philosophus nf&- 
gnum illud signum in Hippodromo videns, quod manu faciem sustulit, 
repente exclamavit: "o vim ingenii et prudentiae, cui uni omnium ho- 
minum necessitas incumbit." cum, vero quidam ei litteras marmori in- 
cisas ostendisset, iste perlectis illis dixit "melius est non enuntiare 
quae futura portenduntur; et quantum ad me attinet, felix essem si 
eas non legissem." 


'lThesaurum deum Arabes maxime colunt, cuius simulacrum es 
lapis quadrangulus, non figuratus, quattuor pedum altitudinem, duarum 
latitudinem et unius profunditatem habens. collocatum vero est supra 
basim inauratam. huic sacrificant sanguinemque victimae profundunt: 
hoc enim illis pro libamento est.. tota aedes eiusque parietes ex auro 
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D οἵ, τὲ γὰρ τοῖχοι χρύσεοι καὶ và ἀναϑήματα πολλὰ εἰσίν. ἔστι 
δὲ τὸ ἄγαλμα ἐν Πέτρᾳ τῆς "᾿“Αραβίας, καὶ αὐτοῦ σέβονται 
αὖχόν. 

"Ex τοῦ Ἰκονίου Περσέως καὶ ᾿“νδρομέδης στῆλαι ἤχϑη- 

δαν" καὶ γὰρ ἐν τῇ τοιαύτῃ πόλει ἱστορεῖται τὸ παρὰ Περσέως 5 
πρὸς τὸν δράκοντα γεγονὸς ϑαῦμα. δράκων ἦν ἐμφωλεύων ἐκεῖ, 
καὶ κατὰ καιρὸν συνηϑείας ἐδίδουν κόρην περιφανῆ καὶ ὡραίαν. 
τότε παρέσχον τὴν ᾿«Αἀνδρομέδην, παρϑένον ὡραίαν καὶ καλήν. 
διερχόμενος οὖν ὃ Περσεύς, καὶ τῆς κραυγῆς ἀκηκοὼς τῆς παρ- 

ϑένου, ἐπυνθάνετο τί ἂν ὀδύρηται. καὶ αὐτὴ ἐξηγήσατο "01: τῷ 10 
P 32 ϑηρίῳ προτίϑεμαι εἷς βοράν." καὶ ὃς ἅμα τῷ ἀκοῦσαι Dop- 
γόνην ἐχτεμὼν καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτῆς ἀγαγών, τῇ κόρῃ τε μὴ 
πρόσβλεψαι τῇ Γοργόνῃ παραγγείλας, καὶ αὐτὸς στραφεὶς ὀπι- 
cJogavüg δείκνυσιν αὐτὴν τῷ δράκοντι, καὶ ἅμα τῷ βλέψαε 

ἀπενεκρώϑη. καὶ διὰ τοῦτο ἔσχεν τὴν τοιαύτην ἐπωνυμίαν 615 
τόπος, παρὰ Φιλοδώρου λογιστοῦ, διὰ τὸ δεῖξαι τὴν εἰχόνα 
τῆς Γοργόνης τῷ δράκοντι τὸν Περσέα. εἶχε δὲ 7| πόλις πρὸ 
τούτου ὄνομα ΖΔαναεία. εἶτα ἐπληρώϑη ϑρηνωδίας, καὶ οὕτως 
ἐκλήϑη Θρῆνος, παρὰ Φιλοδώρουν δὲ Ἰκόνιον. ἔνϑα καὶ συμ- 

B βιώσαντες Περσεὺς καὶ ἡ ᾿«Ανδρομέδη ἐτελειώϑησαν. ἐπάνω οὖν 30 
τῆς πύλης τῆς πόλεως ἐστηλώϑησαν ἀμφότεροι. αἵτινες στῆλαι 

Α p. 24 Baud. ἀνδρομέδης θυγατρὸς βασιλίσκου ὑπαρχούσης 
στ. Vat. 9 ὁ οὖν προειρημένος Περσεὺς ἐκεῖσε οἰκῶν πύ- 
ϑεται κλαιούσηρ τῆς ᾿ἀνδρομέδης τί ἂν ὠδύρετο. ἡ δὲ τὸ συμβὰν 
ἐξηγήσατο. τοῦ δὲ καϑίσαντος καὶ Γοργόνης κεφαλὴν ἐν πήρ 

κατέχοντορ, ὀπισϑοφανῶς στραφεὶς δείκνυσι τῷ ϑηρίῳ τὸ δηλή- 


τριον, ὅϑεν ἰδὸν ἐκεῖνο ἀπέψυξεν. Vat. 17 ἣν δὲ τῇ πόλει 
ὄνομα ἀπὸ γενεᾶς δανία Vat. δάνεια alius. . 


sunt, et plurima illic offeruntur donaria. habet eius simulacrum colit- 
que Petra Árabiae civitas. 

Iconio statuae Persei et Andromedae deductae sunt: ibi enim 
mirabile illud certamen Persei cum dracone accidisse referunt, stabula- 
batur ilic draco, cui stato tempore virgo dabatur nobilis et pulchra. 
obiecta ei fuit Andromeda virgo forma inprimis conspicua, cuius lamenta 
eum Perseus illuc transiens audisset, plangendi causam quaerenti ipsa 
omnem rem enarravit, nempe quod esca immani bestiae exposita esset. 
hoc audito Perseus abscissum Gorgonis caput, quod virginem intueri 
antea vetuerat, obtendit et versa retrorsum facie draconi monstravit, 
qui simulatque illud vidit periit. hinc locus ille, ut tradit Philodorus 
logista, dictus est Iconium, quod Perseus ibi Gorgenium caput draconi 
ostenderit. nuncupabatur autem prius illa urbs Danaia, deinde, quoniam 
impleta erat lamentationibus, 'Threnus cognominata fuit; et tandem Ico- 
nium ob praemissam Philodori narrationem. in hac urbe Perseus et 
Andromeda vitam exegerunt, unde ipsorum statuae portae civitafis 
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ἤχϑησαν ἐπὶ τὴν Κωνσταντινούπολιν, ἔστησαν δὲ iv τῷ μεγάλῳ 
λουτρῷ τοῦ Κωνσταντίνου, πλησίον τοῦ τζυκανιστηρίου. 

Ἔν δὲ τῇ κατωγείῳ nópro τῇ νῦν πληρεστάτῃ στοιχᾶδον 
ἥστατο τῆς Φειδαλίας “Ελληνίδος, οἶμαι δὲ τῆς ἀρχαιοτάτης 

6 ἐκείνης, τῆς γυναικὸς τοῦ Βύζαντος. ἀρϑείσης δὲ κελεύσει τοῦ 
βασιλέως τῆς στήλης ϑαῦμα ἣν ἰδέσϑαι, τὸν τόπον ἐκεῖνον ἐπὶ ' 
πολὺ εἶνάιε σειόμενον, ὥστε πάντας, ἀλλὰ μὴν καὶ τὸν βασιλέα 
ϑαυμάσαι καὶ λιτὴν ἐπελϑεῖν, καὶ μόλις παυϑῆναι τὸν σεισμόν, 
Σάββα τοῦ ὁσιωτάτου τῷ τότε ἐνδημοῦντος καὶ εὐξαμένου ὑπὲρ 

10 τούτου. 

Ἐν τῇ λεγομένῃ Νεολέᾳ εἰς τοὺς πλεχτοὺς κίονας στήλη C 
γυναικεία χρυσέμβαφος ἵσταται ἐπὶ ἅρματος καὶ βωμὸς μετὰ 
μοσχαρίου. ἐν οἷς καὶ ἵπποι χρυσολαμπεῖς τέσσαρες, καὶ διφρη-- 
λάτης ἐπὶ τοῦ δίφρου, ἐν τῇ δεξιᾷ φέρων χειρὶ στηλοειδές τε 

16 ἄγαλμα, ὅπερ, ὡς προεγράφη, εἰς τύχην τῆς πόλεως ὃ μέγας 
Ἀωνσταντῖνος ἐτίμησε, καὶ ἕως τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ϑέαμα 
παρὰ τῶν πολιτῶν γενόμενον. μετὰ χηρῶν λευχοφοροῦντες οὗ 

- 
1 ἥκασιν ἐπὶ Κωνσταντίνου μετὰ τὸ πληρωθῆναι τὴ» ᾿Αντιοχέων 
ἐκκλησίαν C. ὃ p. 82 Band. forte πλησιεστάτῃ. Lamb. 
11 p. 43 et 82 Band. iy τῷ ἅρματι sig τοὺς zÀ. x. ἐν τῇ 
λεγομένῃ Νεολαίᾳ Ο. πλεκτοὺρ] λευκοὺς Vat. 14 δίφρου. 
oí δὲ πολλοὶ Ελλήνων καὶ 4osiavov ὑπάρχουσι κεχωσμένοι" καὶ 
ἄλλα εἰς πλῆϑος σκηνώματα. Ἐ', omissis reliquis, στηλίδιόν τι 
ἄγαλμα διατρέχον. τοῦτο οἵ μὲν λέγουσι Κωνσταντίνου κατασκευὴν 
᾿ τὴν (οἵ δὲ «9»? ) ζεῦξιν μόνην, τὴν δὲ λοιπὴν ἀρχαίαν εἶναι καὶ 
μηδὲν παρὰ Κωνσταντίνου κατασκευασθῆναι. ἕως γὰρ Θεοδοσίου 
τοῦ μεγάλου ϑέαμα παρὰ πολίταις γέγονεν ἐν τῷ ἱπποδρομέρφ, 
ἀνὰ κηρῶν λευκῶν καὶ χλαμύδων φοροῦντας πάντας εἰσέρχεσθαι 
τὴν c vj» στήλην ἐπάνω ἅρματος ἤγουν καρούχας ἕως. τοῦ 
στ. C. 


t 


fuerunt impositae, quae postea Cpolim deductae collocatae sunt iu 
thermis Constantinianis prope 'Tzycanesterium. 

In subterranea porta, nunc oppleta, signum stabat Phidaliag, 
Graecae illius, ut opinor, antiquissimae, quae uxor fuit Byszantis, 
cumque iussu imperatoris statua inde auferretur, terribile visu erat 
quam locus ille aliquamdiu terrae motu concuteretur. hoc uti omnes, 
áta ipse quoque imperator valde admiratüs processionem instituit; quo 
facto vix tandem precibus sancti Sabae, qui tunc temporis Cpqli com- 
morabatur, terrae motus desiit. 

In Neolea supra columnas albas posita est inaurata statua mulie- 
bris currui insistens, et iuxta ipsam ara cum vetulo. ibidem quoque 
conspiciuntur quattuor aurati equi et auriga currum agitans, dextera 
gerens parvam statuam, quam, ut ante dictum est, Constantinus magnus 
pro fortuna urbis coluit et cives usque ad "Tbeodosium magnum solenni 
celebritate honorarunt. albis enim omnes induti vestibus statuam illam 
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πολῖται καὶ ὀψικεύοντες, ἐπάνω ἅρματος φέροντες ἦγον ἕως τοῦ 
φτάματος ἀπὸ τῶν καγκέλλων." τοῦτο δὲ ἐξετέλουν, ὅτε τῆς 
D πόλεως ἑόρταζον τὸ γενέϑλιον. ἐκεῖσε δὲ ἔνζωδοι ἐστηλώϑησαν 
εἰς τοὺς δύο xíovag ὃ "“δὰμ καὶ 5 Εὔα, καὶ ἡ Εὐϑηνία καὶ 
6 ““ιμός. 2 5 
Ἔν τῷ λεγομένῳ λιμένι τοῦ Νεωρίου βοῦς ἵστατο χαλκοῦς 

4 3 ? c - “- 

“παμμεγεϑέστατος. κράζειν δὲ αὐτὸν ἔλεγον ὡς βοῦν μίαν τοῦ 
^ P / li / -" € €* 
ἐνιαυτοῦ , καὶ γίνεσϑαι παράπτωμά τε ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἢ 

ἔχραξεν. 

Mavoixlov στήλη καὶ τῆς γυναικὸς καὶ τῶν τέκνων αὐτοῦ 10 
ἕστατο ἐν τῇ χαλκῇ, ἄνωθεν τῆς ϑεανδρικῆς εἰκόνος, ἐκτετα-- 
μένας τὰς χεῖρας ἔχουσαι. ὑπ᾽ αὐτοῦ δὲ τοῦ ἸΠαυρικίου κατε-- 
σχευάσϑησαν. oi δὲ λοιπαὶ ἐκ τῆς τῶν ᾿“4ϑηναίων ἥκασι γῆς. 

ἢ / € € J NI 
φιλοσόφου δέ φασιν εἶναι, ὡς λέγει καὶ ὃ “ιγύριος. μετὰ τὸ 

P 33 σφαγῆναι παρὰ τοῦ τυράννου Φωκᾷ Maovolxiov, εἷς τις διάκονος 15 
τῶν μαϑητῶν Εὐτυχίου τοῦ αἱρετικοῦ, ὀνόματε "“κατος, ἰδὼν 
ἡττηϑέντας τοὺς περὶ αὐτοῦ διδασκάλους, κἀκεῖνος ἀποδράσας 
κατέλαβε κάστρον τι καλούμενον Σεραπίωνα. τοῦτο δὲ ἐτύγχα- 

P et " M Ó [4 / / 
γεν ὃν ἕν τῶν παρὰ Πέρσαις ῥηγίων. καταμηνύει δὲ Περιττίῳ 
τῷ φρουράρχῳ τὰ τῆς ἀσϑενείας τῶν ἐν τῇ Χαλκηδόνι οἰκούντων, 20 

4 εὐθυμία Vat. 6 p. 30 Band. ὅτι ἡ λεγομένη λίμνη 

τοῦ Necogíov βοῦν εἶχέν ἰστάμενον χαλκοῦν παμμεγέϑη C. 

9 ἔκραξεν. ἐστοιχείωσε δὲ ὁ αὐτὸς Κόνων, ἐν Q καὶ ἀγορὰ τῶν 

ϑαλασσίονν ἐμπόρων τὸ πρότερον ἦν. ἐπὶ δὲ ᾿Ιουστίνου μετετέθη 
εἰς τὸν Ἰουλιανοῦ λιμένα. C. 10 p. 8 Band. 11 ἄνδρι- 
κῆς Vat. 15 σφαγῆναι] ἀποθανεῖν μαρκιανὸν τὸν βασιλέα Vat. 

16 ἄκαστος διάκονος ὑπάρχων τοῦ ναοῦ τῆς ἁγίας εὐφημέας, ὃς 

ἰδὼν Vat. 17 τοὺς κατ᾽ εὐτυχίου Vat. 19 ἐν τῇ τῶν 
πευσῶν ῥηγιῶνι Vat. 20 φρουφράρχῳ ] καστροφύλακι Vat. 


“4 


currui impositam cum cereis deducebant a cancellis usque ad solium 
imperatorium Hippodromi. hoc autem fiebat quotannis die urbis natali. 
ibidem supra duas columnas collocata erant simulacra Adami et Evae et 
Prosperitatis et F'amis, 

In portu Neorio bos maximus ex aere stabat, quem ferunt semel 
in anno mugire solitum , eoque die mali quid urbi accidere. 

Mauricii eiusque uxoris et Nberorum statuae ad portam aeream 
supra imaginem Christi manibus extensis positae erant, quas ipse Mau- 
ricius fieri curaverat. reliquae vero statuae illic collocatae ex terra 
Attica deductae sunt; inter quas una est philosophi cuiusdam, ut tradit 
Ligurius. postquam vero Mauricius a Phoca tyranno interfectus fuit, 
diaconus quidam nomine Ácatus, unus ex sectatoribus Eutychis haere- 
tici, videns victos magistros suos et ipse profugit ad castellum cogno- 
mento Serapionis situm in regione Persarum, atque statim Perittio 
praefecto praesidiario significavit debilitatem civium Chalcedonensium, 
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προσϑεὶς ὅτι ἅμα τῷ καταλαβεῖν αὐτὸν τούτους χειρώσεσϑαι. 
καὶ δῆτα ἀμηνυτὶ στρατεύσας ὃ ῥηϑεὶς Πέρσης, καὶ ἔχων στρα-- 
τιωτῶν ἑβδομήκοντα χιλιάδας, καταλαμβάνει τὴν Χαλκχηδόχα" 
οἱ δὲ μόλις ἴσχυσαν διαφυγεῖν elg Κωνσταντινούπολεν μετὰ τῶν 
δ τιμίων λειψάνων τῆς ἁγίας Εὐφημίας, ὑπὲρ ἧς τὸ πλέον ἐσπού-- 
δαζεν Ó προδότης καὶ ἀνίερος “χατος, ϑέλων ἀμῦναι αὐτήν, 
διότε τοὺς αἱρέσεως αὐτῶν τόμους κατήσχυνεν, ἅμα δὲ καὶ διότι 
οὐ συνεχωρήϑη Εὐτύχιον τὸν ἀτυχῆ τὴν τοιαύτην εὐτυχῆσαι μη- 
τρόπολιν. λεηλατήσαντες δὲ τότε τὰ ἐκεῖσε náfra oi Πέρσαι 

Ἰθἔλαβον καὶ τὸ χρυσέγκαυστον ἄγαλμα τοῦ ἡλίου ϑεοῦ τοῦ λεγο-- 
μένου Κρόνου, καὶ ἀπήγαγον εἰς Περσίαν, καὶ ἐτίμησαν ὡς 
ϑεόν. ᾿ 

Ἐπὶ ““έοντος τοῦ σαύρου πολλὰ ϑεάματα ἀρχαῖα παρελύ-- 
ϑησὰν xol ἠφανίσϑησαν διὰ τὸ παντελῶς ἀλόγιστον αὐτοῦ. 

16 Ἔν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου ἸΠωκίου ἐν τοῖς Κούφοις ἦν τὸ λεγό- 
μενον Τρίζωδον κάτωθεν, iy ᾧ καὶ ἀστρονόμουν ποτὲ οἵ Ἕλλη- 
ψες, εἰδωλείου καὶ τοῦ ναοῦ ὄντος. ἀλλ᾽ ἐπάρϑη καὶ ἠφανίσϑη 
ἑερωϑέντος τοῦ ναοῦ. καὶ τύμβοι δὲ πολλοὶ “Ελλήνων xol 2dpta- 
νῶν ὑπῆρχον ἐν τῷ πάτῳ, καὶ σκηνώματά τινα συγκεχωσμένα εἷς 

20 πλῦϑος. 


| 


9 καὶ δῆτα] ὃς πορευϑείς, τοῦ ἅρματος ἐπιβάς (οὕτως γὰρ τοῖς 
ἐν φηγίῳ καστροφύλαξι πέφυκε) μετὰ ἑβδομήκοντα χιλιάδων ἔρχε- 
ται ἐπὶ τὴν καλχηδύνος μητρόπολιν. οἵ δὲ ἐκεῖσε προγνόντερ 
ἔφυγον ἐν τῷ βυζαντίῳ, ἄραντες μεϑ᾽ ἑαυτῶν καὶ τὰ τίμια 
λείψανα τῆς ἁγίας εὐφημίας. Vat. ἀμυνητὶ ὃ ἀμενητὶ C. 
14 ἀλόγιστον εἶναι αὐτόν Vat. 


addens insuper ipsum primo accessu facile eos subiugare posse. quare 
supradictus Persa sine mora se cum septem mile militibus in viam dedit, 
tantaque celeritate invasit Chalcedonem, ut civibus vix satis relinque- 
retur temporis ad transferendum reliquias S, Euphemiae Cpolim, quam 
in primis impius ille proditor Acatus ultum ibat pro dedecore Kuty- 
chianae sectae scriptis illato, et quod infortunato Eutychi istam metro- 
polim concedere noluerant. inter caetera quae tunc temporis Persae 
praedando abstulerunt, fuit quoque aureum illud et encausto elaboratum 
Signum solis cognominati Croni, quod in Persiam deductum pro deo 
coluere. 

Sub Leone Isauro multa antiqua signa eversa et ablata sunt, 
quod is omnino irreligiosus esset. 

In cavis subterraneis templi S. Mocii locus erat nuncupatus 
Triexodum, ubi olim, cum templum illud idololatriae adhuc serviret, 
gentiles sacra sua peragebant: post templi vero consecrationem destru- 
ctus et eversus fuit, multaque gentilium et Arianorum sepulcra in eius 


solo reperta sunt. . 


d 


. ἀφανισϑείσης, τὸ πυργίον ἐκεῖνο τῆς πόρτης, ov ἢ ῥηϑεῖσα 
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Ἐν dé τῇ πρὸς βορρᾶν πόρτᾳ τοῦ κάστρου Πανόρμου, ὃ 
ὑπὸ Πανόρμου τινὸς Ἕλληνος ἐκτίσϑη, διὰ σιδήρου καὶ χαλκοῦ 
ἀναμεμιγμένου ἵστατο στήλη γυναικεία δικάρηνος. ἔνϑα δὲ καὶ 
καλόν τι πρᾶγμα ἐγεγόνει" ἐμπρησμοῦ γάρ mote τὸ κάστρον 
κατειληφότος, καὶ πάσης τῆς πόλεως μετὰ καὶ τῶν τειχῶν αὐτῆς ὁ 


στήλη ἴστατο, οὐ μόνον ὅτι οὐχ ἐβλάβη ὅλως, ἀλλὰ καὶ τὸ πῦρ 
ὀργυιὰς δεκαπέντε ὑπεχώρει τοῦ τοιούτου ζωδίου. ἥτις τοῦ 
XXoopóov πολιορχήσαντος τὴν πόλιν παρελήφϑη ὑπὸ Περσῶν, 
καὶ ἔστιν ἕως τοῦ νῦν λατρευόμενον ἐν Περσίδι. κχαϑ᾽ ὃν χρό- 10 


D vov ἠχμαλώτευσεν Χοσρόης καὶ τὰ Ἱεροσόλυμα, λαβὼν μεϑ'᾽ 


ἑαυτοῦ καὶ τὸν τίμιον καὶ ζωοποιὸν σταυρὸν σὺν τῷ πατριάρχῃ 
“Ζαχαρίᾳ. ὃν ἀνελὼν ὃ μέγας βασιλεὺς “Ηράκλειος Ῥωμαίων ἐν 
τῷ εἰχοστῷ ἔτει τῆς αὐτοῦ βασιλείας, ἀνελάβετο τὰ ῥηθέντα τοῦ 
τιμίου σταυροῦ ξύλα μετὰ καὶ τοῦ πατριάρχου καὶ τῆς αἴχμα- 15 
λωσίας ἁπάσης, καὶ ἠγάγετο εἷς Κωνσταντινούπολιν, ϑεοῦ βοη- 
ϑείᾳ, καὶ χάρετι , καὶ δι εὐχῆς Moóéorov τότε πατριαρχοῦντος 
τῆς τοιαύτης πόλεως. 

Τὸ δὲ Σμύρνιον καλούμενον ἔχει ὑποκάτω τῆς γῆς ἐν τῷ 
πρὸς βορρᾶν μέρει ὀργυιὰς δέκα, ἐν ᾧ εἰσὶ στῆλαι ἐννέα, ὧν αἱ 30 
μὲν ὑπάρχουσι Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου, τῆς γυναικὸς αὐτοῦ 


1 p. 82 i. Band. στοῦ διπλοτείχου κάστρου Vat.F. 8 fororo 
στυράκιον ἰσχαμάδιον (ἠχμῶδι EF, αἰχμῶδες Lamb.) wol στήλη 
γυναικεία δικέφαλος F'Vat. 6 ἐδαφισϑείσης Vat. F. 19 p. 60 
et 83 Band, ἔχει πλησίον τοῦ Τετραδισίου ἐμβόλου, σύνεγγυς 
τοῦ ἁγίου Θεοδώρου τοῦ Σφωρακίου, ἔχει C. 


In septentrionali porta Castri Panormi, quod a pagano quodam 
Panormo ferro atque aere permixto constructum fuit, posita erat mulie- 
bris statua biceps. ibi res memoranda contigit. cum enim aliquando 
illud castrum saevo arderet incendio, totaque urbs una cum muris igne 
esset consumpta, turris illa, in cuius porta stabat supradicta statua, 
non tantum non fuit laesa, sed flamma viginti quinque ulnas inde re- 
fugit. post, ubi Chosroes urbem expugnavit, in Persiam hoc signum 
deductum est, atque ibi a Persis etiam nunc adoratur. eodem tempore 
cepit Chosroes Hierosolymam, auferens inde sanctam et salutarem cru- 
cem Christi cum Zacharia patriarcha, quam devicto Chosroe Heraclius 
Romanorum imperator vigesimo imperii sui anno una cum sacrosancto 
ligno crucis et omnibus captivis recepit atque Cpolim reduxit, dei 
gratia adiuvante, nec non precibus Modesti, tunc patriarchae illius 
urbis. 

Locus nuncupatus Smyrnium habet septentrionem versus conca- 
vitatem subterraneam decem ulnarum. ibi positae sunt novem statuae, 
interque eas Constantini magni et Faustae'uxoris eius et Hilariomis 
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Φαύστης, καὶ τοῦ πραχψιοσίτου Ἰλαρίωνος, καὶ τοῦ παιδὸς αὐτοῦ 
ρίσπον, ὃν “Ἡρόδοτος καὶ ᾿Ιππόλυτος οἱ χβονογράφοι λέγουσιν 
ἀποκεφαλισθῆναι παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου τοῦ ἰδίου na- 
τρὸς διὰ τὸ εἰς ὑποψίαν ἐλϑεῖν μοιχεῦσαι ζητεῖν τὴν μητρυιὰν 
5 Φαύστην, ἣν τινα βαλανεῖον πυρωϑὲν ἐδέξατο καὶ ἐκεῖ ἀνηρέϑη. 
Ἑλένη δὲ ἢ μήτηρ τοῦ μεγάλου Κωνσταντέγου, μὴ φέρουσα τὴν 
τοῦ νέου ἄδικον ἀναίρεσιν, ἤδη τῆς τοῦ Καίσαρος ἀξιωθϑέντος 
τιμῆς, ἠδολέσχει ἐπὶ τῇ ἀκρίτῳ ἀποφάσει τούτου. διὸ καὶ 
μεταμεληθεὶς ὃ τούτου πατὴρ ἐπένϑησεν ἡμέρας τεσσαράκοντα, 
104; λουσάμενος ὅλως τὸ σῶμα, μηδ᾽ ἐπὶ κλίνης πεσών. ἐποίησε 
δὲ καὶ τὴν στήλην αὐτοῦ ἐξ ἀργύρου καϑαροῦ, ἐπιχρυσώσας ἐν 
μέρει, τὴν δὲ κεφαλὴν ἐκ χρυσίου τελείου, ἐπιγράψας ἐν τῷ ᾿. 
μετώπῳ : οὕτως “ὃ ἠδικημένος υἷός μου. ταύτην δὲ ποιήσας 
μετάνοιαν πολλὰ καὶ τὸν ϑεὸν ἐξελιπάρησεν, ἵνα ἀφεθῇ αὐτῷ 
15 τὸ ἁμάρτημα. — oi δὲ λοιπαὶ στῆλαι ὑπάρχουσι Σεβήρου, “ρμα- 
τίου, Ζευξίππου, Βίγλεντος τοῦ τὰ βιγλέντια κτίσαντος, καὶ 
᾿ἸΕλευϑερίου τοῦ τὰ ἐν τῷ σενάτῳ παλάτια κτίσαντος. καὶ οὗτοι 


1 τοῦ τρίτου παιδὸς C. τοῦ παιδὸς αὐτοῦ ὁμωνύμου κωνσταντίνου 
καὶ ἑτέρου κρίσπου ὀνομαζομένου Vat. alii πρίσκου et κρήσκεντος.' 
9 ἐπένθησεν) μετεμόησε καὶ ἔκλαυσεν ἐπ᾿ αὐτῷ w ἡμέρας καὶ 
μ΄ νύκτας Vat. 10 μηδ' ἐπὶ} μὴ ἀναψύξας ἐν κοίτῃ F. 
18 ταύτην στήσας, μετάνοιαν βαλών, ἐλιπάρει θεῷ ὑπὲρ ὧν 
ἐπλημμέλησεν RF. 16 Βιγλεντίου CF. — 17 τοῦ εἰς τὸ 
σένατον τὸ παλάτιον F. οὗτοι πάντες ξίφει παρεδόϑησαν, 
καὶ ὑπὸ ἀδικήσαντος στηλωϑθέντες συγχώρησιν παρὰ τοῦ πλημμε- 
λήσαντος ἐδυσωποῦντο. παρέλαβον δὲ καὶ τὰ οἰκεῖα τέκνα τοῦτο 
αὐτὸ ποιεῖν. καὶ ἐκ τούτων πολλοὶ ἕως͵ Οὐαλῆ τοῦ ᾿Αρειανοῦ. 
οἵ οὖν ᾿Δρειανοὶ μὴ φέροντες τὴν ἧτταν τὴν διὰ Κωναταντίνου 
ἐν τῷ εἰρημένῳ Τετραδισίῳ ἐμβόλῳ, πλησίον τοῦ ἁγίου Θεοδώρου, 
ταύτας κατέχωσαν. KE. 


praepositi, et Crispi filii Constantini, cui Herodotus et Hippolytus 
Chronograph tradunt caput fuisse amputatum a patre Constantino magno, 
quod falso suspicaretur ipsum F'austae novercae pudicitiam aollicitasse, 
quae postea balnei aestu suffocata est, Helena vero Constantini mater 
aegre ferebat iniustam mortem illius iuvenis, dignitatem Caesaris iam 
adepti, et assiduo nil aliud vel loquebatur vel meditabatur quam praeci- 
pitem et iniudicatam eius condemnationem; quare tandem quoque pater 
Sera permotus poenitentia integros quadraginta dies ipsum luxit, tanta 
animi aegritudine ut nunquam nec lavaret corpus nec lecto recumberet. 
praeterea statuam ei posuit ex argento puro et ex parte inauratam, 
praeter caput, quod ex puro puto auro confectum erat, inscriptis in 

onte his verbis "ülius meus iniuria affectus." hac igitur ratione poe- 
nitentiam agens, denm quoque multis et assiduis precibus illius peccati 
veniam exoravit. reliquae statuae sunt Severi, Harmatii, Zeuxippi, 
Vigilantii et Eleutherii, qui palatium senatus condidit. hae omnes sta- 
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C πάντες παρὰ ToU μεγάλου Κωνσταντίνου ἐστηλώϑησαν, οὗς oi 
᾿ς Mouayol ἐπὶ Οὐάλεμιος τοῦ παρανόμου κατέχωσαν ἐκεῖσε. 

Ἐν δὲ τῷ σενάτῳ ἀπετέϑησαν οἱ ἡνίοχοι ζευξίππων, καὶ 
ἐτέϑησαν ἐν τῷ ἀστρονομικῷ ὀργάνῳ, οὗ xal oi τῆς ᾿“ρτέμιδος 
καὶ τῆς “φροδίτης στῆλαι ἵσταντο καὶ σκυτάλαις ἀπεκεφαλίσϑη ὅ. 
παρὰ τῶν Zouavàv ᾿ρκάδιος ἀρχιδιάχονος τῆς ἁγίας Εὐφημίας. 
αἱ δὲ καροῦχαε τῶν ἀναιρεϑέντων ἡνιόχων κατεχώσϑησαν ἐν τῷ 
εἰλήματι τοῦ ἱπποδρομίου παρὰ Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου. 

Οἱ δὲ ιβ' κόφινοι τῶν περισσευμάτων πρότερον μὲν ἐν τῷ 
παλατίῳ τοῦ σενάτου κατέκειντο, εἶτα ἐν τῷ εἰλήματι τοῦ φόρου 10 
κατεχώσϑησαν. | 

D "^ CE» δὲ τῇ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ τῇ ἁγίᾳ Σοφίᾳ, δρομικῇ τὸ 
πρότερον. οὔσῃ, εἷς εἰδωλεῖον τελούσῃ, τετρακόσεχε εἴκοσι ἑπτὼ 
στῆλαι ἵσταντο, ἃς ὃ μέγας βασιλεὺς ᾿Ἰουστινιανὸς ἔν τῷ μέλλειν 
κτίσαι τὸν ϑεῖον ναὸν ἀφείλετο καὶ διεμερίσατο τῇ πόλει. οἱ 0015 
πεπειραμένοι τῶν προειρημένων τὴν πόλιν περιερχόμενοι οὐκ ὃλί- 
γας εὑρήσουσιν. αἷ πλείονες δὲ ὑπῆρχον “Ἑλλήνων, ὡς προεί- 


8 p. 14 εἰ 83' Band. ἡνίοχοι ἐν ξευξίπποις iv τῷ dor. 
ὀργάνω, ἔνϑα τῆς ᾿Δρτέμιδος καὶ τῆς ᾿ἀφροδίτης ἴσταται στήλη, 
Ι ἐν αἷς σκυτάλαις ἀπεκεφαλίσϑη ὑπὸ ᾿Δρειανῶν ᾿δρκάδιος ἀρχιδια- 
«ovog τῆς ἁγίας Εἰρήνης, omissis reliquis, C. F' vero additis his: 
ἔνϑα καὶ λέγουσι σείεσϑαι τὸς στήλας ἕως ἡμερῶν τριῶν τοῦ 9α- 


ψάτου τούτου. 9 p. 14 et 83 Band. ιβ] δέκα CF. 
σιρότερον] δέκα ἔτη CF. τῷ νέῳ παλ. F. 10 εξτα] μεεὰ 
δὲ ταῦτα ὑπὸ τὴν βάσιν τοῦ κίονος κατ. C. 11 κατεχώ- 
σϑησαν, Μητροφάνους ἐπισκόπου Κωνσταντινουπόλεωρ τοῦτο συμ- 
ουλεύσαντος τῷ μεγάλῳ βασιλεῖ Κωνσταντένῳ. F. 12 p. 14 
et 84 Band. δρομικῇ — τελούσῃ om C. 14 ἃς — 17 εὑρή- 

* σουσιν} haec post p. 65 v. 13 προσενέγκαντος CF. 17 é&- 


ψικαὶ ὑπῆρχον, «P τινὲς ἐκ τῶν πολλῶν ὑπῆρχον, τοῦ τὸ Διὸς καὶ 
Κάρου τοῦ πατρὸς καὶ “π΄οκλητιανοῦ CF. 


tuae ἃ Constantino mngno erectae erant, quas sub Ὑαϊοπέθ haeretico 
Ariani in eo loco terra obruerunt. 

In senatu statuae aurigarum: circensium positae erant, in organo 
scilice& astronomico, ubi etiam Dianae et Veneris statuae erant collo- 
catae, ibidem Arcadius archidiaconus S. Irenae ab Arianis occisus fuit. 
caeterum currus peremptorum aurigarum sub porticu Hippodromi a 
"Theodosio imperatore depositi fuerunt. 

Duodecim corbes reliquiarum primum qnidem in palatio senatus 
collocati erant, postea vero in porticum fori transpositi fuerunt. 

In ecclesià magna S. Sophiae, ' quae prius forma oblonga erat et 
idolorum cultui serviebat, stabant 427 statuae, quas magnus imperator 
lustinianus, templum illud divino cultui aedificaturus, inde abstulit et 

er urbem distribuit. harum non paucas docti urbem perambulantes 
Inveniunt.. maior autem earum pars, ut supra dictum est, erant genti- 
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ρηται, ᾿Απόλλωνος τοῦ τε zfióc, xol Καράτου τοῦ πατρικίου, 
Διοκλητιανοῦ, καὶ τὸ δωδεκάζωδον, καὶ ἣ Σελήνη καὶ ἡ ' 4goo- 
δίτη, καὶ ὃ ἀρχτοῦρος ἀστὴρ παρὰ δύο Περσικῶν στηλῶν βα-- 
σταζόμενος, καὶ ὃ νότιος πόλος, καὶ 7) ἱέρεια τῆς "“4ϑηνᾶς, ἀπὸ 
δτοῦ πλευροῦ τὸν Ἰέρωνα φιλόσοφον μαντευόμενον ἔχουσα. οὐκ 
ὀλέγαι δὲ Σέριστιανῶν" καὶ δέον ἐκ τῶν πολλῶν ὀλίγων ἐπιμνη-- P 85 
σϑῆναι, Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου καὶ Κώνσταντος καὶ Γάλλου 
καὶ Θεοδοσίου καὶ Ἰουλιανοῦ Καίσαρος, καὶ ἕτέρου Ἰουλιανοῦ 
ἐπάρχου, «“Δικινίου «Αὐγούστου, Οὐαλεντινιανοῦ, καὶ Θεοδοσίου, 
10καὶ 'Adoxadíov τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, καὶ Σεραπίωνος ὑπάτου, καὶ 
Ἕλένης τῆς μητρὸς Κωνσταντίνου τρεῖς, ἢ μὲν μία πορφυρᾶ διὰ 
μαρμάρων, ἑτέρα διὰ ψηφίδων ἀργυρῶν ἐν χαλχῷ κίονι, καὶ ἢ 
ἄλλη ἐλεφαντώδης, Κύπρου ῥήτορος πῤοσενέγκαντος. 
Ὃ IMavolj στρατηγὸς μετὰ τὸ νικῆσαι τοὺς Σκύϑας κατὰ 
16 κράτος στήλῃ ἠξιώϑη τιμηϑῆναι ἐν τῷ καλουμῴῳ ὡρείῳ, ὅ τινες B 
καὶ μόδιον καλοῦσιν. ἦν δὲ καλὸν ὡρολόγιον, ἔνϑα νῦν ἵστανται 
κίονες καὶ ἁψὶς πρὸς τὸν λεγόμενον οἶκον Κρατεροῦ. ἔνϑα ἵστατο 
καὶ μόδιος χαλκοῦς καὶ coto» καὶ δύο χεῖρες χαλκαῖ ἐπὶ ἄκον- 
τίων. τὸν δὲ μόδιον δέον ἐστὶ μὴ παραδραμεῖν ἡμᾶς, ὅτι ἐπὶ 


2 καὶ τὼ δώδεκα ξώδια C. 4 ἡ ἐριδία et ἡ ἱερέβοια alii. 
5 τὸν Ἱέφωνα τὴν Ἶοιν ἀφιλοσόφως μαντεύουσαν ἔχουσα. ἐκ δὲ 
τῶν Χριστιανῶν οὐκ ὀλέγαι μὲν, ὡς εἶπον (C, ὡσεὶ ὀγδοήκοντα F). 


καὶ δέον CF. 6 ὁλέγας μνημονεῦσαι ἘΝ, 7 prius κα ! 
Κωνσταντίου F. Γαλλου Θεοδοσίου τε καὶ ᾿Ιουλιανοῦ κα 
Θεοδοσίου τοῦ ἑτέρου καὶ Ἡρκαδίου C, Γαληνοῦ κυαίστορος 

| Ax, Ἐ', Γαλλιηνοῦ Lamb. 10 ὑπατικοῦ F. 19 μαργά- 
ρων C. 14 p. 19 et 84 Band. Mavovev F. 16 wo10»] 
ατάλαι Lamb. 17 ἴσταται C. 18 ὡρολόγιον Lamb. 


lium, Apollinis nempe, Iovis, Cari, Diocletiani et duodecim signorum 
caelestium, item Lunàe, Veneris et Árcturi sideris, quod duae Persicae 
columnae sustinent, et poli australis, et sacerdotis Minervae, a cuius 
latere stabat Hero philosophus fatidicus. Christianorum etiam statuae 
inter eas erant non paucae, ex quarum numero quarundam facienda est 
mentio, Constantini magni, Constantis, Gallieni, 'Theodosii, Iuliani 
Caesaris et alterius Iuliani praefecti, Licinii Augusti, Valentiniani, 
"Theodosii eiusque filii Arcadii, et Serapionis consulis. Helenae matris 
Constantini tres inter eas erant statuae; una ex marmore porphyretico, 
altera ex crustis argenteis supra columnam aeream, tertia vero ex ebore, 
quam posuit Cyrus rhetor. . 

Manaim praefectus militum post Scythas fortiter devictos statuam 
meruit in loco nuncupato Horreo, quem quidam etiam vocant Modium. 
erat autem olim Horreum, ubi nunc stant columnae et arcus ante do- 
mum quae appellatur Crateri: ibidem collocata erant modius aereus et 
horologium et duae manus aereae hastis infixae. neque hoc silentio 
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Οδαλεντινιανοῦ ἐτυπώϑη" τότε γὰρ καὶ ἀρχὴ μοδίων ἐπὶ τῶν ἐν 
ωνσταντινουπόλει οἴκούντων ἀνηρευνήϑη. τοῦτο τοῦ ἀργυροῦ 
τυπώσαντος. ἄργυρος δὲ ἀπ᾿ ἀρχῆς ἐτυπώϑη τὸ νόμισμα. τοῦτο 
δὲ xal Θεοδώρητος διασαφεῖ τρανότατα. αἷ δὲ χαλκαῖ χεῖρες 
ἔκτοτε ἄνωθεν προετυπώϑησαν. τοῦ βασιλέως τὸ κουμούλιον δ 
C μόδιον νομοθετήσαντος, μὴ ἀντερεῖν δὲ τοῖς ναυτιῶσε προστά- 
ξαντος, i» τῷ κατωγέῳ μοδίῳ τὴν δεξιὰν χεῖρα ἀπώλεσεν" ὅϑεν 
καὶ ἐτυπώϑησαν αἱ χεῖρες τοῖς λαμβάνουσι καὶ τοῖς διδοῦσιν, 
ἀμφότερα ἐκ τῶν προτεταγμένων μὴ ἀγανακτεῖν. ἔνϑα τοῦ αὖ- 
τοῦ Βαλεντινιανοῦ στήλη ἴατατο εἰς τὴν ἁψῖδα, ἔξαμον ἀργυροῦν 10 
τῇ δεξιᾷ κατέχουσα, ὃ καὶ ἡρπάγη tlg πάκτον παρὰ τοῦ πρω- 
τίκτορος ὑποχωρίου, ἐν τῇ δευτέρᾳ ἀρχῇ Ἰουστινιανοῦ τοῦ δινο- 
τμήτου. 
ἹΜΠενάνδρου μάντεως στήλη ἐπηνέχϑη ἐν τῇ πόλει, καὶ ἔστη 
Ὁ ἐπὶ τὸν "“ρτοτυριμνὸν οἶκον, ἢ εἷς τὸ ἀρτοπωλεῖον. ἦν δὲ ἀργυ-- 16 
ροέλατος, πλάτος ἔχουσα πηχῶν η καὶ μῆκος πηχῶν w. ἣν 
1 ἀρχηγὸν Μοδίου τῶν iv C, ἀργχιμόδιον παρὰ τῶν ἐν F. 
9 τοῦτο] διὰ τοῦτο CF. ὃ τυπώσαντες C. 4. διαφατεύει F. 
δ κούμουλον C. G τοῖς αὐτοῦ νόμοις προστάξαντος, εἷς ἐκ 
τούτων παριδὼν τὴν πρόσταξιν καὶ δίγλον πωλήσας τὰς χεῖρας 
ἀπώλεσεν C, τοῖς ναυτιοῦσι προστάξαντος, καὶ τὰ σιτηρέσια εἷς 
ἐξ ἀμφοτέρων τῶν ναυτῶν τῷ βασιλεῖ σῖτον ἀπεμπωλοῦν dv τοῖς 


ἐκεῖσε δίκην ἄδικον καταγγείλαντος, ἐν τῷ πατ. F. τοῖς ναύταις 
“τροστάξαντος, εἷς τῶν ναυτῶν τοῦτο ποιήσας ἐν τῷ κατ. Lam- 


becius e Suida. 9 ἀμφοτέρους F. ἀμφότεραι, μετὰ τῶν 
σιτηρεσίων κούμουλα δίδοσθαι τὰ μόδια. ἔνϑα καὶ ἡ τούτου 
στήλη C. ἔνϑα τοῦ} ἐν δὲ τῆ ἀψῖδι τῶν χειρῶν καὶ τοῦ 


μοδίου στήλη ἔστησε τοῦ νέου οὐαλεντινιανοῦ, καὶ ἐν τῇ δεξιῶς 
κατεῖχεν ἔξαμον ἀργυροῦν, ὃ καὶ ἡρπάγη ὑπὸ κύρου στροτέκτορος 
ἐν ἔτει δευτέρω τῆς βασιλείας ἰουστινιανοῦ Reg. 11 παρὰ — 
δινοτμήτου om C. κατέχουσα, ἁρπαγῆναι εἰς πάκτον διὰ τὸ καὶ 
αὐτὴν εἶναι ἀργυρᾶν μικρὰν ἀπὸ τοῦ κουρίου προότέκτορος ἐπὶ 
Ἰουστινιανοῦ τὸ δεύτερον. F. 14 p. 8ὅ Band. μάντεως 
μάντεως Κρητῶν F. 16 ἣν] ἥντινα χυμευτὴν ὑπάρχουσαν Vat. 


praetereundum est, modium sub Valentimiano ibi statutum fuisse; tunc 
enim modiorum usus Cpoli coepit. principio antem modius ille ex ar- 
gento factus erat, ut perspicue declarat "Theodoretus. eacteram manus 
&ereae propterea supra modium positae sunt. cum imperator sanxisset 
ut modius frumenti cumulate venderetur et navicularios vetuisset edicto 
obsistere, uni eorum oentra facienti dextra manus amputata est. hinc 
igitur manus illae formatae sunt, ut neque dantes neque recipientes 
statutis contradicerent. ibidem supra arcum eiusdem Valentihiani statua 
colloeata erat dextra gerens examen argenteum, quod ad pactam bar- 
baris pecuniam solvendam a Cyro protectore ablatum est, quo tempore 
recuperato imperio lustinianus Rhinotmetus secundum imperabat. 
Menandri vatis statua Cpolim deducta fuit et collocata ad aedes 
sive in Artopolio. erat autem tota ex argento ductili confecta, latitu- 
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κατεάξας 0 εὐσεβὴς βασιλεὺς ἸΠαρχιανὸς ἐχάραξεν εἷς ἀργυρία 
καὶ διένειμε τοῖς πένησι. 
᾽“ρδαβούριος στρατηγὸς ἐπὶ τοῦ μεγάλου “Δέοντος τοῦ 
εὐσεβοῦς βασιλέως, ἐν τοῖς Θρᾳκώοις μέρεσιν, “Ηρωδιανοῦ στή-- 
ὅλην εὑρὼν ἐπίκυρτον πάνυ καὶ παχεῖαν, καὶ ϑυμωϑθεὶς διὰ τὸ 
ἀνείδεον αὐτῆς, κατέτριψεν αὐτήν" ἐν δὲ τῷ καταϑραύειν εὗρεν 
ἐν αὐτῇ χρυσίου λίτρας ἑκατὸν τριάκοντα τρεῖς, καὶ αὐτίκα μετὰ 
προϑυμίας κατεμήνυσε περὶ τούτου τῷ βασιλεῖ. καὶ ὃ βασιλεὺς 
εὑρὼν ἀφορμὴν ἀνεῖλεν αὐτόν. ἐν δὲ τῷ σφάζεσθϑαι ὀδυρόμενος 
10 ἔλεγεν “οὐδεὶς μολύβδῳ χρυσίον καταμίξας ἐπιζήμιος εὑρίσκεται, Ῥ 86 
οἷα παρὰ τῷ κυρτῷ τούτῳ βασιλεῖ εἷς ἐμὲ συμβέβηκεν." καὶ 
οὕτως ἀπεκτάνϑη. ἔνϑα καὶ oi διερχόμενοι τὸν τόπον μάλιστα 
φιλόσοφοι o) τοῖς προτέροις κακοῖς τὸν ϑάνατον ᾿“ρδαβουρίου 
ἐνέβαλλον, ἀλλ᾽ ἕνεκα τῆς στήλης “Ηρωδιανοῦ καταλύσεως. 
16 ἅμα δὲ καὶ "Aonag ὃ παραδυναστεύων τῷ τότε καὶ ἀδελφὸς 
αὐτοῦ σὺν αὐτῷ τὸ πέρας ἀδελφικῶς ἐδέξατο" οὗ καὶ στήλη ἐν 
τοῖς Ταύρου μέρεσιν ἕως τῆς δεῦρο ἐσώξετο, ἐν ἵππῳ καϑημένη. 
τὸν oixov ToU "4azagoc εἶχε Βασίλειος ὃ παρακοιμώμενος. 
Κατὰ τὸ δεξιὸν μέρος τοῦ φόρου στῆλαι ἐν μαρμάροις Β 
ϑοπορφυροῖς ἦσαν δώδεκα, xal Σείρηνες δώδεκα, ἃς οἱ πολλοὶ 


1 ἐχάραξεν] εἰς ὀβολοὺς ἐλάσας τοῖς δημοσίοις προσέϑηκεν. F. 

8.p. 85 Band. : ἐπὶ λέογτορ τοῦ πάνυ F. 7 χρυσίον 
λιτρῶν piy τάλαντα FR. 10 ἐπὶ ξημίας ἠνδρίξετο Vat. 

15 ἅμα — ἐδέξατο] ὅτε καὶ ἄσπαρ σὺν αὐνῶ τὸ πέρας ἐδέξατο. “. 
Vat. 19 p. 14 et 85 Band. κατὰ] ἐν δὲ τῷ δεξιῷ μέρει 

τοῦ φόρου τῆς ἀνατολῆς ἐδέξαντο στήλας πορφυρᾶς διὰ μαρμά- 

ρῶν ιβ΄ καὶ σειρῆνας ιβ΄. CF. : 


dine octo cubitorum, et quindecim longitudine. hanc confregit pius im- 
perator Marcianus, et nummos ex ea cusos pauperibus distribuit, 

Árdaburius praefectus militum sub Leone magno imperatore, ín 
regione "Thracia, Herodiani statuam invenit incuryam prorsus et obesam. 
quare eius deformitate permotus eam confregit; quo facto in ea invenit 
133 libras auri. hoc vero statim cum magno gaudio imperatori nun- 
tiayit, qui arrepta occasione ipsum e medio sustulit. ille autem cum 
iam interficeretur, ultima haec verba cum lacrimis et lamentis protulit : 
"nemo unquam, qui aurum plumbo admiscuit, poenam meruit, ut nunc 
mihi evenit," haec ubi dixit, continuo occisus est, equidem philosophi 
illac transeuntes non aliam causam mortis Ardaburii fuisse putant quam 
demolitionem statuae Herodiani. simul etiam cum Ardaburio Aspar efus 
frater et collega praefecturae fraterno plane animo mortem obiit; cuius 
statua equestris in 'Taurina regione urbis hucusque integra servatur. 
domum vero Ásparis postea possedit Basilius accubitor. 

Ad dextram fori partem statuae duodecim ex marmore porphy- 
retico erant, et totidem Sirenes imauratae, quas vulgus equos marinos 
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ϑαλασσίους ἵππους ἐχάλουν. ἦσαν δὲ χρυσέμβαφοι, δύο ἐξ 
αὐτῶν ἐφ᾽ ἡμῶν καϑηῃρέϑησαν, καὶ τρεῖς ἐν τοῖς μέρεσι τοῦ 
ἁγίου Πάμαντος ἀπηνέχϑησαν" | ai δὲ λοιπαὶ σώζονται. 

Ἢ δὲ τύχη τῆς πόλεως ἵστατο χαλκῆ μετὰ μοδίου ἐν τῇ 
ἀνατολικῇ ἁψῖδι τοῦ φόρου, ἣν ἹΠιχαὴλ ὃ “Ῥαγκαβὲ παρὰ τοῦδ 
βασιλέως κελευσϑεὶς ἐχειροκύπησεν, ἵνα μὴ ἰσχύωσι τὰ δημοτικὰ 
μέρη ἐπανίστασθαι κατὰ βασιλέων. 

Ἔν τῷ φόρῳ ὃ σταυρὸς ὃ μέγας γράφει “ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος." 
οὗτος δέ ἔστιν ἀντίτυπος οὗ ἐϑεάσατο ὃ μέγας Κωνσταντῖνος ἐν 
τῷ οὐρανῷ. oí δὲ χρυσέμβαφοι υἱοὶ αὐτοῦ εἰσίν. καὶ ἐν τοῖς 10 
εὐωνύμοις μέρεσι πλησίον τῆς μεγάλης στήλης ἐλέφας χαλκοῦς 
Toraro, ἔνϑα καὶ παράδοξον ἐδείχϑη ϑέαμα. σεισμοῦ γάρ ποτε 
γεγονότος καὶ πεπτωκότος αὐτοῦ, καὶ τοῦ ἑνὸς τῶν ὄπισϑεν πο-- 
δῶν κατεαγότος, οἱ ταξεῶται (ἔϑος γὰρ ἦν παρ᾽ αὐτῶν τὸν φό- 
gov φυλάττεσθαι) συνδραμόντες τοῦ ἐγεῖραι τὸν ἐλέφαντα εὗρον 15 
ἔσωϑεν αὐτοῦ ἀνθρώπου ὀστᾶ ἀνελλιπῆ ὅλου τοῦ σώματος, καὶ 
πυξίον μικρόν, ἐν ᾧ γέγραπτο “Ἀφροδίτης παρϑένου ἱερᾶς οὐδὲ 


1 δύο] ἐπὶ δὲ ἡμῶν ἑπτὰ μόναι καϑορῶνται. τὰς δὲ τρεῖς ἐξ 
αὐτῶν ἐν τοῖς τοῦ ἀγέου Πάμαντορ μέρεσιν ἔθηκαν, καὶ al iov 
σαὶ στῆλαι σώξονται. CF. 4 p. 15 Band. μοδιόλου C. 
5 ἣν ἔφησαν Μιχαὴλ ὁ Ῥαγγαβὲ χειροκοπηϑῆῇναι διὰ τὸ μὴ ἰσχύειν 
τὰ δημοτικὰ μέρη κατὰ τῶν ἀνακτόρων. C. 8 'p. 15 et 85 
Band. iv rà] Ἰστέον ὅτι ὁ σταῦρος ὃ μεσοσυλλαβῶν καὶ 
ἀναγινωσκόμενος ἅγιος ἅγιος ἅγιος παρὰ τοῦ πρωτοστατρῦστος 
(προστατοῦντος F) τῷ φόρῳ ἀνηγορεύθη (ἀνηγέρϑη F). ἔφϑεν 
καὶ δύο ταχυδρόμων παὶ αὐτοῦ τοῦ Κωνσταντίνου καὶ Ἑλένης ἐκ 
δεξιῶν καὶ ἐξ εὐωνύμων σώξονται στῆλαι. εἰς δὲ τὴν ἀνατολικὴν 
ἁψῖδα τοῦ Κωνσταντινιακοῦ φόρου σταυρὸς ἀργυρέμπλαστος, καὶ 
v τοῖς ἀκρωτηρίοις στρογγύλοις μῆλον ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ἀνηγέρϑη 
ὑπὸ Κωνσταντίνου, ὡς ἐθεάσατο αὐτὸν ἐν τῷ οὐρανῷ. of δὲ 
χο;-- CF. - 14 oL τοῦ ἐπάρχου ταξεῶται CF. 17 év 9] 
ov ἐν τῇ κεφαλῇ F. ἀφροδίτη παρϑένος ἰέραος Vat. 


vocat. harum duae subversae sunt, tres ad S. Mamantem translatae: 
reliquae etiamnum ibi exstant. 

Fortuna urbis aerea cum modio posita erat in orientali arcu fori. 
huic Michael Rangabe iussu imperatoris manus amputavit, ne factiones 
populi quicquam contra imperatores moliri possent. 

In magna cruce fori scriptum est "sanctus, sanctus, sanctus;" 
eamque Constantinus magnus ad instar illius fieri curavit quam viderat 
in caelo. statuae vero inauratae quae ibi conspiciuntur filiorum eius 
sunt. praeterea olim ad sinistram magnae statuae elephas aereus stabat, 
ubi res visu mirabilis accidit. cum aliquando terrae motu collapso unus 
pedum posteriorum casu diffringeretur, 'axeotae, quos moris erat forum 
custodire, accurrentes ad erigendum elephantum ossa imminuta in eo 
invenerunt corporis humani integri, et tabellam cui inscriptum erat 
"a Venere virgine sancta ne mortua quidem separor." praefectus au- 
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ϑανοῦσα χωρίξομαι." ὃ δὲ ἔπαρχος εὔνους τῷ βασιλεῖ xol τῇ 
πόλει τυγχάνων, λαβὼν ὅλον τὸ τοιοῦτον ζώδιον, εἷς προσϑήκην 
τῷ δημοσίῳ νούμια ἐχάραξεν. ἀλλὰ καὶ χοῖρος ἵστατο ἄνωθεν D 
τῶν κατὰ συστάδην ἱσταμένων κιόνων, σημαίνων τὴν κραυγὴν 

575g πανηγύρεως, καὶ γυμνὴ στήλη πλησίον αὐτοῦ, σημαίγουσα 
τὸ ἀναίσχυντον τῶν πωλούντων καὶ τῶν ἄγοραζόντων. 

Συστημάτια δὲ ἵστανται μέσον τοῦ φόρου ἔνζωδα ἐπὶ xió- 
γῶν, iy οἷς δηλοῦνται ἐν ἱστορίαις τὰ μέλλοντα γενήσεσθαι dy 
τῇ πόλει. ταῦτα δὲ πάντα ἐστήλωσεν ᾿«ἀπολλώνιος ixtivog 6 

ἸΟΤυανεύς, 0 σοφὸς καὶ ἄριστος ἀστρονόμος, xal ἐστοιχειώσατο 
ὀνόματα ἐπικρατείας ἕως τέλους αἰώνων. 

Ἐν dé τῷ μεγάλῳ μιλίῳ Θεοδοσίου στήλη ἵσταται ἐφ᾽ ἵπ- 
που χαλκοῦ, καὶ ἐν τῇ χειρὶ μῆλον καὶ στηλοειδές τε στεφανοῦν 
ἀνδροείκελον ἄγαλμα ἔχοντος, ἣν ἀνεγείρας τῇ πόλει πολλὰ σιτη- P 31 

16 ρέσια δέδωκεν. — oi δὲ ἐκεῖσε ὀκτὼ κίονες καὶ οἷ ποδίσκοι, ὁμοίως 
καὶ τῶν ἀρτοπωλίων ὀκτὼ κίονες καὶ τῶν τζυκαλαρίων καὶ τῆς 
χαλκῆς, ἔχουσιν ἱστορίας πολλάς, ἃς καὶ καλλύνας ἐχρύσωσεν. 


1 ὁ — 8 ἀλλὰ) ὅπερ ὁ ἔπαρχος τῷ δημοσίῳ προσέθηκεν εἰς vov- 
μία τοῖς προαναδεδηλωκόσιν. CF. 8 ἄνωθεν --- κιόνων om C. 
7 p. 15 Band. συστημάτιον δὲ μέσον τοῦ φόρου ἔνξωδον ἐπὶ 
κιόνων ἱστάμενον καὶ ἐν αὐτῷ δηλοῦν τὰς ἴστορίας τῶν μελλόντων 
ἐσχάτως γένεσϑαι ἐπὶ ταύτῃ τῇ πόλει. οἵ δὲ στηλωτικοὶ τῶν ἀπο- 
τελεσμάτων ταῦτα πάντα συνίασιν. ἐστήλωσε δὲ αὐτὰ ᾿Δπολλώνιος 
ὁ Τυανεὺς παρακληϑεὶς παρὰ Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου, καὶ 
εἰσελθὼν ἐστοιχείωσε τὰ ὀνόματα τῆς ἐπικρατείας ἕως τέλους 


αἰώνων. C. μετὰ ξωδίων pro ἔνξωδα Vat. 12 p. 11 et 86 
Band. peydo ) λεγομένῳ C. 18 καὶ στὴλ. — ἔχοντο ] 
κρατοῦντος C. 16 tertium καὶ add C. 17 dg ὁ αὐτὸς 


καλλ. C. 


tem, qui imperatori et urbi bene volebat, totum illud signum augendo 
aerario publico in nummos redegit. ibidem etiam stabat porcus supra 
columnas contiguas, multitudinis strepitum denotans; et prope visebatur 
alia statua nuda, significans impudentiam eorum qui vendunt et qui 
emunt. 

In medio foro compages quaedam seriesque figurarum columnis 
impositae visuntur, quae res urbi aliquando eventuras indicant. illas 
vero omnes erexit Apollonius 'T'yaneus, astronomiae scientissimus, iisque 
nomina successiva imperatorum usque ad saeculorum finem insculpsit. 

In magno miliario collocata est 'T'heodosii statua equestris ex aere, 
manu gerens pomum et parvam statuam ipsum coronantem. in eius 
dedicatione annonam largissimam populo praebuit. octo autem quae illic 
sunt columnae cum suis spiris, totidemque aliae in Artopoliis positae, 
atque columnae 'Tzycalariorum et quae stant in Chalce, omnes illae 
multas continent historias, quas Callinas inauravit. 
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Ἕν δὲ τῷ Ἐηρολόφῳ, ὃν πρώην ϑέαμά τινες ἐχάλουν, 
ἔστησαν κοχλιάδες ig καὶ σύνϑετος "“Ἃρτεμις καὶ ἑτέραι πολλαὶ 
στῆλαι εἰς τὰς ἁψῖδας. ἔσχατον δὲ ἐχλήϑη Θεοδοσιαχὸς φόρος. 

Ὅτι Ἰητροφάγους καὶ ᾿““λεξάνδρου καὶ Παύλου εἰκόνες ἐν 
σανίσι γεγόνασιν ὑπὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, καὶ ἵσταντοῦ 

Β ἐν τῷ μεγάλῳ κίονε τῷ πορφυρῷ, πλησίον κατὰ ἀνατολάς" 
ἅστινας oi "“ρειανοὶ μετὰ τὸ κρατῆσαι πυρὶ παρέδωκαν ἐν τῷ 
Κορωνίῳ μιλίῳ, μετὰ καὶ τοῦ τῆς ϑεοτόκου ἀπεικονίσματος καὶ 
αὐτοῦ δὴ τοῦ νηπιάσαντος σαρκὶ Ἰησοῦ Χριστοῦ, καϑὼς ' Ayxv- 
qiavüg xoovoyoágog ἐν τῷ δεκάτῳ λόγῳ αὐτοῦ καὶ ᾿“ναστάσιος) 
ἡμῖν παραδεδώκασιν. 


1 p. 20 εἰ 86 Band. 9 κοχλίαι CF. ιβ΄ καὶ "Aoreue 
συνϑετὴ στήλη, καὶ Σευήρου τοῦ κτίσαντος καὶ ϑεαμάτιον τρί- 
σουν. ἔνϑα καὶ θυσίαι πολλαὶ παρὰ τοῦ αὐτοῦ Σευήρου γεγὸ- 
φασιν, ἔνθα καὶ γρησμοὶ πολλοὶ ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ γεγόνασι. 
καϑ᾽ ὃν καὶ κόρη παρϑένος ἐτύϑη καὶ ἀστρονομικὴ ϑέσις εἰς 


Ag χρόνους διήρκεσεν. F. 8 φόρος. καὶ ἦν μέχρι Κωνσταν- 
τίνου τοῦ κοπρωνύμου. C. & p. 60 et 84 Band. 6 ἐν 
τῷ μεγάλῳ] ἐν τῷ φόρῳ πλησίον τῆς μεγάλης στήλης τῆς ἐν τῷ 
κίονι κατὰ τὴν ἀνατολήν F. ορωνίῳ 1 ὡραέῳ C, ὠρείῳ 


Lamb. 9 ἀργυριανὸς Vat. ' 10 τῇ δεκαλόγῳ CF. αὐτοῦ 
ἀκριβέστερον παρὰ ἀναστάσιον ἡμῖν παρέδωκεν alii. addit F: τὸ 
à αὐτὸ καὶ αὐτὸς ᾿ἀναστάσιορ. 


In Xerolopho, quem prius theama sive spectaculum quidam voct- 
bant, erant testudines sedecim, et Dianae statua composita, et com- 
plures aliae supra arcus. tandem vero denominatus est forum Theo 
dosianum. 

Imagines Metrophanis Alexandri et Pauli a Constantino magnm 
tabulis ligneis ineisae erant et collocatae supra magnam columnam por- 
phyreticam ad Orientem, quas Ariani rerum potiti in miliario aureo 
combusserunt una cum imagine S, deiparae et ipsius Iesu Christi I 
fanis, ut Ancyranus chronographus libro decimo et Anastasius memo- 
riae prodiderunt. 


ΠΕΡΙ KTIZMATON 
THX EKONZTANTINOYIIO AEOQ3. 


Ὁ ἅγιος “4γαϑόνικος ὑπὸ ᾿ἀναστασίου πρότερον καὶ Ἰουστινιανοῦ Q 
τοῦ μεγάλου τὸ δεύτερον ἀνεχαινίσϑη. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ ναῷ καὶ 
πατριάρχαι ἐπεσκόπησαν ἑπτὰ ἐπὶ χρόνους πεντήκοντα, καὶ βα- 
σιλεῖς ἐστεφηφόρουν ἐχεῖσε τέσσαρες. δι᾽ ἣν δὲ αἰτίαν μετε- 
δποιήϑη ὑπὸ Τιβερίου, οὗ γινώσκεται. καὶ παλάτιον δὲ ἦν πλη- 
σίον τοῦ αὐτοῦ ναοῦ μέγιστον. ὑπὸ δὲ Τιβερίου τοῦ πενθεροῦ 
ἸΠαυρικίου μετεποιήϑη, διολισϑὲν εἷς τὰ βασίλεια. 
᾿ Tà δὲ τείχη τῆς δύσεως τῶν μεγάλων πορτῶν ἐπὶ tovto 
τοῦ μεγάλου καὶ εὐσεβοῦς ἄνεκαινίσϑη, ὅτε καὶ ἐλιτάνευσαν καὶ 


1 ν. 47 οἱ 82 Band. — 4 στεφηφοροῦσιν ἐκεῖσε. δι’ F. — 5 Tife- 
ρέου CF: vulgo ϑυμοῦ. καὶ] τοῦτο δὲ παρέδωκαν οἵ πρὸ ἡμῶν 
ὅτι καὶ παλάτιον μέγιστον “πλησίον τοῦ παλατίου τούτου ἣν KE. 
6 πενθεροῦ Μαυρικίου] πρώτου Vat. τὰ νῦν B. C, τ "nu 
λάτια Vat. 8 p. 82 Band. τὰ δὲ — p. 72 v. 3 ἐνίκησαν 
post p. 72 v. 5 πάνυ F. δύσεως} πόλεως "at. τῶν μεγά- 
λὼν πρρτῶν] τὸ μεγάλα πρῶτον Reg. 9 δυσσεβοῦς Vat. ὅτε) 
ἣν 
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"Menton S. Agathonici primo ab Anastasio, secundo autem ab Iusti- 
niano magno renovatum est. in hoc templo intra quinquaginta annos 
septem patriarchae episcopatum gessere et quattuor imperatores coro- 
nati sunt. ob quam vero cansam mutatum sit non novi. vicinum huic 
templo erat palatium maximum. caeterum sub Tiberio socero Mauricii 
mutatum est et inclusum intra palatium imperatorium. 

Murus occidentalis magnarum portarum sub Leone magno et pio 
renovatus est; quo tempore supplicatio habita fuit, et cantatum qua- 
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τὸ κύριε ἐλέησον τεσσαρακοντάκις ἐξεβόησαν, xol ὃ δῆμος τῶν 
Πρασίνων ἔκραξεν “Κωνσταντῖνος καὶ Θεοδόσιος ὃ μέγας καὶ 
"Léo εἷς κράτος ἐνίκησαν." 

D Τὰ δὲ τείχη τὰ πρὸς τὴν ϑάλασσαν ἀνεχαινίζοντο ὑπὸ 
Τιβερίου Ἁψιμάρου (ἕως γὰρ αὐτοῦ ἠμελημένα ἦσαν návv)5 
καὶ ἐκ δευτέρου ἀνεχαινίσϑη ὑπὸ τοῦ Θεοφίλου. 

Τὸν ἅγιον ἸΠώκιον καὶ τὸν ἅγιον Mayüy ἐποίησεν ὃ μέγας 
Κωνσταντῖνος ναοὺς ὄντας τὸ πρὶν εἰδώλων" καὶ τὸν μὲν ἅγιον 
IMavá» χαϑὼς ἦν εἴασεν, ἐκδιώξας δὲ τὰ ἀγάλματα ἐπωνόμασε 
τὸν ναὸν οὕτως. τὴν δὲ τελείαν αὐτοῦ οἴχοδομὴν ἐποίησεν μετὰ 10 
χρόνους o59' Πουλχέρια καὶ ἸΠαρκιανός, σὺν τοῖς προαστείοις 
καὶ ἱεροῖς σκεύεσι. τοῦ δὲ ἁγίου ἸΠωκίου ὑπάρχοντος ἄλλα δύο 
μήκη μείζονος παρ᾽ 6 ἐστι νῦν, ἐξέκοψε τὸ διμόριον τοῦ ναοῦ 

Ρ 88 ὃ μέγας Κωνσταντῖνος, καὶ ἀνήγειρε τὸ ϑυσιαστήριον. διότι δὲ 
ἀνῃρέϑη ὃ ἅγιος Ἰώχιος ἐχεῖσε, τούτου χάριν ἀνήγειρε καὶ τὸν 15 
ναὸν ὡς ἴδιον αὐτοῦ, καὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ ἐκεῖσε ἔφερεν, ὅπερ 
κεῖται ὑποκάτω τοῦ ϑυσιαστηρίου. ἐν δὲ ταῖς ἡμέραις Θεοδο- 
σίου τοῦ μεγάλου ἐξωρίζοντο οἱ 249tiavol ἀπὸ τῆς μεγάλης ἐκκλη- 
σίας, καὶ ἐλθόντες πόλιν κατῴκησαν ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Ἰῆω- 


1 ἐβόησαν C. τῶν Πρ.] τοῦ πρασένου ἔκραξαν "iov Kov- 
σταντῖνον εἰς κράτος ἐνίκησεν" C. 8 4ío»] ἑλένη Vat. 
ἐνίκησαν. ὁ γὰρ μέγας κωνσταντῖνος ἐνομοθέτησε τὴν κυριακὴν 
ἀπραξίᾳ τιμᾶσϑαι" πρὸ γὰρ αὐτοῦ καὶ κατὰ τὴν κυριακὴν πάν- 
τες δεἰργάξοντο. Reg. Vat. 4ἅ τὴν om F. ἀνακαινίξονται C. 
7 p. 51 et 81 Band. 18 τὸ δίμοιρον μέρος C. 17 p. 51 
et 81 Band, ἐν δὲ ταῖς] Δέον γινώσκειν ὅτι ὁ ἅγιος Motos 
πρῶτον μὲν ὑπὸ Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου παρῳκοδομήϑη Ἑλλή- 
νῶν πλήϑη ἐκεῖσε κατοικούντων πολλά, καὶ ναὸς ἦν τοῦ Διὸς, 
καὶ ἐκ τῶν αὐτοῦ λίθων ἐκτίσϑη. ἐν CF. 18 ἐξορίξονται οὗ 
᾿Δρειανοὶ τῶν ἁγίων ἐκκλησιῶν, καὶ ἐλϑόντες ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου 
Mowov ἠράσϑησαν, καὶ παρακαλοῦσι τῷ βασιλεῖ E. 


dragies "kyrie eleeson," acclamante factione Prasina "Constantinus et 
"Theodosius magnus et Leo fortiter vicerunt." 

Muros maritimos antea neglectos 'lTiberius Apsimarus renovavit, 
secundo autem restauravit eosdem Theophilus. 

Templa SS. Mocii et Menae dicavit Constantinus magnus, cum 
prius essent fana idolorum, et quidem S. Menam, eiectis duntaxat 
simulacris et novo indito nomine, uti erat reliquit. integram vero ipsius 
structuram cum vestibulis et sacris vasis annis 169 post procurarunt 
Palceheria et Marcianus. templum 3, Mocii duplo tunc maius quam 
nunc est, media parte contraxit Constantinus magnus, et altare ibidem 
erexit, quoniam vero ibi olim S. Mocius interemptus fuerat, ea re 
templum hoc ipsius nomini dicavit eiusque corpus illuc transtulit. tem- 
pore 'Theodosü magni eiiciebantur Ariani ecclesia magna; posteaque 
reversi permissu imperatoris occuparunt templum S. Mocii. septimo 


e 
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κίου, καὶ παρεκάλουν τὸν βασιλέα κατοικεῖν αὐτοὺς ἐκεῖσε, καὶ 
γέγονε" καὶ εὐθὺς ἀνεγείρουσι τὸν ναὸν οἱ ““ρειανοί, καὶ δοξά-- 
ζεται παρ᾽ αὐτῶν ἔτη ζ΄, καὶ πίπτει λειτουργούντων αὐτῶν ἐν τῷ 
ἑβδόμῳ ἔτει, ὅτε καὶ ““ρειανοὶ ἀπεκτάνϑησαν πολλοί. ἐν δὲ 

ὅ6 ταῖς ἡμέραις Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου ἀνεγείρεταε ὃ αὐτὸς ναὸς 
καὶ ἵσταταε μέχρι τῆς σήμερον. 

Κωνσταντῖνος ὃ μέγας ἀνήγειρε τὴν ἅγίαν Εἰρήνην τὴν B 
παλαιάν, καὶ τὴν ἁγίαν Σοφίαν δρομικήν, καὶ τὸν ἅγιον 24ya- 
ϑόνικον, καὶ τὸν ἅγιον Ldxáxio» τὸν ἑπτάσκαλον. τοὺς δὲ 

10 ἁγίους ἀποστόλους ἔχτισεν ἡ μήτηρ αὐτοῦ σὺν αὐτῷ, δρομικὸν 
Ἑυλόστεγον ποιήσασα, καὶ μνημεῖα τῶν βασιλέων, ὧν ἐντὸς κεῖ- 
ται μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ καὶ οὗτος. 

Τὴν μονὴν τῆς Βεϑλεὲμ ἔκτισεν ἡ ἁγία “Ἑλένη, καὶ τὰ 
Γάστρια. καλοῦνται δὲ οὕτως, διότε κομίσασα ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ 

16 τὸν τέμιον σταυρὸν εἰσήγαγεν αὐτὸν διὰ τῆς πόρτης τοῦ Ῥαμά- 
ϑου, 'xal τὰ εὑρεθέντα ἐκεῖσε ἐπάνω τοῦ σταυροῦ κρίνα τε καὶ 
φύλλα καὶ βασιλικὰ καὶ τριακογτάφυλλα καὶ κώστους καὶ σάμψυχα 
καὶ βάλσαμα ἐφύτευσεν εἷς γάστρας πρὸς τὸ διασωθῆναι. ἐκεῖσε C 
δὲ ἀπληκεύσασα ὠνόμασε τὸν τόπον Γάστρια, καὶ μονὴν ἀνήγειρεν. 


ὃ πίπτει, ὡς λόγος, ἔτι À. F. 4 ὅτε καὶ] xa9" ὃν F. 
6 ἔσταται ἕως ἡμῶν. ἐν δόλῳ (ἐν δ᾽ λόγῳ Combefis.) Ιάρκελλος 
ἀναγνώστης φησὶν ὅτι ἐν τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας Κόνωνος 
τοῦ ᾿Ισαύρου πίπτει ὃ ναός. F. p. 32 Band. 8 παλαιὰν 
τὸ πατριαρχεῖον καὶ C. —— 9 Émcdowalov] πλησίον τῶν οἰκημάτων 
τοῦ μεγάλον Κωνσταντίνου Ο. 11 μνημεῖα] μνημοϑέσιον C. 
13 p. 54 Band. τῆς] τὴν C. καὶ τὰ καὶ τὴν μονὴν τὼ 
Reg. 15 ψαμαϑά C, 17 σάμψυχα κόστους xol B. C. 
19 ἀππλικεύσασα Vat. 


autem anno, postquam hoc templum ab Arianis aedificatum et possideri 
coeptum fuerat, corruit, dum sacra fiunt, plurimosque illorum oppressit. 
tempore autem lustiniani magni denuo templum illud exstructum fuit, . 
et hucusque salvum permansit. 

Constantinus magnus aedificavit ecclesiam veterem S. lrenae, 
et templum S. Sophiae oblongum, et S. Agathonicum, et S. Acacium 
cognominatum Heptascalum sive δὰ septem gradus. templum vero 
SS. Apostolorum una cum ipso mater elus exstrui curavit, forma ob- 
longa et tecto ligneo opertum. item monumenta imperatorum, in quo- 
rum uno ipse cum maíre conditus est. 

Monasterium Bethleem eondidit S. Helena; item aliud nuncuw- 
patum  Gastria. causa autem eius denominationis haec est. Helena 
Constantini mater sacram Christi crucem Hierosolymis afferens ingressa 
est Cpolim per portam quae vocatur littorea, et quae supra crucem 
reperta erant, lilia phylla basilica triacontaphylla sampsucha balsama, 
ea omnia, quo conservarentur, in vasis plantavit atque ibi deposuit, 
et monasterium in eodem loco nomine Gastria exstruxit. 
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- . Toi δὲ '"PauáS9ov và παλάτια xal τὸ γηροκομεῖον ἐκτίσϑη-- 
σαν xal αὐτὰ παρὰ τῆς ἁγίας Ἑλένης. δμοίως καὶ ὃ ἅγιος Ocó- 
δωρος τὰ Κλαυδίου. 

Τὸν δὲ ἅγιον Ἰουλιανὸν ἀνήγειρεν Οὐρβίκιος ὃ παριστά- 
μενος εἷς τὰ κτίσματα ἐξ οἰκείων ἐξόδων, ἐν ᾧ καὶ ἦσαν ἄπληκτα 5 

. τῶν Ῥωμαίων. 

Eig τὸ καλούμενον “Αλωνίτζιον, τὸ πλησίον τοῦ Ταύρου, 
παλάτια ἦσαν χερσαῖα, παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου “κτε- 
σϑέντα πρὸς τὸ ἀπληκεύειν τοὺς προχρίτους τῶν Ρωμαίων. ἐν 

D αἷς καὶ Θεοδόσιος ὃ μέγας, πένης ὧν καὶ ἀνελθὼν ἐν Κωνσταν-Ἰὸ 

' χινουπόλει, ἔξω τοῦ παλατίου ἡπλήκευσεν εἷς τὰ Povgívov τοῦ — 
σχυτοτόμου, εἷς τὴν βάσιν τοῦ κίονος τοῦ Ταύρου. ὃ δὲ αὐτὸς 
“Ρουφῖνος ἔσχατος ἐγένετο παρὰ Θεοδοσίου μάγιστρος, ὃς ἔκτισε 
τὰς “Ῥουφινιανάς. 

Tà δὲ ἸΠάγγανα ὃ μέγας Κωνσταντῖνος ἔκτισε λόγῳ τῶν 16 
βασιλικῶν ἐργοδοσίων" ἐκλήϑη δὲ ἸΠάγγανα διὰ τὸ τὰ μάγγανα 
πάσης τῆς πόλεως καὶ τὰς μηχανικὰς ὕλας ἐκεῖσε ἀποκεῖσθαι, 
καὶ τὰ πρὸς τὴν τειχομαχίαν σκεύη. 

P 39 Τὴν ἁγίαν Εὐφημίαν τὴν πανεύφημον, τὴν iv τῷ ἵππο- 
δρομίῳ, ὃ αὑτὸς μέγας Κωνσταντῖνος ἔκτισε, κοσμήσας τὸν ναὸν Ὁ 
διὰ πολυτελοῦς ὕλης. μετὰ δὲ vus ἔτη ὃ μισόϑεος Κωνσταν»- 


1 p.48 Band. .ὄΣἔᾷατοῦ δὲ 7] ἀλλὰ καὶ παλάτια καὶ τὸ γηροκο- 
μεῖον τὰ εἰς τὰ Ψαμαϑᾶ ἡ ἁγία “Ἑλένη ἀνήγειρεν. ὁμοίως καὶ 


τὸν ἅγιον Θεόδωρον τὸν Κλαυδίου. C. 4 p. 48 Band. 
13 ἔσχατον Vat. 15 p. 26 Band. 17 ὕλας] βίβιους 
Reg. et Mich. Glycas p. 468 8 Bonn. 19 p. 43 Band. 
91 υλη C. 


Palatium et Gerocomium nomine littoreum condidit eadem S. He- 
lena; similiter et S. 'Theodorum cognominatum Claudii. 

Urbicius, qui praefuit structurae, aedificavit templum $S. Iuliani 
propriüs sumptibus. ibidem erant castra Romanorum. 

' Jn loco nuncupato Álonitzio, prope Taurum, palatium terrestre 
exstruxera& Constantinus magnus ad recipiendum Romanos proceres. 
' Theodosius magnus, tenuioris adhuc fortunae, ut primum Cpolim venit, 
divertit extra hoc palatium ad Rufinum sutorem, ad basin columnae 
Tauri. hic Rufinus ultimo ἃ 'Theodosio magister creatus fuit, et aedi- 
ficavit thermas Rufinianas. 

Mangana quoque exstruxit Constantinus magnus ceu officinas 
imperiales. dicta autem sunt Mangana quod illic reposita essent omnia 
instrumenta bellica et materiae mechanicae et apparatus necessarius ad 
oppugnanda moenia. 

Item templum 8. Kuphemiae in Hippodromo condidit Constantinus 
magnus, et pretiosa exornavit materia; quod post 448 annos Constan- 
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τῖνος ὃ χοπρώνυμος ἀρμαμέντα xol xomgoSégio» αὐτὸν ἐποίησε, 

καὶ τὸ λείψανον τῆς ἁγίας σὺν τῇ λάρνακι εἷς τὸν βυϑὸν τῆς 

ϑαλάσσης κατέρρειψεν. μετὰ δὲ χρόνους AU Εἰρήνη 5 εὐσεβε- 

στάτη «Αὐγούστα ἡ ᾿“4ϑηναία τοῦτον πάλιν ἀνῳκοδόμησε, καὶ 
ὅ τὸ ἅγιον λείψανον ἐν “έσβῳ εὑροῦσα ἀνεκόμισε. 


ἸΠέλλων κτίσαι τὴν πόλιν 0 μέγας Κωνσταντῖνος καὶ πῆξαι 
τὸ θεμέλιον κατὰ τὴν παρ᾽ αὐτοῦ γενομένην σχηματογραφίαν, 
πεζὸς ἐξῆλθε μετὰ τῶν μεγιστάνων αὐτοῦ. ἐλθόντος δὲ αὐτοῦ 
εἰς τὸν φόρον, ἔλεξαν αὐτῷ οἱ ἄρχοντες αὐτοῦ “᾿ἐνταῦϑα ποίησον 

10 τὸ τέλος τοῦ τείχους." ἐκεῖνος δὲ ἔφη “ἕως οὗ στῇ ὃ προαγω- 
γός μου, ἐκεῖσε πληρώσω" μόνος γὰρ ἐκεῖνος ἑώρα τὸν ἄγγελον 
προπορευόμενον αὐτοῦ. ἀπελθὼν οὖν μέχρι τοῦ ᾿Εξωκιονίου πε- 
ζὸς μετὰ πάσης τῆς συγκλήτου, ἐκεῖσε ἐθεάσατο τὸν ἄγγελον τὴν 
δομφαίαν πήξαντα καὶ μηνύσαντα ἕως ἐκεῖ στῆναι αὐτόν. διὰ 

16 γοῦν τοῦτο ἔπηξεν ἕως ἐχεῖσε τὸ τεῖχος, καὶ ἔστι μέχρι τοῦ νῦν 
τὸ σχῆμα αὐτοῦ. ᾿ 


““έγουσι δὲ περὶ τοῦ φόρου ὅτι εἷς μίμησιν τοῦ ᾿Ωχεανοῦ 

ἐκτίσϑη κυκλοειδής, καὶ ψεύδονται οἱ τηῦτο λέγοντες" τὴν γὰρ 

, αἰτίαν τοῦ σχήματος τούτου ἤδη προλαβόντες εἴπομεν. ἐχεῖσε 
20 δὲ ἦν καὶ ὡρολόγιον χαλκοῦν, ὅπερ ἤχϑη ἀπὸ Κυζίκου. 


. 8 15 -τριάκοντα ἕξ χρόνους C. 6 p. 16 Band. 8 πεζὸς 
ἐξῆλθε] κατεμέτρησεν αὐτὴν πεζὸς ἐξελϑών C. 10 προαγω- 
γός μου] ὁ προοδοποιόρ μον, οὐ ποιῶ στάμα Reg. 17 p. 12 
Band. 18 καὶ — εἴπομεν om C. 20 4497] 
ἔφερεν C. 


tinus Copronymus mutavit in armentarium et sterquilinium publicum, 
reliquiis S. Kuphemiae cum loculo in mare proiectis. post annos vero 
97 pene Atheniensis hoc templum reaedificavit, et sanctas reliquias apud 
Lemnum insulam repertas eo iterum transtulit. 

Constantinus magnus urbis suae fundamenta positurus iuxta for- 
mam quam designaverat, ipse pedibus circumivit, comitantibus eum 
proceribus suis; qui, ubi usque in forum perventum fuit, monuere ut 
llic pomaerio finem statueret. ille vero respondit "non nisi ubi is qui 
me praecedit ductor constiterit, finem faciam." videbat nimirum solus 
angelum praeeuntem. progressus igitur pedibus cum toto senatu usque 
&d Exocionium, vidit ibi angelum, defixa in terram romphaea, stationis 
indicium facere; quare ipse quoque ibi substitit, et finem pomaerio 
statuit. 

Forum ad imitationem Oceani circulari forma constructum esse 
uidam falso referunt. veram autem formae eius causam nos supra 
diximus. ibidem horologium aeneum, Cyzico deductum, collocatum 
erat. 


B 


C 
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ἙΕὐρὼν δὲ ὃ μέγας Κωνσταντῖνος τὰς φυλακὰς τοῦ Bv- 
ζαντίου εἷς τὸ Στρατήγιον, ἐκεῖσε καὶ αὐτὸς τοὺς κατακρίτους 
ἐφρούρει. διήρκεσαν δὲ χρόνους σπγ' μέχρι τῆς βασιλείας Φωκᾶ 
τοῦ Καππάδοκος. 


Τὸ νῦν καλούμενον Πραιτώριον οἶκος ἦν πατρικίας χήρας ὅ 
᾿ὀνόματι ἸΜΠάρκας" διὰ γὰρ τὸ εἶναι πνιγηρὰς τὰς φυλακὰς καὶ 
ζοφώδεις καὶ πλήρεις δυσωδίας πάσης, καὶ μὴ ὑποφέρειν τοὺς 
ἐχεῖσε ἐγκεκλεισμένους, δέδωκεν αὐτὸν εἷς μισϑὸν Φωκᾷ τῷ βα- 
σιλεῖ, καὶ οὗτος ἐποίησεν αὐτὸν πραιτώριον. 


D Τὰ δὲ Νούμερα xol τὴν χαλκῆν 0 μέγας Κωνσταντῖνος 10 
ἔκτισε, καὶ διὰ τὸ εἶναι ἀργὰ ἐποίησεν αὐτὰ φυλακὴν ὁ Ηρά- , 
κλειος καὶ οὗ καϑεξῆς. 


Τὸν ἅγιον Φιλήμονα καὶ τὸν ἅγιον Εὐδόξιον ἀνήγειρεν 
Εὐδόξιος πατρίκιος καὶ ἔπαρχος τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. 

Ὃ δὲ ἅγιος ᾿ΑἈναστάσιος παρὰ Εἰρήνης καὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς 15 
Κωνσταντίνου τοῦ τυφλοῦ ἐκτίσϑη, ἐπεὶ ὃ ἅγιος ᾿“ναστάσιος ἐν 
τοῖς χρόνοις τοῦ Ηρακλείου ἐμαρτύρησεν μετὰ ἔτη ay τοῦ μεγά- 
λου Κωνσταντίνου. 

Τὴν Χελώνην τὸν ἅγιον ΠΠροκόπιον, καὶ τὸν ἅγιον ᾿ dxá- 

P 40 χιὸν τὸν ἑπτάσχαλον ὃ ἐν ἁγίοις μέγας Κωνσταντῖνος ἤγειρεν" 20 


2 τοὺς τιμωρουμένους Vat. 4 τοῦ τυράννου Reg. 10 p. 8 
Band. 11] ὁ Ἡράκλειος] of περὶ τὸν ἡράκλειον Reg. 19 p. 33 
Band. ἅγιον Axdxiov τὸν om C. 20 ὠνήγειρεν C. 


Cum Constantinus in Strategio carceres antiquos Byzantii inve- 
nisset, ipse etiam eodem in loco reos asservari voluit,  permansere 
autem istic carceres publici annos 288, usque ad imperium Phocae 
Cappadocis. 

Aedificium quod nunc vocatur Praetorium, olim domus erat vi- 
duae patriciae, nomine Marciae, quae sortem acerbam carceribus inclu- 
sorum miserata, quod foetore caligine et angustia loci excruciarentur, 
accepto pretio domum suam Phocae imperatori concessit, qui ex ea fecit 
Praetorium. 

Numera et Chalcen Constantinus magnus exstruxit: sed quoniam 
nulli usui erant, ideo Heracius et reliqui deinceps imperatores ea in 
enstodiam mutarunt. 

Templa S. Philemonis et S. Eudoxii aedificavit Eudoxius patri- 
cius et praefectus magni Constantini. 

emplum S. Anastasii Irene cum filio Constantino caecato ex- 
struxit, martyrium vero consummavit S. Anastasius tempore Heraclii, 
annis 208 post Constantinum magnum. 

S. Procopium in Chelone et 8. Acacium Heptascalum condidit 
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ὃ δὲ Ἰουστινιανός, ὃ τῆς μεγάλης ἐκκλησίας κτίστωρ, ἐκάλεσεν 
αὐτὸν ἅγιον "κάκιον. 


Τὸ καλούμενον ἸΜεσόλοφον μέσον ἐστὶ τῶν ἑπτὰ λόφων, 
ἤγουν ἡ μία μοῖρα τῆς πόλεως ἔχει τρεῖς λόφους, καὶ 7j ἑτέρα 
δ τρεῖς, καὶ τοῦτό ἔστιν μέσον, ὃ καλοῦσιν οἱ ἰδιῶται μεσόμφαλον. 


Ἐν τῇ λεγομένῃ χαλκῇ στήλη χωλκῆ ἦν τοῦ κυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ, παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου σταϑεῖσα. 
ὃ δὲ “έων ὃ πατὴρ τοῦ Καβαλλίνου ταύτην κατήγαγεν. ἡ δὲ 
νῦν διὰ ψηφίδων ὁρωμένη εἰκὼν τοῦ ϑεοῦ ἱστορήϑη παρὰ 
10 Εἰρήνης τῆς ᾿“4ϑηναίας. ἢ δὲ χαλκῆ ἐτύγχανε χρόγους wwe" 
ἐξ ἧς γυνὴ αἱμορροοῦσα ἰάϑη καὶ ἕτερα πολλὰ ϑαύματα ἔπετε- B 
λοῦντο. 


Τὰ λεγόμενα Εὐγενίου οἶκος ἦν Εὐγενίου πατρικίου ἐν τοῖς 
χρόνοις Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου, ὃς καὶ ἀνήγειρεν αὐτὸν εἰς ναὸν 
15 τῇ ϑεοτόκῳ. 


Τὰ λεγόμενα Οὐρβικίου ἡ ϑεοτόχος παρ᾽ ἄλλου Οὐρβικίου 
ἐκτίσθη, πατρικίου καὶ στρατηλάτου τῆς ἀνατολῆς βαρβάτου, 
τοῦ ἱστορήσαντος τὰ στρατηγικὰ ἕν͵ τοῖς χρόνοις "“ναστασίου 
τοῦ δικόρου, μετὰ χρόνους ρπ' τοῦ κτισϑῆναι τὴν Κωνσταντι- 

90 νούπολιν. ὃ δὲ οἶκος αὐτοῦ ἦν εἷς τὰ καμίνου, καὶ ἕτερος αὖ-- 
τοῦ οἶκος tlg τὸ στρατήγιον. 


8 p. 33 Band. μεσόμφαλον C. 11 xal ἕτερα δὲ ϑαυμαστὰ 
ἐπιτελοῦνται μέχρι τοῦ νῦν εἰς ὄνομα τοῦ σωτῆρος χριστοῦ Reg. 
16 p. 27 Band. 20 zeuévov C. 


B. Constantinus magnus; posteriori vero primus nomen imposuit Iusti- 
nianus S. Sophiae conditor. 

Mesdlophum sive meditullium in medio situm est septem collium 
urbis: tres scilicet ab utraque parte sunt, et inter utrosque Mesolo- 
phum, quod vulgo etiam Mesomphalum sive urbis umbelicum vocant. 

In Chalce statuam aeream domini nostri Iesu Christi erexerat 
Constantinus magnus: Leo autem pater Caballini sive Constantini Co- 
pronymi eam evertit. quae hodieque illic visitur musivi operis imago 

ei, posita fuit ab Irene Atheniensi, prima autem illa aerea statua 
annos 415 ibi stetit, cuius virtute mulier sanguinis profluvio laborans 
sanata fuit et multa alia facta fuerunt miracula. | 

Locus nuncupatus Eugenii domus erat Eugenii patricii, qui vixit 
tempore "Theodosii magni; et mutata fuit ab eo in templum S. deiparae., 

Templum S, deiparae cognominatum Urbicii aedificavit alius qui- 
dam Urbicius patricius et magister militum Orientis, qui de re militari 
scripsit tempore Anastasii Dicori, 180 annis post conditam Cpolim. 
domuum vero eius una erat in Tauro, altera in Strategio. 
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C Τὰ καλούμενα. ΠΠροτασίου, ὃ μὲν τόπος ἐκ τοῦ ἀνωτέρω 
ῥηθέντος Προτασίου ἐκλήϑη, ἢ δὲ νῦν ἐχκλησία τῆς ἁγίας ϑεο- 
vóxov ἐκτίσϑη παρὰ Ἰουστίνου τοῦ βασιλέως, τοῦ ἀνδρὸς Σο-- 
φίας τῆς λωβῆς, τοῦ ἀπὸ κουροπαλάτων, ἀνεψιοῦ τοῦ μεγάλου 
Ἰουστινιανοῦ, ἐπεὶ ἀπὸ τοῦ Προτασίου ἕως τοῦ κτίστορος lov-5 
στίνου διῆλθον χρόνοι σνβ΄. 

Τὰ λεγόμενα Στείρου, ὃ ναὸς τῶν ἀρχαγγέλων, ἀπὸ στεί- 
ρας γυναικὸς ἔλαβε τὴν προσηγορίαν, πατρικίας οὔσης καὶ παι- 
δοποιησάσης" καὶ ἐν τοῖς χρόνοις «Δέοντος τοῦ ακέλου εὐκτή- 
Qu» μικρὸν ἦν. ἀπὸ δὲ τῆς γυναικὸς ὠνομάσϑη ὃ τόπος, καὶ 1ῦ 
τελευτησάσης διήλθοσαν χρόνοι οε΄, καὶ ἐκτίσϑη ὃ ναὸς παρὰ 

D Ἰουστινιανοῦ τοῦ κτίστορος τῆς μεγάλης ἐκκλησίας. συμπτωμένου 
δὲ αὐτοῦ ὑπὸ τοῦ σεισμοῦ, μετὰ χρόνους TÀg ἀνεκαίνισε αὐτὸν 
Βασίλειος ὃ βασιλεύς, ὅστις καὶ ἐκ τοῦ στρατηγίου ἄρας τὴν 
φιάλην τὴν χαλκῆν τέϑεικεν αὐτὴν ἐκεῖσι. παρέλυσε δὲ καὶ τὸν 15 
Κωνωπίωνα, ὃς ἦν ἐστηλωμένος κατὰ μυιῶν καὶ κωνώπων καὶ 
ἐμπίδων καὶ κορίδων. 

Ὃ ἅγιος Ἰωάννης ἢ ᾿Αρκαδιανὴ παρὰ 2doxadíov ἐκτίσϑη, 


1. p. 27 Band. τὰ καλούμενα] Ὁ μὲν τόπος τοῦ Οὐρβικίου 
ἐκλήθη Προτασίου, ἡ δὲ ϑεοτόκορ ὃ ναὸς αὐτοῦ ἐκτίσϑη C. 
2 νῦν] νῦν ἐκεῖσε ὁρωμένη Reg. 4 λωβῆς] γχωλῆς Reg. 
7 yp. 25 Band. τὰ λεγόμενα] ὅτι ὃ Στεῖρος ναὸς τὼν C, 
τὰ λεγόμενα τξύρου οἵ ναοὶ τῶν Reg. 19 συμπτωθέντων δὲ 
τῶν ναῶν ὑπὸ C. 15 ἐκεῖσε, καὶ τηνικαῦτα παρελύϑη τὸ 


ἐστοιχειωμένον στοιχεῖον τὸ μέγιστόν τὸ καὶ ἀναγκαιότατον τῶν ἐν 
τῇ πόλει, δηλονότι τοῦ τε κωνωπίωνος καὶ τῶν μυιῶν καὶ τῶν 
ἐμπίδων καὶ ψυλλῶν καὶ κορίδων, πρότερον χρόνους co' μὴ ὄντων 
ἂν τῇ πόλει. C. 16 κατὰ μυιῶν] μετὰ μυέας κώνωπος ψύλλας 
καὶ κόρεως Reg. 18 ἡ ᾿ἀρκαδιανὴ] τὰ καλούμενα ἀρκαδιανὰ 
Reg., καὶ ἀρκαδιαναὶ alius. 


Locus dictus Protasii nomen habet a Protasio magistro, cuius 
Supra mentionem fecimus. quae vero hodieque ibi visitur ecclesia S. 
deiparae, aedificata est ab imperatore lustino cnropalate, marito So- 
phiae cognomento Lobes, Iustiniani magni ex sorore nepote, annis 252 
post Protasii tempora. 

Templum archangelorum nominatum Sterilis a patricia quadam 
sterili cognomen accepit, et fuit tempore Leonis Macelli parvum ora- 
torium. annis autem 75 postquam illa mulier obiit, exstruxit ibi tem- 
plum lustinianus magnae ecclesiae conditor; quod terrae motu subver- 
sum post annos 338 renovavit Basilius imperator, et insuper ablatam ex 
Strategio phialam aeream illuc transposuit. idem evertit statuam dictam 
Conopionem, quae muscis culicibus cimicibus lendibusque obsita istic 
erecta fuerat. 

Ecclesia S, Ioannis, cognomento Arcadiana, condita fuit ab Ar- 
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ἐπιλεξαμένου καὶ ἐκ τῶν πολιτῶν χιλιάδας Ἐξ εἰς ὀψίκιον εἷς τὰ 
πρόκενσα αὑτοῦ. ἐχάλεσε δὲ αὐτοὺς “ἀρκαδιανούς" πάνυ γὰρ 
ἐφίλει αὐτὰ καὶ ηὐεργέτει. 
Οἱ δὲ λεγόμενοι Τόποι οἵ πλησίον τοῦ ἁγίου “Ἰαζάρου διὰ P 41 
δτοῦτο ἐκλήϑησαν οὕτως. ὅπότε ἐπανέστη Βασιλίσκος δρουγγά- 
θριος καὶ πατρίκιος Ζήνωνι τῷ βασιλεῖ, δευτέρῳ ἔτει καὶ δεκάτῳ 
τῆς βασιλείας αὐτοῦ μηνί, καὶ ἐδίωξεν αὐτόν, καὶ ἐκράτησε 
Βασιλίσκος τῆς βασιλείας ἔτη δύο. ὑποστρέψας δὲ ὃ Ζήνων 
μετὰ δυναστείας στρατοπέδων ἀπὸ τῆς μεγάλης :Αντιοχείας ἦλϑεν 
10 μετὰ ταραχῆς ἐν τῇ πόλει. τοῦ δὲ “ρματίου τὸν στρατὸν τοῦ 
Βασιλίσκου προδώσωντος τῷ Ζήνωνι, ἔφυγε Βασιλίσκος σὺν τῇ 
γυναικὶ καὶ τοῖς τέκνοις αὐτοῦ εἷς τὴν ἁγίαν Εϊρήνην τὴν παλαιάν. 
ὃ δὲ Ζήνων ὥρισεν ἐκεῖσε γενέσϑαι τόπους κριτηρίων καὶ ϑρόνους 
τοῦ ἱερατικοῦ καταλόγου καὶ τῆς συγκλήτου, καὶ καϑεσϑέντων Β 
16 ἐκεῖσε πάντων ἐνώπιον κατεδίκασε τὸν Βασιλίσκον, καὶ ἐξώρισεν 
αὐτὸν εἷς «ίμνας, χώραν Καππαδοκίας, ἔσωθεν καστελλίου. 
τῆς δὲ ϑύρας σφραγείσης ἀπὸ λιμοῦ καὶ δίψης ἐξέλιπε. τούτου 
χάριν ἐκλήϑησαν Ἰόποι, διὰ τοὺς καϑεσϑέντας ἐκεῖσε κριτάς. 
ἔφϑανον. δὲ ἐκεῖσε τὰ κτίσματα τῶν τρικλίνων παρὰ τοῦ μεγάλου 
20 Κωνσταντίνου χτισϑέντα. 


1 ἐπιλεξαμένου] οὗτος γὰρ ἐπιλεξάμενος ἐκ v. m. y. $E εἶχεν αὖ- 
τοὺς ὀψικεύοντας εἰς πρόκενσα ἤγουν τὰ μεταστάσιμα. Reg. Vat. 
4 p. 25 Band. 8 δύο ἥμισυ Reg. 9 στρατοῦ C. ῤλθεν 
ἀταράχως Reg. 18 τόπον κριτηρίου C. 14 καϑεσϑέντων] 


καϑίσαντες ἐκεῖσε πάντες κατεδίκασαν Reg. 16 λῆμνον Reg. 
ἔσωϑεν ἀποκλείσαντες ἔσωϑεν τοῦ πύργου Reg. 17 δίψης 
καὶ ψύχους παρέδωκαν τὰς ἑαυτῶν ψυχάς C. 19 ἔφϑανον] 


διῆκον δὲ ἕως ἐκεῖσε Reg. 


cadio, qui sex milia civium sibi ad processionis obsequium elegit, eos- 
que, vocavit Arcadianos: summo enim amore et beneficentia illos prose- 
uebatur. 

1 Topi prope S. Lazarum propterea ita vocati sunt. Basiliscus 
drungarius et patricius insurrexit adversus Zenonem imperatorem decimo 
mense post secundum imperii eius annum, et fugavit ipsum, eiusque loco 
duos annos imperio praefuit. his exactis Zeno cum potenti exercitu ex 
urbe Antiochia rediit Cpolim. Basiliscus autem, ubi Harmatium cum 
omnibus suis copiis δά Zenonem transivisse cognovit, continuo cum 
uxore et liberis in ecclesiam antiquam S. Irenae confugit. quare Zeno 
ibi curavit fieri loca iudiciaria et sedes pro universo clero et senatu, 
in quorum omnium consessu et praesentia condemnavit Basiliscum, et 
relegavit eum in Limnas castrum regionis Cappadociae, ubi reserato 
ostio inclusus fame et siti enectus fuit. ob bunc igitur iudicum con- 
sessum locus ille 'Toporum nomen adeptus est. eousque vero pertin- 
gebant triclinia magni palatii a Constantino magno condita. 
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Τὴν ὑπεραγίαν ϑεοτόκον τὴν ὁδηγὸν ΠΠιχαὴλ ὁ μεϑυστὴς 
ἔκτισεν, ὃς καὶ ἀνῃρέϑη ὑπὸ Βασιλείου τοῦ ἸΠακεδόνος. πρό- 
τερον δὲ εὐχτήριον ὑπῆρχε πολλῶν τυφλῶν ἐν τῇ ἐκεῖσε πηγῇ 

Q νηψαμένων καὶ βλεψάντων. διὰ τὸ ἀναβλέψαι οὖν ἐχεῖσε τοὺς 
τυφλοὺς ἐκλήϑη δδηγός. 5 

Τὸ Καραβίτζιν τὴν ϑεοτόχον ὃ αὐτὸς ἔχτισε ιχαήλ. 
ἐκλήϑη δὲ οὕτως, ὅτι χήρα γυνή τις ἦν ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ 
βασιλέως Θεοφίλου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ἔχουσα κουμπαρίαν 
παμμεγέϑη, καὶ καϑήρπαξε ταύτην Νικηφόρος πραιπόσιτος ὃ 
οἰκεῖος ἄνϑρωπος. τοῦ βασιλέως. ἡ δὲ χήρα πολλάκις ἐγκαλέ-10 
σασα τὸν βασιλέα ἔμενεν ἀδιοίχητος, κωλυομένη ὑπὸ τοῦ ῥηϑέντος 
πραιποσίτους ἐξαπορήσασα οὖν 4| γυνὴ τινὰς τῶν παιγνιωτῶν, 
οὗ ἦσαν εἰωθότες τοῦ βασιλέως ἐνώπιον παίζειν, προσεκαλέσατο 

Ὁ εἰς βοήϑειαν. οἱ δὲ ὑπέσχοντο διὰ μηχανῆς τινὸς δηλοποιῆσαι 
τῷ βασιλεῖ. καὶ δὴ ἱππικοῦ τελουμένου καραβίτζιν ἀγαγόντες 1ὅ 
μετὰ ἀρμένου, καὶ ἐπάνω τῶν τροχῶν τῆς ἁμάξης ϑήσαντες, 
εἷλκον ἀπὸ τῶν καγκέλλων μέχρι τοῦ βασιλικοῦ στάματος, καὶ 


1 p. 24 Band. τὴν ὑπεραγίαν] ὅτι τοὺς Ὁδηγοὺς ἔκτισε 
Μιχαὴλ ὃ ἀναιρεϑεὶς ὑπὸ Βασιλείου, πρότερον οἶκον ὑπάρχοντα" 
καὶ τυφλῶν πολλῶν τῇ ἐκεῖσε οὔσῃ πηγῇ βλεψάντων καὶ ἑτέρων 
στολλῶν θαυμάτων γεγονότων ἐκλήϑη ὁδηγός. C. τὴν ὁδηγὸν] 
τοὺς ὁδηγοὺς Reg., τὴν ὁδηγήτριαν alius. 6 p. 32 Band. 
τὸ καραβικὸν τὴν ὑπεραγίαν £8. Reg. 8 καραβοκουμπάρη Vat. 
9 εὐμεγέϑη Vat. 12 τινὰ Reg. παιγνιωτῶν τοῦ ἱππικοῦ 
Reg., τοῦ ἱπποδρόμου Vat. 18 προσεκαλέσατο] τὴν ἀφαίρεσιν 
τῆς κομπαρίας παρωλοφύρετο Reg. 14 δηλοποιῆσαι] διοικῆσαι 
αὑτήν Reg. 15 ἱππικοῦ λαχανικοῦ γενομένου Reg., γενομένου 
ἱππικοῦ χαλινικοῦ Vat. καραβίτξιν] κουμπαρέαν μικρὰν ἐν 
σχήματι πλοίου Ο. 


Templum $S. deiparae cognomine viae ductricis aedificavit Mi- 
chael Methysta, quem Basilius Macedo interemit. prius vero oratorium 
erat complurium caecorum, qui in fonte eius loci se lavantes visum 
receperant; quamobrem ipsum quoque templum viae ductricds cognomi- 
natum est. 

Ecclesiam 83. deiparae nuncupatam Carabitzin sive navicellam 
idem Michael exstruxit. caeterum ob hanc causam ita cognominata est. 
erat vidua quaedam tempore "Theophili patris eius, quae triremem ha- 
bebat mirae magnitudinis, eamque vi ipsi eripuit Nicephorus praepo- 
situs, domesticus imperatoris. et licet vidua ea de re saepius ad im- 
peratorem appellaret, adeo tamen a supradicto praeposito impediebatur 
ut ius suum contra ipsum obtinere non posset. quare ad extremam 
detrusa desperationem in auxilium vocavit aliquot ex mimis, qui coram 
imperatore iocari solebant: illi vero promiserunt ei se dolo quodam hanc 
rem imperatori indicaturos esse. cum igitur ludi circenses agerentur, 
introduxerunt naviculam cum carbaso, quam currui impositam a can- 
cellis usque ad solium imperatoris protraxerunt, et coram imperatore 
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στήσαντες ἐνώπιον τοῦ βασιλέως ἐπεβόων εἷς τῷ ἄλλῳ "yáve, 
κατάπιε αὐτό." τοῦ δὲ μὴ δύνασθαι τοῦτο ποιῆσαι ἀντιλέ- 
€ cf ; ^ 3? ἢ L4 , 

γοντος, ὁ ἕτερος μεγάλῃ φωνῇ elc ἐπήκοον τοῦ βασιλέως ἐβόησεν 
"6 πραιπόσιτος Νικηφόρος τῆς χήρας τὸ κουμπάριον γεμάτον 
δκατέπιε, καὶ σὺ οὐκ ἰσχύεις τοῦτο χαταπιεῖν; χάνε, κατάπιε 

. 3.7/2 - 3 / c 1 3 Li «y , 

αὐτὸ." τοῦτο τοίνυν üxovcag ὃ βασιλεὺς ἠρώτησεν ἄρά γε 

ἀχμὴν οὐκ ἐδιοικήϑη 5 yvv$; καὶ μαϑὼν μὴ διοικηϑεῖσαν P 42 

ἐκάλεσεν αὐτίκα Θεύδωρον πρωτοσπαϑάριον καὶ ἔπαρχον τὸν 

λεγόμενον ΜῆΠσάρχην, καὶ ἐκέλευσεν αὐτῷ κομίσαι ξύλα καὶ φρύ- 
l0y«va, καὶ ποιῆσαι κάμινον ἐν τῇ σφενδόνῃ, καὶ κατακαῦσαι ἐν 

αὐτῇ τὸν πραιπόσίτον μετὰ καὶ τῆς στολῆς αὐτοῦ. λάϑρα οὖν 

τὸν πραιπόσιτον ἀπέστειλε πρὸς τὸν ἔπαρχον διώ τινα ὑπόϑεσιν. - 

κρατήσας δὲ αὐτὸν ὃ ἔπαρχος ἠκόντισεν εἷς τὸν κάμινον. εἶτα, 

προσέταξεν 0 βασιλεύς, καὶ ἀπῇρεν 7) χήρα τὸ ἴδιον κουμπάριον 
16 καὶ τὸ ἥμισυ τῆς ὑποστάσεως τοῦ πραιποσίτου. ἐν δὲ τῷ τόπῳ 

e 4 € 99 jy € Led ᾽ ν. δ 

ὅπου ἐστὶν ἡ ἐκκλησία, ἣν ἡ olxía τῆς χήρας, καὶ ἔλαβε προση- 

γορίαν καλεῖσϑαι τὸ καραβέτζιν. 

Τὸ τζυκανιστήριον ὃ μικρὸς Θεοδόσιος ἔχτισε. τὸ δὲ Β 


4 γέμον C cum Vat. 7 ἐδιοικήθη) οὐ διωκήθη Reg., οὐκ 
ἐδικαιώϑη Vat, καὶ μαϑὼν] ἡ δὲ γυνὴ παρισταμένη πλησίον 
καὶ πεσοῦσα ἐπὶ πρόσωπον ἐδθέετο τοῦ βασιλέως ἐκδικηϑῆναι. 
ὁ àh βασιλεὺς πάνυ λυπηϑεὶρ καὶ ὀργισθεὶς ἐκάλεσε τὸν Mvyid- 
ριον λεγόμενον τὸν ἔπαρχον ὀνόματι Θεόδωρον. C. καὶ τότε ἡ 
νὴ προσελθοῦσα ἴστατο εἰς τὰς βαϑμίδας καὶ ἐδέετο τοῦ βασι- 
&og δικαιωϑῆναι. ὁ δὲ βασιλεὺς πάνυ γχολέσας ἐκάλεσε Vat. 
11 στήλης codd. aliquot. αὐτοῦ. ὃ καὶ παραυτὰ γέγονε. καὶ 
ἡ γυνὴ ἀπέλαβε τὸ ἴδιον καὶ ἐκ τῆς ὑποστάσεως αὐτοῦ οὐκ ὀλίγα. 
δὲ τὸ καταμένειν ἐχεῖσε εἰς τὸν ἀπὸ Βαρβάρου οἶκον τοῦ 
Μαυριανοῦ τὴν γυναῖκα ἐκάλεσε Καραβέτξιν. C. 18 p. 23 
Band. alterum τὸ τὸν δὲ vg. στ. C. οι 


collocantes unus alteri acclamabat “δροτί os, et degluti illam naviculam." 
cumque alter se id facere posse negaret, respondit ille magna voce, ita 
ut ab imperatore exaudiri posset, "Nicephorus praepositus plenam tri- 
remem viduae deglutire potuit, et tu ne tantillam quidem?" quo audito 
interrogavit imperator an nondum ius suum illa mulier obtinuisset, et 
cum cognosceret nondum factum esse, ilico ad se vocavit Theodorum 
protospatharium et praefectum. nuncupatum Myarchen, et eum iussit 
apportare ligna et virgulta, et ignem parare in sphendone, et praepo- " 
situm uti erat amictus eomburere. clanculum igitur imperator praepo- 
situm sub alio quodam praetextu ablegavit ad praefectum, a quo ille 
comprehensus et in caminum proiectus est. postea autem, ut iusserat 
imperator, vidua propriam navem recepit, et insuper dimidiam partem 
bonorum praepositi. caeterum ubi nunc est ecclesia, domus antea erat 
illius viduae, et hinc locns ille Carabitzin vocatus est. 

Tzycanisterium primo condidit "Theodosius iunior. postea vero 
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σταῦλον τὸ τρουλλωτὸν ἔκτισε MiyazA ὃ υἱὸς Θεοφίλου, κοσμή- 
σας αὐτὸν διὰ μαρμάρων πολυτελῶν. ὃ δὲ Βασίλειος 0 Maxe- 
δὼν παρεξέβαλε τὸ τζυκανιστήριον καὶ ἐπλάτυνεν. ὃ ἀὐτὸς βα- 
σιλεὺς ἔχτισε τὴν νέαν, ἐκκλησίαν τῆς ὑπεραγίας ϑεοτόκου ἐν τῷ 
παλατίῳ καὶ τὴν ἐν τῷ φόρῳ καὶ τὸν ἅγιον Διομήδην. 5 
Τὸν ἅγιον Θεόδωρον τὰ Σφωρακίου Σφωράκιος πατρίκιος 
ἔκτισεν ἐν τοῖς χρόνοις 249xadíov καὶ Θεοδοσίου τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 
εἷς δέ τι μέρος τῶν πινσῶν τῶν κατηχουμένων τῆς ἐκκλησίας 
C χρυσίου κεντηνάρια τρία ἀπέϑετο. μετὰ δὲ ρλγ΄ ἔτη ἐν τοῖς 
χρόνοις τοῦ Ἰαυρικίον ἐπεκαύϑη μέρος τι τοῦ ναοῦ, καὶ ἄνῳ- 10 
κοδομήϑη παρ᾽ αὐτοῦ. ἐπὶ δὲ τῆς βασιλείας «Δέοντος τοῦ co- 
φοῦ ἐλϑών τις Ῥωμαῖος εὔξασθαι εἷς τὸν ναὸν εἶδε Ῥωμαῖα 
γράμματα ἐπί τινος τῶν πινοσῶν, καὶ ἀναγνοὺς αὐτὰ ἐγνώρισε 
τῷ βασιλεῖ τὴν δύναμιν αὐτῶν. ὃ δὲ βασιλεὺς ἐδωρήσατο αὐτῷ 
κτήματα, καὶ ἐποίησε αὐτὸν ἰλλούστριον. | 15 
Τὸν πρόδρομον τὸν εἷς τὴν κόγχην ὃ αὐτὸς Σφωράκιος 
ἀνήγειρεν. 


ὃ παρεξέβαλε] ἐποίησε τὸ τξ. μέγα Vat. ὁ — 5 Διομ.] iv δὲ 
τοῖς ἡμετέροις γρόνοις πλεῖον τούτων ἐπλάτυνε Κωνσταντῖνος ὃ 
“Δοῦκας, κτίσας καὶ τὸν μέγαν τρίκλινον, τὸν ἱππόδρομον καὶ τὸν 
ἕνα κούβουκλον C. 6 p. 11 Band. 8 δέ τι μέρος] δὲ 
μέρος τῆς ἐκκλησίας slc τὴν κινσὸν τῶν κατ. ἐπέθηκε Vat. δὲ τὸ 
μέρος τῆς ἐκκλησίαρ ὀρύσσων τοῦ κτίσαι πίνσον εὖρε χρ. alius. 
1 αὐτοῦ, κτίσας «ol εὐητήριον τοῦ ἁγέου Γεωργίου. ἐπὶ C. 
12 εὔξασϑαι] τοῦ προσχυνῆσαι εἰς τὰς ἐκκλησέας “ἧς πόζεως Vat. 
18 γράμματα λίϑινα ἐπὶ τινὸς τῶν πινσῶν τῆς τοῦ σφωρακίου 
ἐκκλησίας Vat. Ht βασιλεῖ] βασιλεῖ Λέρντι περὶ χρυσέου τινος. 
καὶ στείλαντος καὶ ἀναλαμβανομένου ταῦτα ἐποίησεν αὐτὸν ἰλλού- 
στριον, δοὺς αὐτῷ καὶ γώραγμα λίτρας Δ΄. Ο.. 16 ἰλλούστριον, 
ἀλλὰ καὶ γρυσίου νομέσματα πολλά Reg. 16 p. 12 Band. 
κόγχην τοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου Θεοδώρου C. 


Michael 'Theophili filius trullatum addidit stabulum, quod pretioso mar- 
more exornavit. demum autem Basilius Macedo 'l'zycanisterium am- 
pliavit. idem imperator praeterea exstruxit ecclesiam novam ὃ. dei- 
parae in palntio et alteram eius aedem in fero et S. Diomedem. 

S. Theodorum cognomento Sphoracii Sphoracius patricius tem- 
pore Arcadii et filii eius "Theodosii exstruxit, et in illa templi parte, 
ubi Pinsi Catechumenorum sunt, abdidit tria centenaria. auri. huius 
templi pars quaedam post 33 annos sub Mauricio conflagravit, et ab 
eodem reaedificata est. imperante autem Leone sapiente Komanus qui- 
dam templum illud orandi causa ingressus vidit literas Latinas in uno 
Pinsorum scriptas, legitque et imperatori earum significationem decla- 
ravit; 8 quo ille magna remuneratus pecunia, allectus insuper fuit in 
ordinem illustrium. 

Idem Sphoracius aedificavit quoque templum sancti Ioannis prae- 
cursoris, in Conche. 
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Τὸ εὐκτήριον τοῦ ἁγίου Γρηγορίου ἔκτισε ἸΠαυρίκεος ὃ 
βασιλεύς. | 
Τὸ δὲ τετραδίσιον τὸ ὀχτάγωνον, τὸ πλησίον τῆς χαλκῆς, 
στοαὶ ἦσαν ὀκτώ, ἤγουν καμαροειδεῖς τόποι, ἐν οἷς ἦσαν διδά- 
δσκαλοι πάσης γραφῆς, οὗς εἶχον εἰς συμβουλὴν oi κατὰ καιροὺς 
βασιλεύοντες, καὶ δίχα τῆς αὐτῶν συναινέσεως οὐδὲν ἐπράττετο" 
ἐξ ὧν καὶ πολλοὶ ἐγένοντο πατριάρχαι καὶ ἀρχιεπίσχοποι,. καὶ 
κατὼ διαδοχὰς οἱ τοιοῦτοι διδάσχαλοι διήρχεσαν ἔτη υἱδ' μέχρι 
τοῦ δεκάτου χρόνου “έόντος τοῦ Συρογενοῦς τοῦ πατρὸς Κων- 

Ἰοσταντίνου τοῦ KaflaAAov. οὗτος γὰρ παρατραπεὶς τῆς ϑείας 
χάριτος καὶ γυμνωθεὶς τοῦ ϑεοῦ, διὰ τὸ μὴ συγκοινωνεῖν τοὺς 
τοιούτους διδασκάλους τῇ παρανομίᾳ αὐτοῦ πλησϑεὶς ὀργῆς, 
κατέκαυσεν αὐτοὺς ἅμα τοῖς οἰχήμασι, δεκαὲξ ὄντας, σχήματι 
μοναχούς. 

16. Eig δὲ τὰ Χαλκοπρατεῖα ἐπὶ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
Ιουδαῖοι κατῴκουν χρόνους ἑκατὸν καὶ τριάκοντα δύο, καὶ ἐπί- 
πρᾶσκον τὰ χαλκώματα. ὃ δὲ μικρὸς Θεοδόσιος ἐξέωσεν αὐτούς, 
καὶ τὸν τόπον ἀνακαϑαρίσας ναὸν τῆς ϑεομήτορος ἀνήγειρε. 
συμπτωθέντα δὲ ὑπὸ σεισμοῦ Ἰουστῖνος ὃ “ἀπὸ κουροπαλάτων 

20 ἀνήγειρε » καὶ «τήματα ἐπεκύρωσεν αὐτῷ ἀκίνητα. 

Τὰ δὲ καλούμενα Ἴλλου, ὃ ἅγιος Ἰωάννης ὃ πρόδρομος, 
οἶκος ἦν μαμίστρου τοῦ Ἴλλου, πολλὰς ἀρχὰς διανύσαντος μετὰ 


9 p. 13 Band. χαλκῆς βασιλικῆς C et Vat. 4 iv οἷς 
ἦσαν] καὶ διδασκαλεῖον ἐκεῖσε ἐτύγχανεν οἰκουμενικόν Reg. Vat. 
15 p. 28 Band. ἐπὶ) dxà C. 20 ἀπεκύρωσεν C. 
21 p. 44 Band. ἵλου Vat. constanter. 


Oratorium 8, Georgii aedificavit Mauricius imperator. 
Tretradisium octangulum prope Chalcen octo erant porticus sive 
loca concamerata, in quibus commorabantur doctores omnium scientja- 
rum, quos semper imperatores in consilium adhibebant, .neque fiebat 
quicquam absque eorum consensu. multi etiam ex illis creabantur pa- 
triarchae et archiepiscopi. duravit autem ista doctorum successio 114 
annos, usque ad decimum annum imperii Leonis Syri, patris Constan- 
tni Copronymi. hic enim divina privatus gratía doctores illos impro- 
bitati eius assentiri nolentes prae ira omnes cum toto aedificio com- 
bussit, sedecim nempe numero, professioné vero monachos. . 
In Chalcoprateis tempore Constantini magni habitabant ludaei, 
et vendebant ibi aeramenta. post centum vero et 32 annos expulit eos 
inde 'Theodosius iunior, et loco repurgato templum S. deiparae exstru- 
xit. hoc autem templum terrae motu deiectum reaedificavit lustinus ex 
coropalata creatus imperator, et insuper ei possessiones immobiles lar- 
gitus est. : | . . 
Locus nominatus lll domus erat llli magistri, qui multos gessit 
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πολλῆς δόξης i» τοῖς χρόνοις τοῦ «Δεωμακέλου καὶ τοῦ Ζήνωνος. 
τυραννήσας δὲ ὃ αὐτὸς Ἴλλος καὶ λαοῦ ἀϑροίσας ἑβδομήκοντα 
χιλιάδας εἷς ᾿Αντιόχειαν τὴν μεγάλην ἀντῇρε κατὰ Ζήνωνος. 
Β ὃ δὲ Ζήνων ἀπέστειλε “Δογγῖνον μάγιστρον τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ 
πολεμῆσαι αὐτῷ, καὶ συμβολῆς γενομένης ἡττήϑη “Δογγῖνος 6 
πλησίον ᾿Αντιοχείας τῆς μεγάλης, καὶ μόλις μόνος διεσώϑη ἐν 
τῇ ᾿Αντιοχείᾳ, τοῦ λαοῦ αὐτοῦ παντὸς κατασφαγέντος, καὶ 
κατεδυνάστευσεν ὃ Ἶλλος σφόδρα. ἀλλὰ καὶ πάλιν ἀπέστειλεν 
ὃ Ζήνων Ἰωάννην πατρίκιον, ἐπίκλην κυρτόν, μετὰ ZSxv9v καὶ 
Maxióóvor. καὶ ἐν Σελευκίᾳ συμβαλὼν πόλεμον μετὰ Ἴλλου 10 
ἐνίκησεν αὐτὸν κατὰ κράτος" καὶ φυγὼν ὃ Ἶλλος εἰς τε φρούριον 
παρεδόϑη ὑπὸ τῶν οἰκείων αὐτοῦ δούλων, καὶ ἀπετμήϑη τὴν 
κεφαλὴν παρὰ "oávvov τοῦ ῥηϑέντος. συλλαβόμενος δὲ τοὺς 
C ἄρχοντας, καὶ τὴν κεφαλὴν Ἴλλου ἐπὶ δόρατος ἤνεγκε Ζήνωνι. 
ἐτυράννησε δὲ ὃ Ἴλλος μῆνας εἴκοσι $E. 15 
Tà δὲ καλούμενον (Φωκόλισϑον λέγουσί τινες οὕτω κλη- 
ϑῆναι, ὅτι Φωχᾶ τοῦ τυράννου ἐφ᾽ ἵππου βαδίζοντος ὠλίσϑησε 
τὸ ἄλογον αὐτοῦ ἐκεῖσε καὶ ἔπεσεν. ὃ δὲ Πανόδωρος ὃ «Αἰγύπτιος 
καὶ Θεόδωρος ὃ Θηβαῖος φιλόσοφος φασὶν ὅτι πρὸ τοῦ μεγάλου 
Ἀωνσταντίνου ὃ τόπος οὗτος ἔξωϑεν τῆς πόλεως ἦν, καὶ λῃσταὶ 30 
πολλοὶ ἦσαν ἐκεῖσε καὶ πολλοὺς τῶν Βυζαντίων ἐφόνευον. ὃ δὲ 
μέγας Κωνσταντῖνος μετὰ τὸ κρατῆσαι καὶ κτίσαι τὴν πόλιν παλ-' 


4 


12 δούλων] ἀνϑρώπων C. , 16 p. 44 Band. 18 o à? IL] 
καϑώς φησι Πανόδωρος ὁ Αἰγύπτιος, ὁ δὲ Θεόδωρυς — φησὶ C. 


ὁ Αἰγύπτιος) ὁ πρεσβύτερος αἰγύπειος Vat. 


magistratus tempore Leonis Macelli et Zenonis. idem Illius imperium 
invasit, et collectis ex populo 70000 militum adversus Zenonem insur- 
rexit, qui ad ipsum debellandum ablegavit fratrem suum Longinum ma- 
petram. commisso autem praelio apud magnam Antiochiam victus est 

onginus, et vix solus universo deleto exercitu Antiochiae fuga ser- 
vatus est. verum Zeno iterum Ioannem patricium cognomento Curvum 
misit cum magna Scytharum et Macedonum manu; cum quo congressus 
Iilus in Seleucia omnino devictus est: sed fuga in quoddam castellum 
elapsus, et a propriis servis proditus, iussu supradicti Ioannis decolla- 
tus est. reliquos etiam eius proceres comprehendit, et una cum capite 
Illi doatae infixo ad Zenonem deduxit. caeterum imperavit lllus men- 
ses 26. 

Locus dictus Phocolisthum, ut quidam referunt, cognomentum 
ex eo habet quod Phocae tyranni equus ibi caespitaverit et ceciderit. 
Panodorus autem Aegyptius et 'Theodorus "Thebanus philosophus tra- 
dunt hunc locum olim extra Byzantium fuisse multis frequentatum latro- 
mibus, Constantinum vero magnum, cum urbe potitus esset, summa cum 
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λὴν ποιησάμενος ἔρευναν, xal κρατήσας τινὰς τῶν τοιούτων λῃ- D 
στῶν, ἀνεσκολόπισεν ἐκεῖσε αὐτοὺς ἤγουν ἐφούλκισεν, ὅϑεν καὶ 
ὅ τόπος ἐκλήϑη φουλκόληστος. 

Εἰς δὲ τὸν τόπον τῆς ἁγίας Θέχλης, ὅστις ἐπιλέγεται τὰ 

5 οντάρια, ὅρος λέγουσιν ἦν ἐπὶ τοῦ Βύζαντος. καὶ τοῦ «(μου 
τῆς Θράκης βασιλέως ἐλθόντος πολεμῆσαι αὐτῷ, ἔκοψαν οἱ 
Βυζάντιοι ἐκ τοῦ τοιούτου τόπου τοῦ ὄρους κοντάρια, xal ἔλαβεν 
ὃ τόπος τὴν παρωνυμίαν. ὃ δὲ μέγας Κωνσταντῖνος ἀνήγειρεν 
ἐκεῖσε ναὸν τῆς ϑεοτόχους ὃ δὲ Ἰουστῖνος ὃ ἀπὸ κουροπαλάτων 

10 εἷς κάλλος καὶ μέγεθος ἐπλάτυνεν αὐτόν, καὶ ἐπωνόμασε τῆς 
ἁγέας Θέκλης. 

Ὃ ἀρχιστρατηγὸς τοῦ LOG ἐχτίσϑη ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ Tov- 
στίγνου, τὸ δὲ ἐπώνυμον εἴληφεν ἀπὸ τοῦ 240 μαγίστρου ἔχοντος P 44 
ἐκεῖσε οἶχον. 

15 Τὸν δὲ λιμένα τῆς Σρφίας Σοφία ἡ λωβὴ ἡ γυνὴ Ἰουστίνου 
ἔκτισεν, ἔνϑα καὶ τὸν οἶκον αὐτῆς εἶχεν. πρὸ δὲ τοῦ κτισϑῆναι 
στοὰ ἣν ἐκεῖσε μακροειδής, παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
κτισϑεῖσα, ἐν ᾧ καὶ ἀνήρχοντο οἱ φιλόσοφοι Θηβαῖοι ".“4ϑηναῖοι 


4 p. 44 Band. εἰς δὲ τὸν] ὅτι τὼ λεγόμενα Κοντάρια, ὃ ἅγιος 
Γεώργιος, ὅτε ἦλθεν ὁ βασιλεὺς Θράκης πρὸρ Βύξαντα, ἔκο- 
αν — C. 9 ὁ ἀπὸ κουρ.] ὁ πρωτοκουροπαλάτης ó dro 
φέας τῆς Aop5s C. 12 p. 46 Band. 15 p. 45 Band. 
Σοφία] Ἰουστῖνος ἔκτισεν elg πρόσωπον τῆς γυναικὸς αὐτοῦ Σο- 
φίας CVat. 17 καμαροειδής C. 18 ot già. Θηβ.] of ce 
Θηβαῖοι καὶ ᾿4ϑηναῖοι καὶ διελέγοντο μετὰ τῶν πολιτῶν quiocó- 
φων C, of φιλόσοφοι δυσικοί, ϑηβαϊῖοέ τε καὶ ἀϑηναῖοι καὶ διελ. 
at. 


diligentia eos pervestigasse, multosque ex iis captos inibi furcis affi- 
xisse, atque exinde locum nominatum esse F'ulcolestum sive Furcam 

Ubi nunc est templum S. 'Theclae, quod dicitur ad Contaria, 
ibi olim tempore Byzantis mons fuit. quo vero tempore Haemus Thra- 
ciae rex ad ipsum debellandum venit, Byzantii hastas ceciderunt ex 
illa montis parte, quae etiam nunc ex ea re Contaria nuncupatur. sed 
Constantinus magnus templum ibi aedificavit virgini deiparae, quod 
postea lustinus ex curopalata creatus imperator ampliavit et exornavit, 
addito cognomento S, 'Theclae. 

Templum 3, Michaelis archangeli cognominatum Ádae ab eodem 
Iustino conditum est. cognomen vero habet ab Ada magisiro, cuius 
domus ibi erat. . 

Portum Sophianum Sophia cognomento Lobe.sive mutilata, uxor 
lustini, condidit, quo loco ipsius palatium fuit. id antequam in eo loco 
construeretur, erat ibi oblonga porticus a Constantino magno condita, 
in qua philosophi Thebani Athenienses et reliquae Graeciae disserebant 
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καὶ "EAAaduxol, καὶ διελέγοντο μετὰ τῶν ἐν Κωνσταντινουπόλει 
ὄντων. καὶ διήρκεσε τοῦτο μέχρι Ἰουστίνου, καὶ πάντοτε ἐνέκων 
οἱ δυτικοί. ἐπὶ δὲ τούτου ἡττηϑέντες ἄλλοτε οὐχ ἀνῆλϑον. περὶ 
δὲ τοῦ λιμένος τοιοῦτό τε φέρεται. λέγουσι γὰρ ὅτι τῆς ῥηθείσης 
“ὐγούστης ἐν μιᾷ χειμῶνος ἱσταμένης εἷς τὸν ἡλιαχὸν τοῦ παλα- 5 
Β τίου, καὶ δρώσης τὰ πλοῖα κλυδωνιζόμενα ἐν τῷ αἰγιαλῷ διὰ τὸ 
μὴ εἶναι λιμένα, σπλαγχνισϑεῖσα ἤρξατο ὀδύρεσθαι, καὶ εἶσελ.- 
ϑοῦσα πρὸς τὸν βασιλέα τὸν ἄνδρα αὐτῆς ἱκέτευσεν αὐτὸν ὅπως 
αὐτῇ παράσχῃ χρυσίον ἱκανὸν καὶ βασιλικὴν χεῖρα ἱκανὴν εἰς 
τὸ ποιῆσαι λιμένα. καὶ καμφϑεὶς τῇ αἰτήσει αὐτῆς ὃ βασιλεὺς 0 
προσέταξε Ναρσῇ τῷ πατρικίῳ καὶ πραιποσίτῳ καὶ Τρωΐλῳ τῷ 
πρωτοβεστιαρίῳ κτίσαι λιμένα. οἵ καὶ βόϑυνον μέγαν ὀρύξαντες 
ἐποίησαν τοῦτον κτιστόν. διὸ καὶ προσηγορίαν εἴληφε τῆς Zo- 
φίας. μέσον δὲ τοῦ λιμένος ἀνήγειρε τέσσαρας κίονας, ἐφ᾽ ὧν 
ἔστησε τάσδε τὰς στήλας, ἑαυτῆς τε καὶ ᾿“ραβίας τῆς ἀνεψιᾶς 19 
C αὐτῆς καὶ Ἰουστίνου τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ Ναρσῆ τοῦ ἐκεῖσε 
παρισταμένου. ἐξ ὧν oi δύο ἀφῃρέϑησαν παρὰ ιλιππικοῦ. 
εἶχον δὲ γράμματα τῶν μελλόντων. μετὰ δὲ τὸ κτισθῆναι τὴν 
πόλιν Ovf' χρόνων διελϑόντων ἐκτίσϑη ὃ τοιοῦτος λιμήν. 
Τὸ λεγόμενον Βύκινον οὕτως ἐκλήθη. τὸ παλαιὸν γὰρ 
σάλπιγγες ἦσαν χαλκαῖ ἐπάνω τοῦ τείχους, ὃ δὲ πύργος ἦν κου- 
8 ἡττηϑέντες οὐδέποτε ἀνῆλθον μέχρι τῆς σήμερον C. 18 ἐποίη- 
σαν] ἀνῳκοδόμησαν τοῦτον. διὸ. 20, 45 Band. Βύκινον] 
βούγγιον Vat. 21 ὁ δὲ πύργος] τὸ δὲ τεῖχος ὑποκάτω ἦν 
συριγγῶδερ κοῦφον». καὶ ὅτε ἣν νότος ἢ βορρᾶς, σφοδρῶς ἔκ τῶν 
κυμάτων τῆς θαλάσσης ἀποκρουούσης ἐκεῖθεν ἀνήρχετο βίαιον πνεῦμα 


καὶ χε μελῳδίαν δίκην σειρῆνος, καὶ ἀντέλεγεν ὃ ἕτερος πύργος 
ὁ ἄντικρυρ. C. pro συριγγώδης alii σηραγγώδης et στυρακοειδές. 


cum Cpolitanis, et semper superarunt occidentales philosophi usque ad 
Iustinum, sub quo semel victi nunquam postea reversi sunt. ca 
de structura portus haec narrantur. stans aliquando hiemali tempore 
supradicta Áugusta in solario palatii vidit naves in littore fluctibus agi- 
tari, quod nullus ibi esset portus. quare permota commiseratione im- 
peratorem adivit, rogavitque daret sibi necessariam auri copiam et re- 
£giae manus sufficiens adminiculum ad faciendum pertum. imperator an- 
tem eius petitioni annuens, Narsae praeposito atque T'roilo protove- 
stiario portus condendi curam iniunxit, qui magnam fodientes fossam 
struxere portum, qui a supradicta Áugusta Sophiae nomen accepit. in 
medio huius portus quattuor erexit columnas, quibus statuas superim- 
posuit, suam nempe et Arabiae filiae suae et Iustini mariti et Narsae 
preefeeti structurae. factus nutem est ille portus 252 annis post condi- 
tam Cpolim. 

, Buccinum locus ex eo ita appellatus est, quod ibi olim supra 
murum essent buccinae aereae; turris autem in fistularum medum con- 
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qc xal συριγγώδης, xal νότου γεγονότος ἢ βορρᾶ σφοδροῦ xal 
τῶν κυμάτων τῷ τείχει προσκρουόντων ἀνήρχετο τὰ πνεύματα 
βίαια ἄνωθεν πρὸς τοὺς αὐλίσκους τῶν σαλπίγγων, καὶ ὑπηχεῖτο 
μεέλος Ἑενίζον ἀκοάς, ὅλον Σειρήνιον. ἦν δὲ ἄντικρυ τούτου καὶ 
5 ἕτερος πύργος, καὶ δεχόμενος τὴν ἠχὼ τοῦ τοιούτου μέλους ἄπε- 
δέδου καὶ αὐτὸς ἦχον τὸν αὐτόν. ὅτε δὲ ἤϑελε κινῆσαι Ῥωμαϊ- D 
κὸς στόλος, ὅὃμοῦ πρῶτον ἐκεῖσε ἠϑροίζετο, καὶ κατὰ τὸν ἦχον 
τῶν πύργων ἐσάλπιζον oi νῆες καὶ ἀπεκίνουν. 
Τὰ δὲ καλούμενα “Ορμίσδου λιμὴν ἐτύγχανε μικρός, ἐν à 
10 ὥρμουν αἱ νῆες πρὸ τοῦ κτισϑῆναι τὸν λιμένα τῶν Σοφιῶν. ἐκ 
δὲ τῶν πολλῶν χρόνων ἀμεληϑεὶς ἐγεμίσϑη. ἐκεῖσε δὲ Ἴουστι- 
νιανὸς ὃ μέγας κατῴκει πρὸ τοῦ βασιλεῦσαι. ἀπὸ δὲ τοῦ κτί- 
σαντος αὐτὸν Ἰουλιανοῦ εἴληφε τὴν ἐπωνυμίαν, καὶ καλεῖται 
Ἰουλιανοῦ λιμήν. ; 
15 Τὸν ἅγιον Πλάτωνα "«“ναστάσιος ὃ δίκορος ἔκτισεν, ἔνα 
χομένου ἤδη τοῦ ἑβδόμου αἰῶνος. τοὺς δὲ κίονας τοὺς δέκα, P 45 
τοὺς ἐνζώδους. γλυπτούς, ἔφερεν. ἀπὸ Θεσσαλονίκης εἰς τὸν ναόν, 
ὧν οἱ μὲν ὀκτὼ ἵστανται ἐν τῷ ναῷ, οἱ δὲ δύο ἤρϑησαν παρὰ  : 
“Ῥωμανοῦ βασιλέως τοῦ ““εκαπηνοῦ καὶ ἐτέϑησαν εἷς τὴν χαλκῆν. 
8. αὐλίσκους Lamb, pro αὐλιακοὺς. 8 καὶ ἀπεκίνουν μετα- 
κινούμεναι Reg. 9p. 45 Band. τὰ δὲ καλ.] ὅτι «d 
καλούμενα Ὁρμίσδου λιμὴν ἦν μικρός, ἐν αὖ ὃ μέγας ᾿Ιουστινιανὸς 
ἐχρημάτισε κοιτῶνα καὶ ὠνόμασε Σέργιον καὶ Βάκχον. ὡσαύτως 
καὶ ἕτέρον ναὸν τῶν ἁγίων ἀποστόλων, ὅτε τὸν γρισμὸν ἔλαβεν 
ὑποκάτω τῶν βαϑμίδων, ὅτε καὶ τὴν σφαγὴν εἰς τὸ ἱππικὸν 
ἐποίει. ἐκλήϑη δὲ Ἰουλιανοῦ λιμὴν ὅτι ὃ κτίσας οὕτως ἐκαλεῖτο. C. 


15 p.30 Band. — ἔκτισεν] ἀνήγειρεν C. ἐναργομένου 
εἷς τὴν ἀρχὴν τοῦ Reg., εἰς μίμησιν τοῦ Vat. 17 γλυπτούς 
om C. 19 τὸν χαλκόν Vat. 


cava erat. austro igitur vel aquilone vehementius spirante et fluctus 
maris ad murum allidente spiritus intus cohibitus ascendebat usque ad 
foramina buccinarum, et Sirenum instar edebat concentum auditu admi- 
rabilem; cuius sonum inde resultantem opposita turris excipiebat et si- 
militer resonabat. quando autem profecturae erant navales copiae Ro- 
manorum, congregabantur prius in hunc locum, et iuxta sonum turrium 
in navibus quoque tuba canebant, atque ita demum discedebant. 

Loeus nominatus Hormisdae parvus erat portus, navibus statio- 
nem pr&ebens, antequam conderetur portus Sophiae. postea autem per 
multos annos neglectus et tandem totus oppletus fuit. hic olim habita- 
bat Iustinianus magnus, priusquam ad imperium pervenit. caeterum a 
conditore eius Iuliano appellatus fuit portus Iuliani. . 

Templum 8. Platonis condidit Ánastasius Dicorus, sub principium 
septimi saeculi. decem vero columnas sculptura ormnatas "Thessalonica 
iu hoc templum transtulit; quarum duae ab imperatore Romano dicto 
Lecapeno in Chalcen transpositae fuerunt. 
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Εἰς δὲ τὴν καλουμένην 4:ηγηστέαν ἁγίαν “Ἄνναν ἀϑροίσεις 
ἐγένοντο πάλαι τῶν δύο δημοτικῶν μερῶν, καὶ τρίκλινος ἦν 
ἐκεῖσε παμμεγεϑέστατος, καὶ ὅτε ἤϑελον ποιήσασϑαι οἱ δήμαρχοι 
ἐκλογήν, ἐκεῖσε ἠϑροίζοντος. διήρκεσε δὲ χρόνους πενταχοσίους. 
Θεοδώρας δὲ τῆς ΑΑὐγούστης τοῦ Θεοφίλου ἐγκύου οὔσης, χαὶ 8 
ἀπερχομένης διὰ τοῦ ἐμβόλου εἷς Βλαχέρνας, καὶ τοῦ ἵππου 

B αὐτῆς ἐκεῖσε ὀλισϑήσαντος ἔμπροσθεν τοῦ νάρϑηκος τοῦ ναοῦ, 
πάλιν δὲ ὑποστρεφούσης εἷς τὸν αὐτὸν τόπον τοῦ αὐτοῦ ὀλισϑή- 
σαντος ἵππου, δι᾽ ἀποκαλύψεως ἐν ὁράματι παρεγγυησαμένη 
ἀνήγειρε τὸν νῦν ὄντα ναὸν τῆς ἁγίας “Αννης. | 

Eig δὲ τὰ νῦν καλούμενα ἸΠαυριανοῦ οἶκος ἦν Mavgixlov 
τοῦ βασιλέως ἔτι ὄντος πατρικίου καὶ κόμητος τῶν ἐξκουβιτόρων. 
μετὰ δὲ τὸ βασιλεῦσαι αὐτὸν ὠνομάσϑη ὃ τόπος τὰ ἸΠαυριανοῦ. 

Tó» δὲ ϑαυμαστὸν ναὸν τῆς ἁγίας ἀναστάδεως, τὸν εἰς 
τὰ ἸΠαυριανοῦ, ἸΠαρκιανὸς 0 ὅσιος ἤγειρεν ἐκ τῆς περιουσίας 15 
καὶ τοῦ πλούτου αὑτοῦ. τὸν δὲ αὐτὸν ναὸν ϑέλων κτίσαι πρῶ- 

C τὸν εἷς τὰ ψῆφα, ἔνϑα ψηφῖδας ἔϑος ἦν πωλεῖν, ὠνήσατο τὸν 
τόπον εἷς δύο χιλιάδας νομίσματα διὰ τὸ καὶ ὑπομνήματα ἐκεῖσε 
εὑρεθῆναι τοῦ ἁγίου Γρηγορίου τοῦ ϑεολόγου πρὸ ἐτῶν φ' γρά- 


10 


1 p. 31 Band. εἰς δὲ τὴν xoà.) ὅτι ὁ καλούμενος “ιγιστεὺς 
ἄϑοοισις ἣν C. τὸν καλούμενον etiam Reg. 4 ἐκλογήν] 
σύλλογον Vat. 7 ὀλισϑήσαντος ἐν τῶ ἐμβόλω, δηλονότι τῶ 
«τρὸ τοῦ Reg. 11 p. 31 Band. 12 κόμιτος ἐξκουβίτου 
Reg. 14 p. 31 Band. "Avaccrac(ag CVat. 15 τὸν 
μαυριανὸν Reg. ἤγειρεν] ἔκεισεν ἐκ τοῦ πλούτου ἴδσπαρος 
ἀναιρεθέντος παρὰ Δέοντορ τοῦ ακέλου. ὀφείλων δὲ ὃ ὅσιος 
κτίσαι αὐτὸν εἰς --- CReg. 16' ϑέλων] ὀφείλων Reg. Vat. 
18 εἰς νομίσματα β' C. διὰ τὸ εἶναι τὸν τόπον μυσαρὸν καὶ 
διὰ C. 199 C. 


In templo S. Annae nominato Ὠϊοροίθδϑ maximum erat triclinium, 
in quo antiquitus demarchi delectum habituri duas populi factiones con- 
gregabant; eaque consuetudo duravit annos quingentos. accidit autem, 
cum Theodora Augusta "Theophili uternm gerens per porticum Blacher- 
nas adiret, equum eius ibi caespitare ante narthecem ecclesiae , idemque 
cum reverteretur in eodem loco ipsi evenire; quare per revelationem 
in somno monita. aedificavit templum S. Annae, quod nunc ibi visitur. 

In loco cui nomen Mauriano habitabat olim Mauricius, cum ad- 
huc patricius esset et comes excubitorum, postea vero, ubi imperio 
potitus est, Mauriani nomen locus accepit. 

Admirandum templum S. resurrectionis in Mauriano aedificavit 
sua impensa beatus Marcianus; et solum ubi illud exstructurus erat, 
ubi tesselae olim vendebantur, duobus milibus nummorum emit, eo 
quod 8. Gregorii theologi commentaria ibi inventa essent, in quibus 


5 


10 


15 
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φοντα οὕτως “ἀνακαινισϑήσεται ὃ ναὸς οὗτος εἷς «dAAog xal 
μέγεϑος, εὖ οἶδα" τάδε uoi λέγει τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον." πρώὴν 
γὰρ εὐκτήριον μικρὸν ἦν ἡ ἁγία ἀνάστασις καὶ ξυλότρουλλος" 
ὁ δὲ Βασίλειος ὃ ωακεδὼν ἐσκέπασεν αὐτὴν δι᾽ ὀρόφου χρυσοῦ. 
ἀλλὰ καὶ τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὸ πέραμα ὃ αὐτὸς ὅσιος ἸΠΠαρκιανὸς 
ἔχτισε καὶ ἐτελείωσεν, εἰδωλεῖον πρώην ὑπάρχουσαν. ὡσαύτως 
δὲ καὶ τὸ νοσοχομεῖον. 

Τὸν δὲ ἅγιον Θεόδωρον τὰ καρβουνάρια Ἱλαρίων τις πα-- 
τρίκιος ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ “Πεωμακέλου ἀνήγειρε. 

Ὃ ναὸς τῶν ἁγίων τεσσαράκοντα πραιτώριον ἐτύγχανε. D 
Τιβέριος δὲ ὃ Θρὰξ σὺν τῇ γυναιχὶ αὐτοῦ ᾿Αναστασίᾳ τοὺς 
δεσμίους ἐξαγαγών, καὶ τὸν τόπον ἀνακαϑαρίσας, ἐθεμελίωσε 
τὸν ναὸν τῶν ἁγίων τεσσαράκοντα, καὶ ἐξέβαλε τὰ τείχη μέχρε 
πηχῶν τεσσάρων. τελευτήσαντος δὲ αὐτοῦ IMovolxioc ὃ γαμβρὸς 
αὐτοῦ κρατήσας ἀνεπλήρωσε τὸν ναὸν καὶ ἐϑρόνισεν αὐτόν. 

Τὸν ἅγιον Παῦλον τὸ ὀρφανοτροφεῖον Ἰουστῖνος καὶ Σοφία 
ἀνήγειραν οἱ ἀείμνηστοι. ὡσαύτως δὲ καὶ τὰν ὅσιον Ζωτικόν, 


8 ᾿ναστασία C. 6 ἔκεισϑ --- νοσοκομεῖον] ἀνήγειρεν. à δὺ 
ἅγιος Γρηγόριος ὃ ϑεολόγος ἐδίδασκεν ἐν τῷ αὐτῷ ναῷ τοὺς 
ὀρθοδόξους, εὐκτηρίῳ οὔσῃ τῇ ἐκκλησίᾳ. ᾿Ανάστασιν δὲ ταύτην 
ὁ ἰστορῶν olv ὀνομάξεσθαι ἢ διὰ τὴν τῆς ὀρθῆς πίστεως ἀνά- 
στασιν, ἢ διὰ τὸ γυναῖκα ἐγκύμονα πεσοῦσαν τελευτῆσαι" κοινῆς 
δὲ ὑπὸ τῶν ὀρθοδόξων γενομένης εὐχῆς ἀνέστη. C. '" 8p. 17 
Band. καρβωναρεῖα Vat. 9 γρόνοις Acovrog τοῦ Ma- 
κέλου C. 10 p. 17 Baud. 12 ἐξαγαγών } ἐξεώσας C. 
ἀνακαϑήρας καὶ διαμετρήσαρ καὶ τὴν ὕλην ἐναποϑθέμεονος καὶ ἐκ- 
βαλὼν τὸ χῶμα ἔϑεμ. C. 15 ἐνεϑρονέασεν C. 16 p. 30 
an Φ 


ante quingentos annos ita scriptum erat "bene novi fore olim ut hoc 
templum maius et pulchrius renovetur, ut mihi praedicit spiritus san- 
ctus." ecclesia autem sanctae resurrectionis prius parvum oratorium 
erat et ligneo trullo tecta; postea vero Basilius Macedo aureo laqueari 
eam operuit. idem Marcianus sanctam lrenem ad traiectum condidit et 
absolvit, cum antea idolorum delubrum fuisset, uti et nosocomium sive 
waletudinarium. 

8. 'Theodorum ad Carbonaria Hilarion quidam patricius tempore 
Leonis Macelli condidit. 

Ecclesia SS. quadraginta martyrum praetorium erat. "liberius 
vero Thrax cum Anastasia uxore eductis inde captivis locum purgavit, 
et novo posito fundamento muros exstruxit usque ad altitudinem quat- 
tuor cubitorum. quo, mortuo Mauricius eius gener, imperio potitus, 
structuram ecclesiae absolvit soliumque in ea posuit. ΝΞ 

Orphanotrophium 5. Pauli sempiternae memoriae imperator 
lustinus cum Sophia uxore aedificavit; uti etiam nosocomium sancti 
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xal ἐτύπωσαν ἀναπαύεσθαι τοὺς λωβοὺς ἐκεῖσε καὶ σιτηρέσιον 
λαμβάνειν.. 


Ρ46᾽ "Eni Κωνσταντίου τοῦ υἱοῦ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
Ζωτικὸς πατρίκιος καὶ πρωτοβεστιάριος κτίζει τοῖς ἐν κυρίῳ 
ἀδελφοῖς κατοικίας, τροφὰς αὐτάρκεις αὐτοῖς ἐπιχορηγήσας καὶ ὅ 
ἄμφία. διὸ καὶ παρὰ τοῦ Κωνσταντίου ἡμιόνοις ἀγρίοις προσδε-- 
ϑείς, κέντροις πληττόμενος καὶ βιαζόμενος τρέχειν, τέλεε τοῦ 
βίον ἐχρήσατο. 
| Τὰ Καρπιανοῦ τὴν ϑεοτύκον ἀνήγειρε Καρπιανὸς πατρίκιος 
lv τοῖς χρύνοις Κωνσταντίγον τοῦ πωγωνάτου. τὰ δὲ Βάσσου 10 
ἀνήγειρε Βάσσος πατρίκιος ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἰουστινιανοῦ τοῦ 
μεγάλου, ἔχων αὐτοῦ καὶ τὸν ἴδιον οἶκον". οὗ τινὸς εἰς ἔχϑραν 
ἐλθοῦσα Θεοδώρα 7, γυνὴ τοῦ Ἰουστινιανοῦ ἔσφιγξε τὴν κεφαλὴν 
αὐτοῦ μετὰ χόρδας καὶ ἔπνιξεν αὐτόν. 

Β΄ Τὸν ἅγιον ᾿ἀρτέμιον “ἀναστάσιος ὃ δίκορος εἰς ὄνομα τοῦ 15 
προδρόμου πρότερον ἀνήγειρεν" ἔτε γὰρ πρωτοασηκρήτης ὧν 
ἐκεῖσε κατῴκει. μετὰ δὲ τὸ κομισϑῆναι εἷς αὐτὸν τὸ λείψανον 
“τοῦ. ἁγίου ᾿Αρτεμέου ὠνομάσϑη ὃ ναὸς τῷ ὀνόματι τοῦ ἁγίου. 
ὡσαύτως δὲ καὶ τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Ἰουλιανοῦ ὃ αὐτὸς ᾿ἠναστά- 


1 τοὺς ἀδελφοὺς Vat. 92 post λαμβάνειν: παρίστατο δὲ 
Ζωτικὸς ὁ πρωτοβεστιάριος αὐτοῦ τοῖς κτίσμασιν. C. 9 p. 33 
Band. 14 καὶ ἔπνιξεν αὐτόν} καὶ ἐξεπήδησαν οἷ τούτου 
ὀφθαλμοί C. ἐπήίδησαν ἔξω οἵ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ Reg. Vat. 
15 p. 83 Band. ὁ δίκορος ὃ ἀπὸ σελεντίων ὁ δυρραχίτης 
Vat. 19 τὸν ναὸν τοῦ] τὸν ἀρχιστρατηγὸν τὸν ὄντα sig τὸν 
ἅγιον ἰουλιανόν Vat. 


Zetci, ubi debilibus quies et alimenta ex eorum constituto praebe- 


tur. 

Sub Constantio Constantini magni filo Zoticus patricius et pro- 
ievestiarius monachorum fraternitatibus habitacula exstruxit, victum 
quoque et amictam suwfficienter subministravit. quare a (Constantio 
müvestribus mulis alligatus, iisque ad cursum stimulatis, interemptus 
foit. 
Ecclesiam S; deiparae cognominataem Carpisni aedificavit Car- 
pianus patricius tempore Constantini Pogonati. quae vero Bassi dic- 
tur, eom Dassus patricius, cuius domus ibi erat, sub imperatore Iusti- 
niano magno condidit. huic indignata 'Theodora lustiniani uxor caput 
fidiculis constringi iussit, ut praefocaretur. 

Templum S. Artemii Anastasius Dicorus titulo S. loannis prae- 
cursoris primum erexerat, ubi ipse, oum protoasecretis adhuc esset, 
habitavit. postquam vero reliquiae S. Artemii eo translatae fuerunt, 
nomen eius sanct templo impositum fuit. praeterea idem Anastasius 
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σιος ἀνήγειρεν, ὅτε ὅταν ἦλϑε μετὰ τῶν γονέων αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ 

Δυρραχίον ἔτι παῖς τυγχάνων, ἐκεῖσε ἐμάνθανε τὴν γραμματικήν. 

^. Ὁ δὲ ἅγιος Προκόπιος τὸ χονδύλιον ἐχλήϑη οὕτως διὰ τὸ 

Κωνσταντῖνον τὸν πατέρα Ἰουστινιανοῦ τοῦ ῥινοτμήτου κονδυ- 
5 λίσαι ἐκεῖσε τὸν ἵππον αὐτοῦ καὶ ῥῆψαι αὐτόν. 

Ὃ ἅγιος Ἰωάννης ὃ πρόδρομος τὰ λεγόμενα κινϑήμα ἀπὸ € 
τοῦ κάμνειν ἐκεῖσε τὰ μικρὰ καρφία τὰ καβαλλαρικὰ οὕτως 
ἐκλήθη καὶ γὰρ τὰ τοιαῦτα καρφία λέγεται κινϑήλια." 

Ὃ ᾿Αναστάσιος μετὰ 1oiddync ἔκτισε τὸν ναὸν τὸν ὄντα εἷς 

10 Κωνσταντιανὰς τῶν ἁγίων μ΄. ἀνήγειρε καὶ ναὸν ἕτερον ἐπ᾽ ὀνέ-- 
ματι τοῦ ἁγίου πρωτομάρτυρος Στεφάνου, ἔνϑα καὶ τὸ ἅγιον 
αὐτοῦ λείψανον ἐτέϑη. 

Τὸν ἅγιον Πολύευκτον Ἰουλιανὴ ἢ ϑυγάτηρ Οὐαλεντινιανοῦ 
τοῦ χτίστορος τοῦ ἀγωγοῦ ἔκτισεν ἐπὶ χρόνους τέσσαρας καὶ ἥμισυ, 

ἰδτῶν τεχνιτῶν ἀπὸ Ῥώμης ἐλθόντων. γυναικαδελφὴ δὲ ἦν ὁ 
τοιαύτη τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου. D 
᾿ Τὰ δὲ Ἱεγεϑίας ἀνήγειρε Meye9lo, δέσποινα ly τοῖς χρό- ' 
voic Τιβερίου τοῦ Θρᾳκός. ". 
Ἢ ὑπεραγία ϑεοτόκος 7j Πονολύτρια οὕτως ἐκλήϑη; ὅτι 
20 μεγάλαι ἰάσεις ἐκεῖσε ἐτελοῦντο καὶ πόνοι πολλοὶ ἐλύοντο. 


᾿ NE , 00. 9 
9 p. 34 Band, .,...uóvóviov Reg. διὰ τὸ Κωνστ.] ὅτι διερ- 
χόμενος Κωνσταντῖνος —- ἐκεῖᾷρ ἀκονδύλισεν ὃ ἕππος αὐτοῦ καὶ 
ἔπεσεν C. 6 p. 34 Baad. σκυνϑίλια Vat, .9 p. 94 
Band. 10 Κωνσταντινιαφὰς C. — 13 p.37 Band. 114 ἐπὶ] 
εἰς C. 17 p. 37 Baud. .. 19 p. 37 Band. 3 πονολύτης C, 
τὰ πονολώτου Vat. 20 πολλοὶ] τῶν πολλῶν Ο. 


ecclesiam S. luliani condidit, quoniam puer cüm parentibus suis Dyrrha- 
chio veniens grammaticam ibi didicerat. 

Ecclesia S, Procopii cognominata Condulium inde nomen accepit, 
quod Constantinus lustiniani Rhinotmeti pater in eo loco equum suum 
pugnis instigans praecipitaverit. ΕΣ " 

Templum f$. Iosnnis praecursoris cognominatum Cinthelia ifa 
appellatum est, quod ibi parvi clavi affigendis equorum 4eleis cude- 
rentur. eiusmodi enim. olavi.vocantur cinthelia. . 

Templum 88. quadraginta, quod est apud thermas Constan&tianas, 
Anastasius cnm Ariadna condidit. idem alind quoque titulo protomar- 
tyris Stephani aedificavit, ubi sanctae eius reliquiae positae sunt. 

: 8. Polyenctum Iuliana Walentinieni filia exstruxit intra quattuor 
annos eum dimidio, evocatis Roma architects, íuit autem haec Iuliana 
soror uxoris magni 'T'heodosii. | BEN 
Aedificium Megethiae exstruxit domina Megethia tempore 'Tiberii 


cis. | 
Ecclesia S. deiparae Ponolytrae ita cognominata est, quod magna 
istic samaticAum dona &erent, multique dolores et languores solverentur, 
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Τὰ Motofilvdov τὴν ἁγίαν ϑεοτόκον ἀνήγειρε Πέτρος μάγε- 
στρος καὶ κουροπαλάτης, ὃ αὐτάδελφος Ἰαυρικίου τοῦ βασιλέως" 
διὰ δὲ τὸ εἶναι τὸν οἶκον 1Motoflivdov ἐκεῖσε ἐκλήϑη οὕτως. μετὰ 
δὲ ἐννενήχοντα δύο χρόνους ἐπὶ Ἰουστίνου τοῦ Θρᾳκὸς ἐκτίσϑη 
καὶ τὸ λοῦμα. | 5 

P4? — Tu» ἁγίαν Εὐφημίαν «à ᾿Ολυβρίου ἡ ϑεομισὴς Εὐδοξία 
κτίζειν ἀπήρξατο, καὶ ὕψωσεν ἀπὸ γῆς τὸ ϑεμέλιον μέχρε πηχῶν 
δύο. πιχρῷ δὲ ϑανάτῳ ἁρπαγείσης ἀνεπληρώϑη παρὰ ᾿Ολυβρέου 
μαγίστρου τοῦ Ῥωμαίου, ἐκεῖσε τὸν αὑτοῦ οἶκον ἔχοντος. ἐκό- 
σμησε δὲ αὐτὴν διὰ πολυτελῶν μαρμάρων, καὶ κτήματω δέδωκε 10 
πολλὰ καὶ ἱερὰ σκεύη. 

Τὰ δὲ “ρματίου οἶκος ἦν “ρματίου μαγίστρου τοῦ οἰκείου 
ἀνθρώπου Ζήνωνος, ὃς καὶ προέδωκε τὸν στρατὸν ἀντάραντος 
Βασιλίσκου κατὰ Ζήνωνος" ὑπὲρ οὗ καὶ ἀνῃρέϑη προτροπῇ Ζή- 
γῶνος, ἀνερχόμενος τὸν χοχλέαν τὸν ἀνάγοντα εἷς τὸ κάϑισμα 15 
. τοῦ ἱπποδρομίου. 

Β Τὰ δὲ λεγόμενα Πράσινα διὰ τὸ εἶναι τοὺς σταύλους τῶν 
Πρασίνων οὕτως ἐκχλήϑη. τὸ δὲ γηροχομεῖον ἀνήγειρε αρκχιανὸς 
καὶ Πουλχερίας "Αἰρτάβασδος δὲ ὃ βασιλεὺς ὃ γαμβρὸς Κων- 


1 p. 37 Band. 2 καὶ κουροπαλάτης] καὶ ἡ κουροπαλάτισσα 
j ἀδελφὴ Vat. ὃ διὰ δὲ} ὁ δὲ ᾿Δρεόβινδος, δι᾽ ὃν ἔλαβεν 

τόπος τὴν προσηγορίαν, ἐν τοῖς pes ἣν ᾿Ιουστίνου τοῦ 
Θρᾳκὸς τοῦ κρατίστου, καὶ ὁ οἶκος αὐτοῦ 9» ἐκεῖσε C. à δὲ --- 
χρόνοις ἣν ἰουστινιανοῦ τοῦ κρατίστου καὶ ἑἰουσείνου τοῦ θρακός. 
μετὰ δὲ δώδεκα γρόνους ἐκτίσϑη καὶ τὸ λοῦμα Vat. 4 ἐπὶ 'I. 
τοῦ O9.] ἀπ᾽ ἐκείνου τοῦ ᾿Δρεοβίνδου C. 12 p. 36 Band. 
17 p. 50 Band. εἶναι ἐκεὶσε σταῦλον C. 19 δὲ ὁ βασ. 
δὲ ὁ τυραννήσας Καβαλῖνον καὶ κρατήσας χρόνους τρεῖς κα 
τυφλωθεὶς ἀκένητα C. 


Ecclesiam S. deiparae cognominatam Areobindi Petrus magister 
et curopalata, germanus frater Mauricii imperatoris, condidit: sed quod 
Áreobindi demus ibi esset, inde ecclesia ita appellata fuit. balneum 
vero eiusdem loci annis 92 post sub Iustino "Thrace exstructum est. 

8. Euphemiam dictam Olybrii deo exosa Eudoxia condere incepit, 
et fandamentum ad altitudinem duorum cubitorum supra terram perduxit. 
portquam autem illa acerba morte sublata fuit, magister quidam Oly- 

rius Romanus ibi habitans structuram absolvit, multisque pretiosis mar- 
moribus exornavit, et fundis sacrisque vasis ditavit. 

Locus vocatus Harmatii domus erat Harmatii magistri, qui dome- 
sticus fuit Zenonis, et Basilisci exercitum ei prodidit. quare ipsius Ze- 
nonis iussu interemptus est, cum per testudinem ascenderet ad tribunal 
Bippodromi. 

Prasina autem eo quod Prasinae factionis stabula essent, sic 
appellantur. Gerocomium a Marciano et Pulcheria conditum est. Arta- 
basdus autem imperator, qui adversus Constantinum Cabaljinum insur- 
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σταντίνου τοῦ καβαλλίνου, ὅστις ἐπεβούλευεν αὐτῷ xol ἐχράτησε 
τῆς βασιλείας χρόνους τρεῖς, ἐτυφλώϑη δὲ παρὰ τοῦ κοπρωνύμου 
ἡἥττήσαντος αὐτὸν καὶ τῆς βασιλείας πάλιν κρατήσαντος, οὗτος 
ἀκίνητα πολλὰ κτήματα ἐπεκύρωσε τῷ ῥηϑέντι γηροκομείῳ, διότι 
δοἶῖκος αὐτοῦ ἐκεῖσε ἦν. μετὰ δὲ on ἔτη τῆς κτίσεως ταῦ γηροκο-- 
μείου ἦν ὃ ᾿“υτάβασδος. | ! 

Τοὺς δὲ κριοὺς τὴν κινστέρναν xal τὸ γηροκομεῖον καὶ τὸ. Ο 
λοῦμα τὸ ὃν εἰς τὰ ““ρματίου ἔκτισε Στέφανος παρακοιμώμενος 
ἸΠαυρικίου voi βασιλέως, 'μετὰ δώδεκα χρόνους τῆς βασιλείας 

10 αὐτοῦ, καὶ τὸν οἶκον αὑτοῦ ναὸν ἀνήγειρε. 

Τὸ δὲ καλούμενον Ζεῖγμα κατὰ τρόπον τοιοῦτον ἐκλήϑη. 
τοῦ λειψάνου τοῦ ἁγίου πρωτομάρτυρος Στεφάνου ἀνακομισϑέντος 
καὶ μέχρε τοῦδε τυῦ τόπου ἀχϑέντος, ἐκεῖσε ἐξεύχϑησαν μοῦλαι 
καὶ ἦραν αὐτὸ καὶ ἤγαγον μέχρι τῶν Κωνσταντιανῶν. 

15 Oi δὲ ἅγιοι ἀνάργυροι oi ἐν τῷ Ζεύγματι παρὰ Πρόκλου 
πατριάρχου Ἰωνσταντινουπόλεως, μαϑητοῦ «τοῦ Χρυσοστόμου, 
ἐκτίσθησαν ἐν τοῖς χρόνοις Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ. 

Τὸν ἅγιον λίαν τὸ Πέτριον. ὑποστρέψαντος Ζήνωνος D 
ἐκ Περσίδος συνέδωκαν τὰ τάγματα αὐτοῦ καὶ ὃ στρατὸς χρυ-- 

40 σίον πολύ, καὶ αὐτὸς ὃ βασιλεὺς ἔδωκεν αὐτοῖς συνδρομὴν μετὰ 
τῆς ᾿“ριάδνης ὁμοίως, καὶ ἀνήγειρεν τὸν ναόν, ὅτι ἐνεφανίσϑη 
ἐν τῷ ταξειδίῳ. ' 

7 p. 87 Band. τοὺς 01] τὴν δὲ κιστέρναν εἰς τὰ τοῦ κριοῦ 


«αὶ C. 11 p. 35 Band. 14 ἕως Κωνσταντινιανῶν C. 
15 p. 35 Band. 18 p. 35 Band. πετρίου Reg. 19 τὰ 


[4 


P 
τάγματα] αἵ σχολαὶ καὶ τὰ τάγματα Vat. 


gens tres annos imperium obtinuit, et postea ab eo debellatus oculisque 
privatus fuit, is multas immobiles possessiones supradicto Gerocomio 
confirmavit eo quod domus eius ibi sita esset. caeterum vixit Arta- 
basdus annis 280 post conditum Gerocomium. 

Cisternam cognomine arietariam, et Gerocomium, et balneum 
quod est in loco dicto Harmatii, exstruxit Stephanus accubitor Mau- 
ricii imperatoris duodecim annis post eius imperium. 

ocus appellatus Zeugma ex eo nomen habet, quod reliquiis, 
S. protomartyris Stephani in urbem allatis usque ad hunc locum dedu- 
ctis, mulae ibi currui iunctae sunt, quae eas porro ad thermas Con- 
stantianas vexerunt. : 

- "Templum 8S. Anargyrorum sive Cosmae et Damiani, in Zeugmate 
situm, aedificavit sub 'Theodosio iuniore Proclus patriarcha Cpolitanus, 
discipulus sancti Ioannis Chrysostomi. 

Templum S, Eliae, quod Petrion dicitur, legiones totusque exer- 
citus Zenonis ex Perside redux collata magna auri summa, accedente 
etiam ,ipsius Zenonis et Ariadnae auxilio, exstruxerunt, quibus ille in 
castris apparuerat. 
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Tà» δὲ ἁγίαν Ἐῤφημίαν τὴν Πέτραν ᾿«ναστάσιος ὃ óíxo- 
poc καὶ ἡ ᾿“ἀριάδνη ἀνήγειραν. ᾿᾿ . 

Τὰ Γηραγάϑης 10 γηροκομεῖόν Πέτρου πατρικίου ϑυγάτηρ 
ἔκτισε τοὔνομα ᾿“4γάϑη, ὡραιοτάτη οὖσα πάνυ. ἐκλήϑη δὲ 
Γηραγάϑη διὰ τὸ φυλάσσειν τὴν παρϑενίαν αὐτῆς μέχρι γήρατος. 8 
ὕστερον δὲ διέφϑειρεν αὐτὴν ὃ κοπρώνυμος, δοὺς αὐτῇ πλοῦτον 

P 48 πολύν, ἱππικοῦ δὲ ἀγομένου ἔκραξεν ὃ δῆμος “ἡ "yan ἐγή- 
qaot, σὺ δὲ αὐτὴν ἀνενέωσας." ἦν δὲ ἐν τῷ κρυπτῷ ὀεβομένη 
τὰς ἁγίας εἰκόνας. πληρωθέντος δὲ τοῦ γηροκομείου ὃ ϑεοστυγὴς 
κοπρώνυμος ἀϑροίσας τὰς εἴχόνας κατέκαυσεν ἐκεῖ. 10 

᾿ 'O δὲ ἅγιος Ἰουλιανὸς 6 καλούμενος Πέρδιξ καὶ οἱ καϑή- 
μενοι ἐκεῖσε μοναχοέ, σεβάσμιοε ὄντες καὶ ὅσιοε, διὼ τὸ μὴ κοι- 
νωνεῖν τῆς μυσαρᾶς ϑρησκείας τοῦ κοπρωνύμου κατεκαύϑησαν 
παρ᾽ αὐτοῦ ἅμα τῷ ναῷ. ὃ δὲ μόλιβδος ἀναλύαας. κατῆλϑε 
μέχρι τοῦ αἰγιαλοῦ τῶν Σοφιῶν. ἐκλήϑη δὲ Πέρδιξ, ὅτι ἵστατο 15 
B πέρδιξ χαλκοῦς εἷς. μίαν τῶν καμάρων, στηλωϑεὶς παρὰ τοῦ με- 
γάλου Κωνσταντίνου. | 

Τὰ δὲ καλούμενα "Ἀντιόχου οἶκος ἦν ᾿«ἀντιόχου τοῦ na- 

τρικέου καὶ πραιποσίτου καὶ βαϊούλου "ρκαδίου τοῦ βασιλέως, 


1 p. 36 Band. 3 p. 36 Band. 4 ᾿Δγάϑη γραῦς ὡραιοτάτη 


τῷ εἴδει σφόδρα" εἶχε δὲ αὐτὸ οἶκον. C. ——— 5 μέχρι γήρατος] 
χρόνου οὐκ ὀλίγους C. 8 ταύτην Reg. εἰκόνας ὡς 
ρϑόδοξος Vat. 11 p. 47 Baud. ὁ δὲ ἅγιος Eig τὸν 


Sito» ᾿Ισυλιανὸν μοναχοὺς ὁσίους κατέκαυσεν ὁ Καβαλῖνος διὰ C. 
" 18 p. 40 Band, prius 4vriógov] ἀντιοχείας Reg. 19 Moxa- 
δέου] Θὲέσδοσίου C. 


S. Ruphemiam cognomine Petraeam Anastasius Dicorus et uxor 
eius Ariadna &edificarunt.. 

Gerocemium Geragathae condidit Agatha Petri patricii filia, fe- 
mina longe pulcherrima. propterea autem Geragatha nominata fuit, 
quoniam virginitatem suam usque ad senectutem illibatam servavit. 
hane tandem Constantinus Copronymus violavit et maximis ditavit opi- 
bus. quare cum celebrarentur ludi circenses, acclamavit ei populus 
"Agatham iam vetulam tu renovasti." caeterum ipsa clanculum colebat 

« sanctas imagines. absoluto autem Gerocomio impius ile Gepronymus 
omnes collegit imagines, easque in loco combussit. 

Ecclebia S. Iuliani nominata Perdix, et qui eam inhabitabant 
8&nctl et venefandi monachi, assentiri nolentes detestabili sectae Con- 
Stantini Cepronymi, ab eo simul combusti fuerunt; et plumbum templi 
calore dissolutum ad littus Sophianum defluxit, cognomen vero Perdicis 
ei edit perdix aerea in uno eius arcu ab ipso olüti Constantino magno 
po Φ 

In loco qui vocatur Antiochi, domus erat Antiochi patricii et 
praepositi, qui baiulus fuit Theodosii iunioris, filii Arcadii imperatoris, 
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πολλὰς ἐπ’ αὐτοῦ ἀρχὰς διανύσαντος. πλούσιος δὲ γενόμενος 
σφόδρα πένης ἐτελεύτησε διὰ τὸ ἄδικον καὶ ἐπιβαρὺν γενέσθαι 
xai δόλιον. 


ς 


Ὃ δὲ ἅγιος ᾿Ἤσαϊας καὶ ὃ ἅγιος “αυρέντιος ἐκτέσϑησαν 
ὁ παρὰ Ἰαρκιανοῦ καὶ Πουλχερίας τῶν ἀοιδίμων βασιλέων, ὅτε 
ἤχϑη καὶ τὸ ἅγιον σῶμα Ἤσαϊΐου τοῦ προφήτου ἀπὸ “ἹἹερου-- 
σαλήμ. E 
Τὰ dà καλούμενα ZfiEioxodtove οἶκος ἦν Πατρικίου οὕτως 
καλουμένου ἐν τοῖς χρόνοις Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, ἐν ᾧ ναὸν καὶ C 
10 γηροκομεῖον ἐδείματο. 


Τὰ Καριανοῦ καὶ τὸν ναὸν καὶ τὸ γηροχομεῖον Ἰαυρίκιος 
ὃ βασιλεὺς σὺν τῷ ἐμβόλῳ ἀνήγειρεν. οἶκος δὲ ἦν πρότερον 
ἐκεῖσε Καριανοῦ πατρικίου, ἐξ οὗ καὶ προσηγορεύϑη ὃ τόπος. 


Τὸν ναὸν τὸν μέγαν τῶν Βλαχερνῶν ἸΠαρκιανὸς καὶ Πουλ-- 

16 χερία ἀνήγειραν, κοσμήσαντες αὐτὸν διὰ πολυτελῶν μαρμάρων 
καὶ ποικίλων. Βλαχέρναι δὲ ἐκλήϑη τοιῷδε τρόπῳ, ἢ ὅτι βλάχνα 
ἦσαν ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ καὶ ixóngcay , καὶ οὕτως ἐχτίσϑη ὃ ναός, 

ἢ ἐκλήϑη λακέρνα καὶ βλαχέῤρνα, ὅτε λακκώδης ἤν ὃ τόπος, καὶ 


2 πένης] πτωχὸς C. 4 p. 39 Band. lemmate hoc: Περὶ τῆρ 
«λατεέαρ. 8-p. 34 Band. δεξιοκράτου Reg., δεξιοκράτια 
Vat. 9 ἐν ᾧ] ἐν o Μαυρίκιος γηροκομεῖον ὠἀνήγειρε σὺν τοῖς 
ἐμβόλοις. ἦν δὲ ἐκεῖ οἶκος Καρπιανοῦ πατρικίου, καὶ ἐξ αὐτοῦ 
εἴληφεν ὃ τόπος τὴν προσηγορέαν Καρπιανοῦ C, omisso de Cariano 
loco. 11 p. 34 Band. 14 p. 40 Band. 18 7 ἐκλήϑη) 
ἢ ὅτι λάκκος ἦν ὁ τόπος καί ποτε ἐναποκληϑέντα λακέντια ἠγρεύ- 
ϑησαν, καὶ διὰ τοῦτο ἐκλήϑη Βλαχέρνα καὶ λακαῖρναι διὰ τὸ 
εἶναι πολλὰ ὕδατα. C. 


et multos sub ipso magistratus gessit. hic licet valde dives fuerit, 
attamen obiit pauper, propterea quod iniustus esset et damnosus et 
fraudulentus. 

Templa SS. Esaiae et Laurentii ab imperatore Marciano et eius 
uxore Pulcheria aedificata fuerunt, quorum tempore sanctum corpus 
Esaiae prophetae Hierosolyma allatum fuit. 

In léco qui vocatur Dexiocratis, domus erat Patricii Íta nomi- 
nati, qui vixit sub "Theodosio iuniore et ibi templum atque Gerocomium 
exstruxit. 

Templum et Gerocomium, quae vocantur Cariana, una cum por- 
ticu Mauricius imperator condidit. quia vero antea ibi domus erat 
Cariani patricii, locus inde cognomentum accepit. 

) Magnam ecclesiam Blachernarum Marcianus et Pulcheria aedifi- 
carunt, variisque et pretiosis marmoribus exornartnt. Blachernae au- 
tem dictae sunt vel quasi Blachernae, quod locus filicibus esset consitus ; 


D 
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διὰ τὸ εἶναι ἐν αὐτῷ πολλὰ ὕδατα, ἢ ὅτι BAdyov τινὸς κέρμα 
ἣν ἐχεῖσ. —c ' 

Τὴν ἁγίαν σορὸν τὸν ναὸν τῆς ϑεοτόκου ἀνήγειρε “Δέων ὃ 
ἹΜακέλης, ἔνϑα κατετίϑετο τὴν ἱερὰν σορόν, ἦ 7) ϑεία ἐσϑὴς τῆς 
ϑεομήτορος ἐναπέκειτο. ἐχεῖσε πολλὰ ἴχνη καὶ ϑαύματα γέγονεν. 5 
οὗτος ἔχτισε καὶ τὸ λοῦμα καὶ ἐπεκύρωσε κτήματα πολλὰ καὶ 


σκεύη καὶ κειμήλια χρυσᾶ τε καὶ ἀργυρᾶς. ἔξω δὲ τῆς πόρτας 


P 49 


"2 ^" 
᾿ϑαυμάτων καὶ ἰάσεων ἐν αὐτῷ. 


ἐτύγχανεν, ὑπὸ δὲ ᾿Ηρακλείου περιεκλείσϑη, πολλῶν γενομένων 


Y c - i » . 0-0 0M "UD . 
à Χρυσοβάλαντον οἶκος ἦν Νικολάου πατρικίου xci δομε- 10 


στίχου τῆς ἀνατολῆς, ὃν ἀνήγειρεν εἷς ναοὺς δύο τοῦ ἀρχιστρα- 
τηγοῦ καὶ τοῦ ἁγίου Παντελεήμονος. διὰ δὲ τρόπον τοιοῦτον 
ἀνήγειρεν αὐτούς. τοῦ ῥηϑέντος δομεστίκου ἐν τῷ ταξειδίῳ χρο- 
γίζοντος ἐμοιχεύετο ἡ γυνὴ αὐτοῦ. εἶτα ὑπεισελϑὼν ἐν τῇ πόλει, 
καὶ φωράσας τὸ δρώμενον μύσος, συλλαβὼν ἀμφοτέρους μελη- 15 
δὸν κατέκοψεν. ὕστερον δὲ εἰς ἔννοιαν ἐλθὼν τοῦ φοβεροῦ κρι- 
τηρίου ἀνήγειρε τούσδε τοὺς ναούς. περὶ δὲ τὸ τέλος ἐλϑὼν τῶν 
κτισμάτων, καὶ ἀδημονῶν διὰ τὸ μὴ ἔχειν χρυσίον, ὥφϑη αὐτῷ 
κατ᾽ ὄναρ ὃ ἀρχάγγελος λέγων “᾿ἄπελϑε εἰς τόνδε τὸν τόπον, 
πλησίον τῆς τοῦ ᾿σπαρος χινστέρνης, καὶ εὑρήσεις βαλάντιον Ὁ 
χρυσίου λέτρας ἔχον ἑκατόν." ὃ δὲ ἀπελϑὼν καὶ εὑρὼν αὐτὸ 


9 p. 40 Band, ὁ Λεομακέλης C. 9 ἰάσεων] ὀπτασιῶν 
τῆς ἁγίας Θεοτόκου C. 10 p. 39 Band. χρυσοβάλανον 
Reg. ψικήτα Reg. 17 περὶ] εἰς C. 18 διὰ ποσό- 
τητα χρυσίου C. 19 ἄγγελος κυρέου C. 


vel quasi Lacernae, quod locus esset lacunosus et abundaret aquis; vel 
ob Viachi cuiusdam caedem. . 

Ecclesiam S. deiparae, quae nuncupatur conditorium sacrum, 
exstruxit Leo Macelas; ubi sacram illam arcam collocavit, in qua di- 
vina vestis S. matris dei reposita erat. idem quoque balneum ibi aedi- 
ficavit, multasque possessiones et aurea argenteaque vasa et cimelia ei 


largitus est. hoc templum olim extra portam erat: postea vero Hera- 


clius muro illud circumdedit, eo quod multa ibi fierent miracula et plu- 
rimi a morbis liberarentur. 

Chrysobalandum sive auricrumena domus erat Nicol patricii et 
domestici Orientalium, quam ille mutavit in duo templa S. archangeli 
Michaelis et S. Panteleemonis, ob hanc causam. uxor supradicti dome- 
Stici marito in castris commorante ab alio quodam adulterabatur. qua 
de re ipse certior factus improviso in urbem rediit, et ambos simul 
deprehensos arüculatim  consecuit. postea autem recordatione et metu 
extremi iudicii duo haec templa condidit, cum vero absoluta iam fere 
structura defectu pecuniae plurimum angeretur, apparuit ei in somno 
archangelus dicens "abi ad illum locum vicinum Asparis cisternae, et 
invenies crumenam centum auri libras continentem." — domesticus igitur 
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ἀνεπλήρωσε τοὺς ναοὺς καὶ ἐχάλεσε τὸν τόπον, καϑὰ γράφομεν, 
χρυσοβάλαντον. 
Ἢ μονὴ τῆς ἁγίας Εὐφροσύνης, ἥτις λέγεται τὰ “ιβάδια, 
ἐχτίσϑη παρὰ Εἰρήνης τῆς “4ϑηναίας μικρὰ καὶ πενιχρά. ὃ δὲ 
5 ἸΠιχαὴλ ὃ υἱὸς Θεοφίλου τοῦ βασιλέως, εἷς ἔχϑραν ἐλϑὼν μετὰ 
Θεοδώρας τῆς ὑρϑοδόξου τῆς μητρὸς αὐτοῦ καὶ τῶν ἀδελφῶν, 
κατεβίβασεν αὐτὰς ἀπὸ τοῦ παλατίου καὶ εἰσήγαγεν εἷς τὴν τοιαύ- 
τὴν μονήν, καὶ μεγαλύνας καὶ κτήματα πολλὰ δωρησάμενος. 
ἐκλήϑη δὲ Εὐφροσύνης ἀπὸ μιᾶς τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ Εὐφροσύνης 
Ἰθοτοὔνομα, καλῶς βιωσφάσης καὶ ἀσκησάσης.- 
Eig τὸ λεγόμενον Δεύτερον ἐν τῷ κίονι ἵστατο στήλη Ἰου- 
στινιανοῦ τοῦ δινοτμήτου. ταύτην δὲ κατεβίθασε Βάρδας Koi- 


cag 6 ϑεῖος “Μιχαὴλ τοῦ υἱοῦ Θεοφίλου, καὶ συνέτριψεν. ἐκλήϑη C 


δὲ ὃ τόπος τὸ 4]εύτερον κατὰ τρόπον τοιόνδε. «“εοντίου πατρι- 
15 xíov καταδυναστεύσαντος καὶ κρατήσαντος, ἐξόριστον ἔπεμψε τὸν 
᾿ἸΙουστινιανὸν εἷς Χερσῶνα, ὅστις ἐποίησε ἐκεῖ χρόνους δέκα. 


φυγῇ δὲ μετὰ ταῦτα χρησάμενος ἦλϑεν εἷς Τέρβελιν τὸν ἀρχηγὸν ᾿ 


τῶν Βουλγάρων, καὶ ἤγαγε τὴν ϑυγατέρα αὐτοῦ εἰς γυναῖκα, 
Θεοδώραν τοὔνομα. ἔλαβε. καὶ στρατὸν παρ᾽ αὐτοῦ, ἄνδρας 
90 πολεμιστὰς χιλιάδας ιε΄, καὶ ἐστράτευσε κατὰ τῆς πόλεως, ζητῶν 
τὴν οἰκείαν ἀρχήν. μὴ δεχϑεὶς δὲ παρὰ τῶν πολιτῶν ὑπέστρεψε 
πρὸς τὴν παλαιὰν καλουμένην πόρταν, καὶ εἰσῆλϑε διὰ τοῦ ἂγω-- 


3 p. 59 Band, λιβαδίου Vat. 11 p. 38 Band. “ εἰς τὸ 
λεγόμενον} εἰς τὴν ἀγίαν Ἄνναν τὸ δεύτερον στήλη ἔστατο Reg. 


14 λέοντος Reg. Vat. 29 πόρταν πέτραν et πάτραν nonnulli. 


eo accedens crumenam invenit, et consummata templorum structura lo- 
oum ,.ut antea diximus, nominavit Chrysobalandum.. , 

Monasterium S, Euphrosynae cognominatum Libadia primum ab 
Irene Atheniensi exiguum valde et paupertinum conditum fuit: postea 
autem , ubi Michael 'Theophili filius cum 'Theodora matre et sororibus 
suis simultatem habere coepit, e palatio illas in hoc monasterium de- 
trusit, quod ampliatum multis possessionibus ditavit. caeterum ab una 
Euphrosyna, quae bene et religiose vivebat, ita cognominatum est hoc 
monasterium. ' 

In loco nuncupato Deutero sive secundo stabat lustiniani Rhino- 
tmeti statua, quam postea Bardas Caesar patruus Michaelis filii 'Theo- 
phili deiectam confregit. appellatus autem est locus Deuteron ob hanc 
causam. Justinianus inotmetus a Leontio patricio rerum potiente 
exsul in Chersonem relegatus fuit, ubi cum decem mansisset annos, 
profugit tandem ad 'Terbelim Bulgarorum principem, qui filiam suam 

heodoram ípsi in uxorem dedit et insuper exercitum 15 militum milia 
subministravit. hunc ille contra Cpolim duxit ad repetendum imperium 
suum,.: cum vero cives eum recipere nollent, simulata fuga: apud por- 
Georg. Cod. de Orig. Cp. | 
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γοῦ, xal ἐξῆλθεν εἷς τὸν τόπον ov ἵσταται ὃ κίων" αὐτόϑε γὰρ 
Ὁ elye τὴν διάπνοιαν ὃ ἀγωγός. καὶ δεύτερον βασιλεύσας τὴν ἰδίαν 
ἀρχὴν τὴν στήλην ἑαυτοῦ ἔϑετο ἐπὶ τοῦ κίονος, καὶ ἐκάλεσε τὸν 
τόπον 4εύτερον. ἀνήγειρε δὲ καὶ τὸν ἐκεῖσε ναὸν τῆς ἁγίας 


e 323 


"άννης διὰ τὸ εἶναι τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἔγκυον, καὶ ὀπτανϑῆναιδ 
παρὰ τῆς ἁγίας εἷς τὸν τοιοῦτον τόπον κτίσαι αὐτῇ ναόν. ἀλλὰ 
καὶ τὸ ἅγιον αὐτῆς σῶμα καὶ τὸ ὠμοφόριον ἐπὶ τούτου ἧκε. 
Τὸ δὲ Ἐηροκήπιον ὃ ἅγιος Γρηγόριος ἐκτίσϑη παρά τινος 
πατρικίου ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου. ᾿ 
Τὸν ἅγιον Ῥωμανὸν ἢ ἁγία “Ἑλένη ἔκτισε, καὶ πλησίον 10 
P 50 αὐτοῦ τὴν ἁγίαν σορὸν καὶ τὸ λεέψανον κατέϑετο τοῦ προφήτου 
|: 4 ανιὴλ καὶ τοῦ μεγάλου μάρτυρος Νικήτα καὶ ἑτέρων πολλῶν 
προφητῶν λείψανα, ἅπερ ἤγαγε ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ ἀπελϑοῦσα εἷς 
ψηλάφησιν τοῦ τιμίου σταυροῦ. λέγεται δὲ ὅτι οἱ ποιηταὶ τῶν 
κανόνων, ὃ ἅγιος Ἰωσὴφ καὶ Θεόδωρος ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ ὃ 15 
Στουδίτης, διὰ τὸν φόβον φυγόντες τοῦ Συρογενοῦς “Ἰέοντος 
τοῦ εἰκονοκαύστου, ἐχεῖσε ἐκάϑηντο καὶ ἐποίουν τοὺς κάνονας. 
πεντακόσια δὲ ἔτη διῆλθον, ἀφ᾽ οὗ ἐκτίσϑη ὃ ναός, μέχρι τῆς 
τῶν ῥηϑέντων ποιητῶν κατοικίας. 
MDAà καὶ τὴν μονὴν τῶν ἅγίων Kágnov καὶ Παπύλου 790 


1 ἐξῆλθεν εἰς τὸ θεμέλιον τοῦ κίονος ἔσωθεν τῆς πόλεως C. 
7 ἧκε] εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν C. 8 ξηρόκηπον οἱ ξηροκόπιον 
alii. 10 p. 55 Band. 16 τοῦ] “έοντος τοῦ douevíov Reg. 
18 πεντακόσια δὲ] μετὰ δὲ q' ἔτη τοῦ κτισϑῆναι τὸν ναὸν ἤσαν 


ἑωσὴφ καὶ ϑεόδωρος of ποιηταί Reg. 20 p. 50 Baud. 


tam urbis quam vocant antiquam, clanculum per aquae ductum in urbem 
introrupit, eo l6to ubi nunc columna superest, uod ibi aquae ductus 
spiracnülum esset. ita secundum adeptus imperium statuam süam illic 
erexit, et locum vocavit Deuteron sive secundurh. - ibidem quoque tem- 
plum S, Annae aedificavit, quod uxorem eius pravidam per visum mo- 
nuit ut in eo loco templum sibi conderet. quo poyíea etiam sanctum 
eius corpus una cum eius humerali translatum fuit. 

Templum S. Gregorii, quod cognominatur Xerecepium, exstruxit 
quidam patricius sub 'Theodosio maiore. 

Ehclesiam S. Romani B. Helena aedificavit, et prope eam de- 
posuit capsam cum reliquiis prophetae Danielis et magni martyris Ni- 
cetae, uti et aliorum prophetarum reliquias, quas Hierosolyma secura 
attulit. in hac ecclesia ferunt canonum auctores S. Iosephum et fra- 
trem eius "Theodorum Studitam metu Leonis Armenii Iconomachi pro- 
fugos latuisse et canones composuisse. ex quo autem ecclesia ilia con- 
dita fuit usque donec supradicti poetae ibi habitarunt, praeterierunt 
anni quingenti. 

Praeterea etiam aedificavit S. Helena monasterium SS. Carpi et 
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&yla “Ἐλένη ἔκτισεν, ec μίμησιν τοῦ τάφου τοῦ Χριστοῦ, μετὰ B 
ποικίλων καὶ ϑαυμαστῶν μαρμάρων, καὶ κτήματα πολλὰ ἐπεκύρωσε. 
Τὴν κινστέρναν τοῦ Βώνου Βῶνος ὃ μάγιστρος ἔκτισεν, 
ὃ οἰκεῖος ἄνϑρωπος “Ἡρακλείου, ὃν καὶ κατέλιπεν dg φυλακὴν 
6 τῆς πόλεως ἀντ᾽ αὐτοῦ, ὅτε ἐξῆλθεν ἀπὸ τῆς πόλεως κατὰ Περσῶν. 
Τὴν δὲ ἸΠωκισίαν Ldvaoráciog ὃ δίκορος ἔκτισεν. ὅτε δὲ 
αὐτὴν ἔχτισεν, λεῖψις ἦν ἐν τῇ πόλει ὕδατος καὶ σίτου, ὡς 
πιπράσκεσθαι τοῦ σίτου μόδιον ἕν εἷς τὸ νόμισμα. ἔλαβε δὲ 
τὴν τοιαύτην ἐπωνυμίαν 7 κινστέρνα διὰ τὸ πλησίον εἶναι τοῦ 
10 ayiov Ἰωχίου. 
Εἰς δὲ τὸ καλούμενον ΠΠορφυροπώλιον τὸ παλαιὸν πορ- 
φύρας ἔβαπτον. . 
Τὸν δὲ ξενῶνα. τὸν λεγόμενον τοῦ Σαμψὼν ὃ ὅσιος Σαμψὼν C 
ἔκτισε συνεργείᾳ Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου, διότε ὃ ὅσιος Σαμ- 
16 àv αὐτὸν ἰάσατο ἐκ τῆς νόσου. | 
Τὰ δὲ Εὐβούλου παρὰ Εὐβούλου πατρικίου ἐκτίσϑη ἐν τοῖς 
χρύνοις Ἰουστίνου τοῦ Θρᾳκός, ἐπεὶ οἶκος ἦν αὐτοῦ ἐκεῖσε. 
Τὰ δὲ Ἰσιδώρου ὃ ὅσιος Ἰσίδωρος ὃ ἀδελφὸς Εὐβούλου 
ἔχσισεν. 


8 p. 49 Band. τὴν κινστέρναν) τὴν dà Βώνου κινστέρναν. 
Purus Βῶνος πατρίχιορ ἀνελθὼν ἀπὸ Ῥώμ 8; καὶ ασὲν αὖ- 
τὴν κυλινδρικῷ ϑόλῳφ. ὁ δὲ οἶκος αὐτοῦ κεῖσε ἦν. ὃ αὐτὸς δὺ 
ἣν ἐπὶ Ἡρακλείου βασιλέως C. 6 p.49 Band. 7 λεῖψις 
* λιμὸς, omissis ὕδατος καὶ σίτου, Reg., λήμνη Vat. 18 E 2 
16 p. 27 Band. 
18 p. 27 Band. 


and. 14 συνεργείᾳ 1 προτροπῇ C. 
τὰ δὲ Ἐῤβ. ὃ ξενὼν τοῦ εὐβούλου Reg. a 
τὰ δὲ ᾿Ισιδ. Ὁ δὲ Ἰσίδωρος ὁ τοῦ Εὐβούλου ἀδελφὸς, τὸν δαυ- 
τοῦ οἶκον ποιήσας ναόν, ἔχτισε καὶ τὸν ἅγιον Τρύφωνα, ἔπικυ- 
ρώσας xol κτήματα πολλά. C. 19 ἔκτισεν καὶ ἀνήγειρεν 
οἶκον αὐτοῦ εἰς ναὸν καὶ γηροκομεῖον Reg. 


Babylae ad imitationem sepulcri Christi ex yario et admirando marmore, 
multisque possessionibus ditavit. . 
.  GCisternam Boni Bonus magister condidit, domesticus Heraclii 
imperatoris; cui fiam imperator adversys Persas profecturus custodiam 
urbis et vices suas demandavit. . . 
' Cisternam Mocensem Anastasius Dicorus exstruxit, cum tanta in 
urbe aquae et frumenti esset inopia ut upus modius integro nummo ve- 
nire. nomen vero haec cisterna habet 8 vicigo templo S. Mocii. , 
Locus muncupatus Porphyropolium antiquitus' vestibus purpureis 
tiagendis destinatus erat, - . 
Hospitale nominatum Sampsonis condidit S. Sampson auxilio Iu- 
stiniani magni, quem ille a morbo liberavit. . 
In loco appellato Eubuli domus erat Eubuli patrie, ab ipso ex- 
structa tempore lustini Thracis. 2v 
Aedificium dictum Isidori B. Isidorus Eubuli frater condidit. 
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Τὸν ἅγιον Τρύφωνα τὸν dg τὰ Εὐβούλου Ἰουστινιανὸς ó 
μέγας ἀνήγειρε, τὸν δὲ εἰς τὰ Βασιλίσχου Ἰουστῖνος καὶ Σοφέα. 
Τὰ δὲ Βασιλίσκου οἶκος ἦν Βασιλίσκον πατρικίου καὶ 
δρουγγαρίου, ὅστις βασιλεύσας ἐποίησεν αὐτὸν τερπνὸν παλά-- 
D τιον, οὗπερ ἐκ τοῦ χρόνου ἀφανισϑέντος ὃ τόπος περισώζει 5 
dxu9v τὴν ἐπωνυμίαν. 

Τὰ παλαιὰ παλάτια τῶν Σοφιῶν ἸΠαυρίκιος ἀνήγειρεν εἷς 
τὸ ὄνομα “Ἀναστασίας τῆς πενθερᾶς αὐτοῦ, γυναικὸς Τιβερίου. 
μετὰ dà εἴκοσι καὶ ὀκτὼ ὄὅτη ἩΗράκχλειος, πρὸ τοῦ βασιλεῦσαι 
αὐτόν, τὴν κατοικίαν ἐκεῖσε ἐποιεῖτο πάνυ γὰρ ἐφίλει τὴν 10 
τοιαύτην κατοικίαν. λέγεται δὲ ὅτι καὶ ἐκεῖσε ἀπεκαλύφϑη ὅτι 


μέλλει κρατῆσαι. 
Τὰ ἐπάνω τοῦ τείχους παλάτια τοῦ Βουχολέοντος ὃ μικρὸς 


ἀνήγειρε Θεοδόσιος. ὃ δὲ ᾿Ιουστινιανὸς ἀνήγειρε τρίκλινον, καὶ 
χκαλεῖταε εἷς τὸ ὕνομα αὐτοῦ. οὗτος ἐποίησε xal τὸν χουσοτρέ- 15 
κλινον καὶ τὸν “αυσιακόν. 

P51  , Τὰ δὲ παλάτια τοῦ ἱππιχοῦ καὶ τοῦ κοιαίστορος ὃ μέγας 


ἀνήγειρε Κωνσταντῖνος. 
Ἢ δὲ 4άφνη ἐκλήϑη διὰ τὸ ἵστασϑαι ἐν τῷ τόπῳ στήλην, 


9 εἴκοσι) κβ΄ χρόνους Reg. 12 χρατῆσαι. μετὰ γοῦν τὸ 
βασιλεῦσαι αὐτὸν ἴστόρησε. τὸ αὐτοῦ ὄνομα καὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ 
εἰς τὰ τείχη. Reg. 18 p.9 Band. 14 príus ἀνήγειρ8 παρεξέ- 
βαῖε CReg. 15 χρυσοτρ. τοῦ μεγάλου παλατίου καὶ Vat. 
“ 17 παλάτια κοιαίστορος τοῦ ἵππικοῦ C. 19 p. 9 Band. 
στήλην ὄνομα φέρουσαν Ζάφνης, ἥτις ἤχθη ἀπὸ Ῥώμης, ὅπου 
καὶ μαντεῖον ἦν. ἐκεῖσε γὰρ καὶ τοὺς στεφάνους τῆς δάφνης of 
ἄρχοντες ἐλάμβανον κατὰ τὸν ᾿Ιανουάριον μῆφψα. C et Reg. 


Templum 8, 'Tryphonis, quod prope Eubuli est, Tustinianus ma- 
us aedificavit: alterum vero, quod est in loco nuncupato Basilisci, 
ustinus et Sophia condiderunt. ' 

In loco vocato Basilisci domus erat Basilisci patricii et drungarii, 
quam imperio potitus in amoenissimum palatium mutavi; quo vetustate 
abolito locus cognomentum retinet. 

Antiquum palatium Sophianum Mauricius aedificavit nomine Ana- 
stasiae uxoris 'lTiberii, socrus suae. post annos autem 82 Heraclius, 
antequam imperaret, ibi habitavit: plurimum enim illo loco delectabatur; 
et ferunt ibidem ei revelatum fuisse fore ut aliquando imperio praeesset. 

Palatium quod est supra murum et vocatur Bucoleonis, iunior 
Theodosius condidit: Iustinianus autem "Triclinium exstruxit, quod ab 
eo nomen habet. item aedificavit 'Triclinium aureum et Lausiacum. 

Palatia Hippodromi et Quaestoris Constantinus magfus aedi- 


ficavit. . 
Suburbium Daphne sic dictum est, quod statua ibi collocata esset 
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ἥτις ἦν ἡ μαντικωτάτη ποτὲ Δάφνη τοῦ ““πόλλωνος. ἀλλὰ καὶ 
τύπος ἦν ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ τῇ πρώτῃ καλανδῶν Ἰανουαρίου 
λαμβάνειν τοὺς συγκλητικοὺς δάφνας παρὰ τοῦ δήμου. 


Ὁ δὲ ἐν τῷ παλατίῳ ἱππόδρομος ἐκλήϑη οὕτως, ὅτε τύπος 
54v τοῖς βασιλεῦσιν ὅτε κατ᾽ ἰδίαν γυμνάζοντες ἔτρεχον δι᾿ ἵππων 
ἐκεῖ. xal ἦν τὸ ἔϑος κρατοῦν ἀπὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
μέχρε Εἰρήνης τῆς ᾿4ϑηναίας. | | 
Ἢ δὲ τύχη τῆς πόλεως, τὸ ἄγαλμα, ἦν ἐπάνω τῆς ἁψῖδος B 
τοῦ παλατίου ἱσταμένη, ἀχϑεῖσα ἀπὸ Ῥώμης παρὰ τοῦ μεγάλου 
10 Κωνσταντίνου. ὃ δὲ Ἰαυρίκιος συνέτρεψεν αὐτήν. 


"H δὲ σιδηρᾶ πόρτα ἐκλήϑη οὕτως. ὃ πορφυροῦς μέγας 
κέων τοῦ φόρου πλοϊζόμενος ἀπὸ Ῥώμης διὰ τὴν ὑπερβολὴν τοῦ 
μεγέϑους αὐτοῦ τρεῖς χρόνους ἐποίησεν. ἕως τοῦ ἐλϑεῖν ἐνταῦϑα. 
εἷς δὲ τὴν ῥηθεῖσαν πόρταν τῶν Σοφιῶν μέλλοντος ἀχϑῆναι τοῦ 

16 κίονος ἐκ τῶν σχεδίων, καὶ τοῦ τόπου χαύνου καὶ ἀλσώδους 
ὄντος, δεδοικότες μὴ ὃ κίων χωσϑεὶς οὐ δυνήσεται ἐξελϑεῖν, διὰ 
σιδηρῶν μοχλῶν κατέστρωσαν τὴν περὶ τὴν πόρταν ὅδόν, καὶ 
οὕτως ἐκλήϑη πόρτα σιδηρᾶ. 


4 p. 9 Band. ὁ δὲ ἐν] à δὲ ἱππόδρομος ἐκλήθη “διότι ἀπὸ 
τοῦ ἁγίου Κωνσταντένου ἕως τῆς Εἰρήνης τῆς ᾿4θηναίας ἐκεῖσε 
κατ᾽ ἰδίαν ἐπὶ ἅρματος ἔτρεχον οἵ fases. ὁ δὲ ᾿Ιουστιψιανὸς 
ἔκτισε τὸν Παυσιακόν. C 8 p. 9 Band, 11 p. 46 Band. 
19 τοῦ φόρου τοῦ ἀνηλίου C. 14 εἷς δὲ τὴν] καὶ 
εἰσελθὼν εἰς τὰς Σοφίας, ἐν τῇ πόρτῃ ϑελόντων νι αλεῖν 
τὸν κίονα ἀπὸ τῶν σχεδίων, ἐχώσϑη εἰς τὸν αἰγιαλὸν πήχεας 
διὰ τὸ χαῦνον καὶ ἀλσώδη (τελματώδη Reg.) εἶναι τὸν τόπον. 
μέλλοντες δὲ τοῦτον ἀποσπᾶν μετὰ ξύλων οὐκ ἠδύναντο, ἀλλὰ 
μετὰ σιδηρῶν μοχλέων μεγάλων. καὶ διὰ τοῦτο οὕτως 

CReg. 15 ἀλσώδους] ἰλυώδους Lamb. an ἀσώδους Ἶ 


fatidicae Daphnes Apollini adamatae. adhaec moris erat ut in eo loco 
calendis lanueriis populus senatui laureas offerret. 

Hippodromus palatii ex eo nomen habet, quod moris esset impe- 
ratoribus ibi privatim ludos circenses exercere. haec consuetudo dura- 
wit ἃ Constantino magno usque ad Irenem Atheniensem. 

Signum fortunae urbis stabat supra arcum palatii, quod olim 
Roma a Constantino magno delatum Mauricius postea confregit. 

Porta ferrea ob hanc causam ita nominata est. cum columpa 
porphyretica fori Roma adveheretur, triennium integrum ob enormem 
magnitudinem in via fuit. cum vero tandem per supradictam portam 
ex navibus in urbem introducenda esset, et timerent ne, quia locus 
fungosus esset et humectus, .columna in terram depressa ulterius non 
posset provehi, ideo ferreis vectibus viam straverunt circa portam, 
quae inde nomen retinuit, t 


4 
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C Τὸν ἅγιον 2Movxüv, ἐν ᾧ οἱ τεϑνεῶτες ϑάπτονται, Εἰρήνη 
ἡ ᾿4ϑηναία ἔκτισεν, ὅπως δωρεὰν ἐν αὐτῷ ϑάπτωνται ot πένητες. 
πάνυ γὰρ εὐσεβεστάτη οὖσα πολλὰ γηροκομεῖα καὶ ξενοδοχεῖα καὶ 
πτωχοτροφεῖα ἐποίησεν εἷς ἀποστροφὴν τῶν πενήτων. ἀλλὰ καὶ" 
φόρὼν βάρη ἐξέκοψε. τρία δὲ μάλιστα ταῦτα τὰ κυριώτεραθϑ 
ἐποίησεν ϑανάτου καὶ ζωῆς καὶ ὑγείας, ϑανάτου μὲν ξενοτάφιον 
τοῦ ἁγίου “Πουκᾶ, ζωῆς δὲ τὸ πιστορεῖον, ὑγείας δὲ τὸν ξενῶνα, 
τὰ καλούμενα τῆς μακαρίας Εἰρήνης. 

| Τὸν ἅγιον Διομήδην ἔχτισε μὲν ὃ ἅγιος Κωνσταντῖνος, 
Βασίλειος δὲ ὃ ἸΠακεδὼν διὰ τὸ λαβεῖν ἀπ᾽ ἐκεῖσε τὸν περὶ τῆς 10 
βασιλείας χρησμὸν ἐπλάτυνε καὶ ἐχάλλυνε καὶ χρήματα πολλὰ 
ἀνεχαρίσατο. 

D Τὰ Στουδίου Στούδιος πατρίκιος ἔκτισεν ἐν τοῖς χρόνοις 
“δέοντος τοῦ ἸΠακέλου, καὶ χτήματα πολλὰ ἐπεκύρωσε, καὶ μονα- 
χοὺς χιλίους ἀπέκειρε. 16 

Ἢ καλουμένη τοῦ ἁγίου «Αϊμιλιανοῦ πόρτα οὕτως ἐκλήϑη 
διὰ τὸ εἶναι πλησίον τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου «Δϊμιλιανοῦ, ὃς πρότερον 
μὲν ἦν εὐχτήριον μικρόν, ὅτι δὲ ἤχϑη εἷς τὴν πόλιν τοῦ ἸΠωσέως 
7j ῥάβδος ἐπὶ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἐδέξατο αὐτὴν ὃ βασι- 


1 p. 51 Band. iv d] ἔνϑα of νεκροὶ ϑάπτονται, καὶ τοὺς 
τρικλίνους καὶ αὐτὸν τὸν ναόν C. 4 ἀποστροφὴν  ἀνάπαυ- 
σιν C. b φόρων κουφισμοὺς ἐξέκοψε. ἔκτισε καὶ εἰς ταφὴν 
τοὺς τάφους καὶ εἷς ζωὴν τοὺς τρικλίνους τοῦ πιστωρείου, εἰς 
ὑχέειαν τὸν ξενῶνα τὰ Ἐϊρήνης καλούμενον C.  ξωῆς δὲ 
τὰς λαμίαρ καὶ τὰ πιστάρια Vat. 9 p. 21 Band. 41 éxei- 
Avss] ἐκαλλώπισε C. κτήματα C. 13 p. 21 Band. 
14 τοῦ λεομακέλου C. καὶ μοναχοὺρ] καὶ πρῶτον (a?) 
μοναχοὺς ἐποίησε C. 15 ἀπέκειρε1 ἐτύπωσε Reg. 16 p. 49 
and. 


. Coemeterium S, Lucae condidit Irene Attica, ut gratis ibi sepe- 
lirentur pauperes. eadem singulari pietate mota complures domus seni- 
bus peregrinis et pauperibus sustentandis aedificavit. item tributorum 
onera minuit. inprimis autem tria haec morti vitae et sanitati exstruxit, 
morti Xenotaphium sive coemeterium peregrinorum, vitae pistoriam, 
sanitati hospitale quod beatae Irenae dicitur. 

Templum sancti Diomedis primus aedificavit Constantinus magnus: 
post eum autem Basilius Macedo id maius et pulchrius reddidit, multis- 
que donavit divitiis, proptere& quod inde oraculum de futuro imperio 
acceperat. . 

Monasterium Studii Studius patricins condit tempore Leonis 
Macelao ; et plurimis ditavit possessionibus , atque monachos mille in eo 
ins 

Porta S. Aemiliani nomen accepit a proximo templo S. Aemiliani, 
quod prius parvum erat oratorium, cum autem sub Constantino magno 
virga Moysis in urbem afferretur, pedes eam in hoc loco excepit im- 
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λεὺς ἐκεῖσε πεζός, καὶ ἀνήγειρε μέγιστον ναὸν τῆς Otoróxov, 
ἔνϑα καχετίϑετο τὴν ῥάβδον. ἔκτισε δὲ μείζονα καὶ τὸν ἅγιον 
«ΑϊἹμελιανόν. μετὰ δὲ ταῦτα ἀπηνέγκατο τὴν ἁγίαν ῥάβδον ἐν 
τῷ παλατίῳ. 

δ "Ey τοῖς χρόνοις τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ἤχϑη ἐλέφας μικρὸς P δ8 
ἀπὸ ᾿Ινδίας καὶ ἐτρέφετο εἷς τὰ βασίλεια. ἱππικοῦ δὲ ἀγομένου, 
καὶ &nayouévov αὐτοῦ πρὸς αὖτό, καταλλάχτης τις διερχόμενον 
αὐτὸν διὰ τοῦ μιλίου ἔπαισε μετὰ ῥάβδου σφοδρῶς. χρόνων δὲ 
δεελϑόντων δέχα ἀνατραφεὶς ὃ ἐλέφας συνέβη καὶ αὖϑις, ὡς ἔϑος, 

10 ἀπάγεσθαι εἷς τὸ ἱππικόν. περὶ δὲ τὸν τόπον τοῦ μιλίου yevó- 
μενος καὶ τοῦ ποτὲ τύψαντος αὐτὸν ἀναμνησϑείς, καὶ ἰδὼν ἐν 
τῷ τραπεζίῳ καϑεζόμενον καὶ γνωρίσας, ἀϑρόως δραμὼν πρὸς 
αὗτόν, καὶ ἐπιβρυχησάμενος ἔχρουσε μετὰ τοῦ ὀδόντος αὐτοῦ, 
καὶ ἔσχισεν εἷς μέσον ἄνθρωπον, καὶ ἐθαύμασε πῶς τὸ φύσει 

16 μνησίκακον τοῦ ϑηρίου. Β 

Tà δὲ Κλαυδίου οἶκος ἦν Κλαυδίου πατρικίου καὶ κοιαί- 
στορος ἐν τοῖς χρόνοις Βασιλίσκου τοῦ βασιλέως. 

Τὰ δὲ κανικλείου οἶχος ἦν Θεοκτίστου μαγίστρου καὶ ἐπὶ 
κανικλείου, τοῦ σφαγέντος εἷς κοῖλα τοῦ ἱπποδρομίου παρὰ 

20 Βάρδα Καίσαρος τοῦ ϑείου ἸΠιχαὴλ τοῦ μεϑυστοῦ. 


2 μείξονα μέγαν, idque post “ἰμιλιανόν, C. 5 P. 60 Band. 

ἱκρὸς ἐν τῇ πόλει, καὶ dvévQegov αὐτὸν εἴς τινα οἰκήματα C. 
/ καταλλάκτης ) τραπεζίτης C. 8 μετὰ στυρακέου C, μετριά- 
fov μετὰ τοῦ στυρακίου Vat., μετὰ στύξεως Reg. 14 ἔσχισεν ᾿ 
αὐτὸν παραυτίχα μέσον τοῦ Millov, omissis reliquis, C. 16 p. 48 
Band. 17 βασιλέως, ὃς xol παλάτιον ἀνήγειρεν ἐκεῖσε € ot, 
qui παλάτια, Reg. Vat. 18 p. 52 Band. 


perator, et magnam condidit ecclesiam S. deiparae, ubi eam deposuit, 
atque templum S. Aemiliani valde ampliavit. caeterum postea sacram 
ilam virgam in palatium transtulit, τ, 

Tempore I heodosii magni iuvenis elephas ex India adductus fuit, 
qui alebatur in palatio imperatoris. hic cum ad ludos circenses dedu- 
ceretur, collybisía quidam ei per miliarium transeunti fnstem impegit 
quam vehementissime. post annos vero decem elephas, qui iam succre- 

, erat, iterum pro more ad Hippodromum ducebatur, et ubi ad milia- 
rium pervenit, reminiscens eius a quo olim ibi erat caesus, et fortuito 
ipsum mensae videns assidentem et recognoscens, subito impetu illuc 
accurrit, et hominem cum barritu adorsus dente eum feriit mediumque 
discerpsit. unde omnes in eo animali naturalem offensae recordationem 
admirati sunt. 

In loco nominato Claudii domnus erat Claudii patricii et quaestoris 
tempore Basilisci imperatoris. 

In loco dicto Caniclei domus erat 'Theoctisti magistri et praefecti 
caniclei, qui capite plexus fuit in caverna Hippodromi iussu Bardae 
Caesaris, qui patruus fuit Michaelis cognomine Ebriosi. 
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Τὸν τοῦ ᾿Ελευϑερίου "λιμένα ὃ μέγας Κωνσταντῖνος àv1j- 
γειρε, κτίζων τὴν πόλιν. ἔλαβε δὲ τὴν προσηγορίαν ταύτην ἀπὸ 
ἸἘλευϑερίου πατρικίου καὶ παρισταμένου εἷς τὸ κτίσμα. ἵστατο 

C δὲ ἐν τῷ αὐτῷ λιμένε στήλη μαρμάρινος ᾿Ελευϑερίου, φέρουσα 
πτύον καὶ κόφινον. ὃ δὲ βασιλεὺς Θεοδόσιος ὃ μικρὸς τὸν ὅ 
ἀναχωματισμὸν τοῦ κτισϑέντος παρ᾽ αὐτοῦ κίονος ἐν τῷ Ταύρῳ 
χύσαὰ ἐν αὐτῷ κατέχωσε, καὶ ἠφάνισε τὸν λιμένα πλακωτὸν ὄντα 
κάτωϑεν καὶ βαϑύτατον. 


Τὸν ἅγιον Παντελεήμονα Θεοδώρα 7) γυνὴ τοῦ μεγάλου 
Ἰουστινιανοῦ ἀνήγειρε, διότι ὅτε ἦλϑεν ἀπὸ Παφλαγονίας, àxtioc 10 
ἐν τῷ ἐμβόλῳ κατῴκει πένης οὖσα καὶ ἔρια νήϑουσα, ἐξ ὧν εἶχε 
καὶ διατροφήν. μετὰ δὲ τὸ βασιλεῦσαι ἔκτισε τὴν πενιχρὰν ἐχεί- 
γὴν οἰκίαν εἰς ναόν. 


Τὰ Ναρσοῦ οἶχος ἦν Ναρσοῦ πατρικίου καὶ πραιποσίτου 
D εὐνούχου ἐν τοῖς χρόνοις Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου, καὶ μετετέθη 15 
εἷς ξενῶνα καὶ γηροκομεῖον παρ᾽ αὑτοῦ. ' 


Τὸν ἅγιον Πρόβον Τάραχον καὶ “Ανδρόνικον ὃ αὐτὸς Ναρ- 
σὴς ἀνήγειρε. 


1 p. 46 Band. 4 ἐλευθερίου πρωτασηκρήτου φέροντος ἐπὶ 
τῶν duov καπούλιον καὶ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, ἀμφότερα 
λίθινα. κτισϑείσης δὲ καὶ τῆς στήλης τοῦ Θεοδοσίου, ἣ ἐπὶ τοῦ 
κίονος τοῦ Ταύρου ἦν, Ó χοῦς ἐχύνετο εἰς τὸν λιμένα, καὶ ἐγε- 
μίσϑη. C. 9 p. 47 Band. ^ παντεῖ, τοῦ ναρσῆ Reg. 
11 ἔρια νήϑουσα] νήϑουσα ἔρια ἐπώλει αὐτὰ καὶ ἐκ τοῦ τιμή- 
ματος αὑτὴν διῳκεῖτο Reg. 14 p. 48 Band. 16 Ἰουστίνου 
καὶ Σοφίας. τὸν δὲ ξενῶνα καὶ τὸ γηροκομεῖον καὶ τὴν ἐκκλη- 
σίαν ἀνήγειρεν ὁ αὐτὸς καὶ τὰ μέχρι τοῦ ὀξυβαφίου καὶ τὸν ἅγιον 
Πρόβον. C. 


Portum Eleutherii Constantinus magnus struxit eodem tempore 
quo ipsam urbem condidit, nomen vero accepit ab Eleutherio patricio, 
qui eius structurae praefuit. eiusdem statua ibi posita erat, manu ge- 
rens ligonem et cophinum. caeterum imperator 'lheodosius iunior cum 
columnam cum statua sua in 'Tauro erigeret, terram fodiendo erutam in 
hunc portum ingessit atque eum opplevit; qui antea fundum lapide qua- 
drato pavitum et altissimum habuit. 

cclesiam S. Panteleemonis 'Theodora uxor Iustiniani magni ex- 
struxit, quoniam ex Paphlagonia Cpolim veniens ibi habitaverat in por- 
ticu, paupercula tunc et lanificio sibi victum quaeritans, sed postquam 
ad imperium pervenit, aedes illas paupertinas in ecclesiam mutavit. 

Quam vocant Narsetis, domus erat Narsetis patricii et prae- 
positi eunuchi tempore lustiniani magni, quam ipse postea mutavit in 

ospitale et &erocomium. | 


Idem Narses templa SS. Probi 'Tarachi et Andronici aedificavit. 
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*O δὲ ἅγιος Θωμᾶς, ὃ τὰ Ipayilov καλούμενος, οἶκος ἦν 
Zuarilov παρακοιμωμένου ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ Qixópov. κἀκεῖνος 
ναὸν ἀνήγειρεν. ὕστερον δὲ πυρποληϑέντα ὃ υἱὸς Βασίλειος 
ἀνήγειρεν. 

5 Τὴν μονὴν τοῦ. ἸΪαρτινάκου ἀνήγειρε ἸΪαρτινάχης πατρί- 
κιος ὃ Jioc τῆς δευποίνης Θεοφανοῦς ἐπὶ ΠΠιχαὴλ τοῦ μεϑυστοῦ 
καὶ Βασιλείου Maxtóóvog. 

Τὸν πρόδρομον τὰ Πρόβου Πρόβος πατρίκιος ἀνήγειρε, Ῥ 68 
καὶ παλάτια ἔχτισε ϑαυμαστὰ πάνυ. 

10 Τὰ λεγόμενα Τοξαρᾶ οἶκος ἦν Ἰοξαρᾶ μαγκλαβίτου τοῦ 
ἀνελόντος κατ᾽ ἐπιτροπὴν τοῦ Βασιλείου τοῦ Maxsdówoc Ἰἤιχαὴλ 
τὸν μεϑυστὴν εἷς τὸν ἅγιον ἸΠάμαντα. 

Τὰ Κουράτορος ἐχτίσϑη παρὰ Βηρίνης γυναικὸς “Πέοντος 
τοῦ ἹΜακέλου εἷς τύπον τοῦ τάφου Χριστοῦ. παρίστατο δὲ 

15 Κουράτωρ ὃ ἄνϑρωπος οἰκεῖος αὐτῆς εἷς τὸ κτίσμα. 

Τὰ διακονίσσης ἔκτισε Κυριακὸς ὃ πατριάρχης ἐν τοῖς χρό- 
νοις ἸΠαυρικίου τοῦ βασιλέως. ἐπεκλήϑη δὲ οὕτως, ὅτι ὃ πα- 
τρεάρχης ἔτι διάκονος dv ἐκεῖσε ᾧκει, καὶ 7j ἀδελφὴ αὐτοῦ ἐκεῖσε B 
ἦν διακόνισσα. 


1 p. 48 Band. ᾿Δμάντου C. 9 ᾿ἀμαντίου μαγίστρου τινὸς 
ἀμέντου παρ. C. ^us 3 Βασίλειος] Μέων ὁ Mn. Βασιλείου τοῦ 
Μακεδόνος. C. 5 p. 55 Band. τοῦ Mogruwoxov) τὼ 
Μαρτινακίου C, τὰ μαρτίνου Reg. "ΜἭαρτινάκης 1 Μαρτινά- 
xiog C, μαρτῖνος Reg. 6 δεσποίνης] ὡγίας C. 10 p. 17 
Band. 13 p. 18 et 38 Band. τοῦ Λεομακέλου C, altero 
loco τοῦ Μεωμακέλλου. 16 p. 18 Band. 17 βασιλέως 
τοῦ συντέκγνου αὐτοῦ C. 


Templum S. 'Thomae dictum Amantii domus erat AÁmantii accu- 
bitoris tempore Anastasii Dicori, quam ipse mutavit in ecclesiam. in- 
cendio autem consumptam restituit filius eius Basilius. 

Monasterium appellatum Martinacae condidit Martinaces patricius, 

avunculus dominae "Theophanus, sub Michaele Methysta et Basilio Ma- 
cedone. 

Templum $S, loannis praecursoris cognominatum Probi Probus 
patricius exstruxit; item palatium aedificavit admiratione dignum. 

Toxara, ut vocant, domus erat Toxarae manclavitae, qui iussu 
Basilii Macedonis Michaelem Ebriosum in templo S. Mamantis occidit. 

Templum Curatoris condidi£ Verina uxor Leonis Macelae ad in- 
star gepuleri Christi, structurae autem Curator quidam domesticus eius 
praefut. ., 

Ecclesiam diaconissae exstruxit Cyriacus patriarcha ore 
Mauricii imperatoris. ita vero denominata est, quod patriarcha adhuc 
diaconus ibi habitaret et sorer eius ibidem esset diaconissa. 
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Τὴν ἁγίαν ᾿ἀναστασίαν τὴν φαρμακολύτριαν 24vaordotoc ὃ 
δίκορος ἀνήγειρεν. ἦν δὲ ἐκεῖσε οἶκος πατρικίου τινὸς Θαρμακοῦ 
καλουμένου. 

Τὸ λεγόμενον “Ζεωμάκελλον τρόπον τοιοῦτον ἐκλήϑη οὕτως, 
ὅτι «Δέων ὃ ἸΠακχέλης, ὃς ἑρμηνεύεται σφαγεύς, πρὸ τοῦ βασι- 5 
λεῦσαι λέγεται ὅτε χρέα ἐπώλει καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἔπλεκε χορδὰς 
ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ. 

Τὰ Φλωρεντίου οἶκος ἦν Φλωρεντίου πατρικίου καὶ δουκὸς 
“Ἀντιοχείας, τοῦ ἐν τοῖς χρόνοις “Δρκαδίου τοῦ βασιλέως, ὅστις 


τελευτῶν ἐποίησε τὸν οἶχον αὐτοῦ γηροκομεῖον. . 10 
C Τὰ ᾿Ἀνϑημίου oixoc ἦν χἀνϑημίου μαγίστρου τοῦ ἐν τοῖς 


xoówc Ἰαρκιανοῦ, ὃς καὶ ἔστεψεν αὐτὸν ἐν τῇ πόλει, δεδωκὼς 
αὐτῷ τὴν ἐκ πρώτης γυναικὸς αὐτοῦ ϑυγατέρα, καὶ ἀπέστειλεν 
εἰς Ῥώμην βασιλέα. ὃ δὲ τὸν αὐτοῦ οἶκον εἷς ναὸν καὶ γηροκο- 
μεῖον ἀνήγειρε καὶ λοῦμα. 15 
Τὰ Σπουδῆς “ἄννα ἡ «Αὐγοῦστα ἔκτισεν, 5 2déovrog τοῦ 
Συρογενοῦς. ἔγχυος γὰρ οὖσα καὶ στρεφομένη ἀπὸ τῶν Βλα- 
,χερνῶν, τῆς τοῦ τεκεῖν αὐτὴν ὥρας παραστάσης, εἰσῆλϑε κατὰ 
σπουδὴν εἷς οἶχόν τινος πρωτοσπαϑαρίου καὶ ἀπέτεκε, καὶ ἐποίησε 
τὸν οἶχον ἐκεῖνον μονήν, καὶ ἐπωνόμασε Σπουδῆς διὰ τὸ κατεπεί- 0 
γεῖν αὐτὴν καὶ ἐπισπεύδειν τὸν τοκετόν. ἀλλὰ καὶ τὴν μονὴν τὰ 
“Ἄννης 7) αὐτὴ ἄνασσα ζάννα ἐποίησε. 


1 p. 88 Band. 43 geguaxá C. 4. 88 Band, 8Βρ. 50 


Βαπὰ. 11 p. 37 Band. secundum ᾿νϑημέου] ἀνϑίμου 
Vat. 19 ὃν καὶ ἔστεψεν ἡ πόλις καὶ ἀπέστειλεν Reg. 
16 p. 39 Band. τὰ Σπουδῆς] τὴν μονὴν và σπουδῆς Reg. 


Ecclesiam S. Anastasiae pharmacolytrae Anastasius Dicorus aedi- 
ficavit eo loco ubi Pharmaci cuiusdam patricii domus fuit. 

Locus dictus Leomacellum ita denominatum fuit, quod Leo Ma- 
celas, antequam imperio potiretur, carnes ibi vendiderit et uxor eius 
ehordas torqueret. 

In loco nominato Florentii domus erat Florentii patricii et ducis 
Antiochiae, qui vixit tempore Arcadii imperatoris, et domum suam mu- . 
tavit in gerocomium. 

Anthemiama domus erat Ánthemii magistri, quem Marcianus im- 
perator in urbe coronavit, et data ei in uxorem filia, quam ex prima 
uxore susceperat, imperatorem Romam misit. is vero domum suam ia 
templum gerocomium et balneum mutavit. R 
᾿ Monasterium Festinaüonis condidit Anna Augusta Leonis Isauri. 
cum enim gravida esset et revertens ex Blachernis in via pariendi ne- 
cessitate eretur, praefestine divertit ad quendam protospatharium, 
et ibi peperit, domumque in menásterinm mntatam Festinationis vocav& 
ob acceleratum partum. eadem Amgusta monasterium Annae aedificavit. 
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Tà Σιβήρου τὸ γηροχομεῖον “Σεβῆρος motobuoc ἔκτισεν, D 
ὃ ἀδελφοποιητὸς Κώνσταντος βασιλέως τοῦ iyyóvov Ἡρακλείου, 
ὃς ἀνῃρέϑη ἐν τῷ βαλανείῳ εἷς Σικελίαν. ἀλλὰ καὶ ναὸν ἀνή- 
γειρεν, ἐπεὶ οἶκος αὐτοῦ ἐνταῦϑα ἦν. μετὰ γοῦν τὸ σφαγῆναι 
510» ῥηθέντα βασιλέα ἐν Σικελίᾳ παρέλαβεν αὐτὸς τὸν “Ῥωμαϊκὸν 
στόλον, καὶ ἀνῆλθεν ἕως τοῦ καλουμένου Φοίνικος. 
Τὰ Γαϊνᾶ οἶχος ἦν Γαϊνᾶ πατρικίου τοῦ τυραννήσαντος εἷς 
τὰ Θρᾳκῷα μέρη ἐν τοῖς χρόνοις “ἀρκαδίου καὶ σφαγέντος ἐκεῖσε. P 54 
Τὰ Εὐσεβίου Εὐσέβιός τις ἔκτισε πατρίκιος ἐν τοῖς χρόνοις 
10 Ἰουστίνου καὶ Σοφίας τοῦ εὐσεβεστάτου ζεύγους. 


Τὴν ὑπεραγίαν ϑεοτόχον τὰ Κύρου Κῦρος πατρίκιος καὶ 
ἔπαρχος ἔκτισεν ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, ὃς καὶ παρίστατο εἷς 
τὸ χτίσμα τοῦ χερσαίου τείχους, ὅτε ἐκτίζετο παρὰ τῶν δύο με- 
ρῶν, καὶ ὑπὸ τῶν δημοτῶν ἀγαπηϑεὶς ἦν, ὅτε καὶ φωνῇ μεγάλῃ 

16 εἶπον “Κῦρος καὶ εἰς ἄλλο νικήσει καὶ προκόψει." ὅπερ ἀκού- 
σας ὃ βασιλεὺς ἐποίησεν αὐτὸν μητροπολέτην dg Σμύρναν. 

Εἰς δὲ τὸ χρυσοκάμαρον τὸ ὄπισϑεν τοῦ μυρελαίου, ζῴδιον B 
ἵστατο χρυσοῦν, ἐξ ob ἐκλήϑη χρυσοκάμαρον. ἐν δὲ τοῖς χρό- 
voi; Βάρδα Καίσαρος τοῦ ϑείου ἹΠιχαὴλ ἐκλάπη. εἷς δὲ τὸ 


1 p. 39 Band. 8 did καὶ ναὸν ἀνήγειρεν 1 ἔκτιδε Ob αὐτὸ 
γηρυπομεῖον διότι οἶκος ἦν αὐτοῦ" καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ναὸν ἀνή- 
γειρδ, διότι μετὰ τὸ C. 7 p. 37 Band. 11 p. 34 Band. 
12 ἔξαρχος Vat. 17 p. 48 Band. 19 p. 38 Band. 


Gerocomium Severi condidit Severus patricius, frater adoptivus 
Constantini imperatoris, qui nepos Heraclii fuit et in Sicilia in balneo 
occisus est, idem templum quoque exstruxit, quo loco domus eius síta 
fuerat. imperatore autem supradicto in Sicilia interempto sumpsit sibi 
hic Severus Romanam classem, et cum ea usque ad eui Phoe- 
nicis nomen est pervenit. 

Gainae quae vocatur domus erat Gainae patricii, qui tempore 
Arcadii imperatoris imperium affectavit in "Thraciae partibus, atque ibi 
occisus fuit. 

Aedificium nominatum Eusebii Eusebius quidam patricius exstruxit 
tempore Iustini et Sophiae coniugum piissimorum. 

Ecclesiam S. deiparae cognominatam Cyri Cyrus patricius et prae- 
fectus sub 'Theodosio iuniore condidit. idem structurae terrestris muri 
praefuit, et & populo adeo dilectus fait ut pablice exclamaret fore ut 
ad maiorem proveheretur dignitatem. quo audito imperater eum metro- 
politanum episcopum Smyrnae fecit. . 

In Chrysocamera,. quae sita est post Myrelwenm, stabat olim 
signum aureum, a quo Ohrysocamera nomen accepit. hot autem tem- 
pore Bardae Caeseris furto índe ebatum fuit, in altera Chrysocamera, 
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Χριστοκάμαρον τὸ πλησίον τοῦ ἁγίου Lfxaxiov, ὅπου ἐστὶ τοῦ 
Moos? ὃ οἶκος, Χριστοῦ ὑπῆρχεν εἰκονισμός. 


Εἰς τὰ δύο μυρέλαια μύρα ἔρρεε καὶ ἰάματα πολλὰ ἐγένετο 
ὑπὸ τῆς ϑεοτόχου, καὶ διὰ τοῦτο ἐκλήϑησαν. 


Τὸ ἀνεμοδούλιον τὸ χαλκοῦν ἐστηλώϑη παρὰ “Ἡλιοδώρου 5 
ἀσερονόμου ἐν τοῖς χρόνοις “έοντος τοῦ Συρογενοῦς" ἐν ᾧ εἰσὶν 
ἐστηλωμένοι οἵ δώδεκα ἄνεμοι. τὰ δὲ χαλκουργήματα τὰ με- 
C γάλα ἤχϑη ἀπὸ τρῦ κάστρου Δυρραχίου, εἶχε δὲ αὐτά τις γυνὴ 
εἷς προῖκα αὐτῆς. 

Τὸν ἅγιον “κάκιον τὸν Χαρέαν ἔκτισεν ὃ ἀδελφὸς ἸΝαρσῆ 10 
πατρικίου ἐν τοῖς χρόνοις Ἰουστίνου καὶ Προκοπίας. 


"O ἅγιος Προκόπιος τὰ Βιγλεντίας eic τὸν Ταῦρον ἐχτίσϑη 
παρὰ Ἰουστινιανοῦ, ὃς καὶ ἄλλα πολλὰ αὐτόϑε παλάτια ἔκτισε 
λόγῳ τῆς αὐταδέλφης αὐτοῦ Βιγλεντίας. ὑπὸ δὲ ἐμπρησμοῦ 
ἀφανισϑέντα “Ἀντωνίνα ἢ γυνὴ Βελισαρίου τοῦ μαγίστρου, ἥτις 19 
ζωστὴ ἦν Θεοδώρας τῆς γυναικὸς ἸΙουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου, 
μετὰ τὸ χηρεῦσαι αὐτὴν κατῴκει μετὰ Βιγλερτίας, καὶ συναινέσει 
D αὐτῆς πάλιν ἀνήγειρε τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Προχοπίου τὰ Βιγλέντια 
καλούμενον. 


5 p. 17 Band. ἐστηλώϑη] ἐστρουλλώϑη Reg. 6 ἀστρονόμου) 
τοῦ δυσσεβοῦς CReg. 7) δὲ χαλκ.] δὲ τέσσαρα χαλκουργεύματα C. 
8 γυνὴ χήρα C. 9 post αὐτῆς: μετὰ πολλῆς δὲ ἐπιστήμης 
καὶ ἀστρονομίας ἐποίει τοῦτο. C et, qui τοῦτο ἐποέησε, Reg. 
10 τὴν καρέαν Reg. 12 p. 37 Band. 14 βιγλεντίας xal 
ναὸς ὑπῆρχε τῶν παλατέων Reg. 15 ἀντωνία Keg. 


quae est prope S. Acacium, ubi est domus Mosele, Christi imago 
asservabatur. . 

In duobus illis locis quae vocantur Myrelaea, unguenta scaturi- 
bant, et multi sanitati restituebantur ope virginis deiparae; unde etiam 
nomen obtinuerunt. 

Anemodulium aereum, in quo duodecim ventorum signa posita 
sunt, tempore Leonis Isauri ab Heliodoro astronomo erectum fuit. 
magna autem eius simulacra aerea Dyrrachio allata sunt a muliere 
quadam, quae in dotem illa acceperat. 

Ecclesiam S. Acacii dictam Chaream aedificavit frater Narsetis 
patricii tempore Iustini et Procopiae. " 

Templum S. Procopii cognominatum Vigilantiae, quod situm est 
in Tauro, primus exstruxit lustinianus, qui etiam multa alia palatia ibi 
aedificavit nomine Vigilantiae germanae suae sororis. sed istam eccle- 
siam incendio absumptam reaedificavit Antonina uxor Belisarii magistri, 
quae vestitrix fuit TTheodorae uxoris lustitjani magni, suasu ipsius 

lgilantiae, cum qua post mariti sui mortem habitavit. 
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Τὸ δὲ λεγόμενον Κοντοσχάλιον ἡ πόρτα ἀπὸ Γαληνοῦ τοῦ 
παρισταμένου εἷς τὸ κτίσμα τοῦ λιμένος ἔλαβε τοὔνομα" καὶ γὰρ 
ἐχεῖνος κοντόσχελος ἐπωνομάζετο. 


Ἢ λεγομένη τοῦ Ψαρελαίου μονὴ πρότερον ἸΠυρόδωνος 
δ ἐκαλεῖτο. ὁ δὲ κοπρώνυμος διερχόμενος ἐκεῖ ἠρώτησε τὸν πατρί- 

κιον τὸν Καμουλιανὸν πῶς κέκληται 5 μονή" τοῦ δὲ μὴ εἰδέναι 

εἰπόντος, αὐτὸς εἰδὼς καὶ ἐνυβρίσαι ϑέλων τὴν τῶν μοναχῶν 

βρῶσιν ψαρελαίου καλεῖσϑαι ταύτην ἐκέλευσε, καὶ γέγονε τὸ 

τούτου ῥῆμα κύριον ὄνομα τῇ μονῇ. οἵ δὲ ἐκεῖσε μοναχοὶ τηνι- 
10 καῦτα ἐξέφυγον. 


€ 


Ὃ χορτοβολὼν ὃ. ὧν εἷς τὸ Βύκινον ἐκκλησία ἦν τοῦ &ylov 
“Ανδρέου, ἣν ἀνήγειρεν Ἰουστινιανὸς ὃ μέγας. ὃ δὲ Καβαλλῖνος 
ἐποίησεν αὑτὴν χορτοβολῶνα. 


Eig τὴν καλουμένην Ῥαμαϑέαν εἰδωλοὺ ἵστατο σεβόμενον 

16 παρ᾽ Ἕλληνός τινος. ἔλεγον οὖν οἱ Χριστιανοὶ πρὸς τὸν σέβοντα 

αὐτό xarà ψεῦσμα ϑεός ἐστι τοῦτο τὸ σὸν εἴδωλον," καὶ ἐκ 

τούτου ἔλαβεν ἢ πόρτα τὴν τοιαύτην ἐπίκλησιν. ἢ ἀπὸ τοῦ 
ὕψωμα ϑεῖον, διὰ τὸ ἄνωθεν ἵστασϑαι τὸν τίμιον σταυρόν. 


1 p. 84 Band. Χοντοσκάλη C. Γαληνοῦ] ᾿4γαλλιανοῦ 
τουρμάρχου z. CReg. 4 p. 48 Band. ψωρελαίου Vat. 
Mvoóóovog] μυρέλαιον C, μυρίδονα Vat. 6 κουμονυλιανὸν 
Reg. 8 ἐκέλευσεν ὁ χοῖρος Reg. 11 E 45 Band, 
χορτοβολὴς Vat. 19 "Iovotwiavóg ἐκεῖσε ἐρχόμενος C. 
14 p. 48 Band. ψαμαϑὰν C. 16 κατὰ ψεῦσμα] ὅτι τὸ 
εἴδωλον, ὃ σέβῃ ὡς ϑεόν, ψεματινός ἐστι. C et, qui φευμα- 
ϑεινός, Reg. 


Porta quae vocatur Contoscalium, nomen accepit & Galeno, qui 
structurae portus praeerat et cognominabatur Contoscelus. mn 

Monasterium Psarelaei antea nominabatur Myrodonis. cum au- 
tem quodam tempore Constantinus Copronymus illud praeteriens Camu- 
lianum patricium interrogaret, quomodo id monasterium vocaretur, at- 
que is se nomen eius nescire responderet, imperator, qui bene illud 
noverat, nominari iussit monasterium Psarelaei, illudens scilicet mona- 
chis, quod semper comederent pisces. et monasterium quidem hoc no- 
men retinuit, monachi vero propterea inde profugerunt. 

Foenile quod est in loco nuncupato Buccino, prius ecclesia erat 
S. apostoli Andreae, quam exstruxerat lustinianus magnus. Constan- 
tinus vero Copronymus eam mutavit in foenile. 

In porta quae vocatur Psamathea, idolum stabat, quod colebatur 
8 quodam gentili: propterea igitur, quod Christiani eius cultori dicere 
solerent "falsus est et ementitus deus hoc tuum idolum," ideo porta 
sic nominata est; vel propter exaltatum ibi sanctae et venerandae cru- 
Cis signum, quod supra eam positum erat. 


P 55 
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B Ἢ πέμπτη λεγομένη πόρτα ἐκχλήϑη διὼ τὸ εἶναι τὸν ἀρι- 
ϑμὸν τὴν πέμπτην. | 
Ἢ δὲ Xapolov πόρτα ἐκλήϑη ἀπὸ Xagolov τοῦ δευτε- 
ρεύοντος τοῦ μέρους τῶν Βενέτων, ὅτε παρίστατο ἐκεῖσε, ὅτε 
ἐκτίζετο τὸ χερσαῖον τεῖχος. 6 


Ἢ ΚἘυλόκερκος πόρτα διὰ τοῦτο ἐχλήϑη οὕτως, ὅτι οἱ 
τεχνῖται dy τῷ τόπῳ εὑρόντες ὕδατα πολλά, καὶ μὴ δυνάμενοι 
ϑήσειν τεῖχος διὰ τὴν πολλὴν πλημμύραν, κέρκους καὶ παντου- 
ρώματα μετὰ ξύλων ποιήσαντες τεϑείκασι τὸ ϑεμέλιον. 


C Τὴν 9toróxov τὴν καλουμένην πηγὴν ὃ μέγας Ἰουστινεανὸς 10 
ἔχτισεν. ἀπερχόμενος γὰρ εἷς Θράκην ἐπὶ τῷ κυνηγῆσαι εἶδε — 
πλῆϑος λαοῦ ἐξερχόμενον ἐκ τοῦ ἐκεῖσε ναοῦ, μικροῦ ἔτι ὄντος 
εὐκτηρίου, καὶ ἠρώτησε τί ἔστεν" ΣΣτρατήγιος δέ τις μάγιστρος 
καὶ φύλαξ τῶν βασιλικῶν χρημάτων εἶπεν αὐτῷ 7 πηγὴ τῶν 
ἰαμάτων ἐστί, δέσποτα." καὶ ὃ βασιλεὺς ϑαυμάσας ὥρισε, xal 
ἐκείσϑη ναὸς μέγιστος καὶ περικαλλὴς ἐκ τῆς περισσευσάσης ὕλης 
τῆς μεγάλης ἐκκλησίας. ὑπὸ σεισμοῦ δὲ συμπτωϑεὶς ἐκτίσϑη 
πάλιν παρὰ Εἰρήνης τῆς ᾿4ϑηναίας, ἔχων ὃ ναὸς ἀφ᾽ οὗ ἐκτίσϑη 
ἕως τῆς ᾿4ϑηναίας Εἰρήνης ἔτη διακόσια ἑβδομήκοντα ἑπτά. 


1 p. 48 Band. τὸν ἀριϑμὸν] κατ᾿ ἀριθμὸν πέμπτην C. 
8 p. 50 Band. 6 p. 50 Band. ξυλοκίρκος et ξυλόκρικος 
alii ξηρόκυρτος Reg. 8 παντουρώσεις C. 9 μετὰ] ἐκ 


Reg. 10 p. 56 Band. 13 εὐκτηρίου καὶ μοναχοῦ εινὸς 
éxsica καθεζομένου Reg. 19 ἔτη] e£ χρόνοι Reg. 


Porta quae vocatur Quinta, ex eo nomen habet quod numero 
quipta sit. 

Porta Charziae ita dicta est a Charsia secundario factiogis Ve- 
netae, qui strecturae eius loci praefuit, cum conderetur murus ter- 
restris. 

Porta quae vocatur Xylocercos, nomen ex eo habet quod arti- 
fices eam struentes, propter magnam aquae copiam ibi repertam e£ cre- 
bram maris inundationem, roboreis tignis et palis in aqua defixis fun- | 
damentum superposuerunt. ' | 

Ecclesiam S. deiparae, quae cognominatur ad fontem, lustinianus 
magnus condidit. cum enim aliquando in Thraciam venatum iret, et ex 
hoc templo ) quod tunc temporis parvum oratorium erat, magnam vide- 
ret prodire populi multitudinem, interrogavit quidnam illnd sibi vellet; 
Btrategio autem quodam magistro et custode imperialis pecmniae respon- 
dente fontem ibi esse morbos sanantem, valde hoc admiratus est impe- 
rator, et ex superflua materia magnae ecclesiae ingens ibi et splendidum 
aedificavit templum, quod terrae motu collpsum Irene Attica reaedi- 
ficavit 277 annis post primam eius aedificationem. 
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Ἢ δὲ ἀχειροποίητος xal ὃ ἅγιος Ἰωάννης ὃ ϑεολόγος παρὰ D 
τοῦ ἐν ἁγίοις Κωνσταντίνου ἐκτίσϑη. 
Ὃ δὲ πρόδρομος ὃ στρογγυλόστεγος ἐχτίσϑη παρὰ Θεοδο-- 
σίου τοῦ μεγάλου, ὅτι ἐπὶ ἡμερῶν αὐτοῦ ἤχϑη 7j τιμία κάρα τοῦ 
5 πρόδρόμου tc τὴν πόλιν, ἣν καὶ ἐδέξατο ἀπὸ τοῦ Ἑβδόμου μετὰ 
Nexrapíov πατριάρχου καὶ κατέϑετο εἷς τὸν ναὸν τοῦ ϑεολόγου. 
εἶτα διὰ τοῦ μαγίστρου "Povglyov ἔκτισε τὸν ναὸν τοῦ προδρόμου. 
"H μονὴ τοῦ Παυλίνου ἐχτίσϑη παρὰ Παυλίνου μαγέστρου 
τοῦ οἰκειοτάτου ἀνθρώπου τοῦ βασιλέως Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ" 
10 σύντροφος γὰρ αὐτῷ ὑπῆρχεν. ὃς xol ἀνήγειρε τὸν ναὸν τῶν P 56 
ἁγίων ἄναργύρων. οὗτος ὃ Παυλῖνος ἀνῃρέϑη παρὰ Θεοδοσίου 
ζηλοτυπήσαντος αὐτὸν διὰ τὴν ἰδίαν γυναῖκα Εὐδοκίαν τὴν βασέ- 
λισσαν.. καὶ γὰρ ἐπὶ τῶν ἡμερῶν αὐτοῦ ηὐρέϑη μῆλον παμμεγε- 
ϑέστατον, ἀπὸ Φρυγίας κομίσαντος αὐτό τινος, ὅπερ λαβὼν ὃ 
16 βασιλεὺς καὶ ϑαυμάσας δέδωκε τῷ κομίσαντι ὑπέρπυρα ἑκατόν. 
τὸ δὲ μῆλον. ἀπέστειλεν Εὐδοκίᾳ τῇ βασιλίσσῃ ἐκ τῆς ἁγίας Σο- 
gíac* ἐκεῖσε γὰρ ὄντι τῷ βασιλεῖ ἐκομίσϑη. κἀκείνη λαβοῦσα 
κατεῖχε, καὶ ἐθαύμασεν ἐπὶ τῷ μεγέϑει καὶ κάλλει αὑτοῦ. 
προσελθὼν δὲ Παυλῖνος καὶ ἰδὼν παρὰ τῇ δεσποίνῃ τὸ μῆλον Β 


1 p. 56 Band. ἡ δὲ ἀχειροποίητος ἐκτίσϑη παρὰ τοῦ μεγάλον 
ωνσταντίνου εἰς τὸ καϑέξεσθαι ᾿βράμιον τὸν μοναχὸν éusics* 
διὸ καὶ ἐκλήϑη ᾿Αβραμίου. C, ubi lemma Τὰ ἔξω μοναστήρια. 
2 τοῦ μεγάλου κωνστ. Reg. 3 στρογγ. ὃ ἔχων τὰς κόγχαρ 
ἐκε. Reg. 4 cuo] ἁγία κεφαλὴ Reg. 5 ἀπὸ τοῦ ᾿Εβδ.] 
εἷς τὸ ἕδομον Reg. 8 p. 55 Band. τοῦ llaviivov] 
τὰ Παυλίνης CReg. 9 οἰκειοτάτου) φίλου Reg. 11 ὠναρ- 
γύρων. οὕπω δὲ ἐτελείωσεν αὐτόν C. 13 παμμεγεϑέστατον ] 
μῆλον ὁπώραρ δίκην ἐπέχον μοδίου τὸ μέγεϑος C, μοδίου μέγεθος 
) ἔχον Reg. 15 ὑπέρπυρα] νομίσματα CReg. 


Templa imaginis non manufactae et S. foannis theologi ἃ beato 
Constantino primo exstructa fuerunt. 

Ecclesiam S. Ioannis baptistae "Theodosius magnus condidit, quia 
ipso imperante sanctum eius caput in urbem allatmm fuit, quod impe- 
rator cum patriarcha Nectario in Hebdomo suburbio excepit, et in 
S. Yoannis evangelistae templo deposuit, usque dum per Rufinum magi- 
strum ecclesia supradicta S. Ioannis baptistae aedificaretur. . 

Monasterium Paulini Paulinus magister condidit, qui valde fami- 
laris fuit imperatori 'T'heodosio iumiori et una cum ipso educatus. hunc 
postea 'Theodosius zelotypia eccidit ob eeniugem Eudociam Augustam. 
quippe offerebatur aliquando imperatori pomum mirae magnitudinis e 
Phrygia allatum, quod ipse plurimum admiratus eum, qui attulerat cem- 
tum yperppris remuneravit. pomum vero ex templo S. Sophiae, ubi 
hoc ipsi oblatum erat, ad Eudociam Augustam misit, quae illud acci- 
piens aeque magnitudinem atque pulchritudinem eius mirata fit. acoe- 
dens antem ad eam Paulinus, et idem pommm simili cum admiratione 


112 GEORGIUS CODINUS 


ἐθαύμασεν, εἰρηκὼς αὐτῇ “πόϑεν τοῦτο τὸ ἀγαϑὸν ηὐρέϑη, 
δέσποινά uov;" ἢ δὲ ἐρῶσα αὐτοῦ “λάβε τοῦτο" ἔφη. ὃ δὲ 
λαβὼν ἔπεμψε δῶρον τοῦτο τῷ βασιλεῖ, μὴ εἰδὼς ὅτι παρ᾽ αὖ-- 
τοῦ ἐδόϑη τῇ δεσποίνῃς, ὃ δὲ βασιλεὺς λαβών, καὶ γνοὺς ὅτι 
ὅπερ ἀπέστειλε τῇ βασιλίσσῃ μῆλόν ἔστι, προσεκάλεσε τὴν 2710-5 
γούστων, καὶ ἐπηρώτησε αὐτήν “ὅπερ ἔστειλά σοι μῆλον, ποῦ 
ἔστιν; ἡ δὲ εἶπεν " IavA v τῷ πιστοτάτῳ ἡμῶν δέδωκα. 
ó δὲ αὐτὴν μὲν ἠπείλησε ῥήμασιν αὐστηροῖς, Παυλῖνον δὲ προσέ- 

C ταξε φονευϑῆναι εἰσερχόμενον εἷς τὸ παλάτιον. καὶ δῆτα ἄνερ- 
᾿χόμενον τὸν σκοτεινὸν xoyMav οὐκ ἠδυνήϑησαν oi προσταχϑέντες 10 
τοῦτον «φονεῦσαι, εἰ μὴ τὰ ὦτα αὐτοῦ μόνα ἐξέκοψαν. καὶ 
γνοὺς ἐκεῖνος τὴν ἐπιβουλὴν ἔφυγε. τοῦτο δὲ εἰς ϑαῦμα τῶν 
ἁγίων ἀναργύρων γέγονεν, ὡς ἂν τελειώσῃ τὸν ναὸν αὐτῶν. 
ὃ δὲ βασιλεὺς ἀκούσας ὅπως αὐτὸς ἔφυγε τὸν προκείμενον φόνον, 

xol αἰσχυνϑεὶς ἄγνοιαν προυβάλλετο καὶ τοὺς τολμητὰς ἀμῦναι 15 
ἔλεγεν. ἀλλὰ μετὰ ταῦτα ἤδη τετελειωχότα τὸν ναὸν τῶν ἁγίων 
ἀναργύρων ἀπεχεφάλισεν αὐτόν. 


ι΄ 4 δεσποίνῃ] αὐγούστῃ alii. T εἶπεν] εἶπε φαγεῖν αὐτό. καὶ 
πάλιν ἠρώτησεν αὐτὴν εἰς τὴν σωτηρίαν αὐτοῦ" ἡ δὲ καὶ πάλιν 
εἶπε φαγεῖν αὐτός 0 οὖν βασιλεὺς ἐξενεγκὼν τὸ μῆλον ἔφη καὶ 
τοῦτο d ἐστι; καὶ ταύτην μὲν ἠμύνατο ῥήμασιν αὐστηροῖς, τὸν 
δὲ παυλῖνον τὸν πιστότατον αὐτῶ φίλον προσέταξεν εἰσερχόμενον 
εἰς τὸ παλάτιον κατακοπῆναι. καὶ δῆτα Reg. 9 φονευϑῆναι 
μελοκοπηϑῆναι C. 17 αὐτόν] αὐτὸν φανερῶς. ἡ δὲ δέσποινα 
ὡς δῆθεν ἀτιμωθεῖσα ἠτήσατο τὸν βασιλέα ἀπελϑεῖν εἰς τοὺς 
ἁγίους τόπους, καὶ συγχωρηϑεῖσα ἐξῆλθεν. ἐκεῖσε ἣν γενομένη 
καὶ εὐαρεστήσασα τῷ ϑεῷ. ἔν δὲ τῷ μέλλειν τελευτᾶν ἐξωμόσατο 
μὴ συνειδέναι τι μετὰ Παυλίνου. Reg. 


spectans, dixit "ubinam, domina, egregius ille fructus repertus est ?" 
at ipsa, quae eum amabat, "tu" ait "accipe illud." Paulinus igitur 
pomum ab ea acceptum imperatori remisit, ignorans ab eo prius Auga- 
stae illud donatum fuisse. imperator autem pomum recipiens, et cogno- 
scens idem esse quod antea Augustae miserat, ipsam ad se vocatam 
interrogavit "ubi est pomum quod tibi misi;" ila vero respondit 
Paulino nostro fidelissimo dedi." tunc imperator illam quidem severa 
interminatione increpuit, Paulinum autem, dum ingrederetur palatium, 
interfici iussit. constituti igitur insidiatores eum in ascensu testudinis 
tenebrosae aggressi sunt; cui tamen, solis auribus praesectis, vitam 
adimere non potuerunt: ipse enim, simulatque per insidias se circum- 
ventum sensit, recta inde profugit. caeterum hoc ita evenit miraculoso 
auxilio SS. anargyrorum Cosmae et Damiani, nempe ut inchoatum eo- 
rum templum exaedificaret. imperator vero audiens eum vitae perica- 
lum effugisse, prae pudore nil sibi hac de re cognitum fuisse simulavit, 
et insuper aggressores se puniturum promisit. nihilominus, post abso- 
lutum templum SS. anargyrorum, caput ei praecidi iussit. 


DB AEDIFICIIS CP.. 113 


Τὴν éy(ax 'aogóx. τὴκ' ἐκ τοῖς χαλκαπρατείοις Tovgriyoc" καὶ 
Σοφία ἀνήγειρεν... ἐκ δὲ τῇ ὀγρυπνίῳᾳ, ἀγεγίνωσκον μεγάλοι ἄν- D 
ὅἌρῳπρε, G τὲ ἹΠιχαὴλ. ὃ Payyaffó 0 κουροπαλάτης πρὴ τοῦ βασι- 
λεῦααε, καὶ Βάρῥας Καῖσαρ ὃ ϑεῖρς Mayo? ταῦ υἱοῦ Θεοφῶου, 

δ καὶ πολλρὶ τῷν μαγίατρωγ", ζκεῖαε γὰρ ἐναπόκειτας ἣ τιμία ζώνη 
καὶ ἢ ἐσϑὴς τῆς ϑεοτόχου, τὴ δὲ ὠμφφόριον ἐν Βλαχέρναις. 

Τὸν ἅγιον Ἰάχωβον τὸν πλησίον αὐτῆς 0 αὐτὸς βασιλεὺς 
ἀγνήχειρεν, ἔνϑᾳ εἰᾳὶκ ἐν σοροῖς λεάγῳιᾳ τιᾶν ἁχίων νηπίων καὶ 
τοῦ &yíou Συμεὼκ τρῦ ϑεοδόχον, τοῦ προφήτου Ζαχαρίου xal 

10]ακώβου τοῦ ἀδελφοϑέου. ἦν. δὲ τῷ δεξιῷ μέρει τῆς ἁγίας σο- 
ροῦ εἰσὶ κείμενα τῶν ἁγίων μυρρφόρων γυναικῶν τὰ σώματα, ἐν P 51 
δὲ τῷ εὐωνύμῳ αἱ τρίχες τοῦ auíov προδρόμου. 0 

Τὸ λοῦμα ro? Γερμανοῦ Γερμανὸς ἐν τοῖς χρόχγοις Οὗὐαλεν- 

τινιανοῦ στρατηγὸς γενόμενος Ἡελοποννήαου ἀνήγειρξ, οἶκον αὖ- 
ἃ τἀῦ ἔχων. | 

Περὶ δὲ τῆς τοῦ Βοσπορίου ἐπωνυμίας ταῦτα φησὶν Ἰωάννη 
“Αντιοχεύς, ὅτε εἷς τὸ σιγματοειδὲς τοῦ κείχαυς εἶχον ἔϑος πωλεῖν 
τοὺς βόας, ἢ xal ἐκράτει μέχρε τοῦ κοπρωγύμομ, εἷς δέ ποτε 


X p. 28 Band. " 9 iy δ} ἐκεῖσᾳ ἦν ἀκαγικοίσκαιν Μιχαὴλ C. 
*T.p. 38 Band. , — 16 p: 29. Band. περὶ δὲ] ὅτι τὸ Βοσπό- 
Qiow, καθώς φησιν ᾿Ιωάψνης ὁ ᾿Αἀκειογεύς, ὅτε Βύξας Éxriqs τὸ 
Βυζάντιον, βοῦν ἀπέατειλεν ἀπὸ τοῦ προοσφορέου, καὶ ἀπῆλθεν 
εἰς Χρυσόπολιν, ναὶ οὕτως ἐκλήθη Βοσπόριον. ἐκεὶ δὲ ἐπωλοῦντο 
οἵ βόες xol sig τὸ σιγματοειδὲς τεῖχος μέχρι τοῦ ζοπρωνύμου. 
φκεῖμος ὥρισεν εἰς τὸν Ταῦρον πωλεῖσϑαι. C. προσφορίου 
δή. 17 ewp. τεῖχος Reg. 


"Templum sacri conditor in Chalcopratiis Tustinus et Sophía 
aedificarunt, in vigilia autem viri magni lectorum officio ibi funge- 
bantur, nempe Michael Rangabe curopalata, antequam imperio potiretur, 
et Bardas Caesar, patruus Michaelis filii "Theophili, et complures ma- 
gistri. ibi enim deposita est yeueranda zona et vestis ὃ. deiparae: 
humerale vero in Blachernis asservatur. 

. Prope supradictum templum idem imperator ecclesiam S. Iacobi 
exstruxit, ubi suis in conditoriis asservantur reliquiae sanctorum inno- 
centium et Simeonis Theodechi et prophetae Zachariae et Iacobi fratris 
Cbrisíi. caeterum in dexir& parte sacri conditorii posita sunt corpora 
sanctarum mulierum, quae unguenta ad Christi sepulcrum tulerunt, in 
sipistr$ vero coma B. loannis práecursoris. 

Thermas Germani Germanus, qui sub Valentiniano praetor foit 
Peloponnesi, exstruxit, quod domus eius ibi esset. 

De Bosperii pertus denominatione refert Ioannes Antiochenus, in 
ila muri parte quae a similitudine fabricae Sigma nuncupatur boves 
olim veniisse, quod etiam moris fuit usque ad Constantinum Coprony- 
Inm. accidisse aptem aliquando ut bos quidam oestro percitus in mare 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 8 
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βοῦς οἱστρηλατήσας εἰσῆλϑε τὴν ϑάλασσαν καὶ ἐπέρασεν εἷς 
᾿Χρυσόπολιν, καὶ διὰ τοῦτο ἐκλήϑη Βοὐπόῤϊον. | 
B Τὸν δὲ πύργον ὃς καλεῖται τὸ κεντηνάριον, μέγαν xal περι-- 
φανῆ ἀνήγειρεν 6. μέγας Κωνσταντῖνος, καὶ ἐδαπάνησε: κεντηνά- 
ριον. δεισμοῦ δὲ γενομένου καὶ τελείως χαλααϑέντος, ἐκτίσϑη 5 
παρὰ Θεοφίλου, καϑὰ νῦν δρᾶται. - φέρει δὲ τὸ ἀρχαῖον ἐπώ-- 
γυμο». | 
Τὸ παλαιὸν Πετρίον Πέτρος τις πατρίκιος ἐπὶ τοῖς χρόνοις 
ἸῬυστινιανοῦ τὸῦ μεγάλου ἔκτισεν. ἔλεγον δὲ αὐτὸν καὶ Βαρσυα- 
μιανὸν τὸν Σύρον, πολλὰς ἀρχὰς τῷ τότε ἀνύσαντας ᾿ 10 
' Ἢ δὲ μονὴ “Ῥωμαίου ἐκτίσϑη ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ ““έοντος 
C Ἰακέλου παρὰ “ἵμωνος πατρικίου τοῦ Ῥωμαίου" εἰσελϑὼν γὰρ 
εἷς τὴν πόλιν ἐχεῖσε qat. | 
Ἢ μιονὴ ἡ καλουμένη Προκοπίας παρὰ Προκοπίας ἐκτίσϑη 
τῆς ϑυγατρὸς Νικηφόρου τοῦ Σελευκηνοῦ καὶ γυναικὸς Maya 16 
Ῥαγγαβὲ τοῦ ἀπὸ κουροπαλάτων. 
“Τὸν ἅγιον Εὐστάϑιον ἔκτισεν Εἰρήνη ἢ “4ϑηναία. 
Τὰ δὲ ἀρμαμέντα 5 μονὴ ἤγουν ὃ ἅγιος Παντελεήμων, 


1 ἐπέρασεν ἐκ τῶν ἐκεῖσε εἷς Reg. 8 p. 56 Band. . “4 ἐδα- 
σ«.ἀνησεῚ ἐξωδίασε Reg. 5 χαλάσαντος C. ᾿ '6 ὁρᾶται) ὡς 
ρᾶταν μικρός C. ὁρᾶται. ἐπέγραψε γὰρ xol τὸ ὄνομα αὖ- 
τοῦ Reg. ^ 8 p: 40 Band. τὸ παλαιὸν Πετρέον olxog ἣν 
Πέτρου πατρικίου ἐν CVat. vulgo τὸ παλάτιον II. 9 Βαρσα- 
μιανὸν C, βονασουνιανὸν Vat., βοασυϊνὸν Reg. ; 41 p. 50 
and. “εωμακέλου C. 18 ᾧκει. ἔχει 0b ἀπὸ τοῦ κτι- 
σθῆναι zeóvovg φπβ'΄, C. 14 p. 53 Band. ἡ μονὴ 
ἡ καλουμένη μονὴ τὰ Πρυοκοπίου C. 18 p. 57 Band. 
ἐς τὰ ἀρμαμενταρίου C. 


desiliret et tramaret usque Chrysopolim, atque hinc Bosporium nominis 
originem traxisse, ᾿ . 

Turrim quae vocatur Centenaria, Constantinus magnus magnifice 
et splendide exstruxit, et in eius structuram centom librarüm milia im- 
pendit. hanc postea terrae motu deiectam reaediticavit 'Theophilus ita 
ut hodieque visitur. caeterum retinuit cognomen pristinum. 

Palatium quod vocatur Petrium, Petrus quidam patricius tem- 
pore lustiniani magni condidit, idem qui dietus etiam alio nomine Bar- 
syamianus Syrus multos eo tempore gessit magistratus. 

Monasterium. Romae sive Romani condidit tempore Leonis Ma- 
celae Haemon quidam patricius Romanus: ibi enim in urbem veniens 
habitavit. 
Monasterium Procopiae exstruxit Procopia filia Nicephori Seleu- 
censis, uxor Michaelis Rangabe ex curopalata imperatoris. 

) "Templum S. Eustathii aedificavit Irene Attica. 
Monasterium ad Armamenta sive sancti Panteleemonis primo qui- 
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motor» 'uiv' δ. Mevoltiog ἀρμαμενταρεῖαν αὐτὸ ἔκτισε, μετὰ dE 
χρόνους cun Θεοδώρα ἣ γυνὴ Θεοφίλου τοῦ βασιλέως μονὴν 
αὐτὸ' ἐποίησε. " | ' | 
᾿ Τὰ Πικριδίου ἔχτισε Πικρίδιος Ó κοιτωνάριος ἐν τοῖς χρό-- Ὁ 
5 yoig. Εἰρήνης τῆς “4ϑηναίας. . ; 
. Τὸ. δὲ Καστέλλιον Τιβέριος ἔκτισεν ὃ βασιλεὺς 0 πενϑερὸς 
ἹΜαυρικίου διὰ τὸ μὴ καῦσαι τὸν στόλον αὐτοῦ Χάγανον τὸν 
ἄρχοντα Βουλγαρίας" ἐκεῖσε γὰρ và πλοῖα ἤγαγε καστελλώσας 
καὶ ὄχυρώσας αὐτὰ ἐκεῖσε. M 
10 "Τὸν ἀρχιστράτηγον τὸν εἷς τὸν "ἀνάπλουν καὶ τὸ Σωσϑένιον 
ó μέγας Κωνσταντῖνος ἔκτισε. - | (7 


Τὸν ἅγιον ἹΠάμαντα ὃ “Ζεωμακέλης ἀνήγειρε, διότι ἐκαίετο- 

ἢ πόλις μῆνας $5. ἐν ᾧ 0 βασιλεὺς καὶ παλάτια ἔκτισε καὶ 
ἑἱπποδρόμιον, ἐν ᾧ οἱ βασιλεῖς ἡνιόχευον, ὅπου καὶ ἸΠιχαὴλ ὃ P 58 

15 υἱὸς Θεοφίλου τοῦ βασιλέως ἀνῃρέϑη παρὰ Βασιλείου τοῦ Ἰακε- 

δόνος. λέγεται δὲ ὅτι κατὰ τὴν τότε μονὴν τοῦ ἐμπρησμοῦ καὶ 

χειμὼν γέγονεν οἷος οὐκ ἐγένετο ἄλλοτε ποτέ. ἀλλὰ καὶ στακτὴν 


1 πρῶτον ἐπὶ Μαυρικίου ἀρμαμέντον ἦν C. 8 ἐποίησε καὶ 
κτήματα πολλὰ ἐπεκύρωσε C. 4 p. 56 Band. lemmate hoc: 
ΤΙερὶ τῶν μοναστηρίων τῶν περατικῶν. κοιτωνέτης Vat. 
6 p. 57 Band. 10 p. 58 et £9 Band. τὸ Zo00.] τὴν 
μονὴν τοῦ Σωσθενίου τὸν ἀρχιστράτι,γον C. 12 p. 57 Band. 
λεομάκελος ἀνήγειρε καὶ epi ἐκεῖ παλάτια, διότι 


C 

ἐφνεπρήζετο ἡ πόλις μῆνας ς΄. καὶ ἐξελθὼν ὁ Λεομάκελος ἔκτισεν 

, αὐτὰ καὶ μύλον ἐποίησε καὶ ναὰν ὡσαύτως, καὶ ἑώρα ἀπεκεῖσε 
,“πὴν πόλιν͵ ἐμπρηξομένην. εἶθ᾽ οὕτως ἔβρεξε στάκτην ἐπ᾽. αὐτῇ 
ὡς σπιϑαμὴν τὸ πάχος, ἔκτισε δὲ καὶ ἵἱπποδρόμιον, ἔν ᾧ κα 
ἹΜιχαὴλ ὁ βασιλεὺς ἀνῃρέϑη ὑπὸ Βασιλείου. C, omissis reliquis. 


dem ἃ. Mauricio in armamentarium exstructum fuit. 'Pheodora autem 
uxor "Theophili imperatoris in monasterium mutavit post annos 248. 
. Aedificium quod vocatur Picridii, condidit Picrides cubicularius 

tempore Irenae Átticae. ἢ 

Castellum aedificavit "Tiberius imperator socer Mauricii, ne Cha- 
£anus Bulgarorum princeps classem eius combureret: ibi enim naves 
suas subduxit, et locum munivit castello, 

"Templa B. archangeli Michaelis in Anaplo et Sosthenio Constan- 
finus magnus aedificavit. 

. ^ "Templum S. Mamantis Leo Macelas aedificavit, cum urbs sex 
integros "menses continuo incendio flagrasset. ibidem quoque palatium 
exstruxit et Hippodromum privatae imperatorum aurigationi destinatum ; 
ubi etiàm Michael Theophili imperatoris filius a Basilio Macedone occi- 
sus fuit. ferunt autem durante illo incendio adeo saevam fuisse hiemem 
ut alias nunquam. eodem quoque tempore puram putam stacten pluit, 
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“αϑαρὰν ἔβρεξεν ) ὡς κεῖσϑαι dy τοῖς κεράμαις μέχρι φηιδημῆς. 
τότε δὲ καὶ 0 ὅσιος Ζ!ανιὴλ ἐν τῷ dna ἦν. 

Τὸν ἅγιον Ταράσιον τὴν μονήν, λέγουσιν͵ ὅτε ὁ ἅγιος 
Ταράσιος ὃ πατριάρχης ἐκεῖσε ἐτέϑη καὶ μετὰ τὸν ϑάνμφον αὖ- 
ταῦ ἐγένετο μονή. 5 
B Τὴν μονὴν τὰ Δαμιανοῦ Δαμιανὸς παραχοιμώμενος ó 
^— Σϑλαβὸς ἔκτισεν dv τοῖς χρόνοις. Grego τοῦ εἰκομομάχου καὶ 

ἹΜιχαὴλ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 

Τὸν ἅγιον Φωκᾶν πέρᾳ Βασίλειος ὃ Μακεδὼν ἔτισε. 
ὁμοίως καὶ τὴν ϑεοτόχον ἐν τῷ φόρῳ, καὶ τὸν vía» εἰς τὸ na-10 
λάτιον, καὶ τὰ παλάτια πέρα τῶν πῃγῶν. 

Ἢ δὲ πέραϑεν τοῦ στενοῦ λεγομένου ἐκκληαία χρυσοχέραμος 
παρὰ Ἰουστίνου καὶ Σοφίας τῶν εὐσεβεστάτων βασιλέων ἐχτίσϑη, 
«καὶ ὃ ἅγιος ἸΠαῦλος τὸ ὃ ὀρφανοτροφεῖον , καὶ 6 ὅσιος Zril ὃ 
εἰς τοὺς λωβούς, ἀλλὰ καὶ ὃ λιμὴν τῶν Σοφιῶν καὶ αἱ Σοφιαναὶ 15 
1à παλάτια πέρα τοῦ στενοῦ. 

C ^ Tà à? ξευκτὰ κιόνια παρὰ Ῥωμανοῦ τηῦ γέροντος ἀνηγέρ- 
ϑησαν καὶ εἶχον τοὺς τιμίους σταυρούς. 

Τὰ δὲ Εὐτροπίου 6 λιμὴν ἐκτίσϑη παρὰ Εὐτροπίου πρωτο- 
σπαϑαρίου xal κοιαίατορος ἐν τοῖς χρόναις Ζήνωγος καὶ “Ἄνασται 20 


9 p. 58 Band. τὸν ἅγιον] τὸν δὲ ἅγιον Τ᾽ κοράσιον λέγουσιν 
εἶναι προάστειον τοῦ πατριάρχγον Ταρασίου, καὶ ἀνέστησεν 

αὐτῷ μονήν. Ο. 6 p. 58 Band. τὰ Δαμιανοῦ} τὴν δα- 
[μανοῦ κα ἰουμένην Βερ. - 7 σκλάβος Vat. 9 p. 68 Band. 
soc om C. ll πέοα om Ὁ. 17 p. $8 Band. ᾿ ξευκτικὰ 
Vat. 18 σταυροὺς τοὺς ὄντας vov εἰς τὰ μαύρου Reg, 
19 p. 59 Band. 90 χρόνοις Κωνσταντίνου τοῦ βασιλέως C. 


ita ut ad spithamae altitndinem vasa eo replerentur. eodem 8S8. Daniel 
in Apaplo degebat. 

onasterium S, 'Tarasii nomen habet a "Tarasio patriarcha, 
ibi sepultus est. post obitum vero illius in monasterium mutatum fa. 

Monasterium Damiani Damianus accubitor natione Sthlavus (08- 
didit temporibus Theophili Iconomachi et Michaelis filii eius. 

Ecclesiam S. Phocae trans fretum Basilius Macedo aedificsvit; 
item S. deiparae templum in foro, et ecclesiam novam in palatio, et 
palatium ultra fontes. 

Ecclesiam trans fretum sitam et auratis tegulis tectam purs 
principes Iustinus et Sophia condiderunt. item orphanotrophium ὃ. Pauli — 
et domum mutilatis recipiendis destinatam, quae dicitur S. Zotid, et 
portum Sophiae, et palatia So hiana trans fretum. 

Columellas iunctas, quibus signa crucis imposita erant, Romanus 
senior erexit. 

Portam Eutropii condidit Eutropius protospatharius et quaestor 


lissimi 


DE AEDIFICIIS CP. 117 
δίοὺ τῶν. βασιλέων" b λιμένι' ἀπενμήϑη γὴν κεφαλὴν Mowel- 


x«og καὶ τὰ τέχνα αὐτοῦ xol ἡ 5 γυνὴ παρὰ Qux τοῦ. τυράννου. 
Τὰ ἸΜακελίας ἀνήγειρε “Τέων ὃ πρωτοαιγεκρήτης. 
: Ἐν δὲ τῇ μονῇ τῇ λεγομένῃ Γηλαμίδου στήλη ἵστατο μαρ- 

5 μάρινος » ἢν ἀνήγεϊρε Θεύφιλος ἐν TR χρόνους. Κωνσταντίνου τοῦ 
πορφυρόγέννήτου. nn 

— qTà δὲ ἐν τῷ Ἡραίῳ παλάτια: ἐκτίσϑη παρὰ. τοῦ. μεγά-- D 
Aov Ἰουστινιανοῦ" 6 δὲ ἀνεψιὸς αὐτοῦ Ἰουστῖνος ἐκαλλιάπισεν. 
“Ἥραιον δὲ ἐχλήϑη, ὅτι πάλαε τῆς Ἦγας ἦν' δ' ναὸς ἐκεῖν, ἢ 

1o "Hofov ; 0t τὸ πὰλαϊὸν ἐκεῖ ἐϑιάπτοντο, οὗ. oM TOL καὶ δηλοῖ 

τοῦτο τὰ παλλὰ μαρμάρινὰ κιβούριο. ^o 0 s o oN 

TÀ eie τὸν Bpoovtu παλάτια χιβέριος ὃ 9: PTT Tee 
καὶ δ γαμβρὸς αὐτοῦ Ῥϊαυρίκιος. .ἐκλήϑη δὲ Βρύας πιροφητικῇ 
ῥήσέι ϑιὰ τὸν μέλλοντα ᾿αὐτόϑε ἀκουσθῆναι βρυγρὼν. τῆς. πόλεως" 

15 "αὶ γὰρ “δ᾽ τμύτης vic nóXuee ἔοχατος βασιλεὺς μέλλεν ἐξελϑ εἶν 
προστάξει ϑεοῦ καὶ ἀλελϑεν' εἰς “Κροσσαλὴήρι" καὶ ὅποδοῦνυμ τῷ 
κυρίῳ τὴν βασιλείαν «ἐῶν “Ρωμιύίων ἅμα vd: διωδήρατε αὐτοῦ, 
-πειδὰν γενήσεται ἐν 4$ Tobi βουνῷ τῷ Βροόαγτι, μέλλει 
ἀκοῦσαι μετὰ πάντων τῶν ἀκολουϑούντων αὐτῷ. τὴν βοὴν καὶ P 59 


) t 


p. $9 Band, " ad Mas.] τῆς; οὖν Μεαλαλῥας τὴν μονὴν ἀνή- 
M Moog ὃ  δρατοασηκχρῆτιρ ous οὕτως καλούμενος ἐηλελίας 
Vat. 4 p. 69: y δὲ] τὴν δὲ πηῖ Lais ἐνήγειθε 
Aé£ov 0 φιλόσοφος ἐν τοῖς χρόνοις Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου C. 
Ἷ p. 59 Band. d "Tovabivog] "Iovozivog καὶ Zoiyío, ἐκαλλώ- 
πισρν αὐτά C. — — p. 59 Band. τὰ εἰς] τοῦ δὲ Βρύαν- 
τὸρ τὰ x€À. C. τῷ gn Qtt μέλλοντος τηῦ ἐσχάτου ἐξελθεῖν 
βασιλέως καὶ κατοικίσαν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν αὐτῷ ψει μέλλει 


ἀκοῦσαι βρυγμὸν καὶ τὴν βοὴν τοῦ κλαυϑμῶνος τῆς πόλεως. C. 
18 ἐν τῷ τοιούτῳ ἐν οσὐτῷ τῷ τόπῳ τοῦ βρύα ἴλος.. 


ribus Zenonis et Anastasii imperatorum ; ubi Mauricio et nxori 
eius atque liberis capita phaecisa sunt. - 
edificium quod vocatur Maceliae, Leo protousecretis exstruxit, 

In monasterio dicto Pelamidee statua marmorea collocata erat, 
quam erexit "Theophilus philosophus tempore Constantini Porphyrogenid. 
Palatia sita in Herweo Iustinianus magnus aedificavit, quae postea 
exornavit Instinus eius nepos. vocatur autem locus ille Heraeum, quod 
itus ibi templum Iunonis esset; vel Erium, quoniam cives olim ibi 

sepelie ebantar , uti etíam nunc testantur multa marmorea monumenta, 
Palatia quae sunt in Bryante, "liberius imperator et Mauricius 
eius gener aedificarunt. dictus autem est ille locus Bryas prophetico 
praesagio futuri urbis fremitus, qui ibi olim exaudietur. cum enim ulti- 
mus huius urbis imperator iussu divino ex nrbe discedet et proficiscetur 
Hierosolymam , tradituras deo una cum suo diademate imperium Roma- 
norum, tunc in hoc colle nominato Bryante ipse et omnes, qui eum 
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1v. βρυγμὸν τοῦ ἐναπομείναγτος nud τῆς. πόλεως ἤδη ποντιζο-- 
μένης. οι . 

Τὰ τοῦ ἀαματρίου παλάτια, αἱ αὐτοὶ βασιλεῖς τ ἔκτισαν. 
ἔρτῳ δὲ. ἐκεῖσε. τὸ, πήδημα: Κωνσταντίνου τοῦ. υἱοῇ Εἰρήνης τῆς 
149 mala , . 08 τυφλωϑθέντος. παρὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ. 5 

Τὰ Φλωρεντίου καὶ τὰ Καλλιστράτου ἀπὸ. δύο αὐταδέλφων 


εἰ ὀὕτῳ, χαλουμένωαν ἐκτίσϑη.. μετὰ δὲ τὸν ϑάχρτον͵ αὐτῶν ἐγένετο 


. 
^ 


δύο. λισυμρήρεα,. ἂν ; toic . ᾿χρόνοις. «Κωνσταντίνου τοῦ ἀμχάλου. 
ἱμετὰ «δὲ φεεφακόαία wal εἴκοφι ὀκτὼ ἔτη Παῦλος πατριάρχης ἐν 
ταῖς; χρόκχοις Εἰῤήνης; τῆς. «Αϑηναίας. πρρῃτήσατο ». καὶ κατελϑὼν 10 
τοῦ ? πατριαρχείου ἐχεῖσε ἡσυχήσας μετὰ μῆνας φέσστιρας τέϑνηκε. 

| Τὰ παλάτλα τῶν ᾿Ἐλευϑερίον καὶ τὰ ᾿ἐσγοδόρια ἣ φὐτὴ Ἐἰ- 
eim ἔκτισε, ἀπὸ δὲ τῶν ᾿Ελευϑερίου παᾳλᾳτίων. μέχρε τοῦ 
ὁΑμοὸκριανοῦ. ἱπποδρόμεον ἦν, παρὼ τοῦ δευτέρου κτίσξορος͵ τῆς 
ψεόλέῳξ. τοῦ, μικροῦ, Θεοδοσίον. κατασχευασϑέψ,, nag, κἀτέλυσεν 115 
ὑβϑηναία καὶιἔκτεσεν dy αὐτῷ. τὰ πιστώρια.. ᾿ 
ó 0 Ζὰ. δὲ καλούμενον μέγα λουτρὸν πλῃησέον, τοῦ βοὺς. ἐχείσϑη 
πῃ ρὰ Νιυιήτὰ. εὐνούχου καὶ ἐπὶ τῆς τραπέζης. » ial. τοῖς χφύνοις 


: ᾿Θεοφέλου τοῦ βασιλέως. So MED 


Ὃ ἀρχιστράτηγος τὰ 48áxia , ὃ πλησίον. τοῦ Ξηρολόφου,α 
ἐκτίσθη παφὰ “Δεωμακέλου. ἐχλήϑη δὲ οὕτω διὰ τὸ tiers 
ἐκεῖσε ἀβάκια παμμεγέθη xal ἀξιοϑαύμαστα, 


8 p. 59 Band. “αματρύορ C 6 φλώρου Reg. Vat. 
12 p. 47 Band. 15 μικροῦ) μεγάλου Reg.: 17 p.133 
Band. .. 20 p. 183 Band. τὰ ἀβακηρὰ Vat. τοῦ ἄβα- 
πίου Reg. ᾿ 


comitabuntar ; clamorem audient et strepitum populi remanentis in 
urbe 
: Palatia Damatrii iidem imperatores aedificarunt. visitur autem 
ibi πήδημα Constantini, qui a matre Irene Áttica excaeratus fuit. 

Aedes -Florentü et Callistrati duo germani fratres ita nominati 
SXstruxerunt; quae. post eorum mortem in monasteria mutatae fuerunt. 
hic post 428 annos tempore lrenae Atticae Paulus patriarcha, deposita 
patriarchali dignitate, requievit et post quattuor menses mortuus est. 

Palatia Eleutheriana et officinas eadem Irene condidit. Hippo- 
dromum vero » qui inter aedes Elentherianas et Amastrianas ἃ secundo 
urbis conditore "'heodosio iuniore exstructus erat, demolita est Augusta, 
eiusque loco pistrina aedificavit. 

Thermas magnas, quae sunt prope Bovem, exstruxit Nicetas 
eunuchus et praefectus mensae tempore 'l'heophili imperatoris. 

Templum B. archangeli Michaelis nuneupetum ad:ÁAbacos, quod 

est prope Xerolophum , aedificavit Leo Macelas. . ita vero nominatum est, 
quod ibi inventi fuerint. Abaci magnitudinis admirandae. 
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Ἢ παναγία ϑεοτόχος τὸ Ἀρύσταλλον διὰ. τοῦτο οὕτως C 
ἐκλήθη, ὅτι τρῦ. «Δεωμακέλου ἐκεῖσε διερχομένου ἐφ᾽ Into xa- 
μῶνος ὄντος κρύσταλλον ἔπεσε καὶ ἔδωκεν αὐτόν. 

Περὶ δὲ τῶν ᾿Ἤρίων λέγεταε ὅτι οἱ ἀποϑνήσκαντες τῶν πο-- 

δλιτῶν πρὸ τοῦ κτισϑῆναι τὸν ἅγιον «Ἰουκᾶν ἐκεῖσε ἐϑάπτοντο. 
ἔχτισε δὲ ἐκεῖαε ναὺν τοῦ ἁγίου Γρηγορίου ὃ μέγας Κωνσταντῖνος. 
ἰστέον. ὅτι καὶ πρῶτον εἰς τὸ Βυζάντιον ἐλϑὼν ὃ ἅγιος Ανδρέας 
«ἐχεῖσε ἐκάϑισε καὶ ἐδίδασκεν, εἶτα ἐχειροτόγησε τὸν ἅγιον Στάχυν q 
εἷς τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τοῦ Γαλάτον πέραϑεν" ἐκχλήϑη δὲ οὕτως 

. 10 ἀπό. τινος. Γαλάτου ἀνδρὸς ἐκεῖσε οἰχκοῦντος. ὃ δὲ ἅγιος ᾿Ανδρέας 
πρὸ τρῦ μεγάλου Κωνσταντίνου ἦλϑεν εἷς τὸ Βυζάντιον, χαὶ εἰς 
-κὰ λεγόμενα “Δρματίου ἐποίησε τὴν σκηνὴν αὐτοῦ καὶ ἐκάϑητο D 
, διδάαχων. ἐποίησε δὲ καὶ σταυρὸν. ἰδιοχείρως, λατοαμήσας αὖ- 
τὸν καὶ γλύψας, ὃν ἔστησεν εἷς τὴν ἁγίαν Εἰρήνην. τὴν παλαιάν. 

1ό μετὰ δὲ ταῦτα ἦλϑεν εἷς τὸ γεύριον, εἷς τὸ καλούμενον xtga- 

: τέμβολον , καὶ ἐδίδασκε κἀκεῖσε. ἐχλήϑη δὲ οἵἥτως ὃ τοιοῦτος 
ἔμβολος,. διότι, στήλῃ τις. ἦν, καὶ ἐπάνω αὐτῆς. ἵστατο ζώδιον͵͵ 
ἔχον ἐν τῇ κεφαλῇ τέσσαρα κέρατα, καὶ ϑαῦμα ἐγένετο ἐν αὐτῷ; 
ὅστις γὰρ εἶχεν ὑπόληψιν τοῦ εἶγαι χερατίᾳν, ἡνίκα ἐλϑὼν 

Δοαπροσήγγιζε τῇ στήλῃ, εἰ ἦν ὡς ὑπελαμβάνετο, ἐγύριζεν 7j στήλη Ῥ 60 


A 


ἐκ τρίτου, εἰ δὲ oix ἦν, ἵστατο σιγῇ. 


1 p. 133 Band. ὅ πρὸ —' Λουκῶν om Reg. 9 πέραϑεν 
om Reg. 17 διότι χαλκῆ ἁψὶς ἦν ἐκεῖσε καὶ ἐπάνω στήλη 


ἴστατο ἔχουσα ἦν Reg. 21 σιγῇ] σιωπηρῶς Reg. 


Ecclesia S, deiparae ad glaciem inde cognomen habet, quod 
Leonem Macelam equo illac transvehentem hiemali tempore glacies de- 
lapsa afflixerit. 

. De loco nuncupato Erio referunt olim ciyes ibi sepeliri solitos, 
antequam conderetur coemeterium S. Lucae. ibidem Constantinus ma- 
gnus templum S. Georgii condidit. sciendum est quod S, Ándreas apo- 
&tolus Byzantium veniens primum in eo loco consederit atque docuerit, 
et deinde ordinaverit S. Btachyn episcopum ecclesiae S. Irenae trans 
fretum, in loco qui a Galata quodam ibi habitante Galata vocatur. 
S. Andreas autem ante Constanünum magnum Byzantium venit, et in 
loco qui dicitur Harmatii t2bernaculum struxit, atque ibi docuit. sculpsit 
eüam propria manu signum crucis ex lapide, collgcavitque in ecclesia 
antiqua S. Irenae. postea migravit in Neorium, et ibi quoque docuit 
in porticu quae cornuta ob hanc causam vocatur. stabat ibi columnae 
imposita statua quattuor cornua in capite gerens. quisquis igitur suspe- 
ctam habebat pudicitiam uxoris, ad hanc statuam accedebat, ct si res 
ita se haberet ut suspicabatur, ter in gyrum se vertebat statua; sin 
minus, stabat immobilis. 
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|fÓr tolxXivog τοῦ μιγάλου Κωνσταντίνου λέγεξαι Mavaipa 
“διὰ τὸν ἐρόπον τοιοῦτον. — )fyaozdoroc βασιλεὺς ὃ δίκορος τῷ x 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ xol τῷ τετάρτῳ μηνί, βροντῶν καὶ 
ἀστραπῶν περὶ τὸ παλάϊιον εἰλυυμένω», ἀδημονῶν καὶ μὴ φέρων 
dx τόπου εἷς τόπον ἔφευγε. καὶ δὴ ἐϊσελϑόντα εἴς τὸν τοιοῦτον 6 
τρίκλψον κατλάβεν ἐκεῖσε ἀὐτὸν ἣ ὀργὴ τοῦ ϑεὸῦζ᾽ Gn γὰρ 
βροντῆς βιαίας καὶ χεραυνοῦ ἀπέψυξε καὶ ὀχένεϊο πύρίκαυστυς. 
Β ὅτε δὲ ἀπέθνησκε, φωνῇ μεγάλῃ ἔφη “ὦ ανᾶ, ὑπὸ αὔψας 
ἀπύλλυμαι. 5 καὶ διὰ τοῦτὸ ἐκλήϑη ὃ τρίχλενος IMavoton. 
, Τὸ Σίγμα τὴν ϑεοτύκον πρῶτον piv ὃ μέγας Κωνοόταντῖνος 10 
ἔχτισεν,᾿ εἶτα 02 ᾿Ιουστινιανὸς 6 μέγας ἀνέκτισι. μετὰ δὲ τρια- 
" κόσια εἴκοσι ὀκτὼ ἔτη ἂν τῇ αὐτοκρατορίᾳ Βασιλείου τοῦ ϊακε- 
»δόνος, σεισμοῦ τἱἐγάλου γεγονότος, ὀυνεπτώθη παντελῶς ὃ ναός, 
d» ἡμέρᾳ κυριακῇ, μηνὸς "Ιανουαρίου 9', τοῦ ἁγίου Ἠλυεύκτου, 
xul τοὺς ἐχεῖσε ἀγϑρώπους διέφϑειρε, καὶ ἐχτότὲ ἐκλήϑη otiogea 15 
ἢ σῆμα. ἰδιωτικῶς δὲ. καλοῦσι σίγμα. | : 
C... T)» μικρὸν ἀρχιστράτηγον τὴν νέαν Ζήνων sol “ριάδνη 
᾿ἀνήγειραν. ΠΣ 
Py. γυναικείαν μονὴν τῆς Προκοπίας ὃ ϑεῖος τοῦ μεγάλου 
- Ιουστινιανοῦ ἔκτισε σὺν τῇ γυναικὶ αὐτοῦ Εὐφημίᾳ, ἔνϑα καὶ80 
ϑανὼν ἐτάφη. | E | 


N 


1 p.10 Band. “α͵αγναῦρα C. 7 καὶ κεραυνοῦ] κεραυνωθϑεὶς 
πυρίκαυστος γέγονεν. ὅτε δὲ ἔμελλε ϑνήσκειν Reg; 8 ὦ μάνα 
αὖρα ὑπὸ αὔρας Reg. 10 p.52Band.. τὸ Σίγμα] τὴν ϑεοτόκον 
τὴν εἰς τὸ σέγμα C. 16 σῆμα ἤγουν τάφος Vat. 17 p. 133 
Band. l8 συνήγειραν vulgo. — 19 p.133 Band. γυναικείην BL. 


Tricinium magni Constantini propterea Manaura dicitur. cum 
imperator Ánastasius Dicorus 26 annos et 4 menses imperasset, accidit 
ut tonitrua et fulgura circum undique palatium vehementer impeterent. 
quare consternatus imperator, et hine inde prae formidine cursitans, 
in hoc demum triclinio numinis ira perculsus et penetrabili fulminis ictu 
 ambustus fuit.  moribundus autem extrem haee verba magna voce 
protulit "o Mana, aura pereo," atque hinc triclinium {πῶ Manaurae 
nomen retinuit. 
. Ecclesiam S, dei genitricis quae vocater Sígma, Constantinus 
magnus primo condidit, deinde Tustinianes magnus restauravit, pest 
annos autem 328, imperante Basilio M&cedbóne, magno terrae motu to- 
tum hoc templum eollapsum est, die dominico, qui nonus eràt Ianmarii 
et S. Polyeucto saeer. hac rwína omnes, quotquot in eo erant, op- 
pressi sunt, et templum inde cognominatum fuit Sisma, id est conquas- 
S8tio, sive Sema, id est sepulcrum. vulgo autem vecatur Sigma. 
Ecclesiam novam B. archangeli Zeno et Ariadne aedificarunt. 
Monasterium Procopiae sanctimonialium patruus lustiniani magni 
cum uxore Euphemia condidit, et post obitum ibidem sepukus est. 


Ld 
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ἯΙ χὥρα πρῶνὸν μὲν εὐχτήριον ἦν, Τρίσκος δὲ ὃ ἔπαρχος᾿ 
καὶ γαμβρὸς Φωκᾶ τοῦ τυρώννου περιορισϑεὶς ἐκεῖ παρὰ roD 
Ἰδίου ἔκτισε ταύτην μονὴν εἰς κάλλος καὶ μέγεθος, ἀποχαρισά- 
μενος καὶ κτήματα πολλά. ἐκλήϑη δὲ χώρα διότι τῶν Βυζαν- 

δτίων χωρίον ἦν ἐκεῖ, καϑὰ καὶ ἥ τοῦ Στουδίου μονὴ ἔξω τῆς 
πόλεως ὑπῆρχεν, καὶ ἣ μονὴ τοῦ Ξηροκεράμου.. 
᾿ς '"D ἅγιος ἽΜάμας ἐκτισϑή nügà τῆς ἀδελφῆς Ἰμαυρικίου. 
τοῦ βασιλέως" μετὰ γὰρ τὸ ἀναιρεϑῆναι παρὰ τοῦ Φωκᾶ τὸν D 
"Mavobuoy ἅμα τοῖς τέχνοις αὐτοῦ λαβοῦσα τὰ σώματα αὐτῶν 
lOxorÉ9Hto ἐχεῖόε. ἡ δὲ σύμβιος ἈΜαυρικίσυ μετὰ τῶν ϑογατέρων 
αὐτῆς dppovpriro παρὰ τῶν τοῦ Φωκᾶ dy τῇ νέᾳ καλουμένῃ ἱμονῇ 
πρὸς ὀλίγον τινὰ καιρόν, ὕστερον δὲ ἀνῃρέϑη παρ᾽ dito? καὶ 
αὐτὴ διὰ δίφους ἀποτμῃϑεῖσα, καὶ πᾶσα ἡ συγγένεια ἸΜουρικίου, 
, xài τῇ ϑαλάσσῃ ἐρρίφησαν. 0l | 
15 Τὴν μονὴν τῆς ἁγίας Εὐφημίας xol τοὺς τάφους τοὺς 0»- 
τας ἐν τῷ Πετρίῳ καὶ τὸ λουτρὸν Βασίλειος ὃ Moxeódy ἀνή- 
γεερε,, δαὶ τὰς ϑυγατέρας αὐτοῦ ἐκεῖσε ἀπέκειρε. —— 


1 p. 84 Band. Kotezog: C. 9 Φωκὰ] τοῦ Καππά- 
δοκος καὶ ἀπηνοῦς dox Ὁ. περιωρίσθη ἐκεῖσε, ὅτι ἐν ὑπο- 
λήψει γέγονε τοῦ Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως. καὶ γὰρ καὶ αὐτῷ 
συγκροτήσας ὁ αὐτὸς Κρίσπος, καὶ κρατήσας διὰ τῆς ϑαλάσδης 
τὴν βασιλείαν, γαμβρὸς τυγχάνων Dou. καὶ μετὰ τοῦτο βασι- 


émg y ατα xar αὐτοῦ δεξάμενος ὃ Ἡ ράκλειος ἔφη αὐτῶ 
οὕτως “ἄϑλιε, γαμβρὸν οὖκ ἐποίησας, καὶ πῶς ἀληθῆ φίλον 
ποιήσεις; διὰ ταῦτα οὖν ἐκεῖσε περιορισϑεὶς C. 5 χώρα 

. wal τὰ Σεουδίου χωρίον καὶ αὐτὸ ὑπῆρχεν C. 
6 ἡ μονὴ τοῦ Enoox. ὁ ἅγιος μάμας uno tenore Vat. p. 58 
Band. d ies] ἡ δὲ μονὴ ἡ ξυλόκερκος ὃ ἅγιος C. 
8 παρὰ τοῦ ὥ.] εἰς τὸν εὐτροπίου λιμένα C. 15 p. 39 et 
183 Band, 


Menasterimm Chorae prius oraterium erat, postquam vero Pri- 
scus praefectus et gener Phocae tyranni eo relegatus fuit, sua impensa 
magnum et pulchrum monasterium etas loco exstruxit, multasque posses- 
siones el largitus est. cognominatur autem hoc monasterium Chora, 

uod ibi elim ager seu praedium esset; quemadmodum etiam monasteria 
fudii et Xerocerami extra urbem sita erant. . 

Templum S. Mamantis cendidit soror Mauricii imperatoris. illa 
enim, Mauricio et liberis eius a Phoca tyranno interfectis, corpora 
eorum collegit «tgne ibi deposuit. caeterum uxor Mauricii eum suis 
filiabus primum quidem a Phoca aliquantulum in monasterio dicto novo 
inclusa fuit. postea autem et ipsa et universa Mauricii cognatio ferro 
&b eo interempta est et in mare proiecta. 

Monasterium 3, Euphemiae et sepulera, «qae eunt in Petrio, 
Besilius Macedo condidit, et filias suas ibidem attondit. . . 
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P 61. Τὴν ἁγίαν Ζωὴν τὴν οὖδαν εἰς ἸΠωρκιρίαν ὃ ὅσιος ἀνήγειρε 
Μαρκιανός, οὗ. καὶ ϑανὼν κατετέϑη.., u ad 

Τοὺς “ἁγίους νοταρίους 6 ᾿'μέγας . Θεοδόσιος ἀνήγειρε xal 
κεήματα πολλὰ ἐπεκύρωσε. E | | 

Τὸν ναὸν τῶν ἁγίων MavoviA Σαβὲλ xol ᾿Ισμαὴλ i τὸ 6 | 
χερσαῖον τεῖχος ὃ μέγας ἀνήγειρε Θεοδύσιος " μετὰ γὰρ͵ τὸ xav- 
ϑῆναι αὐτοὺς παρὰ τοῦ παραβάτου '"loviwvoU τὰ σώματα αὖ-- 
τῶν ἐκεῖ κατέϑετο, ἐπεὶ ἐν τούτῳ τῷ τόπῳ ἀνῃρέϑησαν οὗ ἅγιοι. 

Τὴν «δὲ παλαιὰν: λεγομένην πόρταν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος 
᾿ἀγήγειρε, xoi ἕως ἐχεῖ “ἦν τὸ ἀρχαῖον καὶ παρ᾽ αὐτοῦ κτισϑὲν 10 
χερσαῖον τεῖχος. “ ᾿ 


Β΄ Τὸν ἅγιον ἸΒλευϑέροον. Βασίλειός τις ἐν τοῖς χρόνοις 4oxa- 
δίου ἀνήγειρε. | TE 1 
UV ME δύο μοναὶ τῆς. ἁγίας Ζομνίνας, ἧ vt ἐπονομάξεταε τὰ 
᾿Μλεξάνδρου, xol $ ἄλλη ἣ λέγεται. τὰ ]αύρας, ἂν τοῖς χρόνοις15 
τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ἐχτίσϑησαν. ἐλθοῦσαι γὰρ ἀπὸ “Ῥώμης 
εὗρον ἄοικον τὸν τόπον, καὶ αἰτησάμεναι τὸν βασιλέα, δέδωκεν 
αὐταῖς τὸν τόπον καὶ συύδρομήν, καὶ ἄνήγειραν τὰς μονάς. 


1 p. 51 Band. 3 p. 52 Band. 4 κε. m. ἐπεχ.] τὰ σώματα 
αὐτῶν ἐπεῖσε ἔθετο C. 5 p. 52 Band. ὀ 7 ἐουλιανοῦ τοῦ 
χοίρου Reg. 9 p. 52 Band. τὴν δὲ] τὸν δὲ πρόδρομον 
τὴν παλαιὰν ἀνήγειρεν ὁ μέγας Ἀωνσταντῖνος.. τὸ δὲ κτίσμα 
ἠκούμβιξεν síg τὸ χερσαῖον τεῖχος. CReg. πόρταν] πέτραν 
nonnulli. 12 p. 52 Band. Βασίλειός ]. πατρίκιός C. 
14 p. 53 Band. αἴ — p. 123 v. 9. Δίου καλουμένην om Vat. 
15 Mavous] Γρηγορίας C. 18 καὶ συνδρομήν om C. 


Ecclesiam S. Zotici prope cisternam Mocisiam prius imperator 
Marcianus exstruxit; in qua etiam mortui corpus depositum fuit. 

Templum $8. Notariorum 'Theodosius aedificavit et multis ditavit 
possessionibus. 

Ecclesiam SS. Manuel Sabel et Ismael, quae sita est ad murum 
terrestrem , "Theodosius magnus condidit. postquam enim a Iuliano apo- 
stata fuerunt cremati, reliquiae eorum ibidem in loco supplicii deposi- 
tae sunt. 
| Portam quae vocatur Antiqua, Constantinus magnus exstruxit. 
eo enim usque antiquus et ab eo erectus murus terrestris pertingebat. 
5s 'Femplum S. Eleutherii Basilius quidam tempore Arcadii aedi- 

avit. 
. Duo.monasteria, quorum unum S, Domninae cognomento Alexandri, 
. * alterum vero S. Maurae dicitur, tempore 'Theodosii magni condita fue- 
rünt.' tunc enim sanctae illae feminae Roma venerunt, et impetrata ab 
imperatore loci huiüs tunc inhabitati copia monasteria ibi aedificarunt. 
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ὡσαύτως καὶ ὃ ὅσιὸς, δῖος αἰτησάμενος τὸν Βασιλέα ; τόκον λα- 
fo», . ἔκτισε τὴν μονὴν τοῦ Zl(ov καλουμένην. | 
ῤ CUP v2 ἢ Aeyóuérn τὸ IWMygoxtpasov ἐκτίσϑη » τοῖς del. 
νοις Παρκιανοῦ τοῦ βασιλέως. φασὶ δὲ πολλοὶ τῶν 4 ἱστορικῶν σ 
5 ὅτε τὸ κέρας ἐκεῖνο τοῦ ἐλαίου, ᾧ a 2 Σαμουὴλ ὃ. προφήτης 
"τοὺς βασιλέας, εἷς τὴν τοιαύτην μονὴν ἐκρεμᾶτο , xal διὰ τοῦτο 
ἐκλήθη ἹΠυροκέρατον. 
n .H μονὴ τοῦ Ἐυλινίτου ἐχτίσϑη παρὰϊΐ {μαγίστρου Νικήτα ἣν . 
τοῖς χρόνοις éovrog τοῦ Συρογενοῦς τοῦ πατρὸς ᾿Καβαλίνου, 
10 παρ᾽ οὗ καὶ ἀπεκεφαλίσϑη εἷς τὸν σφενδόνα. ἔχει δὲ τὸ ὄ ὄνομα 
εν ἢ μονὴ διὰ τὸ τὰς μοναζούσας χφᾶσϑαι εἷς ὑπόδεσιν τοῖς οὕτω 
καλουμένοις ξυλίνοις. 5" "e 0 
(—"H-c μονὴ τῆς Εἰκασίας Ἰἐκτίσϑη πασὰ Ei Ἱκασίας μοναχῆς 
εὐσεβεστάτης καὶ παρϑένου ὡραίας τῷ εἴδει, ἥτις σοφωτάτη 
15 οὖσα. καὶ, χανόνας πρλλὸὺς xol ατίχηρὰ καὶ ἄλλα, τινὰ ἀξιοϑαύ- D 
μαστὰα ἐποίησε, καὶ, ἐμελῴδησεν ἐν τοῖς χϑόνοις Θευφίλων, ταῦ 
βασιλδέωξ.. ΕΞ 
AT. ᾿Σμαράγδου ἐκείσϑη παρὰ Σμαρἄγδου πατρινίου aul 
ὀτρατηγὴᾷ, ἐν τοῖς χρόνοις Τιβερίου τοῦ Gers. ' οὕτως. dà; 
20 ἰκλήϑη, , ἐπεὶ οἶκος ἦν αὐτοῦ ἐκεῖ. E En ) 


$ p..53 Band. . ᾿μυριοκέρατονυ plerique. 4 Μαυρικίου C. 
ας 5. μὲ 53 Band. ^— 10, τὴν ᾿σφενδόνην à ἐπιβουλήν. Reg. 
18. :p. 88 Band. παρὰ Eiw.] παρ᾽ αὐτῆς μοναχῆς γεγονυέας, 


ὅτε τῆς βάσιλεέαρ ἐπέτυχε παρὰ Θεοφίλου βασιλέως, σεβασμέας 
καὶ ὡραίας. τυγχανούάης. ἥτις xol καψόνας καὶ στιχηρὰ ποι ἤσασα 
ἐν τοῖς χρόνοις MiyomA καὶ Θεοφέλου τοῦ πατρὸς «αὐτοῦ i iy 
αὐτῇ. C. 18 p, 133 Band. τὰ eu. σὰν τῷ λουτρῷ ἐχε. Reg. 


similiter etiam S. Djus locum ab imperatore petiit, et monasterium in 
eo exstruxit, quod vocatur Dii. 

Monasterium quod vocatur Myrioceratum, tempore Marciani im- 
peratoris. conditum fuit. referunt autem multi historici fuisse in hoc 
monasterio suspensum cornu olei, quo propheta Samuel reges Judaeorum 
inunxit, atque hinc ita nominatum esse monasterium. 

Monasterium Xylinitae Nicetas magister condidit tempore Leonis 
patris Constantini Caballini, a quo etiam decollatus fuit in sphendone 

ippodromi. nomen vero Xylinitae inde habet hoc monasterium, quod 
monachae loco calceorum soleis ligneis uterentur. 

Monasterium Icasiae aedificavit Icasia virgo sanctimonialis piis- 
sima et pulcherrima, quae valde erudita fuit, et multos hymnos et sti- 
€hera οἱ alia quaedam admirabiliter composuit tempore Theophili impe- 
ratoris, " 

Monasterium. Sinaragdi Smaragdus. atzicins: et praefectüs n militum 
tempore Tiberii Thracis condidit, cuius illic domus fuit. 


124 GEORGIUS :CODINUS 


Ὃ ἅγιος δάάῤρχος “ὃ υἱλησίον vro Ταύρου δικλὴσία ἦν μὲ- 
γάλη ξυλότρουλλος, τισϑεῖσα ὑπὸ «Θεοδοσίου τοῦ μεγἄλοο. - εἶτα 
ὁπὸ σειυμόῦ κατενεχϑεῖσαν ἀνήγειρεν αὐτὴν Ῥωμανὸς ὃ γέρων ὃ 
'- wiíewonisyvóc. | 2 | 
| “Χαλχοῦς δὲ κώνωψ xol μυῖα καὶ ἄλλα μικρὰ ζωὔφεα ἐπάνω 5 
τῆς δυτικῆς ἁψῖδος τοῦ Ταύρου ἵσταντο, ἐστοιχειωμένα παρὰ 
"Ἀπολλωνίου τοῦ Τυανέως. καὶ ἕως μὲν οὖν ἵσταντο, oix ἐφοί- 
P 63 των τῇ πόλει μυῖαι ἢ ψύλλοι 7] κώνωπες" ὃ δὲ βασιλεὺς Βασί- 
'Auoc ἐξ οἰκείας ἀγνοίας κατήγαγε καὶ ἠφάνισεν αὐτά. Ὁ 


o. ([ δὲ γυναικοειδὴς στήλη 9 χαλκῆ, 5 ἱσταμένη εἷς τὴν 10 
φιάλην τοῦ ἱπποδρομίου, εἷς τὸ στυράκιον, Εἰρήνης ἐστὶ τῆς 
MO3svalacg, ἣν “ἀνήγειρε Κωναταντῖνος 6 υἱὸς αὐτῆς dg ϑερα- 
aa» αὐτῆς. v | 


“ 4 
, 
* 


᾿ , 
Coo. Ὃ τόπος ὃς καλεῖταε τὰ νεχρά, οὕτως ἔλαβε τὸ ἐπιόνομον, 
Pes τὰ σώματα τῶν ἀκαιρεϑέντων πολιτῶν ἐπὶ Ἰουστινιανοῦ τοῦ 16 
μεγάλου ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ ἐκεῖσε ἐτέϑησαν διὰ τὸ μὴ χωρεῖν 
ἀλλωγόϑι, ϑάόψαι αὐτό. ᾿ἀπέφραξε δὲ καὶ τὰ σκάμα ἀπὸ τοῦ 
Β- παραϑύρου "καὶ μέχρε τοῦ καμιλαυκίου, καὶ οὕτως ἐτίϑουν τὰ 
σώματα τῶν νεκρῶν. - 


Σ p. 36 Band. 5 p. 36 Band. χαλκοῦς] ἀλλὰ xod κωνω- 
zio» ἐστοιχειώθη καὶ ἔστατο ἐστηλωμένος χαλκοῦς ἐπάνω τῆς δυ- 
τυκῆς dipióog τοῦ αὐτοῦ ταύρου, ἦν δὲ κώνωψ καὶ μυῖα καὶ τὰ 
ἄλλα ξωὕΐφια, καὶ ἐξ αὐτῶν οὐκ ἀπεφοίτα τι τῇ πόλει. ἀλλ᾽ ὁ 
βασιλεὺς Βασίλειος ἠφάνισε συντρίψας. Reg. 10 p. 43 Band. 
14 p. 42 Band. ὁ τόπος ὃς καλ.] ἡ δὲ καλουμένη νεχρὰ 
CReg. 17 τὰς σκάλαρ. Reg. 18 πρωτοϑύρον C, πρώτης 
ϑύρας Reg. μαμελαύχου C. 


v 


, Ecclesiam 3, Márci prope "Taurum pritno "Theodosius magnus cim 
trullo figneo exstruxit: poste& terrae motu collapsam reaedificavit Roma- 
nus senior cognomine Lecapenus. 


Aéreus culex et musca et alia insecta supra occidentalem arcum 
Tau ab, Apollonio 'Tyaneo posita erant. quamdiu autem illa perman- 
serunt integra, nec muscae, nec pulices, nec culices urbem intrarunt. 
caeterum imperator Basilius Macedo ea deiecit atque confregit. . 
. Statua muliebris aerea, posita in Phiala Hippodromi, Irenae Át- 
ücae est, quam in honorem eius Constantinus filius posuit, 
Locus nuncupatus Necra sive Cadaverum, ex eo nomen habe, 
qued sub lustiniano magno civium supplicio affectorum cadavera ibi 
eponerentur. alibi enim ea sepeliri vetitum erat. idem vero scalas 
ab ostio-laterali usque δὰ ilaucium muro seiunxit atque ita defun- 
ctorum corpora ibi condebant. 
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^ Τὰ «δὲ παμμεγεϑέφτατα. κτίαματα εἷς τὸν ἅγιοι, Σέργιον. 
αἶκρε Tags. Ἰουστικιανοῦ τοῦ μεγάλον ἔχε ὄντος αὐτοῦ. πατρικίοι, 
Εἰς τὸν ναὰκ᾿ τῆς ϑεατόχου. τὰ Πατρικίας, γέγραπται ὅτὴ 
ὅτε ἤρχοντο oi βασιλεῖς μετὰ τῶν δεσποινῶκ ἐπὶ προελεύσεως. εἷς 
δτὴν ἁγίαν Σοφίαν, ἐν τῷ τοιούτῳ τόπῳ ἵσταντο" ἦν χὰρ οἶκος 
ἐκεῖσε μέγῳς κεισϑεὶς παρὰ τοῦ μεγάλοι Κωνσταντίνου. καὶ oi 
μὲν πατρίκιρε καὶ πραιπόσιτοι ἐκεῖσε ἤλασαν καὶ ἐζώνμψον. τὸν 
βασιλέα. ὁμοίως καὶ αἱ ζωσταὶ wy» τὴν δέσποιναν, . 
Τὰ Βασιλίδου δ᾽ ἅγιος Νικόλαος οἶκος ἣν πατρικίου Bagy. C 
A0 λίδου καλουμένου καὶ κοιθίστορος τοῦ μεχάλοψ Ἰουστινιαγρῦ, - . 
«4i χαλκαῖ πύλαι, ai πρότερον μὲν ἱστάμεναι εἷς τὸ Τρι-- 
κύμβαλον τοῦ τζυκανιστηρίου, ἐπήρθησαν παρὰ Baoitqu ταῦ... - 
ἸΜακεδόνος ἀπὸ τοῦ ἐμβόλου τοῦ φόρου elg τὴν νέαν. - 
Ἢ μονὴ τῶν 4oAuárov παρὰ “Ιαλμάτον πατρικίου ἐκείσϑῃ, 
10 ἐξ οὗ καὶ ddwipagog, ὃς καὶ Τιβέριος, ὅτε ἀνῆλϑε μετὰ τῶν 
χελανδίων καὶ ἐκράτησε τῆς βασιλείας, τὴν βασιλέα «Δεόντιον 
καταγαγὼν καὶ περιορίσας ἐχεῖσε, εἶτα ῥιγοκοπήσας ἐν τῇ TOMHTR 
ἐφρούρει μονῇ. (| | 


' 3 p. 42 Band, 8 p. 29 Band. γέγραπται ὅτι] ὄπισθεν 
759 ἁγέας Σοφίας C. 5 ἁγίαν τοῦ θεοῦ λόγου σοφίαν Reg. 
8 καὶ] καὶ af πατρίκιαι C. 9 p. 80 Band. zd Βασι- 
λέδου] τὰ Βασιλίδος, omissis ὁ ἅγιος Νικόλαος, C. 11 p. 23 
Band. τὸ] τὴν C. 18 τῶν ἐμβόλων τοῦ φόρου τῶν 
χαλιναρίων. ἐστάϑησαν δὲ παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντένου dv- 
τικρυ τοῦ Σενάτου. κτίσας δὲ τὴν νέαν ἐπῆρε ταύτας καὶ ἀπῆγεν 
ἐκεῖσε. C. 14 p. 50 Band. τῶν] τὰ C. 16 
ὠνεψιοῦ τρῦ μεγάλου Κωνσταντίναυ, ἐξ C, 16 τὸν βασιλέα 
τὸν λέοντα Vat., τὸν lovoriy.avóv Reg. ᾿ 


lustiniani magni, cum patricius adhuc esset. 

. De ecclesiae S, deiparae cognomine Patriciae memoriae prpditom 

est impergtores et Augustas tempore processionis ad S. Sophiam ibi 
stationem facere consuevisse. etenim illic amplissimum erat ,palatium, 
8 Constantina magno exstructum. huc igitur accedebant patricii et 
raeposif!, et succingebant imperatorem: matronae vere, quae vocantur 
9stae , imperatricem, 
Templum 8. Nicolai cognominatum Basilidae, domus eret Basi- 

e patricii et quaestoris Iustiniani magni. ei x 
Portae aereae, quae prius stabapt in "T'ricymhelo Tzycanisterii, 

: Basilio Macedone ex porticu fori in ecclesiam novam translatae 
uerun ᾿ ii i 
, Monasterium Dalmatae, Dalmata patricius condidit, quare etiam 
Tiberigs Ápsimargs, postquam cum chelandiis suis Byzantium pervenit, 
et imperio potitus est, Leontium imperatorem, naso praeciso, in hog 
monasterio inclusum custodivit. D uU 


Maxima illa aedificia, prope templum S. Bergii, aedes fuerunt 
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D -'"Tó» ἅγιον Γεώργιον τὰ Xalxidov “Σέργιος δ' πατριάρχης 
ἔκτισεν “ὃ ἀΐρετικός ; dv ᾧ καὶ τὸ; βέβηλον αὐτοῦ" σῶμα ὑκεῖται, 
ὁμοίως καὶ τὰ ἐν τοῖς κατηχουμένοις εὐκτήρια πάντα- δ᾽ αὐτὸς 
ἔχτίσε;. δοὺς. ἐκεῖ. χρυσᾷ - κειμήλια καὶ - ἀργυρᾶ "λαὶ πορφύρας 
διαχρύσους.. ) IEEE a LER 

s «Τὸν ἅγιρν Στέφανον τὸν. πλησίον τοῦ Σίγματος ὃ μέγας 

Ἀωνσταντῖνος ἔχτισεν. ὃ δὲ βασιλεὺς iur ὃ φιλόσοφος ἐσμί- 

κρυνε τοῦτον» καὶ τὴν ὕλην πᾶσαν, τά τε μάρμαρὰ καὶ κίονας 

καὶ τὰς χρυσᾶς ψηφῖδας, ἀπέϑετο dc τοὺς ἁγίους πάντας, ὅπου 

κεῖται τὰ λείψανα τοῦ ἁγίρυ Ἰσακίου. vos 10 

Τὸν ἅγιον Π]ητροφάνην ὃ μέγὰς Κωνσταντῖνος. ἀνήγειρεν. 

P 63 ὡσαύτως. καὶ τὴν ἁγίαν τριάδα τὴν οὖσαν εἷς τὸ ᾿Εξωκιόνιον, 

M T 6 2... J 3 M ΄ ' 
τὴν νῦν δὲ ἁγίους ἀποστόλους ὀνομαζομένην. συμπτωϑθέντας δὲ 
ὕστερον ὃ μέγας Ἰουστινιανὸς ἔχτισε. Ὁ em 
Περὶ δὲ τοῦ προδρόμου τοῦ Ἴλλου λέγεται ὅτε πηγὴ ἥν ἐν 15 

τῷ τόπῳ, καὶ δράκων ἐφώλευε παμμεγεϑέστατος (ἦν δὲ ταμεῖον 
βασιλικὸν ἐκεῖ) καὶ πολλοὺς ἀσχέπτως ἐρχομένοὺς κατήσϑιεν. 
ὃ δὲ ἅγιος Ὑπάτιος προσελϑὼν ἐπάταξε τὸν ϑῆρα ᾿μετὰ τῆς 
lp. 59 Band. . τὼ Χαλκ.} τὸν ἐν Χαλκηδόνι C. ᾿ς Ὁ ἔκτισεν" 
ὁμοίως καὶ τὴν ϑεοτόκον τὰ Μαρνακίου, ἐν o καὶ τὸ σῶμα αὖ- 
τοῦ κεῖται, omissis reliquis. 6:p. 21 Band. eqjuocog. Vat. 

B τὴν ὕλην πᾶσαν τῶν χρυσῶν ἀψέδων, πολυσποικίλων λίϑων καὶ 
κίονας ᾿ἀπέϑετο εἰς τοὺς ἁγίους ἀποστόλους, καὶ ναὸν ἀνήγειρδ 
τοὺς ἁγίους πάντας C. ^ τὴν add C. .9 ἁγίουρ .ἀπο- 
στόλους καὶ ναὸν ἔκτισε τοὺς ἁγίους πάντας καλούμενον Reg. 
1lp.134Band. ᾿ 16 p.43Band. 18 προσελϑὼν] πῳᾳραγενόμενος 
μετὰ τῆς ῥάβδου αὐτοῦ ἐχούσης κάτωϑεν ἥλους. σιδηροῦς, καὶ 
σφραγίσας καὶ κρούσας τὸν δράκοντα ἀπέψυξεν, καὶ λαβὼν αὐτὸν 

μέσον τοῦ φόρου προύϑηκε νεκρὸν καὶ ἔκαυσεν αὐτόν. CReg. 


ὅ 


wf 


"Templum S. Georgii cognoníinatim: Chalcidae Sergius patriarcha 
haereticus exstruxit: ubi etiam profanum eius cadaver sepultum est. 
idem: quoque aedificavit oratoria, quae sunt im catechumenis, et multa 
templo largitus est' aurea et argentea cimelia, et purpureas vestes auro 
distinctáa, a " 2 πο t 

Aedem S. Stephani, prope Sigma, Constantinus magnus condidit: 
imperator"vero Leo philosophus ad minorem formam redegit, et omnem 
eius. materiam, marmora, columnas et ayreas crustulas in templum 
omnium sanctorum: transtulit, ubi depositae reliqniae S. Isaacii. 

Ecclesiam S. Metrophanis Constantinus magnus exstruyit: uti 
etiam aedem sanctae trinitatis, quae sita est'in: Exocionio, et nunc 
vocatur SS. apostolorum." utramque vero .vetustüte collapsam Iusti- 
nianus magnus restauravit. . | 

De templo S. Ioannis praecursoris cognomine Illi tradunt maxi- 
müm draconem olim in eo loco -flatitssse, ubi tum aerarium imperiale 
erat, et multos incaute illac transeuntes devorasse.  íandem vero 
S. Hypatius eo accessit, et fustem subtus clavatum drüconi impegit, 
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ῥάβδου αὐτοῦ, ἐχούδης ἦλον κάτωθεν σιδηροῦν, xal ἐφόνευσεν 
αὐτόν, ἐξ οὗ καὶ ἔσχεν"ὃ τόπος τὴν ἐπωνυμίαν. ἢ καϑότι καὶ 
ἀνώτερον εἴπομεν, ἀπὸ Ἴλλου μαγίστρου τοῦ. τυραγνήσαντος καὶ 


ἀναιρεθέντος παρὰ Βασιλίσχου. Β 


5 Τὴν ἁγίαν Θεοφανώ, τὴν οὖσαν ἔξωϑεν τῆς παλαιᾶς xóy- 
χης τῶν μνημοϑεσίων τῶν βασιλικῶν εἷς τοὺς ἁγίους ἀποστόλους, 
ἀνήγειρεν Κωνσταντῖνος ὃ πρῶτος πορφυρογέννητος, ὃ υἱὸς 4d£ov- 
τος τοῦ σοφοῦ... i ' | 

Τὸν σωτῆρα εἷς τὴν χαλκῆν “Ῥωμανὸς ὃ γέρων ἀνήγειρεν, 
10 ὑπὸ στυρακίων μικρῶν δύο; «ὡς ἔστιν ὁρώμενον τὸ ϑυσιαστήριον, 
ποιήσας κληρικοὺς ιβ. ὃ δὲ Ἰζιμίσκης Ἰωάννης ἀνήγειρεν αὖ- 
τὸν εἰς ὕπερ ὁρᾶται νῦν μέγεϑος καὶ κάλλος, τυπώσας κληρικοὺς 
πεντήκοντα. πολλοῖς δὲ ἱεροῖς ἀναϑήμασιν αὐτὸν κατεφαέδρυνε, 
προσχυρῶν ἅπερ ἀπὰ τοῦ ταξειδίον κατευοδούμενος ἐκτᾶτο. 
15 ἀπέϑετο ἐκεῖαε καὶ τὴν ἐκ Βηρυτοῦ ἁγίαν εἰκόνα καὶ τὰ σανδάλια C 
τοῦ Χριστρῦ, καὶ ϑανὼν ἐτάφη ἐν αὐτῷ. 


5 p. 36 Band. 6 τῶν uvnu.] τοῦ μνημοθεσίου ἀνήγειρεν C. 
Ἴ πρῶτος om C. 9 p. 10 Band. τὸν c.] τὸν χριστὸν Reg. 
10 ὑπὸ] ὑπὲρ Lamb. στυρακίων] στυλῶν Reg. ὁρώμενον. 
φαινόμενον C. 11 o0 óà ᾿Ιωάννης ὃ ἸΤζιμίσχης ἐπλάτυνβ 


φιαὶ ἀνήγειρεν αὐτὸν καλλύνας ἐκ χρυσέου καὶ ἀργύρου πολλοῦ. 
ἐποίησε En καὶ κληρικοὺς Ac, τιϑεὶς αὐτοῖς καὶ ῥόγας καὶ ἀννόνας 
καὶ ἀνὰ νομισμάτων λ΄, τὰ δὲ [sod καὶ τὰ στέμματα καὶ τὰ σκῆ- 
στρα καὶ τοὺς δίσκους καὶ τὰς λυχνίας καὶ τὰς ἐσθῆτας καὶ τὰ 
ἄμφια τὰ βασιλικὰ ἰδιόκτητα αὐτοῦ ὄντα ἀπεχαρίσατο πρὸς τὸν 
Φαύν. ὡσαύτως καὶ τὰ ἀκίνητα αὐτοῦ κτήματα ἐπεκύρωσεν αὐτῷ, 
ἂν d ἀπὸ τοῦ ταξειδίου ἐφέρετο τὴν τιμίαν εἰκόνα τῆς ἁγέαρ 
σταυρώσεως τῆς ἐν τῇ Βηρύτῳ καὶ τὰ ἅγια σανδάλια τοῦ Χρισεοῦ 
καὶ ϑεοῦ ἡμῶν ἐν ποικίλοις χρυσέοις καὶ διὰ λίϑων κιβουρίοις, 
ἐποίησεν οὖν καὶ τὸ ἑαυτοῦ μνῆμα ἐκεῖσε ὁλόχρυσον μετὰ χυμεύ- 
ccog, ἐν o9 καὶ ἐτέθη. CReg. 


atque eum interemit. hinc igitur locus denominatus est, vel, ut supra 
quoque diximus, ab Illo magistro, qui ob affectatum imperium ab im- 
peratore Basilisco occisus fuit. ZEE 
Ecclesiam S. 'Theophanis, quae sita est extra veterem testudinem 
monumentorum imperialium in templo SS. apostolorum, aedificavit Con» 
stantinus primus Porphyrogenitus, filius Leonis sapientis. : 
"Templum salvatoris in Chalce Romanus senior condidit, et sub 
duabus parvis columellis saltare, ut nunc conspicitur, institutis ibidem 
12 clericis. deinde vero Ioannes Tzimisces illud .in praesentem magni- 
tudinem et pulchritudinem proveit, et 50 clericos in eo instituit. 
praeterea multis sacris donariis exornavit, et quicquid bonorum post 
reditum ex suo praesidio possidebat, ibi obtuli. collocavit etiam in 
eo sacram Christi imaginem Beryto allatam, et eius sandalia, ipse 
quoque ibidem sepultus est. 
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Τὸ dye». Aoi τῶν BAnxegedin ὃ κέος Βαφίλειης à vibe 
ἸΡωμανοῦ soli. καλαυμέγρῳᾳ “παιδίου τοῦ πορφφραγεννήτου moAvtt- 
λεστέρως ἐκόαμαφε, χρυαώφοξ. καὶ ἀργυρῴσᾳς πλέρκ παρ᾽ ὃ sr 

Ἢ μονὴ τοῦ ἁγίου “Ἰαζάρρῃ πρφὰ «ἀέοντας τρῦ σαφοῦ 
ἐκείσϑη, - μοναχοὺς δὲ εὐνούχους ἔν. αὐτῇ τετύπωκεν. ἔφερεδ 
καὶ τὰ λείψανα ἀπὸ Κύπρου καὶ Βιϑυνίας τῆς τε μυροφόρου 
IMaglag καὶ “Ἰαζάρου,, καὶ ἐκεῖ ἀπέϑετο. 

Ἢ μονὴ τοῦ Γαούτζου ἐκτίσϑη παρὰ Ἰζαούτζυυ μαγίστρου, 

D οὗ τινὸς τὴν ϑυγατέρα ἐμοίχευσε “«“Ζέων ὃ σοφός, Ζωὴν ὄνομαζο- 
μένη. ΘΟ τ | 
᾿ς *H μονῇ τοῦ “Μιβὸς ἐν τοῖς χρόνοις Ῥωμανοῦ τοῦ γέροντος 
καὶ Ἑωνσταντένου τοῦ πορφυρογεννήτου. ἐκτίσϑη παρὰ duos 
πατρικίου καὶ δρουγγαρίου τῶν πλωΐμων,, ὃς καὶ ξενῶνα ἐποέησε. 

᾿ Περὶ δὲ τῶν παμμεγεϑεστάτων πετρῶν τῶν ἔξωϑεν κεεμέ- 
γῶν τοῦ παραλίου τείχους λέγεται ὅτι, κτιξομένης τῆς πόλεως 15 

ἡ παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου καὶ σχεδὸν ἁπάσης πετρώδους 
ὑπαρχούσης, loólovrtg τοὺς τόπους οἱ λιϑοξύοι," ὡς ἂν κτίσωσι 
ταύς τε" ἐμβόλους καὶ τὰ ἐξάερᾳ, ἔκηπτον τὰς κοᾳῃφὰς τῶν 


10 


lp. 40 Band. ..  wfüc] ὁ εὐσχήμονν υἱὸς Ῥωμανοῦ τοῦ 
ψέου πορφυρογεννήτοου παρέλυσε καὶ ἀνήγειρε νεωστί, καλλωπίσας 
καὶ χρυσώσας προκριτώτερον παρ᾽ ὃ dv, καὶ ἐξ ἀογυρέον καὶ 
γουσίου πολλοῦ εἰκόνισε καὶ κατρκσμηγεν αὐτόν, C.- 4 ᾿ 23 
and. ἡ μονὴ] ὁ δὲ ἅγιος ΔΛάξαρος ἐκτέφχθη μὲν παρᾶ τοῦ 
Μακεδόνος, ὕστερον db παφὰ Λέοντος τοῦ υἷρϑ αὐτοῦ ἐπλατύνϑη, 
ἀποχαρισαμένου ἐπ τῷ τοιούτῳ ved καὶ κτήματα παλλά, εἰς εὐ- 
Φφούχγων μοκὴν ταύτην ἀποκατέστησεν. ἔφερε δὲ ἀπὸ Κάπρον καὶ 
τὰ ἅγια λείψαψα τοῦ ἁγίου Λαζάρου καὶ ἀπὸ Βιθυνίας τῆς ἁγέας 
Mae! «g τῆς μυροφάρου, καὶ ἐπέθετο ἐκεῖσε ταῦτα. €. p. 134 
p. : μαγέσεφου καὶ βασιλεοπάτορος Reg. 11 p. 52 Bànd. 
4 p. 61 Band.  Ἀ18 τὰ ἐξάερα] τὰ ξίᾳρα Vat. 


Sacrum balneum in Blachernis Hgsilius iunior filius Rosmapi Por- 
phyregeniti, cognomine pueri, pretiosius quam ante fuerat exornavit et 
auro argentoque obduxit. 

Monasterium saneti Lazari imperator Len sapiens condidit, et 
monachos enpuchos in eo institui. eo efiam transtulit reliquias &, La- 
zari e& Mariae unguentiferae, ex Cypro et Bithynia allatas. 

| Monasterium 'Tzautsae tempore eiusdem Leonis Tzautges magi- 
βίου exsízuxit; cuius filiam Zoen Leo sgpiens cenegbinam babuit. 

Monasterium Libis tempore Romani senioris et Constantini Por- 
phyvogeniti aedificatum fuit.a Libe patricio φί dxnngarie glassis navalis, 
qui etiam hospitale condidit, | 

De ingentibus istis saxis quee sita sunt extra murum maritimum, 
haec narrantux. cum Consíantinns magens urbem hanc conderet ef fere 
totus eius situs saxosus esset, lapicidae ad porticus exeírmendas loca 
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πειρῶν καὶ τῶν δρέων xol κατεχύλιον πρὸς τὴν ϑάλασσαν. 
πανταχόϑεν οὖν τοῦ αἰγιαλοῦ ῥιφέντες ἐποίησαν εἴργεσθαι τὴν P 64 
ἐπιφορὰν τῶν κυμάτων. διὸ καὶ ἔσωϑεν αὐτῶν ἔκτισαν τὸ 
παράλιον τεῖχος, ὡς ἵνα κινουμένη ἡ ϑάλαφσα καταϑραύηται 

5 ταῖς πέτραις καὶ γαληνιῶσα προσπελάζῃ τοῖς τείχεσιν. 


1 κατεκύλιον τοὺς λίθους τοὺρ κειμένους ἕξω τῶν τειχῶν ἀπὸ τῆς 
Βαρβάρας μέχον τοῦ παλατίου καὶ τῶν Σοφιῶν καὶ τῶν 'EXsv- 
ϑερίου μέχρι χρυσίας, καὶ ἔσωϑεν τῶν αὐτῶν λίθων ἔπηξε τὰ 
τείχη εἰς διάστιξιν τοῦ τείχους καὶ πῆξιν αὐτοῦ, ὅπως κυμαινο- 
μένη ἡ θάλασσα εἰς τὰς πέτρας κρούσασα γαληνιᾷ. CReg. 


deplanantes montium apices exciderunt, iisque ad mare devolutis et 
undique disiectis totum littus adversus irruentem fluctuum violentiam 
communierunt ; ideoque murus maritimus intra hasce petras erectus fuit, 
ut mare turbatum eis illisum frangeretur et tranquille muris afflueret. 


Georg. Cod. de Orig. Cp. 9 


ΠΕΡῚ THX ΟἸΚΟΔΟΜΗ͂Σ 
ΤΟΥ ΝΑΟΥ͂ ΤΗ͂Σ ATIAZ ΣΟΦΙΑ͂Σ.. — 


T. μεγάλης ἐκκλησίας ἤγουν τῆς ἁγίας Σοφίας. εἰδωλείου τὸ 
Β πρὶν οὔσης, καὶ πολλῶν ἀγαλμάτων ἐκεῖσε ἱσταμένων, ἀφεῖλεν 
αὐτά, καϑὼς προείρηται, ὃ μέγας Κωνσταντῖνος καὶ Ἰουστι- 
γιανός. καὶ ὃ μὲν μέγας Κωνσταντῖνος πρώην αὐτὴν ἀνήγειρε 
δρομικήν, ὁμοίαν τοῦ ἁγίου ZfyaJovixov καὶ τῆς ἁγίας zlvvá-5 
μεως. ἀνήγειρε δὲ καὶ τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὴν παλαιὰν πλησίον 
αὐτῆς τῆς μεγάλης ἐκκλησίας ἤγουν τῆς ἁγίας Σοφίας. καὶ 
πληρώσας αὐτὴν τὴν ἁγίαν Σοφίαν στήλας ἔστησε πολλάς, ὡς 
προείπομεν. διήρχεσε δὲ τὸ κτίσμα ἐκεῖνο μέχρε τῆς βασιλείας 
Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου. ἐν δὲ τοῖς χρόνοις ἐκείνου, κατὰ τὴν 10 
δευτέραν ἐν Κωνσταντινουπόλει σύνοδον, στασιάσαντες oi “Ἄρεια- 
νοὶ κατέφλεξαν τὸ στέγος τῆς μεγάλης ἐκκλησίας, ὄντος πατριάρ- 


cf, Band. p. 65— 80 cum notis. 


DE STRUCTURA 
TEMPLI $. SOPHIAE. 


Ci olim magna ecclesia, videlicet S, Sophia, idolorum esset delu- 
brum, simulacra ibi collocata Constantinus magnus et lustinianus, ut 
antea dictum est, inde abstulerunt, primum quidem Constantinus ma- 
£nus eam instar circi oblongam exstruxit, templi S. Agathonici et 

. Potentiae similem. aedificavit quoque prope magnam ecclesiam sive 
S. Sophiam templum S. Irenae, quod cognominatur antiquum.  post- 
quam vero S, Sophiam absolvit, multas in ea collocavit statuas, ut iam 
&nte diximus. structura autem illa duravit usque ad imperium 'Theo- 
dosii magni: huius enim tempore, cum secunda synodus Cpoli haberetur, 
Ariani seditione excitata tectum magnae ecclesiae exusserunt, sub pa- 
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xov Νεκταρίου τοῦ ἁγιωτάτου, εἰς τὴν Εἰρήνην καϑεζομέγου τὴν € 
παλαιάν. διήλθοσαν δὲ χρόνοε δεκαέξ, καὶ ἦν ἀσχεπὴς ἡ ἁγία 
Σοφία. προστάξας δὲ 0 βασιλεὺς Θεοδόσιος Ῥουφῖνον τὸν μά- 
γιστρον ἐσκέπασε τὸ στέγος διὰ κυλινδροειδῶν καμάρωγ. καὶ 
5 διήρκεσεν οὕτως μέχρι τῆς βασιλείας ᾿]ουστινιανοῦ. εἰς δὲ τὸν 
πέμπτον χρόνον τῆς αὐτοῦ βασιλείας, μετὰ τὸ γενέσθαι τὴν σφα- 
γὴν ἐν τῷ ἱππικῷ τῶν τριακονταπέντε χιλιάδων, ἀναιρεϑέντων 
ἐκεῖσε διὰ τὸ ἀναγορευθῆναι παρὰ τῶν δημοτικῶν δύο μερῶν 
“Ὑπάτιον τὸν πατρίκιον καὶ δήμαρχον μέρους τῶν Βενέτων, ἐνέ- 
10 nvevotv ὃ πανάγαϑος ϑεὸς καὶ φιλάνϑρωπος εἷς τὴν διάνοιαν τοῦ 
βασιλέως ᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ οἰκοδομῆσαι ναόν, οἷας οὐκ ἐγένετο 
ἀπὸ Lddàu οὔτε γενήσεται. ἔγραψε δὲ καὶ τοῖς στρατηγοῖς το- D 
. πάρχαις καὶ σατραπαῖς καὶ δουξὶ καὶ πᾶσε τοῖς οὖσιν ἀρχηγέταις 
πάντων τῶν βασιλικῶν ϑεμάτων ἀνατολῆς τε καὶ δύσεως, ἄρκτου 
16 καὶ μεσημβρίας, πέμψαι αὐτῷ ὕλην ἀνήχουσαν elg τὸ ἀνεγεῖραι 
τοιοῦτον ἀξιυϑαύμαστον καὶ ϑεοφρούρητον καὶ ϑεοφύλαχτον καὶ 
περικαλλῆ ναόν, ὅπου δηλαδὴ εὑρεϑῶσι, κίονάς τε καὶ συστη-- 
μάτια στήϑεά τε καὶ ἀβάκια καὶ καγκελοϑύρια. πάντες δὲ oi 
παρ᾿ αὐτοῦ τοῦ βασιλέως ᾿Ιουστινιανοῦ δρισϑέντες χαίροντές τε 
90 καὶ ἀγαλλεώμενοι ἔπεμπον τῷ βασιλεῖ ᾿]ουστινιανῷ τὴν τοιαύτην 
ὕλην, συναγαγόντες αὐτὴν ἀπό τε ναῶν εἰδωλεκῶν καὶ παλατίων 
λουτρῶν τε καὶ οἴκων ἀπὸ πάντων τῶν ϑεμάτων τῆς οἰκουμένης. P 65 
καὶ τοὺς μὲν ὀκτὼ κίονας τοὺς Ῥωμαίους, καϑώς φησι Πλού- 
ταρχος πρωτασεχρῆτις καὶ ἐπιστολογράφος ᾿Ιουστινιανοῦ, μετὰ 


triarchatu sanctissimi Nectarii, in antiqua Irene praesidentis. exinde 
totis sexdecim annis tecto S. Sophia caruit. imperator vero 'Theodo- 
sius Rufinum magistrum operi praeficiens tecto ex cylindrace fornicibus 
composito eam operujt; et ita permansit usque ad imperium Iustiniani. 
quinto autem anno eius imperii post illam stragem in qua 35 hominum 
milia in Hippodromo interfecti sunt, quia duae populi partes Hypatium 
patricium et praefectum Venetae faotionis imperatorem salutarant, deus 

imus et humanissimus imperatori kustiniano mentem dedit ut tem- 
pium, quale ab Adamo non fuit neque fiet, aedificaret. scripsit etiam 
praesidibus, toparchis, satrapis, ducibus et omnibus praefectis omnium 
provinciarum imperii ad Orientem Occidentem Septentrionem et Meri- 
diem, ut sibi mitterent materiam ad exstruendum tam mirabile et dei 
praesidio munitum custoditumque et pulchritudine conspicaum templum, 
ubicunque videlicet invenirent columnas lapides tabulas et clathratas 
ianuas. omnes igitur ei rei ab inperatore lustiniano desünati alacres- 
que imperatori materiam eiusmodi summiserunt, collectam ex delubris 
idolorum, palatiis balneis et aedibus omnium provinciarum universi ter- 
rarum orbis, caeterum octo columnas Romanas, ut refert Plutarchus 
primus ἃ secretis et ab epistolis lgstiniano, vidua quaedam nomine 
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σχεδίων ἀπεστάλησαν παρὰ γυναικὸς χήρας ἀπὸ Ῥώμης, ὀνόματι 
Maoxlag* οὕς τινας εἶχεν εἷς προῖκα αὐτῆς. ἵσταντο δὲ εἷς τὴν 
“Ῥώμην εἷς τὸν ναὸν τοῦ ἡλίου τὸν κτισϑέντα παρὰ Οὐαληριανοῦ 
τοῦ βασιλέως Ῥώμης, τοῦ προδόντος ἑαυτὸν Πέρσαις... ἔγραψε 
δὲ τῷ βασιλεῖ οὕτως “᾿ἀπέστειλά σοι, δέσποτα βασιλεῦ, ὀκτὼ ὁ 
κίονας Ρωμαίους, Ἰσομήκεις, ᾿σοκύκλους, “τολμῶ εἰπεῖν καὶ lao- 
στάϑμους, ὑπὲρ ψυχικῆς μου σωτηρίας." τοὺς δὲ ἑτέρους ὀχτὼ 
B πρασίγους κίονας τοὺς ἀξιοϑαυμάστους ἐκόμισεν ὁ στρατηγὸς 
Κωνσταντῖνος ἀπὸ ᾿Εφέσου λελατομημένους. ἡ δὲ λοιπὴ πᾶσα 
ὕλη καὶ πάντες οἱ κίονες. ἀπὸ Κυζίκου ἤχϑησαν. ἑτέρους δὲ ἀπὸ 10 
Τρωάδος καὶ ἄλλους ἀπὸ Κυκλάδων νήσων καὶ ἀπὸ “4ϑηνῶν οἱ 
ἄρχοντες βασιλέως ἔπεμπον. συνήχϑη δὲ πᾶσα ἡ ὕλη χρόνους 
ἑπτὰ ἥμισυ... τῷ δὲ δεκάτῳ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας *Iovou- 
γιανοῦ ἐκ ϑεμελίων κατέλυσαν τὸν ναόν. τὴν δὲ ἅπασαν ὕλην 
αὐτοῦ ἰδίως ἀπέθεντο" οὐ γὰρ εἶχον χρείαν αὐτῆς τὸ σύνολον 16 
διὰ τὸ πολλὴν καὶ ἄπειρον κρείττονα ὕλην ἀϑροῖσαι καὶ ἕτοι- 
μάσαι. M ' 
Ἤρξατο γοῦν ἐξωνεῖσϑαι οἰκήματα τῶν ἐκεῖσε οἰκούντων 
C καὶ πλησιαζόντων, καὶ πρῶτον μὲν χήρας τινὸς γυναικός, Óvó- 
ματι “Ἄννης. ἐκείνης δὲ μὴ βουλομέγης ταῦτα πρᾶσαι τῷ βα-Ὁ 
σιλεῖ, ἔλεγε “μέχρι νομισμάτων λίτρας φ' ἐάν uou παράσχῃς, 
o) δίδωμί σοι ταῦτα." ὃ δὲ βασιλεὺς πολλοὺς τῶν μεγιστά- 
γων αὐτοῦ ἀποστείλας πρὸς ϑεραπείαν τῆς γυναικὸς οὐδὲν ἤνυε. 
παραγενόμενος δὲ ὃ βασιλεὺς εἰς ἱκεσίαν τῆς γυναικὸς ἐδέετο αὖ- 


Marcia, quae in dotem illas acceperat, Roma curavit eo ratibus per- 
vehi. stabant autem Romae in templo solis, quod Valerianus Romanus 
imperator, qui seipsum Persis in manum dedit, construxerat. δὶ vero 
imperatori scripsit: "mitto tibi, domine imperator, octo columnas Ro- 
manas, longitudine et rotunditate, audeo dicere, et pondere aequales, 
pro animae meae salute." alias octo columnas admirandas, coloris pra- 
sini, Constantinus dux e latumiis' excisas secum Epheso adduxit. reli- 
qua omnis materia et columnae Cyzico advectae sunt: alias ex 'T'roade, 
slias ex Cycladibus insulis et Athenis praefecti imperatoris miserunt. 
omnis autem haec materia septem annis cum dimidio collecta est. anno 
vero duodecimo imperii lustiniani templum a fundamentis everterunt. 
omnem autem eius materiam seorsim deposuit: nullo enim modo ea opus 
habebat, quoniam multo meliorem coacervaverat et ad manus habebat. 
Coepit igitur emere domos illic atque in contiguis aedibus habi- 
tantium, ac primum cuiusdam viduae nuncupatae Annae, quae cum recu- 
saret imperatori vendere, dixit "etiam si quingentas libras nummum mibi 
obtuleris, tamen eam non tibi tradam." imperator vero cum multos ex 
proceribus suis misisset, ut blanditiis mulierem demulcerent, nihil impe- 
travit. ipse &utem mulierem accedens obnixe rogavit ut suam domum 


* 
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τῆς περὶ τῆς διαπράσεως τῶν οἰκημάτων αὐτῆς. ἡ δὲ 9taca- 
μένη τὸν βασιλέα ἔπεσεν εἷς τοὺς πόδας αὐτοῦ δεομένη καὶ λέ- 
γουσα “δέσποτα βασιλεῦ, ἐγὼ μὲν χάριν τιμῆς τῶν οἰκημάτων 
οὖχ: ὀφείλω λαβεῖν τι ἀπὸ σοῦ, ϑέλω δὲ κοινωνὸν κἀμὲ γενέσϑαιε 
5 εἷς τὸν κτιζόμενον ναόν, ἵνα ἔχω κἀγὼ ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως μισϑὸν D 
καὶ μετὰ ϑάνατόν μου ταφῶ πλησίον τῶν οἰκημάτων μου, καὶ 
διηνεχῶς μνημονεύεσϑθαί μὲ ὡς κτῆμα δοῦσαν αὐτά." ἔστι δὲ 
ó τόπος τῶν οἰκημάτων αὐτῆς, ὃν δέδωκεν εἰς τὴν μεγάλην àx- 
κλησίαν, τὸ σκευοφυλάκιον ὅλον σὺν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Πέτρου. 
10 τὸ δὲ ὀνομαζόμενον ἅγιον φρέαρ καὶ τὸ ἅγιον ϑυσιαστήριον ὅλον 
καὶ ὃ τόπος τοῦ ἄμβωνος, ἕως τῆς μέσης τοῦ ναοῦ, ὑπῆρχεν 
οἶχος “Ἀντιόχου τινὸς ὀστιαρίου καὶ εὐνούχου, ὃς ἀπετιμήϑη elc 
ὑπέρπυρα λίτρας ν΄. τούτου δὲ δυσχεραίνοντος τοῦ μὴ πρᾶσαε 
ἀξίως τὸν ἴδιον οἶκον τῷ βασιλεῖ, ὃ βασιλεὺς φιλοδίκαιος ὧν 
16 καὶ μιαοπόνηρος πρὸς τὸ μὴ ϑέλειν τινὰ λυπῆσαι ἢ ἀδικῆσαι, P 66 
ἠϑύμει ἀδημονῶν τί ἂν πράξοι εἷς αὐτόν. ΣΣτρατήγιος δὲ udyi- 
στρος καὶ φύλαξ τῶν βασιλικῶν χρημάτων, καὶ τοῦ βασιλέως 
ἀδελφοπόιητός, ὑπέσχετο τῷ βασιλεῖ τοῦ νικῆσαι αὐτὸν διά τινος 
μηχανῆς καὶ πιπρᾶσαε và οἰκήματα αὐτοῦ καὶ μὴ βουλομένου. 
200 δὲ ῥηϑεὶς “Ἀντίοχος καὶ δστιάριος ἐφίλει τὸ κυάνεον χρῶμα 
φιλιππόδρομος ὦν, καὶ ἀντεποιεῖτο αὐτοῦ λίαν καὶ ἔχαιρεν ἐπ᾿ 
αὐτῷ. ἱππικοῦ δὲ μέλλοντος γίνεσϑαι, ὃ μάγιστρος “Στρατήγιος 
τὸν ὀστιάριον ἐφροΐρησεν καὶ καϑεῖρξεν αὐτὸν εἰς τὸ πραιτώριον 


- 


venderet. illa cum vidisset imperatorem, cecidit ad pedes eius suppli- 
citer dicens "domine imperator, non quidem par est me sero aedium 
pretio quicquam a te accipere, volo autem me in partem venire sum- 
ptuum structurae huius templi, ut et ego in die iudicii habeam merce- 
dem et post.mortem meam sepeliar prope aedes meas, et identidem 
meae donationis memoriam fieri," locus autem aedium eius, quem de- , 
dit magnae ecclesiae, totum sceuophylacium cum templo S. Petri con- 
tinet. porro locus nuncupatus puteus sacer et sanctum altare et locus 
suggesti, usque ad mediam partem templi, erat domus cuiusdam Án- 
tiochi ostiarii et eunuchi, quam quinquaginta nummorum libris aesti- 
mabat. indignante vero ipso quod' non posset iusto pretio suam domum 
imperatori vendere, imperator iustitiae et probitatis amans, quod nollet 
quemquam iniuria vel damno affici, moestus animo cogitabat quid cum 
illo ageret. Strategius autem magister, thesauri imperatoris praefectus 
eiusque adoptivus frater, imperatori promisit se aliquo commento illum 
victurum, ut aedes suas etiam invitus vendere cogeretur. praedictus 
enim Antiochus ostiarius Circensium studio flagrans venetum colorem 
eive ceruleum amabat, illoque admodum delectabatur. cum igitur ludi 
Circenses exercendi essent, magister Strategius ostiarium comprehendit, 
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τῇ ἡμέρᾳ τοῦ ἱππικοῦ. ἐκεῖνος δὲ ἐβόα μετὰ κλαυϑιμοῦ ὄδυνη- 
B ρῶς, καὶ ἔλεγεν “ἴδω τὸν ἀγῶνα τοῦ ἱππικοῦ, καὶ τὸ ϑέλημα 
τοῦ βασιλέως ποιήσω." ὑπομνησϑώντος δὲ τοῦ βασιλέως ἤγαγον 
αὐτὸν ἐν τῷ καϑίσματι καὶ ἐποίησαν ἐχεῖ τὴν πρᾶσιν, παρόντος 
καὶ τοῦ κοιαίστορος καὶ ὑπογραψάσης πάσης τῆς συγκλήτου ὁ 
ἐπράϑησαν δὲ εἷς χρυσίου λέτρας πε΄. τὸ δὲ δεξιὸν μέρος τοῦ 
γυναικίτου ἕως τοῦ κίονος τοῦ ἁγίου Βασιλείου ὑπῆρχον οἰχή- 
ματα “Χαρίτωνος εὐνούχου τοὐπίχλην Χηνοπόδη, ἃ καὶ un 
εὐχαριστίας πολλῆς δέδωκε τῷ βασιλεῖ, διπλῷ τιμήματι ἀποτι- 
μηϑέντα λίτρας ιβ΄. τὸ δὲ εὐώνυμον μέρος τοῦ γυναικίτου ulypll 
τοῦ κίονος τοῦ ἁγίου Γρηγορίου τοῦ ϑαυματούργου ὑπῆρχον οἰκί: 
ματα ἐξενοφῶντός τινος ῥάπτου, καὶ ἠτήσατο τὸν βασιλέα ἵν 
C λάβῃ διπλοῦν τὸ τίμημα λίτρας ιδ΄, καὶ ποιήσῃ αὐτὸν τῇ ἡμέρᾳ 
τοῦ ἱππικοῦ καϑεζόμενον προσκυνεῖσϑαι ὑπὸ τῶν τεσσάρων ἥνι- 
χων. τῶν δὲ δήμων καὶ πάσης τῆς συγκλήτου εἰπόντων τῷ βι- 
σιλεῖ “οὐκ ἔξεστι προσκυνεῖσϑαι αὐτὸν οὕτως, εἶ μὴ μόνον τὸν 
βασιλέα," προσέταξεν ὃ βασιλεὺς ἐξόπισθεν προσκυνεῖσθαι αὖ- 
τὸν καὶ ὀνομάζεσθαι ἄρχοντα τῶν καταχϑονίων" καὶ τοῦτο gt 
λάσσεται μέχρι τοῦ νῦν. τὸ δὲ ἐπίπεδον τοῦ ναοῦ καὶ ὃ λουτὴ 
ψιαὶ οἱ γάρϑηκες καὶ và πέριξ αὐτῶν οἶκος ἦν ΖΦαμιανοῦ πατρῦ 
κίου “ΣΣελευκίας, ἅτινα ἀπετιμήϑησαν dg λίτρας ς΄" καὶ μεῖὰ 
πολλῆς εὐφροσύνης δέδωκεν αὐτὰ τῷ βασιλεῖ. 
D 'O δὲ βασιλεὺς καταμετρήσας τὸν τόπον εὗρε eregayal 


eumque in praetorium inclusit ipso ludorum die. at ille cum eiulata δ 
dolore damans dicebat "Circenses spectem, et quicquid imperator It* 
serit faciam." imperatoris igitur iussu statim in caveam adductus es 
ibique aedes suas praesente quaestore et universo senatu subscriben!* 
vendidit, idque 85 libris auri. dextera pars, ubi gynaeconitis, UsQ"' 

. δὰ columnam 3. Basilii erat dqmus Charitonis eunuchi, cognoment? 
Anseripedis, quam cum grata animi significatione imperatori obtalit 
duplo pretio, 12 libris aestimatam. sinistra vero pars gynaeconitidi 
usque ad columnam 8S. Gregorii thaumaturgi erant aedes cuius 
Xenophontis sutoris, qu ab imperatore duplum pretium, libras 14 pt 
tiit, et ut Circensium die in circo sedentem quattuor agitatorum facti" 
nes adorarent. sed populo et universo senatu imperatori dicenti 
"non licet nobis ipsi eum honorem soli imperatori debitum exhibere: 
jussit imperator eum a tergo adorari et vocari principem inferorU» 
quod etiam ad hoc usque tempus observatur. templi vero aret, lav 
crum et porticus narthecis, et quae in ambitu eius sunt, eft don" 
Damiani patricii Seleuciae, quam sex libris aestimatam lubentisi? 
animo imperatori obtulit. ] 
Imperator vero cum locum dimensus esset, invenit rotundum IsP! 
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γεέτραν ἀπὸ τοῦ ϑυσιαστηρίου ἕως τῆς κάτω ἁψῖδος, καὶ ἐϑεμε- 
λέωσεν ἐκεῖ γύρωθεν τὰ ϑεμέλια τοῦ μεγάλου τρούλλου" ἀπὸ δὲ 
vo) βήματος μέχρε τοῦ ἔξω νάρϑηκος εὗρε τόπον ἀλσώδη καὶ 
χαῦνον, καὶ ἐϑεμελίωσεν. ἀρξαμένάυ δὲ τοῦ ϑεμελιοῦσθαι, 
6 προσκαλεσάμενος Εὐτύχιον τὸν πατριάρχην ἐποίησεν εὐχὴν περὲ 
συστάσεως ἐκκληαίας. ὃ δὲ βασιλεὺς οἰκείαις χερσὶ λαβὼν ἄσβε- 
στον μετὰ ὀστράχου ἔβαλεν εἷς τὸν ϑεμέλιον πρὸ πάντων. καὶ 
ἔχτισε τὸν ἅγιον Ἰωάννην τὸν ὄντα εἷς τὸ ὡρολογέϊῖον, τὸν λεγό-- 
μενον βαπτιστῆρα, καὶ «à πλησιάσαντα τοῦ ἹΜετατωρίου, ἵνα 
10 ἐκεῖσε παραμένῃ μετὰ τῶν ἀρχόντων αὐτοῦ καὶ πολλώκις ἐσϑίῃ" 
ἐν à καὶ τὰ διαβατικὰ σκεπαστὰ τοῦ παλατίου ἐποίησεν, ἵνα P 67 
διέρχηται ὁσάκις ἂν ἐθέλῃς ὑπῆρχον δὲ μαΐστορες τὸν ἀριϑμὸν 
ἕχατόν, ἔχοντες ἀνὰ ἑκατὸν μισϑίους προσχειριαρίους. ὁμοῦ οἵ 
κάμνοντες χιλιάδες δέχα. καὶ αἵ μὲν πέντε χιλιάδες τὸ δεξιὸν 
16 μέρος ἤρξαντο, ai δὲ πέντε τὸ εὐώνυμον. εἶχε δὲ αὐτοὺς ἔρις 
καὶ πολλὴ σπουδὴ εἷς τὸ ταχέως κτίζεσϑαι. τὸ δὲ σχῆμα τοῦ 
᾿ψαοῦ ἄγγελος κατ᾽ ὄναρ ὑπέδειξε τῷ βασίλεῖ. ἦν δὲ μαΐστωρ 
εἷς μηχανικὸς καὶ πολλῆς γνώσεως γέμων εἷς τὸ ἀνεγεῖραι ναοὺς 
ἐπιτηδείους. ἢ δὲ κριϑὴ ἵστατο βράζουσα εἷς καχάβους eüue- B 
40 γέϑεις, καὶ τὸν ζωμὸν αὐτῆς ἐμίγνυον μετὰ τοῦ ἀσβέστου xol 
τοῦ ὀστράχους. ἀντὶ δὲ ὕδατος αὐτοῖς ὑπῆρχεν ó ζωμὸς τῆς 


8 ἀλσώδη] ἱλυώδη Lamb. 7 καὶ] πρὸ δὲ τοῦ ἄρχεσθαι κεί- 

ξειν αὐτὸν τὸν ναὸν ἔκτισεν εὐκτήριον τοῦ ἁγίου ἰωάννου τοῦ 

λεγομένου προδρόμου, πλησίον τοῦ ὡρολογίου, ὁμοίως καὶ τὸ 
' μετατώριον, ἕνα cod. Lamb. 


dem ab altari usque ad inferiorem arcum, et circum illum fgndamenta 
iecit apsidis maieris sive trulli magni. a suggesto vero usqde ad exte- 
riorem narthecem solum palustre et füngosum invenit. cum autem fun- 
damenta ponere ordiretur, Eutychio patriarcha accersito pro structura 
ecclesiae precatus est. postea imperator primus omnium calcem cum 
testa accipiens fuündamenti initium posuit. condidit etiam oratorium 
8. Ioannis, iuxta horologium, baptisterium vulgo dictum, et aedificia 
vicina Metatorii, ut ibi subinde cum proceribus suis commoraretur et 
cibum sumeret. inde etiam usque in palatium porticum transitoriam 
tectam fecit, ut quoties vellet eo accederet. erant autem magistri nu- 
mero centum, centenos singuli manuarios opifices mercenarios sub se 
habentes, ita ut summa decem milia operariorum essent; quorum quin- 
que milia a dextera, quinque a sinistra parte opus coéperunt, magno. 
autem» studio contendebant ut quam celerrime opus absolverent. caete- 
rum templi formam angelus per somnium imperatori ob oculos posuit. 
erat autem machinator quidam summae peritiae in exstruendis templis. 
stabant etiam cacabi magni hordei bullientis, cuius liquorem calce et 
testa miscebant: liquor autem ille hordei tepidus aquae vicem supplebat. 
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χριϑῆς χλιαρός. ἔκοπτον δὲ xal τοὺς φλοιοὺς τῆς πτελέας, xdi 
ἐμίγνυον᾽ μετὰ τοῦ ἀσβέστου, καὶ ἐποίουν μάζας. καὶ οὔτε ἄγαν 
ϑερμὸν οὔτε πάλιν ψυχρὸν ἐτίϑουν, ἀλλὰ χλιαρὸν διὰ τὸ κολλη- 
τικώτερον εἶναι xal τοὺς λίϑους κολλᾶν δίκην σιδήρου. δύο δὲ 
πήχεις τοῦ ϑεμελίου ἀπὸ τῆς γῆς ὑψωθέντος, ὡς φησὶν ὃ dor-5 
μένος ποιητὴρ xal ἀπογραφόμενος τὴν ἔξοδον, ἐξωδιάσϑησαν 
χρυσίου κεντηνάρια υνβ΄. μιλιαρίσια δὲ ἔφερον xaJ" ἑκάστην, 
C καὶ ἐμίγνυον τὸν χοῦν καὶ ἔχυνον εἷς τὸ ὡρολογεῖον καὶ τῶν πέριξ 
2 4 € » Ὶ ε- eu, g " 
κτισμάτων. καὶ ἡνίκα ἔμελλον ὑποχωρεῖν, γυρεύοντες τὸν χοῦν 
ἕκαστος αὐτῶν διάφορα' εὕρισκεν, xol ἄπἤει χαίρων. καὶ ἕτερα!) 
μιλιαρίσια ἀπέκειντο εἷς τὸ ὡρολογεῖον, καὶ ὅσοε ἀνεβέβαζον καὶ 
ἐκόμιζον λίϑον ἢ ὄστρακον μετὰ ἀσβέστου ἢ βησάλου, £l &xi- 
στῳ ἐκ τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ ἐδίδου ἀργύριον διὰ τὸ μὴ βλασφη- 
μῆσαι ἢ στενάξαι τινά. ἐξ αὐτῶν δὲ εἷς στενάξας καὶ εἰπὼν τὸ 
οὐαὶ ἔπεσεν ἀϑρόως καὶ συνετρίβη καὶ ἀπέψυξε. τῶν δὲ πινσῶν 
ὑψωϑθέντων καὶ τῶν μεγάλων κιόνων σταϑέντων ἔμελλον μετ᾽ αὖ- 
D τῶν καὶ τοὺς “Ρωμαίους κίονας στῆσαι. ἀλλ᾽ odx ἐποίουν, ἀλλ᾽ 
Ὥστησαν τούτους εἷς τὰς τέσσαρας xóyyag. ὃ δὲ βασιλεὺς τὸ 
δειλινὸν οὐκ ἐχάϑευδεν, ἀλλὰ πολλὴν απουδὴν ἐποιεῖτο τοῦ ἔρ- 
yov, καὶ ἐπορεύετο βλέπων τοὺς λιϑοξόους καὶ τοὺς οἰκοδόμους.3! 
ἤρχετο δὲ μετὰ Τρωΐλου κουβικουλαρίου αὐτοῦ. τὴν δὲ ἔξοδον 
κατεῖχε Στρατήγιος ὃ ἀδελφοποιητὸς τοῦ βασιλέως, ὃ καὶ φύλαξ 
τῶν βασιλικῶν χρημάτων. ἐπηγγείλατο δὲ αὐτῷ ὃ βασιλεὺς καὶ 
quin etiam dissectos ulmi cortices admiscebant calci et in massam redi- 
gebant; qua nec calida nimis neque frigida ad structuram utebantur, 
sed tepida, quo tenacius adhaerescebat et lapides instar ferri congluti 
naret. fundamento autem duobus cubitis supra terram elevato, ut dictu 
auctor et expensae rationum scriba refert, 452 auri centenaria expensa 
fuerant.  miliarisia vero quotidie afferebant, terraeque ea permiscentes 
juxta horologium et cirenmsita aedificia humo obruebant. ita cum 8b 
opere abituri suam singuli terram circumcirca lustrarent, multa hinc 
inde inveniebant, et loti discedebant, alia etiam miliarisia in horologlo 
reposita servabantur, et singulis qui lapidibus calce tegulis aut coci 
latere onusti ascendebant, pro labore argentum distribuebatur, ne c! 
convitiandi aut conquerendi occasio' esset. quidam vero ex iis cU" 
ingemiscens vae exclamasset, statim praeceps dilapsus et casu contusus 
exspiravit. caeterum post pilarum δ nctiorem et erectionem magnarum 
columnarum decreverant etiam una cwm illis Romanas columnas colle 
care; quod tamen minime factum fuit, sed eas quattuor conchis fulciet- 
dis apposuerunt. imperator autem somno pomeridiano abstinens magn? 
que studio operi incumbens fabros et quadratarios circumeunde 1nsp* 
ctabat, comitante eum 'Troilo cubiculario. verum Strategius adoptivus 


imperatoris frater eiusque pecuniarum custos expensarum rationibus 
praeerat. praeceperat autem ei imperator ut citra mercedem et dir 
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ἐκτὸς τὸῦ μισϑοῦ αὑτῶν καὶ τῶν χαϑημερινῶν ἀργυρίων δὶς τῆς 
ἑβδομάδος εὐεργετεῖν αὐτούς. . ὁσάκες δὲ ἤρχετο εἷς ϑεωρίων, 
ἐφόρει λευκὸν κωλόβιον, καὶ ῥάβδον λεπτὴν κατεῖχε τῇ χειρί. Ῥ 68 
Σχεέπάσαντες δὲ ἐπάνω τὰς: ἁψῖδας ἀμφοτέρων τῶν μερῶν 
δτῶν ἐμιβόλων. τῶν γυναικίτων, καὶ ἀναλαβόντες εἷς τοὺς πινσοὺς 
μέχρε τῶν κατηχουμένων,. προσέταξε: Στρατήγιος ἡμέρᾳ ἑβδόμῃ 
ὥρα τρίτῃ μιλιαρίσια προσαγαγεῖν εἷς πλῆϑος, καὶ τοὺς μαΐ- 
στορας κατελϑεῖν εἷς τὸ ἄριστον. ὃ δὲ μαΐστωρ ᾿Ἰγνάτιος κατέ- 
λιπε τὸν υἱὸν αὐτοῦ καϑορᾶν πάντα τῶν τεχνιτῶν τὰ ἐργαλεῖα. 
107» δὲ ὃ παῖς dod χρόνων" δεκατεσσάρων. καϑεζομένου δὲ αὖ-: 
τοῦ ἐφώνησεν αὐτῷ λευχοφόρος τις, εὐνοῦχος δῆϑεν ἐκ τοῦ πα- 
λατίου πεμφϑείς, λέγων αὐτῷ “τίνος χάριν τὸ ἔργον τοῦ ϑεοῦ B 
ταχέως οὐκ ἐπλήρωσαν οἱ κάμνοντες, ἀλλὰ καταλιπόντες αὐτὸ 
ἀπῇῆλϑον πάντες καὶ ἐσθίουσιν; 6 δὲ παῖς λέγει “ταχέως, κύ- 
15 ριέ μου, παραγίνονται." κἀκεῖνος πάλιν εἶπεν “ἄπελϑε ταχέως, 
φώνησον αὐτούς." τοῦ δὲ παιδὸς φοβουμένου διὰ τὸ μὴ ἀπο- 
λέσϑαι τι τῶν ἐργαλείων, ὃ φανεὶς ἄγγελος ἔφη μεθ᾽. ὅρχου τῷ 
νέῳ “ἄπελθε, λάλησον αὐτοῖς" ἐγὼ δὲ ἀπὸ τῶν ὧδε οὐχ ὑπο-- 
χωρῶ, ἕως ἂν ἔλϑῃς, μὰ τὴν ἁγίαν Σοφίαν, ἥτις ἐστὶν ὃ λόγος 
2000 ϑεοῦ, τὴν νῦν κτιζομέγνην." τοῦτον οὖν τὸν ὅρκον ἀκούσας 
ὃ παῖς κατῆλϑε, xol εὗρε τὸν πατέρα αὐτοῦ ᾿Ιγνάτιον, καὶ ἔξη- 
γήσατο αὐτῷ ταῦτα, καὶ αὐτὸς ἤγαγεν αὐτὸν τῷ βασιλεῖ ἐκεῖσε C 
ἐσθίοντι τότε ἐν τῷ βαπτιστῇῆρι. ἀκούσας δὲ ταῦτα ὃ βασιλεὺς 


num argentum bis illos singulis septimanis stipe aliqua muneraret. quo- 
ties vero spectandi causa accedebat, albam gestabat tunicam, et exi- 
guum baculum manu tenebat. 

Cum vero fornices porticuum muliebrium utrinque tegerentur, et 
8 pelis usque ad catechumenia opus iterum inchoaretur, iussit Strate- 
gius die septimo, hora tertia, miliarisiorum summam magnam afferri et 
magistros ad prandium accedere. magister autem Ignatius filium suum 
reliquit, ut omnia instrumenta opificum sua inspectione custodiret: erat 
vero puer annorum circiter quattuordecim. puerum autem sedentem 
quidam candida veste indutus compellavit, quasi eunuchus e palatio 
missus, dicens "qua de causa fabri opus dei celeriter non perfecerunt, 
sed eo relicto omnes ad comedendum abierunt?" respondit puer "primo 
quoque tempore, mi domine, aderunt." at ille "abi cito" inquit, "et 
accerse eos." «puero autem metuente ne qua ferramenta perirent, an- 
gelus, qui ei apparuerat, cum iureiurando dixit "abi et voca illos: nam 
ego hinc non discedam donec redieris. testor sanctam Sophiam, quae 
est verbum dei, nunc aedificari coeptam." tale igitur iuramentum puer 
audiens descendit, et invenit patrem suum Ignatium, cui haec omnia 
enarravit. pater autem eum ad imperatorem in baptisterio tunc pran- 
dentem duxit. ille his auditis omnes eunuchos ad se vocavit, cumque 
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μετεχαλέσατο πάντας τοὺς εὐνούχους. καὶ undéva ἐξ chr 
γνωρίσας ὃ παῖς, τότε ἔγνω ὃ βασιλεὺς ὅτι ἄγγελός ἔστε κυρίου. 
ἐσημειώσατο δὲ τὸν Üpxo» ὃν εἶπεν ὃ παῖς, καὶ ὅτι λευχοφόύρος 
ἐστὶν ὃ λαλήσας τῷ νέῳ, καὶ αἷ παρειαὶ αὐτοῦ πῦρ ἀπέπεμπον, 
καὶ ἐνηλλαγμένη ἦν ἡ ὄψις αὐτοῦ. μεγάλως δὲ χαρεὶς ὃ βασι-Ὁ 
λεὺς ἐδόξασε τὸν ϑεόν, ὅτι εὐδοχεῖ εἷς. τὸ ἔργον αὐτοῦ. καὶ &- 
vor& ἔλαβεν ὁ ναὸς τὴν προσηγορίαν ἡ ἁγία Σοφία, καίπερ ὁια- 
ὀκεπτομένου τοῦ βασιλέως τί καλέσει τὸν ναόν. βουλευσάμενος 

Ὁ δὲ ὃ βασιλεὺς πολλοὺς ὁσίους καὶ ἀρετὴν μετιόντας, εἶπον μὴ 
δεῖν ὑποστρέφειν τὸ παιδίον ἐκεῖσε" ἂν γὰρ στραφῇ; ὃ φύλαξ! 
ἄγγελος ὑποχωρεῖ τοῦ τόπου. ὃ καὶ ἐποίησε" πλουτίσας γὼ 
τὸν παῖδα elg τὰς νήσους ἐξέπεμψε διάγειν αὐτόν, ὥστε φυλάσ- 
σειν τὸν ἄγγελον μέχρι τῆς σήμερον κατὰ τὸν ὄρκχον αὐτοῦ. 
ἐγένετο δὲ τὸ ῥῆμα τοῦ ἀγγέλου πρὸς τὸν παῖδα εἷς τὸ δεξιὸν 
μέρας τοῦ πινσοῦ πλησίον τοῦ Συλλαγόνου. 

Φϑασάντων δὲ εἷς τὰ δεύτερα κατηχούμενα καὶ τοὺς κίν- 
vac ἂνηγέρϑησαν αἱ καμάραι. σκεπασϑέντων δὲ τῶν πέριξ ἰγξ' 
vero τὸν βασιλέα ἀϑυμεῖν διὰ τὸ μὴ ἔχειν χρυσικὴν ποσότητα. 

P 69 ἱσταμένου δὲ αὐτοῦ ἐν τῇ ἁψῖδι ὕπερϑεν καὶ δρῶντος τὼ χε 
σματα, ἐφάνη αὐτῷ εὐνοῦχος ὡραῖος εἰρηκὼς αὐτῷ “τί λυπῇ 
περὲ χαράγματος; δός μοί τινας αὔριον πρωΐ ἐκ τῶν μεγιστάνων 
σου, καὶ κομίσω σοι χάραγμα ὅσον ἂν βούλῃ." τῇ δὲ ἑξῆς 


l 


9 ἀρετῇ vulgo. 


neminem ex iis puer agnosceret, intellexit imperator angelum domi 
fuisse. caeterum iuramentum quod puer retulerat observabat, tum (ἢ 
albis vestibus amictus fuisset is qui cum adolescente locutus erst; ὃ 
uod genae eius ignem spirassent, aliusque ab humano fuisset adsp 
eius. imperator igitur valde laetatus, deum, quod opere ipsius oblectt 
retur, celebravit; et exinde nominatum fuit templum S. Sophia, tametsi 
imperator de nomine illi imponendo deliberasset. cum vero imperawr 
& multis sanctitate et virtute praecellentibus viris consilium petisset 
suaserunt ipsi πὸ puerum eo reverti permitteret: si enim revertere 
fore ut angelus custos inde recederet. horum ergo consilio parait, δ 
puerum muneribus ditatum ablegavit in insulas, ut ibi vitam transige" 
angelus itaque iuxta suum iuramentum usque in hodiernum diem locu 
tuetur. alloquium vero angeli, quo puerum compellavit, in 
pilae parte prope Sylagonum contigit. ᾿ nd 
Caeterum cum usque ad secunda catechumenia eorumque colug 
pervenissent, fornices exstruxerunt; quibus circum undique tectis p 
rator propter inopiam auri vehementer angi coepit. stante aufém IP 
in superiori fornicis Rute et structuram inspiciente , apparuit ei y" 
chus facie venusta, dicens "quid de pecunia sollicitus es? da mibi € 
mane quosdam ex tuis proceribus, et afferam tibi pecuniae quU 
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πορευομένου τοῦ βασιλέως καὶ δρῶντος τὰς χτίσεις, ἰδοὺ ὃ εὖ- 
vobyoc ὥφϑη τῷ βασιλεῖ λέγων “δός μοι ἄνϑρωπον καὶ πορευ- 
ϑῶμεν. δέδωκε δὲ αὐτῷ τὸν εἰρημένον Στρατήγιον καὶ Βασι- 
λίδην κοιαίστωρα καὶ Θεόδωρον πατρέκιον καὶ ἔπαρχον καὶ KoAo- 
δκύνθην, xal ὑπηρέτας μέχρε τῶν ὀκτώ, καὶ ἡμιόνους μετὰ βουλ-- 
'᾿γιδίων εἴκοσι. τούτους λαβὼν ὃ εὐνοῦχος ἔξήει τῆς πόλεως, καὶ 
ἐλθὼν εἷς τὸ τριβουνάλιον, ἐφάνησαν παλάτια ἀχειροποίητα ϑαυ- B 
μαστὰ ἐχτισμένα. ἐκ δὲ τῶν ἵππων καταβάντες, ἤνοιξεν ὃ εὖ-- 
'ψοῦχος κουβούχλιον ἕν, καὶ ἦν τὸ ἔδαφος πεπληρωμένον χρυσίου 
Ἰοχαράγματος. καὶ λαβὼν πτύον ὃ εὐνοῦχος ἔβαλεν ὕφ᾽ ἕν ἕκα- 
στον σαγμάριον κεντηνάρια δ’, ὅμοῦ κεντηνάρια π΄. καὶ ἀπέ- 
στειλὲν αὐτὰ πρὸς τὸν βασιλέα, κλειδώσας πάλιν ἔμπροσϑεν 
αὐτῶν τὸ κουβούκλιον. κομισάντων δὲ τὸ χρυσίον τῷ βασιλεῖ, 
ἐπηρώτησεν αὐτοὺς πόϑεν ἀπῆλθον καὶ τίς ὃ οἶκος καὶ ὃ à»- 
όϑρωπος. ὅσα οὖν ἐθεάσαντο εἶπον τῷ βασιλεῖ. ἐχδεχόμενος 
οὖν ὁ βασιλεὺς τὸν εὐνοῦχον, οὐκ ἦλϑεν. καὶ ἀπέστειλεν ὃ βα- 
σιλεὺς πρὸς αὐτόν. oi δὲ ἀπελθόντες εὗρον ἄοικον τὸν τόπον, 
πεδίον ὄντα. γνωρίσαντες οὖν ταῦτα τῷ βασιλεῖ, ὑπέλαβεν ὅτε C 
ϑεοῦ ϑαῦμά ἐστι, καὶ ἔδωκε δόξαν τῷ ϑεῷ. 
40 ἹΜελλόντων δὲ τὸ ϑυσιαστήριον οἰκοδομεῖν, προσέταξεν ὃ 
βασιλεὺς γενέσϑαι τὸν μύαχα διάφωτον διὰ τὸ μὴ δέξασϑαι βά-- 
poc τὸν τόπον, ὅτε ἐκεῖσε ἰχριώματα οὐκ ἔϑεντο. οἱ δὲ τεχνῖταε 


10 ig^? 


velis." sequenti vero die cum imperator ad structuram contemplandam 
prodiisset, ecce eunuchus illi apparens dixit "da mihi aliquem virum, 
et ibimus." dedit autem illi praedictum Strategium, Basilidem quae- 
storem, 'Theodorum patricium et praefectum urbis, et Colocynthen, 
octo praeterea famulos, et mulos cum bulgis viginti. eunuchus his 
secum ductis urbe egressus est, cumque ad tribunal venisset, palatia 
mirábilia non manu facta apparuerunt. cumque ex equis descendissent, 
eunuchus unum cubiculum aperuit, cnius pavimentum aureis nummis ple- 
num erat; acceptaque pala, eunuchus singulis iumentis centenaria quat- 
tuor, quae simul octoginta conficiunt, imposuit et ad imperatorem misit, 
claudens iterum coram ipsis cubiculum. sed ut imperatori aurum attu- 
lerunt, interrogavit eos unde redirent, quis ille vir, quae dogaus fuisset. 
retulerunt itaque imperatori quae viderant. imperator autem, cum eunu- 
chus diu exspectatus non venisset, misit ad illum quosdam, qui cum eo 
venissent, invenerunt aream planam nullis aedibus occupatam. hac de 
re certior factus imperator divinum miraculum esse intellexit, deoque 
gloriam tribuit. 

Cum vero altare aedifieaturi essent, iussit imperator concham 
eius perlucidam fieri, ne locus nullis suffultus tignis nimio pondere gra- 
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ἔλεγον μίαν καμάραν φωτίζειν τὸ ϑυσιαστήριον. , ἠδημόνει ow 
ὃ μαΐστωρ ὅτι ὅτὲ μὲν λέγει Ó βασιλεὺς δύο καμάρας, ori 0i 
play. ἑστῶτος οὖν αὐτοῦ καὶ κχτίζοντος ἦλϑεν ἄγγελος κυρίου ly 
ὁμοιώματε τοῦ βασιλέως Ἰουστινιανοῦ, καὶ τοιαῦτα ἠμφιεσμένος 

Ὁ μέχρι ποδῶν οἷα ἐκεῖνος, "xal εἶπεν τῷ μαΐστορε “τρεῖς xapaguci 
ἔγειρε διὰ τὸ ἐλαφρότερον." παρευϑὺς δὲ ὃ Ἰγνάτιος ἀνελϑὺν 
ἂν τῷ παλατίῳ ἔφη τῷ βασιλεῖ μὴ ἔχειν λόγον ἕνα. τότε ἔγνω 
ὃ βασιλεὺς ὅτι ἀγγέλου τὰ ῥήματά εἶσι, καὶ εἶπεν ὅτι εἴ τι ἄν σοι 
εἶπον τὴν χϑές, ποίησον, καίτοι τοῦ βασιλέως μὴ ἀπελϑόντος 
ἐκεῖσε. 

Πάντες δὲ οἱ μοχλοὶ ὑπὸ σιδηρῶν μοχλῶν κατέχονται, 
ἐγχλιασμένοι σὺν μολίβδῳ. ἔξωθεν δὲ τοῦ συνδέσμου τοῦ ὅλου 
κτίσματος 5j. ἄσβεστος μετὰ ἐλαίου χριστοῦ ἐστὶ πεπλασμένη ἀντὶ 
ὕδατος διὰ τὸ ἑδραῖον xol πάγιον. οὕτως ἔστησαν τὰς ὀρϑομαρ- 
μαρώσεις. ἀπέστειλε δὲ ὃ βασιλεὺς Τρωΐλον κουβικουλάριον καὶ 

P 70 Θεόδωρον ἔπαρχον καὶ Βασιλίδην κοιαίστωρα εἷς τὴν νῆσον τὴν 
“Ῥύδον, ὥστε κάμνειν ἐκεῖσε βήσαλα παμμεγέϑη, σταϑιμὸν ἔχοντα 
ἐπ᾿ ἴσης. ἐσφράγιζον δὲ αὐτὰ σφραγῖσι περιεχούσαις οὕτως 
“ὃ ϑεὸς ἐν μέσῳ αὐτῆς, καὶ οὗ σαλευϑήσεται. βοηϑήσει αὐτῇ 
ὃ ϑεὸς τὸ πρὸς πρωὶ πρωΐ." καὶ σφραγίζοντες ταῦτα upto 
μένα ἀπέστελλον τῷ βασιλεῖ. ὃ δὲ σταϑμὸς τῶν πέντε βησάλων — 
ἐκείνων ἑνὸς βησάλου ἡμετέρου εὑρίσκεται διὰ τὸ εἶναι ἐκεῖνο 
κοῦφα καὶ σπογγώδη καὶ λεπτὰ καὶ λευκά. ἐξ οὗ παρὰ τῶν 


y 


varetur. opifices autem dicebant unam cameram altari illuminando πί- 
ficere. angebatur itaque magister fabrum, quod imperator quandoque 
de uno, quandoque de duobus fornicibus loqueretur. stante autem Ln 
et aedificante venit angelus domini, Iustiniani imperatoris similis ὁ 
eiusmodi vestibus quibus ille usque ad pedes indutus, dixitque ma38!5. ) 
tres cameras propter levitatem exstrue." Ignatius statim palatium I" 

gressus dixit imperatorem in eodem proposito non manere. tunc πρὸ 
rator intellexit angeli illa verba fuisse, et dixit "si tibi heri quid 4 
facias," quamvis imperator eo non venisset, - 
Omnes vero trabes ferreis vinculis cohibitae et plumbo ferrüD? 

natae sunt. extrinsecus autem universo aedificio consolidando calx tol 
oleo, loco aquae, illita est propter firmitatem. ita demum parie n 
marmore áncrustarunt. caeterum imperator misit Troilum cubicularit " 
Theodorum praefectum et Basilidem quaestorem in insulam ho hu 
ut ibi lateres maximos pondere aequales fieri curarent. his lett. 
impressa fuere haec verba: "deus in medio eius, non commove t ad 
adinvabit eam deus mane diluculo," lateres his verbis inscriptof τείας. 
eandem mensuram'exactos imperatori miserunt. quinque aute? eres 
modi lateres unum laterem nostratem pondere aequant: am i jan 

i 


sunt, spongiosi, tenues et candidi. hinc vulgus falso cr 
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ἰδιωτῶν φέρεται λόγος ὅτι ὃ τροῦλος κισσήρινός ἔστιν. οὐκ. ἔστι B 


ó£, ἄλλ᾽ ἐλαφρὸς ὃ πηλὸς καὶ λευκός. μετ᾽ αὐτοῦ δὲ ἐξήγειρε 
τὰς τέσσαρας ἁψῖδας εὐμεγέϑεις, εἶϑ'᾽ οὕτως τὸν τροῦλον ἀνὰ 
δώδεκα τιϑέντες βησάλων. ἐποίησε δὲ ὃ ἱερεὺς εὐχὴν περὶ συ-- 
δστάσεως ἐκκλησίας, καὶ ἐποίουν ὁπάς, βάλλοντες διάφορα. λεί-- 
ψανὰ &ylov πάντων, ἕως ἂν τρουλωϑῇ ὃ τροῦλος. ἦν δὲ νεω- 
τερικὸς ὕρϑιος ἱστάμενος. εἶϑ᾽ οὕτως ἐμουσίωσαν καὶ ὠρϑομαρ-- 
μάρωσαν αὐτόν, xol εἰς τοὺς πινσοὺς καὶ εἷς τὰς στοὰς καὶ εἷς 
τὰ μεγάλα κιόνια ἔϑαλον λεέψανα ἁγίων ἐπισήμων.: τὸν δὲ πά- 
10 rov διὰ ποικίλων καὶ πολυτελῶν μαρμάρων κατέστρωσαν, διά, τε 
“Ῥωμαίων πηγανουσίων καὶ τῶν. λοιπῶν ῥαδοποικίάων. τὴν δὲ 
ἁγίαν τράπεζαν, προσκαλεσάμενος τεχνίτας, ἐβουλεύσατο βαλεῖν 
χρυσὸν καὶ ἄργυρον λίϑους τε τιμίους ἐκ πάντων, μαργαρίτας, 


χαλκόν, σίδηρον, μόλιβδον, ϑελον καὶ πᾶσαν ὕλην τετριμμένην. ἡ 


16 καὶ καταμίξαντες ἀμφότερα. καὶ χωνεύσαντες ἔχωσαν ἀβάκιον, 
xal ἐγένετο ϑαυμαστὸν καὶ ἀτίμητον, καὶ ὁρώμενον ἦν ἔκϑαμβον. 
xaJ ἑκάστην δὲ ἡμέραν ὃ βασιλεὺς δίο ἥμισυ χιλιάδας ἀργύρια 
ἔχυνεν εἷς τὸν χοῦν" καὶ ὅτε ἐπλήρουν ἕκαστος αὐτῶν τὸ ἔργον, 


ἐξ αὐτῶν ἐλάμβανεν. ἐβούλετο δὲ ὃ βασιλεὺς τὰς ὀρϑομαρ-- . 


90 μαρώσεις. καὶ τὸν πάτον ὅλον χρυσρῦν ποιῆσαι. ἄντεῖπον δὲ 
αὐτῷ ἸΠαξιμιανὸς καὶ "egó9tog ὃ καὶ σύμβουλος, ᾿4ϑηναῖοι, 
φιλόσοφοι ὄντες καὶ ἀστρονόμοι, λέγοντες ὅτε μέλλουσιν ἐλϑεῖν 


18 £pvvev] ἔκρυψεν εἰς τὸ χῶμα cod. Lamb. 


esse pumiceam, quia lutum illud leve est et candidum. quin etiam 
quattuor magnos fornices eadem materia exstruxit; et deinde ipsam 
trullam duodecim lateribus eadem serie positis erexerunt. interim 
sacerdos pro structura ecclesiae preces fundebat. fecerunt etiam fora- 
mina, quibus varias omnium sanctorum reliquiàs indiderunt, donec trulla 
armato opere perficeretur. quam, simul atque erecta fuit, recentem 
adbuc musivo opere et marmorea incrustatione exornarunt. intra pilas 
vero et porticus magnasque columnas reliquias celebrium sanctorum 
abdiderunt, pavimentum quoque diversis et pretiosis straverunt mar- 
moribus, Romanis, scilicet rutae colore virentibus, et caeteris roseo 
rubore variegatis. ad sacrae vero mensae structuram de communi arti- 
ficum concilio, auro argento lapidibus pretiosis et margaritis, aere quo- 
que et ferro, plumbo et vitro, omnisque generis materia comminuta 
invicem permixta et conflata, abacum sive tabulami fuderunt adeo admi- 
rabilem et pretiosum ut spectantibus stuporem iniicerét, imperator vero 
quotidie bis mille quingentos argenteos tumulo oófidebat, unde quisque 
opere 8uo absoluto mercedem accipiebat, caeterum volebat imperatdr 


D 


parietaria marmora et totum pavimentum auro obdücere: refragabantur . 


autem ipsi Müximianus et Hierotheus consiliarius, Athenienses, philo- 
sophi et astronomi, qui dicebant postremo saeculo venturos pauperes 
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ἐν τῇ ἐσχάτῃ γενεᾷ ἄνακτες πένητες, καὶ ἐξεδαφίσαε τὸν vob. 
εἰ δὲ εἰσὶ λίϑοι, συνίστασθαι μέλλει ὃ ναὸς ἕως τῆς. συντελείας 
τοῦ κόσμου. καὶ ἐκ τῆς συμβουλῆς ἐγένετο οὕτως. 
Kol 5 μὲν ὕλη, ὡς εἴρηται, φυνήχϑη slg ἑπτὰ χρύνους 
καὶ μῆνας δέχα, πολλοὶ δὲ τῶν χρονογράφων λέγουσιν εἰς δεχο- ὁ 
ἑπτὼ ἔτη κτισϑῆναι, καταριϑμοῦντες, ὡς ἔοικε, τοὺς ἑπτὰ χρό- 
νους oUc συνήγετο ἢ ὕλη. ἐποίησε δὲ κιβώριον καὶ τοὺς κίονας 
καὶ τὰ στήϑεα τοῦ ϑυσιαστηρίου ἐξ ἀργύρου, καὶ χρυσώσας αὐτά, 
τὸ δὲ μῆλον καὶ τὰ κρίνα καὶ τὸν σταυρὸν τοῦ χιβωρίρυ δλόχρυσα. 
P 71 τὸν δὲ ἄμβωνα καὶ τὸν σωλέαν χρυσᾶ, σαρδόνυχας καὶ σαπφεί-" 
φους λίϑονς διὰ μαρμάρων καὶ χρυσίου χυμευτοῦ. ἐποίησε καὶ 
σκεύη χρυσᾶ τῶν δώδεκα ἑορτῶν, καὶ δίσκους χρυσοῦς, καὶ ὃυ- 
μιατήρια χρυσᾶ προσεκύρωσε καὶ προάστεια, τξε' ποιήσας, καὶ 
κληρικοὺς χιλέους. τὰ δὲ πέριξ κελλίέᾳ ἦσαν τῶν κληρικῶν. τὸ 
δὲ στόμιον τὸ λέϑινον ἤχϑη ἀπὸ Σαμαρείας" αὐτὸ δὲ ἦν εἰς ὅπερ α 
ἐκαϑέσϑη ὃ Χριστὸς διαλεγόμενος τῇ ΣΣαμαρέτεδι. αἱ δὲ od 
πιγγες ἀπὸ Ἰεριχῶ ἥκασιν, αἵτινες ἤχησαν, καὶ ἔπεσον τὰ τείχη 
αὐτῆς. ἢ δὲ σέλα τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου ὕπερϑεν ἵστατο τοῦ 
B φρέατος τοῦ ἁγίου ἐπάνω τῶν σαλπίγγων. ὃ δὲ τίμιος σταυρὸς 
ὃ ἱστάμενος εἷς τὸ σχευοφυλακεῖον ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ τὸ μέτρον 
ἔλαβεν τῆς ἡλικίας Χριστοῦ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. εἷς δὲ τὸν ἄμβωνα 
καὶ τὸν σωλέαν ἐγένετο ἔξοδος, χϑόνου πάκτου τῆς “Αἰγύπτου, 


22 γρονέου cod. Lamb. 


reges, qui templum solo aequaturi essent: si vero lapidum fieret, fore 
ut usque ad consummationem mundi permaneret, eorum ergo co 
'  obtemperatum fuit. — 

Materia autem, ut dictum est, collecta fuit spatio septem anno 
rum et decem mensium. mult vero historici septendecim annis ese 
conditum templum affirmant, annumerantes, ut videtur, septem annos 

. quibus materia congesta est. fecit etiam ciborium, columnas et fulcuri 
altaris ex argento deaurato, pomum vero et lilia et crucem cibori el 
&uro, &uggestum item et solium ex auro, addens etiam lapides sar? 
nychas et sapphiros unionibus et auro fusili ornatas. vasa etiam aur 
duodecim festorum et discos aureos et turibula aurea fecit. praetéres 
365 praedia suburbana ei assignavit, et mille clericos constituit, qU 
cellas in circuitu templi habitabant. operculum vero lapideum ex δὲ 
maria allatum fuit: erat autem illud cui insidebat Christus, quando CUP 
Samaritana loquebatur. praeterea tubae ex Hierichunte allatae suh 
quibus sonantibus muri eius corruerant. supra has sella D. Constan? 
in superiori parte sancti putei collocata erat: veneranda vero οὐχ 
Sceuophylacio posita ad modum statuae Christi dei nostri adapt, 
Hierosolymis allata est. caeterum in embonem et soleam 365 cen 


Lj 
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κεντηνάρια 15e , καϑὼς ἐτυπώϑησαν παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνστα»- 
τένου ἀπὸ τοῦ Σαβάρου βασιλέως Περσῶν. ὃ δὲ ναὸς ἔχει ἔξο-- 
δον, χωρὶς τῶν ἱερῶν καὶ τῶν ἐνδυτῶν καὶ τῆς ὕλης τῆς ἐλϑού- " 
σης δωρεὰν τοῦ βασιλέως, κεντηνάρια yo". 

δ ᾿Ετελειώϑη δὲ ὃ ναὸς τῇ xf/ τοῦ 4Δεχεμβρίου μηνός. καὶ 
ἦλθεν ὃ βασιλεὺς ἀπὸ τρῦ παλατίου ἕως τῆς πύλης τοῦ «Αὐγου- C 
στεῶνος ἐπὶ ἅρματος τετραΐππου, καὶ εἰσώδευσε μετὰ τοῦ σταυ-- 
φοῦ καὶ τοῦ πατριάρχου Ἐὐτυχίου. ἔδραμε δὲ ἀπὸ τῶν βασι- 
λικῶν πυλῶν μέχρι τοῦ ἄμβωνος, ᾿χαὶ ἐχτείνας τὰς χεῖρας αὖ-- 

10100 εἶπε “δόξα τῷ ϑεῷ τῷ καταξιώσαντί με τελέσαι τὸ τοιοῦτον 
ἔργον. νενίχηκά σε, Σολομών." | καὶ ἐποίησεν ὑπάτια, καὶ ἔδωκε 
κεντηνάρια τῷ λαῷ διὰ. Στρατηγίου payloxoov. ὃ δὲ Ἴουστι- 
νιανὸς μόνος ἐξετελείωσε τὴν ἐχκλησίαν, μηδενὸς ἑτέρου οἱανδή 
ποτὲ συνδρομὴν ποιήσαντας. ϑαῦμα δὲ ἦν ἰδεῖν" ἀπὸ γὰρ τῆς 

16 πολυποικιλίας τοῦ ἐδάφους δίχην ϑαλάσσης ἐφαίνετο ἐκ τῆς. 

χρυσοῦ ϑέας τῶν κόσμων’ καὶ λαγαρικῶν καὶ τῶν κεφαλοχιονίων D 

πάντων. ΞΕ 5| 
«dujoxtoe δὲ ὃ νεωτερικὸς κύχλας ὃ ὕπ᾽ αὐτοῦ κτισϑεὶς 
χρόνους δεκαεπτά. μετὰ δὲ τὸν ϑάνατον ᾿Ιουστινιανοῦ ἐκρά- 

20 r5o:» ὃ ἀνεψιὸς αὐτοῦ Ἰουστῖνος ὃ ἀπὸ 'κουροπαλάτων ὃ δικαιό- 
τατος, καὶ εἰς τὸν δεύτερον αὐτοῦ χρόνον ἡμέρᾳ ἕκτῃ ὥρᾳ πέμ- 
πτῇ συνέβη πεσεῖν τὸν τροῦλον, καὶ συντρῖψαι τὸν ἀξιοϑαύμα-- 


6 αὐγουστείου cod. Lamb. 16 χρυσοϑεοῦ ϑέας cod. Lamb. 


annui tributi Aegyptii impensa sunt, quae olim a Constantino magno cum 
Sapore Persarum rege constituta fuerant. in templum vero sine appa- 
ratu sacro, indumentis et materia, quae gratis imperatori mittebatur, 
3200 centenariorum expensa sunt. 

Vigesimo autem secundo die mensis Decembris totius templi stru- 
ctura absoluta est. imperator itaque ex palatio usque ad portam Augu- 
stei quadrigis vectus, inde cum cruce et patriarcha Eutychio ad tem- 
plum processit: a valvis autem regiis usque ad ambonem curriculo 
transcurrit, et manibus extensis in haec verba erupit "gloria deo, 
cuius dignatione tale opus ad finem perducere merui. vici te, Salomon. 
fecit igitur sparsiones consulares, populoque centenaria per Strategium 
Jagistrum distribuit, lustinianus vero solus ecclesiam absolvit, nulla 
alterius cuiusquam ope adiutus. erat autem res mira visu, templum 
quodammodo maris similitudinem referre ob varietatem pavimenti et 
auri fulgorem, quo ornamenta intercolumniorum et columnarum capitella 
obducta erant. ᾿ ᾿ς 

Caeterum duravit novus ambitus ab illo conditus annis septen- 
decim. post obitum vero eius lustinus curopalates, Iustiniani ex sorore 
nepos, coguomento iustissimus, imperio potitus est; secundoque eius 
imperii anno, feria sexta, hora quinta, trulla corruit, mirabilemque 


- 
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στον ἄμβωνα καὶ τὸν πολυτίμητον σωλέαν καὶ τὸν πολυποέκιλον 
πάτον. Gi δὲ τέσσαρες ἁψῖδες καὶ ol κίονες πάντες καὶ τὰ λοιπὰ 
κτίσματα ἔμειναν ἀσάλευτα. ὃ δ᾽ αὐτὸς βασιλεὺς" προσκαλεσά-- 
μενος τεχνίτας ἔτι τότε περιόντας x τῶν ἐκεῖσε καμνόντων énvy- 
P 72 ϑάνετο τί ἂν εἴη τοῦτο. οἱ δὲ εἶπον “σπουδαίως ἔχων ὃ βασι-- 5 
λεὺς ἐπαρεῖγ τοὺς ἀντινύχτας καὶ τὰς παντουρώσεις, ἅτινα ἐδέ- 
χοντο τὸν τροῦλον, ánfpaor τἀῦτα ταχέως πρὸς τὸ μουσιῶσαι. 
καὶ ὅτε ὃ τροῦλος ὑψηλὸς ἐγένετο πολὺ πρὸς τὸ δρᾶσϑαι παντα- 
χόϑεν, καὶ ὅτι τὰς σκαλώδεις κόπτοντες of τεχνῖται ἔρριπτον εἰς 
τὸ ἔδαφος, χὰὶλ' ἀπὸ τούτου ἔπεσεν ὃ τροῦλος." εἶπον. δὲ οἱ 1 
τεχνῖται ἵνα γένηται. ἐπίπεδος ὃ τροῦλος καὶ κυμβαλικὸς καϑώς 
ἔστι νῦν. ᾿ ἔπεμψε 03.6 βασιλεὺς εἷς τὴν Ῥόδον, καθὼς καὶ ὃ 
ϑεῖος 'αὐτοῦ, καὶ ἐκ τοῦ πρώην πηλοῦ καὶ τῶν σφραγίδων. ἐποίησε 
βήσαλα, 'καὶ ἔκτισε' τὸν τροῦλον. - στοχαζόμενοι δὲ o£ τεχνῖται 
B ἵνα μὴ xol αὐτὸς ταχέως χαλάσῃ, ἔκοψαν 'ἐκ τοῦ πρώην ὕψους 15 
᾿ δργυιὰς εἴ, εἴασαν δὲ τὰ ξύλα, τοὺς ἀντινύχτας καὶ τὰς zav- 
τουρώσεις, χρόνον ἕνα, ἕως ἔλαβεν τὸ ἔργον πῆξιν. - τὸν δὲ 
᾿ἄμβωνα καὶ τὰν σωλέαν μὴ δυνάμενος ποιῆσαι καϑὼς ἦσαν πρό- 
τερον, “ἐποίησεν ὡς δρᾶται νῦν 'ἀργυρένδυτον. ὁμοίως καὶ τὸν 
ἄμβωνα. ᾿ καὶ μὴ δυνάμενος εὑρεῖν πολυποιχίλους λίϑους, dni-90 
orte Ναρσῆν τὸν πατρίκιρν ἐν ΤΠροχοννήσῳ, καὶ ἔκοψαν ἐχεῖ- 
ϑὲν μάρμαρα τῆς γῆς ὅμοια. τὰ δὲ πράσινα τέσσαρα ποτάμια 


6 τοὺς ἀντινύχκταρ] τὰ ξύλινα στηρίγματα cod; Lamb... T ἐπήρ- 
κασι 11 κυμβαλικὸς] τυμπανοειδὴς cod. Lamb. 


ambonem cum pretioso solió οἱ pavimentum variegatum contrivit. quat- 
tuor autem fornices, ofmnes columnae et structurae reliquae salvae 
-manebant. quare imperator, .accitis architectis qui adhuc superstites 
erant, sciscitabatur quid hoc rei esset. responderunt illi, cum impe- 
rator obnixe urgeret ut destinae et fulcimenta quae trullam sustine- 
bant tollerentur, citius quam par erat sublata füerunt ad musivum opus 
perficiendum: tum quod trulla altior esset quam ut undique conspici 
posset, quodque artifices scalas in terram prolecissent; indeque tr 
corruisse, suadebant autem opifices ut trulla plana et cava exstrueretur, 
sicut nunc visitur. imperator vero, quemadmodum avunculus eius, in 
Rhodum misit, et ex eodem illo luto lateres eodem sigillo impressos 
fieri ouravit, trullamque condidit. opifices vero operam dantes ne et 
ila cito corrueret, priorem altitudinem ad orgyas quindecim praecide- 
runt; ligneas autem substructiones et fulcimenta annum integrum reli- 
uerunt, donec firmius opus consolidaretur. caeterum ambonem et so- 
um, cum non posset in pristinam formam restituere, argento obduxit, 
ut nunc videre est; similiter etiam ambonem. cum vero non posset 
variegatos lapides invenire, Marsen patricium in Proconnesum misit, 
ut ilinc lapides terrae colore similes adveheret. quattuor autem Pra- 
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κατὰ" uluqoiw [D τεσσάρων ποταμῶν ἐγένονιο, τῶν ῥπβαινόντων 


ἀπδ' τοῦ παραδείσου εἷς τὴν ϑάλασσαν. ὅτε δὲ ἔκοψαν τὰς κα! US 
λὥσεις xal ἔμελλον ἐπαρεῖν τοὺς ἀντινύχτας τοῦ τρούλου,, ' ἐγέ- Ὁ 


quoüy τὴν ἐκκλησίαν ὕδατος ἕως τῶν πῤώτων κατηχουμέγων! 
ὁ καὶ ὀὕτως ἔρριπτον τὰ ξύλα. τούτου δὲ χάριν λέγουσί τινες Dti 
καὶ ὃ ᾿Ἰουστῖνος αὐτὴν ἔκτισεν. ἀλλὰ ψεὲύδονται. - ἔχει δὲ ὁ γαδς 
dg" οὗ ἐκτίσϑη χρόνους υνη΄. ᾿ | Ub ΟΣ VY 

) Πλησίον δὲ τοῦ ναοῦ ἔστησεν τὴν' στήλην αὐτοῦ εὐχαρὶ3 

, σὁτοῦσαν τῷ Ju), καὶ δειχνύουσαν τοῖς ἀνθρώποις χοῖς πόλίταὶς 
10 ὅτε ἐγὼ εἶμι ὃ κτίστωρ. τὸν δὲ εἰρημένον μαΐστωρα τῆς μεγάλης 
ἐκκλησίας τὸν Ἰγνάτιον, διὰ τὸ ἀγαπᾶσϑαι παρὰ πάντων ἕνεκὲν 


τῶν θαυμαστῶν ἔργων αὐτοῦ ὧν ἐποίει, φοβηϑεὶς ὃ βασιλεὺξ, ἰ; 


μή ποτὲ φημισϑῇ καὶ ἀναγορευϑῇ ὑπὸ τῶν δημοτικῶν δύο με-: 


. Qd», μὴ ϑέλων δὲ τοῦτον ἀποκτεῖναι, καϑὲς πολλοὶ συνεβού-- D 


15 λεδον αὐτῷ, βλέποντες αὐτὸν ἀϑυμοῦντα, συνήνεσαν αὐτῷ ἐκ 
δευτέρου ἵνα κτιζομένης παρ᾽ αὐτοῦ τῆς στήλης τοῦ ““ὀγουστεῶνοὶ 
ἐάσει αὐτὸν ἐκεῖσε καὶ ἄρωσι τὰς σκαλώσεις, ὅπως ὑπὸ τοῦ-λιμοῦ 
τελευτήσει. ὃ καὶ ἐποίησε. γνοὺς τοίνυν ὃ Ἰχνάτιος, ᾿μετὰ “τὸ 
τελειῶσαι καὶ στῆσαι τὴν ἔφισιπον στήλην τοῦ βασιλέως» ὅτε 

S0 εἰϑη ἐκεῖσε, ὠδύρετο. ὀψίας δὲ ἤδη γενομένης εὗρε ἐπιτῇή- 
ϑευμα ἄριστον. τὸ λεπτὸν σχοινίον ὅπερ εἶχεν εἷς τὸ περσίκιον 
αὐτοῦ, τὸ dad ὀργυιῶν πεντήκοντα πέντε, καὶ τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ 


καὶ τὸ ὑποχαμισοβράκιον καὶ τὸ σφικτούριοκ καὶ τὸ φακεώλεον — 


. μι . IE 

72 tà σκαλώμαξα cod. ἴδ... 7. 0, 00s 2o: s s 
sini coloris ffuvii ad imitationem qnattuor fluminum ex diso fn mare 
exeuntium facti^sunt, cum vero scalas conscendissent et destinas ad' 
trullam .suffulciendarh erecturi essent, ecclesiam aqua implerunt usque 
ad prima catechumenia, et ita ligna in aquam proiecerunt. huius ref 
gratia quidam dicunt Iustinum quoque eam condidisse: sed fallantur. 
caeterum 458 anni, ex quo templum conditum est, elapsi sunt. " 
Prope templum statuum suam collocavit, quae deo gratias hgémnsw 
civibus indicat quod ipse tant operis conditor. cum vero praedictus 
Ignatius magnae ecclesiae aedificator propter mirabilia opera, 'quae fa- 
ciebat, ab omnibus diligeretur, metuens imperàtor ne quando 8 düabüs 
populi factionibus imperator salutaretur (neque tamen eum volebat oc- 
cidere, sicut multi ipsi anxio suadebant), contentu& fuit ut státuae ab: 
ipso in Anguateo erectae, scalis ablatis, inclusus relimquéretur et ith 
ame periret. cognoscens ifaque Ignatius, cupi equéstrem imperatoris 
statuam iam perfectam erexisset, se ibi derelictum , vicem suam deple— 
rabat. vespere autem facta' prudens cómmentum excogitavit: tenueWy 
nempe funiculum, quem in suo marsupio habebat, cireitét 55 ovpyiarum, 
et pallium t subindusiale 'et interculam et tfaram suam connexuit ét 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 10 
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αὐτοῦ λαβὼν σμνέδησεν αὐτὰ καὶ ἔκλεισε καὶ ἐδοκίμασεν εἶ. φϑά- 
P 73 νουψν ἕως κάτω... εὑρὼν δὲ οὕτως ταῦτα, ἐλϑούσῃς τῆς γυναι- 
χὸς αὐτοῦ μετὰ χλαυϑμοῦ πολλοῦ καὶ ὀδυρμοῦ ἐφώνησεν αὐτῇ, 
κοιμωμένης πάαῃς τῆς πόλεως (νὺξ γὰρ ἦν βαϑεῖα) ὅτε ὧδε 
κατελείφϑην ἀποθανεῖν. ἀλλ᾽ ὕπαγε καὶ. κρυφίως’ ἀγόρασονϑ 
παχὺ σχοινίον, καὶ ἄλειψον αὐτὸ ὑγροπίσσῳ, καὶ πάλιν ἔλϑε 
μεσούσης νυχτός. καὶ καταλαβούσης τῇ. ἐπιούσῃ νυκτὶ ἐχάλασεν 
ἐχεῖνος ἅπερ. εἶχεν, καὶ. συνδήσασα 7 γυνὴ τὸ axomov, ἔσυρεν 
ἐχεῖνος ἐπάνῳ καὶ προσέβηαεν εἷς τὸν πόδα τοῦ ἵππου, καὶ κρα- 
τῶν αὐτὸ κατέβη ὑγιής. ἐποίησε δὲ τοῦτο, ἵνα κολλᾷ τὸ σχοε- V 
»loy ἐκ ταῦ ὑγροπισσίου εἷς τὰς. χεῖρας αὐτοῦ, ὅπως μὴ συρεὶς 
B ἀϑρύως πέσῃ xol τριβείη, καὶ ἵνα τὸ σχοιχίον καυϑήσεταε ὑπὸ 
τοῦ πυρὸς μετὰ τὸ καταβῆναι. λαβὼν τοίνυν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 
“καὶ τοὺς. παῖδας νυκτὸς κατέλαβε τὴν ᾿Αδριανούπολεν, μετασχη- 
ματισϑεὶς κατὰ μοναχρύς, χρόνους τρεῖς, πάντων οἱομένων καὶ Ὁ 
ε λεγόντων ὅτι ἐπὶ τοῦ χίρνος ἐτελεύτησεν ὑπὸ τοῦ λιμοῦ. μετὰ 
δὲ ταῦτα ἦλθεν ἐν τῇ Κωνσταντινουπόλει, καὶ ἦν διατρίβων ἐν 
αὐτῇ. καὶ διερχομένου τοῦ βασιλέως εἷς προέλευσιν τῶν ἁγίων 
ἀποστόλων ἠπήντησεν αὐτῷ ἐκεῖσε, αἰτῶν λόγαν συμπαῇ εἰας τοῦ 
μὴ φοβηϑῆναι. ^ γνωρίσας οὖν τοῦτον ὃ βασιλεὺς ἐθαύμασε, καὶ ἢ 
πᾶσᾳ ἥ σύγκλητος αὐτοῦ. προεβάλλετο δὲ ὃ βασιλεὺς ἄγνοιαν 
ἐπὶ τῷ γεγονότι ἐπὶ τὸν ᾿Ἰγνάτιον, καὶ πολλὰ δῶρα δοὺς αὑτῷ 
C ἀπέλυσεν ἐν εἰρήνῃ, εἰπών “ἴδε, ὃν ϑέλει ὃ ϑεὴς ζῆν, χίλιοι 
οὐκ ἀποκτείνουσι." — xal ἔκτοτε ἔζησεν ἐν εἰρήνῃ πολλῇ. 


glomeravit, tentavitque num δὰ terram usque pertingerent. interim 
Uxori suae cum magno eiulatu et planctu supervenienti conquestus est, 
universa civitate quiescente (erat enim profnnda nox), sibi istic mo- 
riendum esse: dixitque ei "abi et clanculum crassum funiculum eme et 
liquida pice igunge; media autem nocte revertere," cumque sequenti 
mocte illa venisset, dimisit ipse quae habebat, et funiculum ab uxore 
annexum sursum ad se retraxit, et pedi statuae alligavit, eoque pre- 
henso incolumis inde descendit. fecit autem boc eo ut funiculus liquida 
ice inunctus manibus tenacius haereret, ne alioqui praeceps in terram 
elatus contunderetur; et ut funiculus postquam se demisisset combure- 
retur, proinde assumpta uxore et liberis noctu Ádrianopolim profectus 
est, ibique tres annos in habitu monastico transegit, omnibus credenti- 
bus dicentibusque eum apud statuam fame enectum esse. postea Cpolim 
redit, ibique commoratus est. imperatori vero in processione ad tem- 
plum SS. apostolorum obviam occurrit, petens ab illo ut eius misereretur 
et absque metu vivere permitteret, imperator tandem illum agnoscens 
cum universo senatu miratus est. verum imperator facto ignorationem 
praetendit, et multis beneficiis Ignatium afficiens indemnem dimisi 
dicens "ecce quem deus vult yivere, miille homines non interficient. 
€x eo igitnr tempore Ignatius magna cum tranquillitate vixit. 


i * 
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7s. Kal ἕως μὲν ὧδε τὸ πέρας τῶν κατὰ τὴν μεγάλην ἐκκλη- 
σίακ:. τοὺς δὲ ἁγίους ἀποστόλους τοὺς μεγάλους, καϑὼς πῃρεί- 
ρήται, εὗρε δρομικὴν ἐκκλησίαν, ξυλόστεγον, ξυλότρουλον, xsi- 
σϑεῖσαν παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου καὶ “Ἑλένης. 7 Θεο- 
δϑώρα δὲ 7 γυνὴ τοῦ αὐτοῦ μεγάλου Ἰουστινιανοῦ, 7 καὶ πολλὴν 
σπουδὴν ϑεμέγη διὰ τὸ διέρχεσϑαι κάτωθεν τὸν ποταμὸν τὸν 
«“ύκον, ἀνεγείρασα ϑεμελίους παμμεγέϑεις καὶ λίϑους μεγίστους, 
ἔνφεισε τὸν ναόν. τὰ δὲ σχάριφα καὶ τὸ σχῆμα ἀπῆρε τοῦ ἁγίου 
"Iwávwvov τοῦ ϑεολόγου ἀπὸ ᾿Εφέσου. τὴν δὲ ὕλην ἅπασαν ἔλα- 
103εν ἀπὸ τῆς ἁγίας Σοφίας μετὰ τὸ τελειωϑῆναι αὐτὴν καὶ τὰ D 
εὐχτήρια αὐτῆς" ἀφ᾽ ὅτου γὰρ ἤρξατο κτίζεσϑαι ἡ ἁγία Σοφία, - 
μετὰ τέσσαρα ἔτη ἤρξατο καὶ αὐτὸς κτίζεσθαι 0 ναός. ἔν δὲ τῷ 
καιρῷ τοῦ μουσιώματος ἔλειψε τῇ δεσποίνῃ χρυσίου ποσότης. 
xal ἀδημογούσῃς ἐπὶ τοῦτο τῆς ““ὐγούστης κατ᾽ ὄναρ ἐφάνησαν 
16 οἱ ἅγιοε ἀπόστολρι λέγοντες αὐτῇ “μὴ λυποῦ περὶ χαράγματας 
χρυσίου, μηδὲ Ἰουφτιγιανῷ τῷ ἀνδρί σου ἐπιζητήσῃς νομίσματα: — . 
ἀλλὰ ἀπελθοῦσα ἔξωθεν τῆς πόρτης 4 εξιοκράτους εἰς τὸν αἷ- 
γιαλὸν εὑρήσεις δώδεκα χεράμια γέμοντα χρυσίου κεχωαμένα. P 74 
4 δὲ «Αὐγούστα ἀποστείλασα εὗρεν αὐτὰ γέμοντα, καὶ ἔχοντα 
Φοἕκαστον αὐτῶν ἐπιγραφὴν τῶν ἁγίων ἀποστόλων τὰ ὀνόματα. 
καὶ λαβοῦσα ταῦτα, δοξάσασά τε ϑεόν, ἐξωδίασεν αὐτὰ εἷς τὸν 
ψαόν. καὶ πολλὰ κτήματα καὶ ἀναϑήματα καὶ σκεύη χρυσᾶ τε 
καὶ ἀργυρᾶ προσεκύρωσε. τελειώσασω δὲ τὸν ναὸν ἔμελλεν κρε- 


7 Δὐκον] λῶτμον cod. Lamb. 


Hucusque autem pertinet narratio eorum quae ad magnam eccle- 
siam spectant. templum magnum SS. apostolorum, sicut dictum est, 
forma oblonga, trulla lignea, tectoque ligneo opertum invenit, qued 
Constantinus magnus et Helena condiderunt. verum "Theodora magni 
Iustiniani uxor multam curam adhibuit, eo quod Lycus amnis istac 
subterlaberetur, magnisque fundamentis positis templum renovavit. 
formam quidem et delineationem a templo S. Ioannis theologi quod 
Epbesi est desumpsit; omnem vero materiam a S. Sophia, postquam eq 
cum oratoriis suis perfecta esset, accepit: nam quadriennio post inchoa- 
tam S8. Sophiae structuram templum hoc condi coeptum est. caeterum 
cum iam musivo opere incrustandum esset, aurum Augustam defecit; 
cumque ob hoc angeretur, SS. apostoli per somnium ipsi apparuerunt 
dicentes "de pecunia ne sollicita sis, neque a lustiniano marito tuo 
nummos pete; sed abi extra portam Dexiocratis ad littus, et ibi inve- 
nies humo condita duodecim vasa fictilia auro impleta." Augusta igitur 
eo mittens invenit ea plena, et singula nominibus SS. apostolorum in- 
scripta. illaque accipiens gratiis deo actis in templum expendit, et 
multos fundos, ornamenta, vasa aurea et argentea ei donavit. . templo 
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μάσαι τὰς χαλκᾶς ἁλύσεις καὶ τὰς λυχνίας, ὅπως ἐνθϑρονιάσῃ 
τὸν ναὸν καὶ ἐγκαινίσῃ αὖτόν. γνοὺς δὲ ὃ βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς 
B ἐφϑόνησεν, ἵνα μὴ προλάβῃ καὶ ἐγκαινισϑῇ πρὸ τῆς ἁγίας Zo- 
φίας, καὶ παρήγγειλε πανταχοῦ τῆς πόλεως ἵνα μὴ ποιήσωσιν 
ἁλύσεις καὶ χρεμάσωσιν ἐχεῖσε. ἢ δὲ βασίλισσα ἐποίησεν ἀπὸ ὃ 
μετάξης πλεκτὰ σχοινία πίστεε καὶ μύχϑῳ, καὶ κρεμάσασα τὰς 
πολυφώτους ἀργυρᾶς λυχνίας ἐνεκαίνισε καὶ ἐνεϑιρονίασε τὸν ναόν, 
προλαβοῦσα τὴν μεγάλην ἐκκλησίαν. τὰὼ δὲ λείψανα τὰ κείμενα 
κάτωϑεν τῆς ἁγίας τραπέζης τῶν ἁγίων ἀποστόλων ἤχϑησαν παρὰ 
Κωνσταντίνου βασιλέως, υἱοῦ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, διὰ 
C τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Zortulov. τὸ δὲ βῆμα, καϑώς ἔστι 
μέσον, οὕτω καὶ γέγονεν παρὰ τῆς «ὐγούστης Θεοδώρας. τὸ δὲ 
μνημοϑέσιον τῆς ἁγίας Θεοφανῶ ὃ μέγας Κωνσταντῖνος ἐποίησε. 
τὸ δὲ ἔξω μνημοθέσιον τῶν τε ὀρϑοδόξων καὶ τῶν αἱρετικῶν ὃ 
μέγας ᾿Ιουστινιανὸς ἐποίησε, καὶ διὰ μουσίων ἐκαλλώπισεν αὐτό, 1 
καὶ ἐκεῖσε ἐτάφη. ὡσαύτως καὶ 7 γυνὴ αὐτοῦ Θεοδώρα ἢ κτί- 
σασα τὸν ναόν. τὸ δὲ μουσεῖον ἐκεῖνο καὶ τὰ μόρμαρα ἂπῆρε 
Βασίλειος ὃ βασιλεύς, ὅτε φκοδόμησε τὴν νέαν κἀὶ τὸν φόρον. 


18 καὶ τὴν εἰς κὸν φόρον Lambecius, coll, p. 82 v. ὅ et p. 116 v. 10. 


Kaque absoluto ut dedicari et consecrari posset, aereas catenas lucernis 
sustinendis in eo suspendere cogitavit. verum impérator lustinianus, 
hoc intellecto, concedere noluit u£ prius quam S. Sophia consecraretur; 
et proposuit tota urbe edictum ne quis catenas fabricaret et ibi suspen- 
deret. verum Augusta funiculos ex serico bona fide multaque industria 
contexuit, et argenteis candelabris suspensis consecravit et dedicavit 
templum, magnam ecclesiam antevertens. reliquiae vero SS. aposto- 
lorum sub altari' repositae Constantino imperatore, magni Constantini 
filio, c6pera sancti martyris Ártemii allatae sunt. suggestum autem uti 
etiamnum in medio situm est, ita a "Theodora Augusta exstructum fuit. 
Tremoriam S. 'Theophanus magnus Constantinus posuit; monumentum 
vero exterius orthodoxorum et haereticorum magnus lustinianus con- 
didit, et musivo opere exornavit, ibidemque sepultus est cum coninge 
"Theodora, quae templum aedificavit. caeterum musivum opus et mar- 
mora eius templi Basilius imperator abstulit, cum ecclesiam cognomine 
novam forumque aedificaret. | 


IIEPI TON 4Π0ο ΚΤΙΣΕΩΣ KOXZMOY 


ETON ΜΈΧΡΙ ΤΗ͂Σ BAZIAELAX ΤΟΥ. MEFAA0Y 
KONZTANTINOY, ΚΑΊ ΠΕΡῚ TON BASLAEYZAÁN- 
TON EN, AYTH, ΤΗ͂Ι ΒΑΣΙΑΙΔΊ TON ΠΟΙΈΩΝ 
MEXPI ΚΑῚ AYTHS ΤΗΣ ΠΑ͂ΡΑ ΤΩΝ 
ΑΓΑΡΗΝΩΝ ΤΑΎΤΗΣ A4QXEQZ. 


3 ΄ . 

Aus ἀδὰμ ἕως τοῦ κατακλυσμοῦ ἔτη ouf. P 75 

ἀπὸ τοῦ κατακλυσμοῦ ἕως τῆς πυργοποιίας ἔτη qut. 

ἀπὸ τῆς πυργοποιίας ἕως τοῦ ᾿βραὰμ ἔτη QA. 

ἀπὸ “βραὰμ ἕως τῆς ἐξόδου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐξ “4ϊγύ- 

δπτοῦυ ἔτη υλ΄. | 

ἀπὸ τῆς ἐξόδου ἕως τῆς οἰκοδομῆς τοῦ ναοῦ τοῦ Xolo- 

μῶντος ἔτη ψ'. 
ἀπὸ τῆς οἰκοδομῆς τοῦ nob ἕως τῆς αἰχμαλωσίας 

ἔτη vx. 


DE ANNIS AB ORBE CONDITO, 
USQUE AD IMPERIUM CONSTANTINI MAGNI: ET DE IIS, 
QUI IN IPSA URBIUM REGINA REGNARUNT, USQUE DUM 

AB AGARENIS CAPTA EST. 


À» Adamo usque ad diluvium sunt anni 2242. 

Α diluvio usque ad turris aedificationem sunt anni 525. 

turris aedificatione usque ad Abraham sunt anni 530. 
. A Abrahamo usque ad exitum filiorum Israel ex Aegypto eunt 
anni 430. 
Àb exitu usque ad aedificationem templi Salomonis sunt, anni 700. 
. Jb aedificatione templi usque ad captivitatem Israelitarum sunt 
anni . 
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B ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας ἕως ᾿Αλεξάνδρου τοῦ Maxim; 
ἔτη τιϑ'. , 
ἀπὸ ᾿4λεξάνδρον ἕως τῆς συγκαταβάσεως Χριστοῦ 
ἔτη τλα΄. 
ὅμοῦ χρόνοι μέχρι τῆς ἐνανθρωπήσεως τοῦ xvolov ἡμῶν" 
Ἰησοῦ Χριστοῦ ἔτη εφ'. ΝΝ | | 
Ζεῖ dà εἰδέναι ὅτι 7] σωτήριος σταύρωσις τοῦ κυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ γέγονε κατὰ τὸ εφλδ' ἔτος. κύκλος. τοῦ μὸ 
ἡλίου ιη΄; τῆς δὲ σελήνης πέμπτος. ἡμέρᾳ ἕκτῃ, ὥρᾳ iyi 
τῷ ὀγδόῳ καὶ. δεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Τιβερίοσ. [ἦν δὲ 
τεσσαρεσκαιδεκάτη τῆς σελήνης, τουτέστι τὸ νομικὸν φασῦχῦ, 
μηνὸς IngiMov uj, 5 δὲ ἁγία ἀνάστασις τῇ εἰκοστῇ. 


σ "Μπὸ δὲ τοῦ Χριστοῦ ἕως τοῦ μεγάλου Κωνσταντύου 5 
τκε. ὁὅμοῦ τὰ ἀπὸ κτίσεως κόσμου ἕως τοῦ μεγάλου Κωνσταν. 
τίνου ἔτη exe. p 


Ὃ οὖν μέγας Κωναταντῖνος ἐχράτησε τῆς βασιλείας " 
εἰρημένῳ ἔτει xz, καὶ ἐν τῷ δωδεκάτῳ χρόνῳ τῆς dU 
βασιλείας ἔκτισε τὴν Κωνσταντινούπολιν, ἐβασίλευσε δὲ và δια 
ἔν τε Ῥώμῃ καὶ Κωνσταντινουπόλεε ἔτη Ay. 


.- ^0 Κωνστάντιος ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἐβασίλευσεν ἔτη ub ἡμέ 
ρας κδ΄. 


Ἰουλιανὸς ὃ παραβάτης 0 βέβηλος καὶ ϑεήλατος ἔτη δύ 
ἥμισυ ἡμέρας i. Je 


20 κωνσταντῖνος codd. immo ἔτη κδ΄ ἡμέρας ια΄. Lamb. 


À captivitate usque ad 'Alexandrum Macedonem sunt anni 918. 
;. Ab Alexandro usque ad desceneionem Christi sunt anpi 991. " 
. . Jn summam vero usque eo dum Christus humanam induit nam 
ram anni sunt 5900. 27 . 
Sed sciendum est quod salutaris crucifixio domini nostri τὰ 
Christi facta sit anno mundi 5534, cyclo solis 18, Iunae quinto, fan 
sexta, hora nona, decimo octavo anno imperatoris Tiberi, . 35 
À Christo autem usque ad Constantinum magnum. sunt 'anni 9" 
et in summa ab orbe condito usque ad Constantinum magnum 
aunt 5825. a 62. anno 
Imperio igitur potitus est Constüntinus magnus supradicto " 
5825, et duodecimo, anno sui imperii Cpolim aedificavit. simnl au 
Romae et Cpoli imperavit annos 33. UU 
Constantius filius eius imperavit annos 94 diés 11. 5 
lulianus apostata profanus et deo repugnans annos 2 dies p. 
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^ Ὁδαλεντινιανὸς δ᾽ ἐδοεβὴς καὶ φ όϑε fog σὺν. Ὁϑάλεντι τῷ 
δυσσιβεῖ καὶ “ἀρειανῷ ἔτη ιδ΄. 
Γρατιανὸς ὃ υἱὸς αὐτοῦ τοῦ ῦ δηϑέντοὶ ὀῥδλέτος t ἔτη y. P 76 
Θεοδόσιος ὃ μέγας ὃ ἐξ σπανίας, δ εὐσεβέστατος καὶ 
$ μεσοπόνηρος. » ἔτη dg. e ἫΣ 2 


"Moxádtog καὶ Ὁγώριος οὗ υἱοὶ ἀὐτοῦ ἔἤη γ΄. 
Θεοδόσιος 6: μμάρὰς. ὃ. υἱὸς “ἀρχαδίου, ὃ χρλλίγραφος, ὃ , 
εὐσεβέστατος καὶ φιλάγαϑος, ἔτη μβ΄: ee. 
ΜΙαρκιανὸς à ὃ ἀποκαλνφϑεὶς à ἀπὸ ϑεοῦ » ὃ. πάσης χαλοχαγα- 
10 9 ac ἔμπλεος » ἔτη c καὶ ἥμισυς 
luv 6 ἹΠακέλης ὃ εὐσεβὴς καὶ πιδτότατος Eb ne. 
"Lévy à μιχρὸς ὃ ἔχγονος, αὐτοῦ, υἱὸς Ζήνωνος , Éroc a. B 
Ζήνων ὃ ἐπικληϑεὶς᾽ ἀγόνατος, δ πατὴῤ αὐτοῦ, ἔτη β' καὶ ᾿ 
ἥμισυ, ἡμέρας κδ΄. . , 
15 Βασιλίσκος ὃ εὐσεβὴς ἢ ἔτη g μῆνας » ἡμέραν α΄. 
Kol πάλιν Ζήνων i ἔτη ια' ἡμέρας" ιε΄. ς 
“Ἀναστάσιος ὃ Ó δίκορος , 0 ἀπὸ Σελέτρων, ἔτη " μῆνας à 
ἡμέρας γ', ὃ πυρίκαυστος καὶ αἱρετικός. | 


Ἰουστῖνος ἃ Θρὰξ δ᾽ κράτιστος. καὶ. εὐσιβὴς καὶ ὁ εὐμετά- 
40 δοτος ἔτη η΄. - . 


3 Οδαλεντυνιανοῦ Lamb. . γ᾽] ἐρ΄. Lamb «τ AT Τ μελέντρων 
, φοἀ, Vallicell. σιλεντιαρέων. Lon. 4 


Valentinianus pius et del amans, cum Valentó ἢ impio: e Arhano; 
imperavit annos 14. 

Gratianus fillus supradicti Valentiniéni imperavk "annos 16. 

Theodosius magnus ex Hispania. oriundus, piissimus et rali OSor, 
imperavit ánnos 17. . 

Arcadius et. Honorius filii eius annos 18. , 

"Theodosius iunior, filius Arcadii, calligraphus, phüsinms et vir- 
tutis amans, annos 42. 

Marcianus ; 8 deo declaratus, omni probitate! piena, : imperavit 
annos sex cum dimidio. 

Leo Macela, pius et religiosfésimus , annos 18. 

Leo iunior ipsius nepos, filius: Zenonis , iniperesit annum unum. 

Zeno cognominatus  Agonatus, pter Leonis iunioris, imperavit 
annos duos cum dimidio, dies 24. 

Basiliscus imperavit annos 2, inenses 8. 

Iterum Zeno imperavit annos '9, dies 165. ΕΝ 

Anastasius Dicorus, ex Silentiario, imperavit annos 97 , menses 4, 
dies 3. hic haereticus fuit et fulmine combustus,^ Θ᾿ 

lustinus Thrax, potens pius'et liberalis, imperavit aunos 5. 


^ 
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Cw ει Ταρραινιαφὸς à ὃ ἀδελφόκπαιρ, müsol , ἡ τῆς Miss ἐχχλη- 
σίας, ἔτη n καὶ ἥμισυ. "Mà ten 
4 δ “Ἰρυρτῖγρς, $ ἀπὰ Xovoon opa druy δ ἀδιλφόπαις m αὐτὸῦ , 9 


δικαιότατος , ἔτη ε TP 
᾿ Τιβέριὸς δ᾽ TT és 0" 5 
ἹΜαυρίκιος ó γαμβρὸς « αὐτοῦ ὃ εἰσεβέστατος Lad quoonó- 
γῆρος ἔτη κ΄. 7c 


7 WBuixlic ὃ ᾿Ἀαππὰδοξ δ᾽ paris xal viifitncà dnd δυσσε- 
Pis ἔτη - καὶ ἥ ἥμισυ, ἡμέρας 7." 
. ράκχλειος ὃ στρατηγὸς τῇ ς goi ἔτη λ΄. 10 
Κωνσταντῖνος ὃ Ó υἱὸς αὐτοῦ ἔτος &. — 
Κωκσκοντῖνος ὃ ἔκγονος Ἡρακλείου, ὃ δυασεβὴς καὶ μεαι-- 
q φόκος, ἔτη κα΄. ͵ EN 
D, . Κωνσταντῖνος ὃ ὃ υἱὸς αὐτοῦ ὃ πωγωνάτος ; ᾿ὃ τοῦ ᾿Ζυρρα- 
xlv, ὃ ὃ εὐσεβέστατὸς καὶ πραότατος, ἔτη dj. . 15 
Tà ἀπὸ κείσεως κόσμου ἕως τῆς Bua ἢ Ἰυυστινιανοῦ 
τοῦ ῥινοτμήτου ἔτη' A rid . 
Ἰουστινιανὸς ὃ ῥινότμητος, 6 υἱὸς αὐτοῦ, ὃ ἀγριώτατος 
Ναὶ ἀκρατὴς ϑυμοῦ τυραννουμένου, ἔτη 4. 
“εόντιος à ἔτη γ. .. ΡΩΝ ut c 0 m 
-h..Myduogng Ó καὶ Τιβέριος des ea 


᾿ἸἸουστινιανὸς τὸ δεύτερον ἔτη ς΄. 


* * Ufülitihanus magüus, nepos eius ex sdporó, magnae ecclesiae con- 


ditor, imperavit annos 38 cum e 
Iustinus , zx curopalata , Iustiniani ex fratre nepos , iustissimns, 
impérávit ainos 13. a vun 0 


Tiberius Thrax imperavit annos 5. 

,Maurieins €ius gener, piissimus ef probissimus; injéscdt annob 30 
menses 4. εἰ 
Phocas Cappadox nnus san arius et. impius, imperavit 
annos 8 cum dimidio, di ie Mr ia ein δε ? 
':;* z^ Heraclins praefectus Africae imperavit annos, "δῦ. 

Constantinus eius filius imperavit annum unum, 
2n  Constantnps nepos Heraclii, impius οὐ homicida, imperavit 
annos 2 

Constantinus filius eius dictus Pogonatns ; Dyrrháckints , püissi- 
--— 'et mansuetissimus, annos H. 

οἰ; creatione mundi usque ad imperium Iustiniani Rhínotzeti anni 


sunt 6121. 
lustinianus RhinoGetus, Constantini Pogonati filius, férox et 
animi | tyrannici impotens annos 10. Can x count 
ontius annos. ὃ, 


Tiberius Ápsimarus annos 7. | Mono dd 
: Imsümiadws secunduta anmos 6. ΠΝ 


4." 
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2 Φιλυιπιὸς ὃ χαὶ Βαρδάνιος; ; 9. δυσσιβὴς καὶ αἰσχρὸς καὶ 
μιᾳρός, ἔτη f. 
)J "Mvuosáane ὃ xal "plos, , ὃ εἰσιβέστατος καὶ πρωτοα- P TI 
σηχρήτης xal φιλόσοφος , ἔτη f. | 
5 “Θεοδύσιος ὃ ᾿Ατραμυτηνός, ὃ πραότατος xol συμπαϑέ- 
στατας, ἔτος α΄. , 
,«diéay Ἴσαυρος ó Ἀόνων, δ ᾿Συρογενής » ὃ μισάγιος καὶ 
ἐναγὴς καὶ ἀντίϑεος, fm xà' xal ἥμισυ, ἡμέρας "P 
Κωνσταντῖνος ὃ υἱὸς αὐτοῦ, ὃ κοπρώνυμος, ὃ δυρσεβὴς 
10 χαὶ παμμίαρος γεγονὼς καὶ σχωληχόβρωτος πρὸ τοῦ τεθνάναι, 
ἔτη λδ' μῆνας γ΄. 
“«έων. ὃ υἱὸς. αὐτοῦ, 0 ἐκ τῆς Χαζάρας , ὃ βέβηλος καὶ 
ἀποτρόπαιος, ὁ ἔτη εε΄. 
ss. ᾿ΠΑἈωγσταντῖνος ὃ υἱὸς αὐτοῦ, δ΄ νεωτερίζων τυφλωθείς, ὃ B 
1ρ υἱὸς τῆς Εἰρήνης, ἔτη 2 
᾿ς Ἐϊρήνη μόνη ἔτη €. 
Νικηφόρος ὃ Σελευκεύς,. χαὶ συμπαϑὴς καὶ φιλοδίκαιος 
καὶ φιλάδακρυς, ἀπὸ γενικοῦ ; ἔτη ϑ΄. 
Σταυράκιος ὃ ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἔτος αἱ μῆνας d. 
2... Mixa3 6 "Payyafi ὃ γαμβρὸς αὐτοῦ, ὃ φιλάγαϑος xal 
εὐφεβέστατος, ἔτη B. 
«díoy ὃ παραβάτης, δ "Δρμένιος , ὃ δυσσιβὴς καὶ ἀνή- 
Ἀερος E aol Eurovarsivos ὃ ὁ υἱὸς αὐτοῦ, » ἔτη C μῆνας €. 


— Philppicns Bardsnes, impius inpuros et scelestus , annos 9. 
ins, qui et- Ártemius , piüssimnms, protoasecretis et philo- 
sophus, annos 3. 

Theodosius Adrap tenus, ' quansuetissimus el misericors, annum 
unum. 
Leo Conon ex lsauria: qriundus impurus, deoque et sanctis ini- 
micus, annos 24 cum dimidio et dies 

, ,, Constantinus. Copronymus filia eius impius et impurus, qui 8 
vermibus corrosus periit, annos menses 3. 
E deo filiws eius, ex Chazara natus, profanus et abominandus, 
annos 5. 
Ó «36 Censtantinus Leonis et Irenes, md a. maire saenccaína, an- 
nos 


;Izene sola annos 5. . 
Nicephorus ex Seleucia eriulidua ; , misericors ; juitus, ex generali 
ogothegn i annos 9. 
.Stauracius filius ejus annum unum menses 4. ^ 
': Michael Rangabe, gener Nicephori probus et piissimus, annes 9, 
Leo ex Armenia oriundus, impius et ferox, « cum Conatentiao 
filio, annos 7 menses 5. 


* “τ: . ^. 


* 
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ἢ . e ἘΞ ; 

“Μιχαὴλ ὃ τραυλός; δ᾽ ᾿Ἀμωραῖος, ὃ καὶ ᾿ἀφρὸσύνης xai 
ἀπειροκαλίας ἔμπλεος καὶ εἰχονομάχος ,' , σὺν Θεοφίλῳ͵ τῷ υἱῷ 
αὐτοῦ, ἔτη η΄ μῆνας γ'. 

Θεόφιλος ὃ ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἔτη ἰβ' μῆνας γ. 

Bath ὃ 0 υἱὸς αὑτοῦ ὃ μεϑυστὴς μετὰ Θίοδώρας: τῆς μη-5 
τρὸς αὐτοῦ, τῆς εὐσεβεστάτης καὶ ὀρϑοδόξου , ἔτη tV ὃ τοιοῦτος 
ἀνηγορεύϑη κἀτὰ τὸ ς΄ ἔτος. καὶ μόνος ὃ μεϑυστὴς ἔτη εἰ. 

Ὁ αὐτὸς᾽ Μιχαὴλ᾽ σὺν Βασιλείῳ τῷ | Moxióón ἔτος a 


μῆνα at. 
xui "Βασίλειος δ ἸΠακεδών , ὃς ἀνηγορεύϑη κατὰ τὸ 59 10 


ἔτος, ὃ μὲν η. ἕτερος i9. 
co e Zl» ὃ υἱὸς αὐτοῦ ὃ σοφὸς di» Ἀλεξάνδρῳ ; κατὰ τὸ erbe 
ἔτος, ἔτη κζ΄ μῆνας 7. | SUE 

' Κωνσταντῖνος ὃ δ πρῶτος Ἠορφυρογέννητος, ὃ , ὃ υἱὸς ““έοντος 

τοῦ σαφοῦ, σὺν τῇ μητρὶ αὐτοῦ ἔτη T» κατὰ τὸ sexff. "10 
“Ῥωμανὸς ὃ υἱὸς “Αβαστάκτου δ᾽ “ΤἸακαπηνός, , ὃ πρέσβυς, 

δ᾽ ᾿πενϑερὸς τοῦ αὐτοῦ Κωνσξαντίνοῦ , σὺν αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς 

αὐτοῦ ἔτη Xg. ὃ τοιοῦτος Ῥωμανὸς ἀρηγορεύϑη μηνὶ Zeta 

Boío ww, ἐνδικτιῶνος 7 » ἔτους" gu. μετὰ δὲ διετῆ χρόνον 

τῆς βασιλείας αὐτοῦ, κατὰ τὴν πρώτην ἱνδικτιῶνα τοῦ cv *» 

ἔτους, , ἐξέϑετο τὴν περὶ προτιμήσεως. γεαράν. ᾿ κατὰ δὲ τὴν 


1 i.e. ὃ ἀμοριϑύρ. Lamb. YJ e Vallicall. . 10- «5τοδ' 
Lamb. 13 η΄. Siesdoog. ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ μόνος κατὰ τὸ 
ϑβυκα' ἔτος ᾿ ve αἱ μῆναν α΄. . cod,  Vallioell . 1 ur] A V allicell. 


Michael Bilbus, Amoraetis ,: amens dnepte et Pnaginim hostis, 
cum "Theophilo filio, annos 8 menses 3. 

"  ' "Theophilus filius eius annos 19 mienses 3. 

Michael filius eius, cognomento. ebriosus, « cum | "Theodora inatre 
suáà piissima et orthodoxa, annos 15. hic imperare coepit anno 6319, 
et. imperavit solus annos 10.  "' 

' Idem Michael cum Basilio Macedone annum unum et mensem 
unum, 

Basilius Macedo, qui imperator creatus est &nno 6374, imperavit 
solus annos 19. 

'^" Leo filfus eius cognomento Sápiens, tum Alexandro, anno 6397, 
imperavit annos 27 menses 8. 

Constantinus primus Porphyrogenitus, filias Leonis Sapientis, 
fmperavit cum imatré annos 8, anno 6422. 

Romanus filius Abastacti .Lacapenus, cognomento senior, socer 
Constantini Porphyrogeniti , imperavit cum ipso et filiis suis annos 26. 
lic Romanus imperator creatus est die undecimo Decembris, octava in- 
dictione, anno 6428. postquam vero biennium iinperavit, prima scilicet 
indictione anni 6430, edidit novellam de iure praelationis, indictione 
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δευτέραν ἱνδικτιῶνα τοῦ cM] ἔτους τὸ περὶ τῶν ὑπεισερχομένων 
δυνατῶν εἷς ἀνακοινώσεις πενήτων. ἀνακλᾷ “δὲ χαὶ 7] τοιαύτη 
νεαρὰ καὶ εἷς τὴν παρελθοῦσαν «τηνικαῦτα πρώτην ἵνδικτιῶνα, "᾿ 
τουτέστι 'τὸν' ἰοῦ λιμοῦ τοῦ μεγάλου καιρόν. κατὰ δὲ τὴν πέμ- P T8 
δπτὴν TOU κουνε ἔτους ἐπεκύρωσεν τοιαύτην νομοθεσίαν ὃ βασι- 
λεὺς κύριος Κωνσταντῖνος. τὰ δὲ uj ἔτη, ὧν ὃ Ζεκαπὸλίτης 
ἐν τῇ λυ' μέμνηται, οὐκ ἀπὸ τοῦ καιροῦ τῆς πρώτης ψηφίζονται 
γομοϑεσίας, ἤτοι τοῦ cvAL ἔτους, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς πρώτης ἵνδι- 
κκειῶνος τοῦ evig ἔτους ἤτοι τοῦ λιμοῦ, εἷς ὃν καὶ ἀνακλᾷ ἢ 
30 τοεαύτη. νομοϑεσία ,' μέχρε τῆς αὐτοῦ αὐτοκρατορίας τοῦ αὐτοῦ 
ϑααιλέως Κωνσταντίνου. ' ΝΣ ΄ ; 

Koi πάλιν Κωνσταντῖνος ὃ πορφυρογέννητος μετὰ “Σέεφάνου 
καὶ Κωνσταντίνου, οὗ ὑπ᾽ αὐτοῦ τῆς βασιλείας ἐξεβλήϑησαν xal : 
ἐξωρίσϑησαν. εὐ 

15. - Ὁ οὖν ῥηϑεὶς Κωνσταντῖνος ὃ πορφυρογέννητος σὺν τῇ Β 
μητρὶ αὐτοῦ, ὡς εἴρηται, ἐκράτησε τῆς βασιλείας ἔτη ζ. χὰὶ 
πάλιν μὲτὰ Ziépárov καὶ Κωνσταντίνου τῶν γυναικαδέλφων ai- 
τοῦ ἡμέῤας μβ΄.“ xol μονοκράτωρ σὺν τῷ υἱῷ αὐτοῦ “Ῥωμανῷ, 
κατὰ τὴν τρίτην. ἵνδικτιῶνα τοῦ αουλῖζ' ἔτους; ἔτη εἰ ἡμέρας ιϑ'. 

90 Ὁ κύριος “Ρωμανὸς ὃ υἱὸς αὐτοῦ, τὸ παιδίον, σὸν τοῖς 
υἱοῖς αὐτοῦ “Βασιλείῳ τῷ Βουλγαροχτόνῳ xai Κωνσταντίνῳ τοῖς 
πορφυρογεννγήτοις ἔτη γ᾽ μῆνας δ΄. 0 δὲ Βασίλειος" καὶ Κων-- 
σταντῖνος οἱ τούτου viol, πάμβρεφοι ὄντες, ἡμέρας . 0 


1 cvic' Vallicell. 8 τηνικαῦτα i, e. τὸδ᾽ evi Érovg. Lamb. 
12 Zxeg.] σεβαστοκράτορος Vallicell. 


Í 
t 


60H e 3 2 0B 707 ΞΕ Rott s 
&utem secunda anni 6437 edidit novellam de? potentibus in consortia 
pauperum succedentibus; qü&áe etiam ad prseteritam primam: indictionem 
sivo tempus rna&riae fümis pertinet. eandem novellam indictione quinta 
anni 6455 imperator Constantinus cohlirmavit. :cáeterum 18' anni, quo- 

' xum .Decapolits in *'* meminit, numérantur à: prima indictione anni 
6431. sed ah indictione prima anni 6430 sive tempore famis, 'ad quod 
haec. quoque cónstitutio refertur, usque.ad imperium imperaáforis Con- 
stantinl, ' ^: ZEN ΕΕΕΕΣ SERA 
Iterum Constantinus .Porphyrogenitus imperavit cum Stepliano: e£ 
Constantino, qui ab ipso mperió detrusi et. in 'exsiliüm acti'sunt. 
'  . imperavit.igitur, ut supradictum est; Constantinus: Porphrgte- 
genita tum matré. annos 7; et ieri /cumi "Stephano ét Constantino 
ixoris suae frátribuk lies 49; et'sólus:cum' Romano fiio annos 15 . 
dies 19, indictiohe terüa'anni 6437. 5 1" 05 0 coo s 

.Domimis Romanüs filiis eits, 'cognémento Puer, cum fiiis suis 
Basilio et^ Constantino "Porphyrogenitis ámperavi& aunes- 8, menses 4. 
Basilius autém' et Constántinus filii eius , infantes, imperaverunt dies θ. 
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. 0 Νριηφόρος ὃ Φωχᾶς .&yuc; 6 “φυγὼν ὃ ὑπὸ τοῦ Tie 
ἔτη ς΄ μῆνας χ' ἡμέρας d  " | 

C. ἸἸωάγνης ὃ Τζιμιαχῆς ἢ fm 9 μῆνα. a. 

*O πέριος Βασίλειος ὃ πορφυρογέννητος ἔτη " μῆνας ux 
μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ “Κωνσταντίνου TOU, πορφυρογεννήτου, ὁ 
ἤγουν ὃ χύριηὴς Βασίλερος zgóvovg ν΄, 0 δὲ κύριος Κωνοτανεῖνος 
μετὰ τὴν τελευτὴν τοῦ αὐταδελφοῦ αὐτοῦ μονοκράτωρ χρόνους β΄ 
μῆνας ux . κω προστάξας γενέσϑαι τὰ ἰσωδικὰ ἐτελείωσε ταῦτα 
ἐν ἔτει τῷ 69 . τὴν δὲ νεαρὰν αὐτὸς v2v: μεγάλην ἐκθέμενος 
ἐξεφώνησε ταύτην ui ἸΙανουαρίῳ, Ἱνδιχτιῶνρς ϑ', ἔτους 99. 71: 

Ἐωνστανεῖνος à ὃ πορφυρογέννητος ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἔτη β' 
μῆνας ux. 

D “Ῥωμανὸς ὃ. "μργυρόκοολος σὺν Ζωῇ τῇ ϑυγατρὶ τοῦ αὐτοῦ 
Κωνστανείνου | ἔτη & μῆνας d. 

Ἱπιχαὴλ ὃ. Παφλαγὼν. ἐν ἔ ἔτεε σφμα' σὺν τῇ αὐτῇ Ζωῇ 16 
E Q μῆνας 9*. 

Μιχαὴλ à ὁ ἀπὸ Καῖσαρ ὁ ὃ ἀνεφιὸ; αὐτοῦ, ὃ καὶ Καλαφάτης 
λεχόμενος, ὃ τυφλῳϑεὶς εἰς τὸ σίγμα, μῆνας δ΄ ἡμέρας ιϑ'΄. ὃς 
χαὶ “ἐκπεσὼν τῆς βααιλείας προσέφυγε τῇ μονῇ τῶν Στουδίου, 
κἀκεῖσε παρὰ τοῦ λαοῦ καταχϑεὶς ἐν τῷ κιονίῳ τοῦ σίγματος Ὃ 
iugis παρὰ Νικηφόρου ἐπάρχου τοῦ Κοπάνεως. . 

-.  44i' δὲ δύο αὐτάδελφαι xol δέσποιναι, ἥ τε κυρὰ “Ζωὴ καὶ 
κυρὰ Θεοδώρα, μοναρχήααφᾳαι μῆνας τρεῖς, ἀνεχαλέσαντο Kw»- 


9 αὐεοῦ Vallicell, 


Nicephorus Phocas ; qui ἃ Tzimisce interfectus est, imperavit 
annos 6 menses 3 dies 6. 
Ioannes Tzimisces annos 6 et mensem unum. 

. . Dominus Basilims Porphyrogenitus cum fratre Constantino Por- 
pbyrogenito imperavit annos 52 menses ll, nimirum dominus Basilius 
hnnos . 30; οὐ dominus Constantinus post mortem fratris solus annos 2 
menses 1 


rc Porphyrogenitus, frater eius, annos 2 menses 11. 
nüs Árgyropylus cum Zoe filia supradicti Constantini annos 5 


Michal Pa sphiago ab ab eadem Zoe ad imperium vocatus auno 6541 

vit annos 7 menses 9, 

Michael Calaphates, nepos eius, ex Caesare imperator | creatus 
ét exenecatus in Sigmate, imperavit menses 4 dies 1 híc imperio 
detrusus confugit in monasterium Studi, et inde a populo extractus et 
in.columna Sigmatis excaeoatus est a Nicephoro praefecto. 

.- .  Qaeterum duae sexores et Augustae, nimirum domina Zoe et 
domina "Iheadora, postquam Solge imperaverant menses 8, accersive- 
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στανεῖνον τὸν μονομάχον, ἔξόρωτον ὄντα ἂν τῇ νήσῳ τῇ Mte. 
λήνῃ; καὶ ἐποίησαν αὐτὸν βασιλέα συζυγέντα τῇ Ζωῇ, μηνὶ P 19 
ἸἸουνέῳ ια΄, ἱνδικτεῶνος εἶ, ἔτους egy ^ καὶ ἐκράτησε τῆς βασι- 
λείας ὃ “μονομάχος ἔτη ey. μῆνας ζ΄. ZEN 

5 Ἢ κυρὰ Θεοδώρα 7; πορφυρογέννητος ἔφϑασε μοναρχῆσαε 
ἔτος α' μῆνας η ἡμέρας x. εἶτα τὸν κύριον ΠΠιχαὴλ τὸν γέ- 
ροντα, τὸν ἀπὸ στρατιωτικοῦ, βασιλέω ἀναγορεύσασα, καὶ ζή- 
σασα μετ᾽ αὐτοῦ ἡμέρας εἰ, ἐτελεύτησε κατὰ τὴν χβ' τοῦ «4 γού» 
στου μηνός, τῆς 9! ᾿νδικτιῶνος τοῦ gió. ἔτους. E 

10. Ὁ κύριος ἸΠιχαὴλ ὃ γέρων ὃ στρατιωτικὸς ἐκράτησε κατὰ 
τὴν κβ' τοῦ «Αὐγούστου μηνός, τῆς 9' ἱνδικτιῶνος τοῦ σφξδ' B 
ἔτους. ἐξεβλήϑη δὲ τῆς βασιλείας κρατήσας ἔτος α' ἡμέρας iw. 

Ὃ κύριος Ἰσαάκιος ὃ Κομνηνὸς μετὰ Αἀἱκατερίνης τῆς yv« 

ναικὸς αὐτοῦ ἔτη β΄ μῆνας β΄ ἡμέρας κδ΄. E 

15 Ὃ κύριος Κωνσταντῖνος ὃ 4fovxag ἔτη ζ΄ μῆνας ς΄. καὶ 
τελευτήσας κατέλιπε βασιλεύουσαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ τὴν δέσποι- 
ψαν, τὴν κυρὰν Εὐδοκίαν τὴν Ἰϊακρεμβολίτισσαν, σὺν τῷ υἱῷ 
αὐτοῦ τῷ κυρῷ Πιχαὴλ καὶ τῷ κυρῷ Κωνσταντίνῳ τῷ πορφυρο- 
γεννήτῳ. ἐκράτησεν οὖν καὶ 4 κυρὰ Εὐδοκία ἡ δέσποινᾳ σὺν 

30 τοῖς δυσὶν υἱοῖς αὐτῆς μῆνας ζ΄ ἡμέρας à. εἶτα λαβοῦσα ἄνδρα 
γνώμῃ τοῦ πατριάρχου καὶ τῆς συγκλήτου πάσης τὸν κύριον 


8 xf' τοῦ] κζ΄ τοῦ αὐτοῦ p. Vallicell. 8 ὁ κύριος κωνσταν- (07 


vivog ὁ υἱὸς αὐτοῦ μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ ἔτη Q μῆνας D 
ὥρφαρ κδ' alii. ' 


runt Constantinum Monomachuim, in insula Mitylene exsulantem, et Zoe 
ei in matrimonium data imperatorem creaverunt, die Junii undecimo, 
indictione decima anni 6550. imperavit autem Monomachus annos 13 
menses 7. . i 
"Domina 'Theodora Porphyrogenita imperavit soja annum 1 men- . 
ses B dies 20; postea dominum Michaelem seniorem Stratioticum de- 
claravit imperatorem, et cum eo vixit dies 5. obiit autem dié 22 Au- 


gusti, indictione nona anni 6564. D. . 

Dominus Michael Senior ac BStratioticus dictus impertire ooepit 
die 22 Augusti, indictione nona annt 6564. detrusus autem est im- 
perio, cam imperasset annum 1 dies 1]. ME 

Dominus Isaacius Comnenus cum Haecaterlna uxore sua impe- 
ravit annos 2 menses 2 dies 24, MM 

Dominus Constantinus Ducas imperavit hos T menses 6, et 
moriens imperi heredes reliquit Augustam Wudociám' uxorem suam. et 
filios dominum Michaelem et dominum Constantinum Porphyrogenituni, 
imperavit igitur domina Kudocia Augusta cum duobus. fllüis menses 7 
dies 10. posten sasensu patriarchae et universi senatus nupsit domino 
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C Ῥωμανὸν 205. Aey6rp vgyágeidisy αὐρὺν βασιλέα κατὰ τὸν 
Μάρτιον μῆνα τῆς € ἰνδικτιῶνος τοῦ gor froug. , E 

"Q. κύριος Ῥωμανὸς ὃ ὃ “ιογένης «μετὰ. τῆς κυρᾶς Εὐδοκίας 
ἔτη γ μῆνας η΄. καὶ διαφόρως ἐχσὶρατεύσας κατὰ Περσῶν, 
i» τῇ τρίτῃ αὐτοῦ ἐχσερατείᾳ ἐκρατήϑη αἰχμάλωτος παρὰ τοῦδ 
σουλτάνου καὶ τῶν Τούρκων... ἀνηψορεύϑη δὲ βασιλεὺς ὃ κύριος 
ΤΠιχαὴλ .0 “ούκας, xol ἐκράτῃσε. τῆς βασιλείας ἅμα τῇ μητρὶ 
αὐτοῦ Εὐδοκίᾳ, xal συνεβασίλευσε ταύτῃ μῆνα α΄. κατεβίβασε 
δὲ πάντας καὶ ἀπέκειρε, μόναρχος αὐτὸς κληϑείς. 

Ὃ οὖν κύριος Μιχαὴλ ὃ Δούκας, ὃ υἱὸς τοῦ κυρίου 


Ὁ Κωνσταντίνου καὶ τῆς ἸΠακρεμβολιτίσσης κυρᾶς Εὐδοκίας , μετὰ 


WMaelo τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, ἔτη d xol ἥμισυ. ᾿καταβιβασϑεὶς 
δὲ παρὰ τοῦ. Βοτανιάτου ἀπὸ προδοσίας τῆς συμβίου αὑτοῦ, καὶ 
τὸ μοναχικὸν σχῆμα ἐνδυϑείς, ἀπεστάλη. εἷς. τὴν μονὴν τῶν 
Στουδίου- ὕότερον δὲ γέγονε καὶ μητροπολίτης "Egéoóv. ' 10 

Ὃ κύριος ' Νικηφόρος ᾿ὅ 9 Βοταγιάτης ἔτη y xol ἥμισυ. 
κατιβιβάσϑη, δὲ τῆς βασιλείας κατὰ τὴν πρῴτην τοῦ “ΔΙπριλλίου 
μηνὸς “τῆς δ΄ ἰνδικτιῶνος τοῦ ipn" ἔτους , καὶ ἀποσταλεὶς ἔν 
τῇ μονῇ τῆς. ᾿περιβλέπτου à ἀπεκάρὴ.᾿ E 

Ὅ κύριος ᾿λέξιος δ᾽ Κομνηνός, à ó πάππος τοῦ ' χραταιοῦ Ὁ 
καὶ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως," ; ἐβασίλευσεν εὐσεβῶς i ἔτη AL μῆνας δ' 


P 80 καὶ ἥμισυ, ἐτελεύτησε δὲ κατὰ τὴν ιε΄ τοῦ «Αὐγούστου μηνός, 


9 μόναιχος καταϊηφϑεὶς Valicell. 6Λ6ἿΛι 18 δ᾽] σ΄ Vallicell. 


Romano .Diogeni,. et imperatorem eum. declaravit mense Martio, indi- 
ctione ὅ anni 6575. 

Dominus Romanus Diogenes cum domina Eudocia imperavit an- 
nos 3 menses 8; et diversis expeditionibus Persas aggressus, in tertia 
ipremet Δ sultano et Turcis captus est. eius loco imperator creatus est 

icbael Ducas, et una cum matre sua Eudocia imperavit mensem 1; 
postea. vero. eam in monasterium detrusit, et solus imperium admini- 
stravit. 

, Imperavit igitur dominus Michael Ducas, filius domini Consíantini 
et dominae Eudociae, cum Maria uxore sua annos 6 cum dimidio. . dein 
proditione coniugis ἃ Botaniate imperio deiectus et in monasterium Stu- 


, 6} detrusus et postea Ephesi metropolita factus est. 


Dominus Nicephorus Botaniates imperavit annos à cum dimidio. 
&umisit autem imperium primo die Aprilis, 4 indictione anni 6589. et 
ablegatus est in monasterium deiparae cognomento Spectabilis seu. ad- 
nn oni M C 

opinns exips omnenus avus potentis et sancti impera- 
toris nostri, impergvit pie annos. 97 menses 4 cum, dimidio. obiit 
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710 τῆς. ἡμέρας τῆς κοιμήσεως τῆς ὑπεραγίας ϑεοτόκου ; bài- . 
xtiGvoc wx τοῦ xc ἕτους. 
Ὃ κύριος Ἰωάννης ὃ Κομνηνὸς ὃ Ó πορφυρογέννητος, , 0 υἱὸς 
αὐτοῦ͵. ἐκράτησε μηνὶ “«ὐγούστῳ ig, ἱνδικτιῶνος ια΄ τοῦ cexxd 
5 ἔτους, καὶ εὐσεβῶς ἐβασίλευσε καὶ ϑεαρέστως i eg xà μῆνας b 
ἡμέρας xy. t 
Ὃ υἱὸς αὐτοῦ ὃ πορφυρογέννητος κύριος Μανουὴλ ὃ ὃ Κομνη- 
νὸς ἐκράτησε μηνὶ Ing 0. ἰνδικτιῶνος ς΄ τοῦ ,exvo' ἔτους, 
καὶ ἐβασίλευσεν εὐσεβῶς ἔτη AL μῆνας & ἡμέρας xy. ἐξεδήμησε 
10 δὲ πρὸς κύριον τῇ xÓ' τοῦ Σεπτεμβρίου μηνός, τῆς i ἱνδικτιῶ- 
γος τοῦ ,cxnO9" ἔτους, ὥρᾳ α΄, διὰ τοῦ μεγάλου καὶ ἀγγελικοῦ 
σχήματος Ἰατϑαῖος μοναχὸς μετονομασϑείς. , κατὰ δὲ τὴν ÜB 
μηνὸς Σεπτεμβρίου, ἱνδικτιῶνος y ἔτους͵ exon ; ἤγουν ἐν τῷ xij 
ἔτεε τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἐγεννήϑη δ κάλλιστος υἱὸς. αὐτοῦ ὃ 
35 πορφυρογέννητος͵ κύριος "Ἄλέξιος ὃ Κομνηνός. ἐστέφϑη δὲ mag. 
αὐτοῦ ὃ "τοιοῦτος εἷς βασιλέα κατὰ ἱνδικτιῶνά & τοῦ eyn' Crovc. 
μηνὶ Σεπτεμβᾳίῳ ιζ΄, ἰνδικτιῶγας i! ἔτους ene γέγονεν ἐν τῷ * Ἶ 
κατάλυσις τοῦ βασιλέως κυρίου IMavovij τὸῦ Κομνηνοῦ... κατὰ 
δὲ τὴν oy ἱνδικτιῶνα τοῦ xm ἔτους, μηνὶ. “Μαρτίῳ β',. ἡμέρᾳ 
20 κυριακῇ, συνέζευξε τὸν κύριον "Dti τὸν υἱὸν αὐτοῦ γυναικὶ τῇ 
κυρᾷ “Ἄννῃ; τῇ ϑυγατρὶ τοῦ εὐγενεστάτου ῥηγὸς Φραγγίας; ; μετὰ 
ἀραβῶνος͵ εὐχῆς τούτοις δοδείσης παρὰ τοῦ οἰκουμενικοῦ πα-. 
τριάρχου κυροῦ Θεοδοσίου τοῦ «Ἀντιοχέως. κατὼ δὲ τὴν κδ΄ τοῦ ἢ 


17 μηνὸς σεπτεμβοίου io" Vallicell, 18. μιχαὴδλ' plerique, 


die 15 Augusti, seu vespera assumptionis B. deiparae, indictione 11 
anni 6626. 

Dominus Ioanhes Comnenus, Porphyrogenitus, filius eius, impe- 
rare coepit die 15 Augusti, indictione 11 anni 6626, et pie imperavit 
annos 24 menses 7 dies 23. 

Filius eius :Porphyrogenitus Manuel Cotnnenus imperare coepit 
primo die Aprilis , indictione 6 anni 6651, et imperavit ile annos 347 
menses 5 dies 23. obiit 24 die Septembris , indictione 14 anni 6689, 
hora tertia, et mutato nomine dictus fuit Matthaeus monachus, decimo 
autem die Septembris, indictione 9 anni 6678, sive anno 98 imperii 
eius, natus est pulcherrimus filius eius Porphyrogenitus dominus Alexius 
Comnenus. coronatus autem est a patre indictione 5 anni 6680. ᾿ die 
autem 17 Septembris, indictione 10 anni 6685, imperio decessit dominus 
Manuel Comnenus, indictione vero 18 anni 6688, secundo die Martii, 
die dominica, domino Alexio filio suo in matrimonium dedit diinifm 
Annam, nobilissimi regis Franciae. filiam, cum arrhabone orátiorfis, 
epera domini 'Theodpsi patriarchae , Antiochiae, "caeterum die"24 Se- 


ἐθδὸ - -— ^ —GEORGIUS €ODINUS ' ^^ τ΄ 
C Xetepfolov μηνός, τῆς ιδ΄ Ἰνδικτιῶνος τοῦ εχπϑ' Fiovc; dioi! α' 
τῆς ἡμέρας καϑ᾽ ἣν ὃ ἀείμνηστος πατὴρ αὐτοῦ τῆς ἐπιγείου Baci- 
λείας ἠλλάξατο τὴν οὐράνιον, ἀνηγορεύϑη αὐτοκράτωρ, καὶ ἐβα- 
σίλευσεν εὐσεβῶς σὺν τῇ μητρὶ αὐτοῦ τῇ δεσποίνῃ τῇ κυρᾷ IMa- 
ola, τῇ διὰ τοῦ ϑείου καὶ ἀγγελικοῦ σχήματος Ἔξνῃ μετονομα- 5 
σϑείσῃ, ἐχούσῃ παραδυγαστεύοντα τὸν πρωτοσεβαστὸν καὶ πρω- 
τοβεστιάριον κύριον “Αγδρόνικον τὸν Κομνηνὸν ἔτος o! μῆνας ια΄ 
ἡμέρας y. εἶτα ὁῆϑεν μόνης ἀναιρεϑείσης τῆς ἁγίδις γυναικὸς 
ἐχείνης παρὰ τοῦ τυράννου ἐκεῖ, καὶ αὐτοῦ τοῦ τυράννου αὖϑεν- 
τικῶς ποιοῦντος ὅσα ἐβούλετο χρόνον ἕνα μῆνας αὐ ἡμέρας κδ',10 
εἶτα ἀποπνιγέντος καὶ αὐτοῦ τοῦ πορφϑρογεννήτου παρὰ τοῦ 
D τυράννου, ἐβασίλευσεν ἀναφανεὶς ὃ αὐτὸς “Ἀνδρόνικος. ἔτος ἕν 
᾿μῆνας ἢ ἡμέρας (. μετὰ ταῦτα ὕστέρως αὐτοῦ ὃ κύριος" σαά- 
ὅος ὃ "Ἄγγελος πρυσφυγὼν τῇ ἐκκλησίᾳ, κἂἀκεῖϑεν ἀπελθὼν oiv 
τῷ συρφετώδει λαῷ καὶ τοῖς φυλακίταις καί τισε τῶν συγγενῶν!9 
καὶ φίλων αὐτοῦ καὶ αὐτῷ τῷ πατριάρχῃ κυρῷ Βασιλείῳ τῷ 
Καματηρῷ εἷς τὸ μέγα παλάτιον, καὶ εἰσελϑὼν ἐν αὐτῷ καὶ ᾿ τῆς 
βασιλείας δεξάμενος, τοῦ “ἀνδρονίχου φυγόντος. ἑάλω δὲ àyt- 
μὼν βιαίων ἀντιπγευσάντων αὐτῷ ἔν τῷ Ἡῤξείνῳ πόντῳ 'ἥτοι 
τῇ μεγάλῃ ϑαλάσσῃ, xol ἔπαϑεν ὅσα αὐτὸν ἴσως ἔϑεε πεαϑεῖν. Ὁ 
^ Χριστιανοὺς δὲ καὶ Ῥωμαίους ταῦτα πρᾶβαι ἀνοίκειον. ἣν ὅμως. 
P 81 ἐβασίλευσε ὃ χύριος Ἰσαάκιος ὃ ἄγγελος ἔτη 9'. ᾿ ἔπ αὐτοῦ 
ἡ ἔσχεν ἀρχὴν ἢ ἂν Ζαγορίᾳ Βλάχων καὶ Βουλγάρων καϊὰ τῶν 


Tw] Velipsl ὀὠ 10 ἡμέραι] qué Valles Lis. 


piembris, indictione 14 anni 6689, hora tertia diei quo pater. eius 

perium terréstre cum éaelesti commutavit, imperator renuntiatfg est, 
et pie imperavit cum.ipatre'sua domina Maria, quae post dssumptum 
erdinem monasticum Xene sive Peregrina nominata fuit, οὐ imperii col- 
legam habuit dominum Andronicum Comnenum protosebastum et proto- 
vestiarium, annum 1 menses 11 dies 8. postea vero sanctam illam | 
feminam Andrenicus tyrannus clanculum interfici curavit, et annum 1 
menses ll dies 24 omnia pro lubito administravit, atque demum ipso 
Alexio, Porphyrogenito strangulato aperte imperavit annum 1 mienses 10 
dies 10, .deinde Isaacius Ángelus ad ecclesiam confugit,. et inde cum 
Íncomposita populi colluvie et custodibus atque quibusdam suis cognatis 
et amicis, ipsoque patriarcha domino Basilio Camatero, ad xilagnum 
palatium ivit, atque eo ingressus imperium suscepit. Andronicus áutem 
quamvis sese in fugam dedisset, attamen ventorum adversornju. Y] im- 
peditus et captus est in Ponto Euxino àjve mari magho, atque. illa ipas- 
aug est. quae ipsum quidem pati par erat, Christianos vero et Romanos 
&gare. non, conveniebat. ipperavit igitur dominus Iéaacius Angelus 

|.  ennos 9. eius tempore in Zagória initium eoepit bellum" Walachorum 
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“Χριστιανῶν Ῥωμαίων ἐπανάστασις, καὶ ἐλεηλατίσϑη πᾶσα ψυχὴ 
καὶ ἤφανίσϑη πᾶσα σχεδὸν δυτικὴ χώρα, ὑπὸ τὴν “Ῥωμαϊκὴν 
οὖσα ἐπικράτειαν. ὀψὲ δέ ποτε ἐγερϑένηες δῆϑεν ἐχεῖνοι καὶ 
δρμήσαντες ἐκστρατεῦσαι κατ᾽ αὐτῶν, καὶ οὐκ ὀλίγα ἐπισυναγα- 
δγόντες στρατεύματα, ὅμως καὶ οὕτως μετὰ τῆς συνήϑους νω- 
ϑοείας ἢ δειλίας περιπατοῦντες, ἢ ὅ ve ἂν εἴποι τις, καὶ διὰ 
τῶν κατ᾽ αἰγιαλῶν κατερχομένου κάστρων, καὶ ἀπελϑόντες μέχρι 
τῶν Κυψέλων, ὁ αὐτάδελφος αὐτοῦ κύριος "Ἀλέξιος ὑποποιησά-- 
μενος τὸ στρατόπεδον καί τινας τῶν ὑπερεχόντων, μετὰ τοῦ αὑτοῦ 
Ἰοταῦτα αἰτιᾶσθαι τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἅπερ αὐτὸς μετὰ τὸ ἐγκρατὴς B 
γενέσϑαι τῆς βασιλείας πολλαπλασίονα ἐνεδείξατο, ἀνηγορεύϑη 
βασιλεὺς αὐτοκράτωρ καὶ ἀμάχως ἐχάϑισεν ἐπὶ τῆς σκηνῆς καὶ 
τῆς κλίνης αὐτοῦ, ἐκείνου πρὸς κυνηγέσιον ἀπελθόντος. ὃ καὶ 
μαϑὼν ἐκεῖνος φυγῇ ἐχρήσατο. ἁλοὺς δὲ παρὰ τῶν οἰκείων αὖ-- 
1δ τυῦ, καὶ otg i» τάξει μεγάλων ἀνθρώπων εἶχε καὶ πιστοτάτων 
ἀνϑρώπων, ἀπετυφλώϑη ἐν τῇ. κλεισούρᾳ τῆς ἸΠάκρης, καὶ ἐβα-- 
σίλευσεν ὃ κύριος “Δλέξιος ἔτη ζ΄. οὐαὶ δὲ τὴν "Pouavíay ἐν 
ἐκείναις ταῖς ἡμέραις" αὐτοῦ γὰρ Σαρδαναπάλου διάγοντος, καὶ 
μηδ᾽ ὅλως μήτε αὐτοῦ μήτε τῶν ϑεραπευτῶν αὐτοῦ οἱανδή τινα 
30 στρατιωτικὴν ἢ ἀρχοντικὴν οἰχονομίαν ἐνησχολημένων, τὰ μὲν C 
περιλειφϑέντα κάστρα καὶ αἷ χῶραι τῆς δύσεως λεία Βλάχων 
γεγόνασι καὶ Κομάνων, μέχρι καὶ αὐτῶν τῶν παραλίων, καὶ τὰ 
πλείω δὲ ὑπὸ τὸν Ιωαννίτζην γεγόνασε καϑ' ὁλόκληρον, τέλος 


8 ἐγερϑέντος δῆϑεν ἐκείνου καὶ ὁρμήσαντος --- ἐπισυναγαγόντος --- 
. περιπατοῦντος --- ἀπελθόντος ὃ 9 μετὰ τοῦ αὐτὸρ ὃ an αὐτὰ 


' et Bulgarorunmi adversus Christianos Romanos, quo omnis anima prae- 
dando abacta, et tota fere occidentalis regio potestati Romanae subiecta 
devastata est. sed cum longo tandem post tempore Romani.expergefacti 
expeditionem in eos pararent, et non mediocres coegissent exercitus, 
et nihilominus tamen cum solita pigritia et timiditate procederent, cum 
ad Cypsela perventum esset, frater imperatoris dominus Alexius, con- 
ciliato sibi favore exercitus et quorundam eorum qui ei praeerant, fra- 
irem suum earum rerum incusare coepit quas ipse, postquam imperio 
potitus est, multo amplius commisit, et imperator salutatus solium eius 
sine controversia occupavit. quo audito imperator Isaacius, qui vena- 
tum iverat, fugam tentavit: sed captus a familiaribus suis, quos prae 
caeteris magni aestimaverat sibique fidissimos, excaecatus est in clau- 
stro Macrae, imperavitque dominus Alexius annos 7. vae autem Roma- 
niae j» illis: diebus! imperatore enim Sardanapali instar vivente, et 
neque iJpso neque ministris eius ad militarem disciplinam et guberna- 
tionem imperü intentis, multa ex reliquis castris et regionibus occiden- 
talibus et maritimis in Walachorum et Comanorum potestatcin devene- 
runt, plurimae vero integre a loannitze occupata sunt, tandem queéque 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 11 
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δὲ καὶ αὐτὴν τὴν μόνην περιλειφϑεῖσαν εἷς βασιλείαν αὐτοῦ βα- 
σιλίδωα τῶν πόλεων τοῖς “Ἰατίνοις προέδοτο, αὐτὸς ἀνάνδρως καὶ 
ἀχρήστως φυγών. τοῦ γὰρ ἀνεψιοῦ αὐτοῦ κυρίου ᾿Αλεξίου, τοῦ 
υἱοῦ τοῦ κυρίου Ἰσαακίου, φυγόντος ἐντεῦϑεν, ἀπελϑόντος εἷς 
᾿ἤλαμανίαν dg τὸν ἐπ᾿ ἀδελφῇ γαμβρὸν αὐτοῦ τὸν Φίλιππον, ὅ 
τοῦ μετὰ στόλου “Τατινικοῦ βαρέως ἀπελϑόντος, μετὰ τὸ ἐπε- 
συναχϑῆναι πανταχόϑεν τοὺς στρατιώτας xol σφαδάζειν ὑπὲρ 
D τῆς πατρίδος αὐτῶν, ἐφαίνετο αὐτὸς ἡμέραν ἐξ ἡμέρας τὸν πρὸς 
τοὺς “ατένους ὑπερϑέμενος πόλεμον. τέλος νύκτωρ ὡς ὠνητὸν | 
ἀπέδρα ἀνδράποδον. εἰσῆλθεν οὖν διὰ τῆς νυκτὸς ἐκεῖ elg τὸ ἐν» 
Βλαχέρναις παλάτιον ὃ ἀνεψιὸς αὐτοῦ κύριος ““λέξιος, καὶ ἄνη- 
γορεύϑη σὺν τῷ πατρὶ αὐτοῦ κυρίῳ Ἰσαακίῳ, καὶ ἐβασίλευσεν 
ἔτη * μῆνας εἰ. ὅτε δὲ ἑώρα ὃ χυδαῖος δῆμος αὐϑεντικῶς eloto- 
- χομένους ἐν τῷ μεγάλῳ παλατίῳ τοὺς “ατίνους καὶ μέγα κακὸν 
παϑεῖν ἐξ αὐτῶν ὑπώπτευσαν, ὃ καὶ ἐξ ἀποτελέσματος ἀληϑὲς 19 
ἐφάνη, συνῆλϑον ἐν τῇ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, καὶ μετὰ πολλὰς ὀχλή- 
σεις xai ἀναστασίας ἀνηγόρευσαν βασιλέα τὸν σεβαστὸν κύριον 
Νικόλαον τὸν Καναβόν, καὶ διήρκεσεν ὃ καλὸς ἐκεῖνος ἄνθρω- 
P 82 nog κακοπαϑῶν ἐν τῇ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ ὀδλεγίστας τινὰς ἡμέρας. 
μαϑόντες γὰρ ταῦτα oi ἐν τῷ παλατίῳ τὸν μὲν κύριον “Αλέξιον ἢ 
παρέστειλαν τῆς ἀρχῆς, τὸν δὲ Ζούχαν κύριον 24M Ei» τὸν λεγό- 
μενον ἸΠούρτζουφλον ἀνηγόρευσαν, καὶ οὕτω κατὰ μικρὸν ἀπέρ- 
ρθευσαν τὸ πλῆϑος ἀπὸ τῆς ἐχκλησίας εἷς τὸ παλάτιον πρὸς τὸν 


, & sig] 95 eic? 6 τοῦ — ἀπελθόντορ καὶ — κατολθόντοςῖ 
Q ὑκερευϑέμενος ἢ 10 δι᾽ αὐτῆς νυκτὸρ alii, 


ipsa urbium regina Cpolis, quae sola in imperatoris potestate supererat, 
turpi ipsius et inutili fuga Latinis prodita est. cum enim nepos eius 
dominus Alexius domini lsaacii filius, qui in Alemaniam confugerat ad 
Philippum sororis suae maritum, collectis undique militibus cum magpa 
Latinorum classe inde reverteretur de patria sibi erepta dimicaturus, 
primo quidem imperator bellum adversus Latinos de die in diem differre 
videbatur, demum vero per noctem quasi venale mancipinm aufugit. 
quare nepos eiue dominus Alexius noctu palatium Blachernarum ingres- 
$us οἱ cum patre suo domino Isaacio imperator salutatus est, impera- 
vitque menses 5. plebs vero cum Latinos pro libito maggum palatiwn 
intrare videret, et quod postea eventus comprobavit, se magnum ma- 
lum ab iis passuros esse coniectaret, in magnam ecclesiam convenit, 
et post multas turbas et tumultuationes imperatorem salutavit dominum 
Nicolaum Canabum, qu paucissimos dies aerumnose in ecclesia magna 
permansit. his enim de rebus certiores facti qui erant in palatio, do- 
minum Alexium imperio abdicarunt, et eius loco imperaterem creave- 
runt dominum Alexium Ducam Murtzuphlum. paulo aque post populus — | 
ab ecclesia in palatium discessit ad dominum Alexium Ducam; capto- | 
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Zfoóxay ᾿Αλέξιον" ὃ δὲ Kayaflüg ἑάλω. καὶ ἐβασίλευσεν ὃ dos 
xac κύριος Abg μῆνας β΄. ἐκχτότε οὖν ἀναισχυντότερον καὶ 
ἀναφανδὸν ἤρξαντο οἱ adosivor τήν ποτε βασιλίδα πολιορκεῖν τῶν 
πόλεων, καὶ εἷς ἔργον τὸ προβουλευϑὲν διὰ βραχέος ἐξηνέχϑη, 

6xal ὃ βασιλεὺς ἠχμαλωτίσϑη, καὶ δούλη γέγονεν ἡ κυρία καὶ B 
παντάπορος 7j πολύολβος, καὶ ἐβεβηλώϑησαν, οἴμοι οἴμοι, τὰ 
ἅγια, αἱ ἅγιαι εἰκόνες κατεπατήϑησαν, ἱπποστάσια γεγόνασιν οὗ 
ϑεῖοε ναοί, εἰπεῖν δι᾽ ὀλίγου τὸ πᾶν, ἐγκατελείφϑη ἥ ϑυγάτηρ 
Σιὼν ὡς σκηνὴ ἐν ἀμπελῶνι καὶ ὡς ὀπωροφυλάκιον ἐν σικυηλάτῳ, 

10 ἔρημος παντὸς ἀγαϑοῦ, πλήρης παντοίων κακῶν. 

Θεόδωρος ὃ “Ἰασκάρης, ἀνὴρ γεννάδας καὶ κραταιός. 
οὗτος xal oi μετ᾽ αὐτὸν μέχρε τοῦ πρώτου Παλαιολόγον κυ-- 
olov Πιχαὴλ διῆγον ἔχοντες τὰ βασίλεια ἔν τῇ Mola τῇ ἄντι- 
σιέραν δηλαδὴ Κωνσταντινουπόλεως, φυγάδες ὄντες τοῖς «Αατέ- C " 

7 135yoic , ἔτη ιϑ'. 

ἹΜετὰ τοῦτον ἐχράτησεν Ἰωάννης ὃ Zoóxac ὃ λεγόμενος 
Βατάτζης, συνετὸς καὶ βριαρόχειρ ἄναφανείς, ἔτη λγ΄. (07 

Ὃ κύριος Θεόδωρος ὃ “Ἰασκάρης ὃ δεύτερος, ὃ υἱὸς αὐτοῦ 
0 πορφυρογέννητος, ἔτη γ᾽ καὶ ἥμισυ. 

20 Merà τοῦτον ἐκράτησεν καὶ ἐβασίλευσεν ὃ κραταιὸς IMa- 
χαὴλ ὃ πρῶτος τῶν Παλαιολόγων, ὃς ἐξέωσε τοὺς “Τατίνους τῆς 
βασιλίδος τῶν πόλεων, καὶ ἀπέδωκεν αὐτῇ πάλιν τὸν οἰκεῖόν αὖ- 
τῆς κόσμον, ἔτη κδ΄ μῆνας B ἡμέρας κ'. 


ue Canabo imperavit dominus Alexius Ducas menses 3. nunc Latini 
;polim , olim reginam urbem, gravius et manifestius obsidere coeperunt, 
et brevi coeptum ad finem perductum est, captoque imperatore urbs 
demina in servitutem redacta est et emnigenis oppleta miseriis: nam 
sacra profanata sunt, et sanctae imagines conculcatae, et deo sacrata 
templa in stabula equorum mutata, et ut summatim omnia dicam, dere- 
licta est filia Sion ut umbraculum in, vinea et sicnt tugurimm in cucu- 
merió, vacua amni bono ei referta ommigenis miseriis. 

Theodorus Lascares, vir generosus et potens, et caeteri post 
sum: usqué ad primum Palaeologum dominum Michaelem, fugati a 
atimis, imperii sedem posuerunt in Ásia, e regione scilicet Cpoleos; 
imperavitque 'Theodorus Lascares annos 19. 

Dos hunc imperavit loannes Daucas cognomento Batatzes an- 
nos 33. 

Dominus 'Theedorus Lasceares secundus, filius eius Porphyro- 
genitus, imperavit annes 3 eum dimidio. Dun 

' Post hune imperio potitus est Michael primus Palaeologorum, 
qui Letinos Cpoli expulit, eique pristinum splendorem restituit, 1mpe- 
ravitque annos 24 menses 2 dica 20, ΄ 
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"Ἀνδρόνικος ὃ υἱὸς αὐτοῦ,. 0 εὐσεβέστατος xal νοῦς ἀσύγ-- 
κριτος, ἔτη με΄ μῆνας d. | 
D ἹΜιχαὴλ ὃ υἱὸς αὐτοῦ δεύτερος, ὃ λόγῳ xal πράξει faci 
λεὺς ὄντως, ἔτη ιγ΄ ἡμέρας κβ΄. 
“Ἀνδρόνικος ὃ υἱὸς αὐτοῦ ὃ πορφυρογέννητος, ἦ τῶν χαρί-5 
των συνδρομή, ἔτη λα΄ μῆνας τρεῖς. 
IMavov3 ὃ υἱὸς αὐτοῦ ὃ πορφυρογέννητος, ὃ στρατηγιχώ- 
τατος καὶ τῶν ἀνακτόρων κλέος, ἔτη μα΄. | 
Ἰωάννης ὃ Καντακουζηνός, 0 τῷ σχήματι μετονομασϑ εἰς 
᾿Ἰωασὰφ μοναχός, ἔτη ιδ΄. - 10 
Ἰωάννης τῶν Παλαιολόγων ὃ δεύτερος ὃ ἕκτος, ὃ διὰ τοῦ 
ϑείρυ καὶ ἀγγελικοῦ σχήματος μετονομασϑεὶς Ἰωασὰφ μοναχός, 
, ὃ πορφυρογέννητος, ἔτη β' καὶ ἥμισυ. 
Mavovz ὃ δεύτερος, ὃ υἱὸς Ἰωάννου, ὃ πορφυρογέννητος, 
ἔτη ιβ΄ μῆνας δ΄ ἡμέρας κε΄. rt 
P 83 Ἰωάννης τρίτος, ὃ υἱὸς αὐτοῦ, ὃ πορφυρογέννητος, ὃ ovj- 
κροτήσας τὴν σύνοδον ἐν τῇ Φλωρεντίᾳ καὶ συγχλίνας κατ᾽ ἀνά- 
γκὴν τοῖς “Ἰατίνοις, συμπαρόντων τῶν τε ἄλλων λογάδων καὶ 
αὐτοῦ τοῦ κυροῦ ἸΠάρκου τοῦ εὐγενικοῦ καὶ μητροπολίτου 'Egít- 
σου, ἔτη χγ' μῆνας y ἡμέρας «. 3 


11 ἰωάννης ὃ β΄, ὃ c τῶν παλαιολόγων, Lamb. 18 τοῖς 
δόγμασι τῶν λατένων Vallicell. ᾿ 


Andronicus filius eius, piissimus et animi incomparabilis, impe- 
ravit annos 45 menses 6. 

Michael filius eius, secundus istius nominis ex Palaeologis, no- 
mine et re ipsa imperator, imperavit annos 18 dies 22. — 

Andronicus filius eius Porphyrogenitus, gratiarum compendium, 
imperavit annos 81 menses tres. 

Manuel filius eius Porphyrogenitus, militum flos et imperatorum 
decus ,. inperavit annos 41. ) 

Ioannes Cantacuzenus, qui postquam factus fuit monachus, nomi- 
mari voluit Ioasaph, imperavit annos 14. 

Ioannes illius nominis secundus, Palaeologorum sextus, , Porphyro- 
genitus, assumpto habitu monachi dictus loasaph, imperavit annos à 
cum dimidio. 

Manuel secundus eius nominis, filius Ioannis Porphyrogenitus, 
imperavit annos 12 menses 4 dies 925. 

Ioannes eius nominis tertius, filius Manuelis Porphyrogenitus, 

ui synodum convocavit Florentiae, et necessitate coactus ad Latinos 
nclinavit, una praesentibus cum aliis viris delectis tum vero etiam ipso 


domino Marco metropolita Ephesino, imperavit annos 20 menses ὃ οἱ 
les . 
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Κωνσταντῖνος τῶν Παλαιολόγων ὃ ὕστερος, ὃ ἀδελφὸς 
αὐτοῦ, ὃ πορφυρογέννητος, ὃ δικαιότατος, μόνος ὧν δεσπότης 
ἁπάσης τῆς Πελοποννήσου, καὶ μετὰ τὸν ϑάνατον τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ κυροῦ Ἰωάννου εἷς τὸ τῆς βασιλείας ὕψος ἀρϑείς, ἔτη δ' 

ὅ μῆνας 9€. - , | 

Ἐπὶ τούτου ἐγένετο, οἴμοι, 7 ἅλωσις τῆς αὐτῆς Kovoras- 
τινουπόλεως παρὰ τῶν ἀϑέων "4γαρηνῶν ἐν ἔτει ςτξα', καὶ ἐγέ- 
μετο. δορυάλωτος 7j πρὶν βασιλὶς πασῶν τῶν πόλεων. ἃς παὶ 
ἀπεκτάνθϑη τότε παρ᾽ αὐτῶν ἐν τῇ γενομένῃ χαλάστρᾳ, αὐτός τε 

10 καὶ πάντες οἱ λογάδες σχεδόν, καὶ ἐκομίσατο τὸν τοῦ μαρτυρίου 
στέφανον, μὴ ϑελήσας προδοῦναι τοῖς ἀνόμοις τὰ βασῆεια, μήτε 
μὴν ϑελήσας τὸν κίνδυνον διαφυγεῖν, δυνατοῦ ὄντος. 


4 ἀρϑείς] ἐναχϑθεὶς Vallicell. 


Constantinus Palaeologorum ultimus, frater loannis Porphyro- 
genitus, iustissimus, solus totius Peloponnesi dominus fuit, et post 
mortem fratris domini Ioannis ad imperii fastigium evectus est, impera- 
vitque annos 4 menses 5. 

Sub hoc imperatore anno 6961 Cpolis ab impiis Agarenis expu- 
gnata est, et quae prius omnium urbium regina fuerat, hostili manu 
capta est. ipse etiam imperator cum omnibus fere proceribus inter 
ilam urbis desolationem ab 118 occisus est e£ martyrii coronam obtinuit, 
cum neque palatium, imperatorium impiis ills prodere vellet, neque 
periculum effugere, quamvis posset. 
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Πεφὶ ϑεαμάτων.: 

Θέαμα α΄. 
Ῥ 90 71) ἐν τῇ βασιλικῇ κινστέρνῃ τῇ χρυσορόφῳ ἀνδρείκελον, χρυ- 
D σέμβαφον ἄγαλμα ὑπάρχον, ἔνϑα τὸ ἔξαμον "HoaxAdov τοῦ 
βασιλέως κατεσκευάσθη, τὸ γονυκλινές, Ἰουστινιανοῦ ἐστὶ τοῦ 
κατὰ τὸ δεύτερον τὴν Κωνσταντινούπολιν τυραννήσαντος, καὶ 
πλησίον αὐτοῦ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ ἀδελφῆς Βουσήρου Γλια- ὁ 
βάρου, μετὰ τὴν ἧτταν Τιβερίου τοῦ ᾿Δψιμάρου, ὅτε καὶ 


*) Lambecio Anonymi Collectanea Chronica. **) in Mani- 
pulo originum rerumque Cpolitanarum, edito Parisiis a. 1664, 49. 


De spectaculis. 


Spectaculum primum, 


Q imulacram auro obductum in Basilica cisterna auro laquesta, ubi 
Heracli imperatoris Examum constructum est, virili specie, in genua 
provolutum, lustiniani est, secundo Cpoli tyrannidem exercentis, ac 
prope eum uxoris eius, sororis Buseri Gliabari, devicto Tiberio Ápsi- 


INCERTI AUCT. BREVES ENARRAT. CHRONOGR. 167 ᾿ 


Qienuxóg ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ τῆς xovoogópov βασιλικῆς ἀπε- 
δοκιμάσϑη, Τερβελὶ τοῦ Βουλγαρίας ἐκεῖσε πολλάκις χκαϑί- 
σαντος, καὶ Γλιαβάρου Xalágov. πάκτα οὖν οὐκ ὀλίγα ἐκεῖσε 
ἐδόϑησαν, ἔνϑα αὐτοῦ τοῦ τυράννου καὶ τῆς γυναικὸς τὰ ἀγάλ- 
δματα. ἔν οἷς ἐλέφας ἵσταται παμμεγέϑης, ὡς oi ϑηριοδέχται E." 
ἡμῖν ἐβεβαίωσαν μὴ γενέσϑαι ἐπάνω αὐτοῦ τὸ μέγεθος τῶν 
ἐλεφάντων, τῶν δὲ μεγάλων ἕως οὕτως. οὗτος ὃ ἐλέφας ὑπὸ : 
ZEefijoov τοῦ Κάρου Ἕλληνος ἐτυπώϑη ϑέαμά τι xorà τὴν 
παράδοσιν. dy γὰρ τῇ αὐτῇ χρυσορόφῳ βασιλικῇ τὸν ἐλέφαντα 
10 παραμένειν εἷς ϑέαμα ἐξαίσιον" ὅρον γὰρ εἶναι πρὸς τοῦ μέρους 
τῶν ἀναβαϑμῶν τῶν off ἔλεγον, ἔνϑα καὶ σχολὴ φυλαττόντων 
πόλιν. dv αὐτῷ δέ φασι τὸν ἐλέφαντα παραμένειν τῷ τόπῳ 
ἐκείνῳ Καρκινήλῳ ἀργυροκόπῳ ἐν πλαστοῖς ζυγοῖς τὴν πρᾶσιν 
ποιουμένῳ" ὥστε τῷ διατρέφοντι τὸν ἐλέφαντα, φασίν, ἀπειλεῖν, P 91 
16 ὅτι καὶ ἐπορϑεῖτο τούτου τὸ οἴκημα" καὶ πολλάκις διαβεβαιωσα- 
μένου ϑάνατον τῷ ϑηριοτρόφῳ, εἰ μὴ τοῦτον κρατήσειεν" αὐτὸς 
δὲ διὰ τὰς βαγύλας ἐλαιοφόρους κρατῆσαι οὐκ ἐνεδίδου. ὃν καὶ 
φονεύσας ὃ αὐτὸς ζυγοπλάστης τῷ ἐλέφαντι εἷς βρῶσιν προέϑηκε. 
τοῦ δὲ ϑηρίου ἀτιϑάσσου ὄντος, καὶ αὐτὸν ἐξηνάλωσεν. ὃ καὶ 
20 Σεβῆρος ἀκούσας ϑυσίας τῷ ϑηρίῳ οὐκ ὀλίγας προσήνεγκεν. ἐν 
αὐτῷ γὰρ τῷ τόπῳ παρευϑὺ καὶ ἀπετυπώϑησαν" ἔνϑα καὶ Ἣρα- B 
κλῆς ἐλατρεύϑη, παμπόλλας ϑυσίας δεξάμενος, καὶ ἐν τῷ Inno- 
᾿ δρομίῳ μετετέϑη cic ϑέαμά τε μέγιστον. τὸ δὲ πρότερον ἀπὸ 


10 πρὸς τοῦ] πρώτου alii, 


mare, quando et Philippicus eodem ipso in loco Basilicae auro laqueaftae 
abrogatus est; ubi plerumque Terbelis Bulgarus et Gliabarus Chazarus 
sederunt. ibi non paucae pactae pecuniae datae sunt, quo loco item 
tyranni et uxoris eius statuae sunt. inter quas stat elephas tantae 
magnitudinis, ut asserentibus belluarum custodibus nullus msiore mole 
elephas reperiatur. elephas autem ille a Severo Caro Graeco effictus 
est ad spectaculum, ut aiunt. in illa quippe: Basilica auro laqueata 
statutum fuerat ut elephas consisteret ad ostentum singularissimum. 
collem enim esse aiebant ante partem graduum octoginta duorum, ubi 
et schola custodum urbis excubabat. ibi, ut narratur, Carcinelo argen- 
tario, iniquis lancibus vendenti, elephas molestiam creabat, ita ut ille 
* gubernatori elephanti plerumque. interminatus sit, additis etiam necis 
inferendae minis nisi elephantum, qui sibi tabernam evertebat, cohi- 
beret. ille vero quod oleum conveheret, elephanto imperare non poterat. 
quem tandem occisum iniquus argentarius elephanto devorandum apponit. 
bestia vero nondum cicurata illum quoque interemit. quo audito Seve- 
rus hostias bestiae non paucas obtulit; atque eo ipso loco confecta sta- 
tua: fuit, ubi etiam Hercules multis hostiis et sacrificiis cultus fuerat. 
utque multo magís spectaculo esset, in Hippodromum invectus est, cum 
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“Ῥώμης ἐπὶ Ἰουλιανοῦ ὑπατικοῦ ἐπὶ τὸ Βυζάντιον εἰσήχϑη, μετὰ 
καροὔύχας καὶ νηὸς καὶ στηλῶν δώδεκα. αὕτη, φασίν, 7j ἱστορία 
τοῦ ϑεάματος Σευήρου 7j ξένη γέγονεν ἐπὶ 4dy9 (pov ὑπάτου" οὗ 
τινὸς τὰ ᾿νϑίμυυ xarà τὴν κέλευσιν Νουζαμήτου ὑπάρχου τῆς 
πόλεως, τοῦ ἀπὸ Περσῶν, ἀντὶ πάχτων ἐχρηματίσϑησαν, ἐνϑ 

C ταῖς ἡμέραις Βύζα καὶ ᾿Αντίου, καὶ ἕως τῆς σήμερον τοῖς φιλο- 
σοφοῦσιν ἐν πείρᾳ προτέϑειται ϑέαμα. 


Θέαμα fg /— | 
τῶν ἐν τῷ ὠρφέφ μιλίφ. 


D Ἔν τῷ ὠρέῳ μιλίῳ ἡλίου ἅρμα ἐν τέτρασιν ἵπποις nvolvoito 
ἱπταμένοις παρὰ δύο στηλῶν ἐκ παλαιῶν χρόνων ὑπῆρχεν, ἔνϑα 
Κωνσταντῖνος εὐφημίσϑη μετὰ τὸ νικῆσαι ᾿Αζώτιον καὶ Βύζαν καὶ 
yin, κράζοντος τοῦ Βενέτου μέρους 

εἷλες παλίνορσον ἱμάσϑλην, 
ὡς δὲ δὶς ἡβήσας μαίνεαι ἐν σταδίοις. 15 
τοῦ δὲ Πρασίνου μέρους λέγοντος “οὐ χοήζομέν σε, λωβέ" oi 

E ϑεοὶ ἀνώτεροιε αὐτοῦ ἕλον." τοῦ δὲ ἡλίου ἅρματος κατενεχϑὲν- 
voc ἕν τῷ ᾿πποδρομίῳ, δορυφορούμενον εἴσήει στηλίδιον καινόν, 
παρὰ Κωνσταντίνου κατασκευασϑέν, ὑπὸ ἡλίου φερόμενον, Τύχη 
πόλεως" iv βραβείοις πλείστοις εἷς τὸ στάμα εἰσήει, καὶ ἔλαβεν 0 
ἄϑλα παρὰ τοῦ βασιλέως Κωνσταντίνου » καὶ στεφανωϑὲν Aja, 


prius Roma Byzantium Iuliano consule cum carruca et nave ac decem 
aliis statuis trenslatus fuisset. contigit vero stupenda haec spectaculi 
Severiani historia Anthimo consule; cuius Ánthimi bona, iubente Nuza- 
meto urbis praefecto Persa, pro pacta pecunia solvenda vendita sunt, 
in diebus Byzae et Antii; hodieque philosophantibus ad experimentum 
hoc spectaculum prostat. 


Spectaculum secundum 
de iis quae in aureo miliario erant. 


| In aureo miliario iam inde ab antiquis temporibus currus solis 
trahente quadriga equorum ignei coloris quasi volantium a duabus colu- 
qis visebatur; ubi Constantinus post victos Azotium Byzantem et 
fem Venetae factionis acclamationibus exceptus est: 
vertisti retro. flagellum, , 
ac velut bis pubescens, insanis in stadiis 
Prasina ex opposito factione dicente, "non te opus habemus, iniuriose: 
dii illo superiores traxere." solis autem curru in Hippodrompm de- 
ducto statua illa exigua, urbis scilicet fortuna, quam Constantinus 
fabricaverat, sole vecta, multis braviis instructa in Hippodromi tri- 
bunal veniebat, receptisque a Constantino imperatore victoriae praemiis 


- 
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xai ἐτίϑετο ἐν τῷ Σενάτῳ ἕως τῶν γενεϑλίων τῆς πόλεως. ὑπὸ 
δὲ Ἰουμανοῦ, διὰ τὸν χαραχϑέντα σταυρὸν ἐν αὐτῷ, βοθύγῳ, 
ὅπου τὰ πλεῖστα ϑεάματα,. καὶ αὐτὸ παρεδόϑη. 


᾿ Θέαμα y , . 
5 τῶν iv τῷ φόρῳ. 

Βαλμασὰ κεντυρίων φίλος εἰδώλων πάνυ κατέαξε τὸ εἴλημα 
τοῦ φόρου ὡρολογίου, ϑέας χάριν, ὧς ἔλεγεν" ὡς δὲ ἐν τῷ δο- 
κεῖν μᾶλλον ἕνεκα τοῦ κλέμματος καὶ τοῦτο ποιήσας, ἔκλεψε τὸ 
Παλλάδος εἴδωλον ἀργυροῦν. καὶ τὰ βαλαντία ““σκληπιοδώρου 

10 εὑρέϑησαν τῶν τριῶν λιτρῶν, καὶ ἢ κορωνὶς Κλεοπάτρας κατα- 
σκευασϑεῖσα σμαραγδινρὰς πάνυ ἄλάβαστρος. τοῦτο γνοὺς ὃ 
βασιλεὺς Κωνσταντῖνος τὸν αὐτὸν κεντυρίωνα Βαλμασὰ ἐπετί- 
μησεν ἄξιον ϑανάτου. τοῦ δὲ ἀναισχυντοῦντος καὶ ϑεοὺς énixa- 


Ρ 92 


^q . - - 7 - , , . 
Aovuévov , ἀπετμήϑη εἰς ἕν τῶν σκαλίων τοῦ αὐτοῦ φόρου, ἔνϑα 


4 w A “ εο » A ^: / J/ 
1516 ἄριστα τὰ πρῶτα ὑπῆρχεν. τὸ δὲ ἐν τῇ δευτέρᾳ καμάρᾳ 
A » 3 , N^ - ^ P 
γεγονὸς ἄϑεσμον ov σιωπήσομεν. τὸ τοῦ μοιχοῦ Παξεντίου 
εἴδωλον ἐκεῖσε προσεκυνεῖτο λατρευόμενον, καὶ τοῖς πολλοῖς εἰδω-" 
λολάτραις ἀγνοούμενον ϑεὸς ἱππόσυνος ἐλατρεύετος. διὸ Κων- 
σταντῖνος αὐτὸ μὲν κατέβαλε, τοὺς δὲ τοῦτο τολμήσαντας ἄπε- 
, 40 κεφάλισεν. ἔνϑα καὶ “Ἄρειος μετὰ ταῦτα τὸν μιαρὸν ϑάνατον 
ὑπέστη, χείρονα “Ἑλλήνων βλασφημῆσαι ἀποτολμήσας ὃ δείλαιος, 


inde.coronata exibat, atque ἴῃ Senátu usque ad diem urbis natalem 
reponebatur, a luliano autem, quod insculptam crucem haberet, in 
eam fossam proiecta et terra obruta est,. in quam plurima quoque alia 
spectacula. 


[/ 


Spectaculum tertium 
de iis quae in foro exstant, 


Balmasa centurio, idolorum studiosissimus, horologii in foro 
stantis involucrum spectandi causa, ut aiebat, confregit; ut autem vero 
similius erat, furandi'causa id egit: Minervae quippe signum argenteum 
furatus est, Asclepiodori quoque marsupia trium libraruin reperta, sunt, 
'item corona Cleopatrae ex smaragdis colore alabastrino. re cognita 
imperator Constantinus centurionem morte damnavit. etsi autem Ἦμρι- 
denter negaret ac deos obtestaretur, capite truncatus est in uno e gra- 
dibus ipsius fori, ubi olim epulae ac prandia fiebant. scelus vero in 
altero fornice perpetratum non tacebimus. Maxentii moechi simulacrum 
divinis honoribus illic colebatur; et quod multi idololatrarum ignorabant, 
deus eques adorabatur. quapropter Constantinus simulacrum evertit, 
ac eos qui id temere. ausi essent capite multavit. ubi etiam Arius 
postea foeda morte periit; qui cum blasphema dicta Graecanicis peiora 


170 τς INCERTI AUCTORIS 


μετὰ λιτῆς xol τιμῆς τὸν ϑρόνον Κωνσταντινουπόλεως τῇ βασι- 

C λικῇ χειρὶ καϑαρπάσαε βουλόμενος. ἀλλ᾽ οὐκ ᾿Αλέξανδρος ὃ 
πολὺς ἐν ϑεογνωσίᾳ τοῦτο παρεσ..... ἕως τῷ ὀλεϑρίῳ ϑανάτῳ 
τοῦτον παρέδωκεν. ἔν αὐτῷ τῷ τόπῳ, ἀπὸ τῆς καμάρας ἕως 
x9/ παλαιστὰς ἔχοντι, ἐπὶ ϑεοφιλοῦς Θεοδοσίου ἀπετυπώϑη ὁ 
"eroc ἐν μαρμάρῳ συνγειτνιῶντι τῇ γῇ; καὶ σὺν αὐτῷ Σαβέλ- 
Aoc ἸΠακεδόνιος Εὐνόμιος, πρὸς αἰσχύνην τοῖς διερχομένοις σφε- 
τερίζειν τούτους, καὶ κόπρῳ καὶ οὔρῳ καὶ ἐμπτύσματι καὶ ἄτι- 
Mei ὄὀνειδίζεσϑαι τοὺς τὸν υἱὸν ἀτιμήσαντας. ἃ τινα καὶ 

D χαϑορῶνται σῶα ἕως τῆς σήμερον τοῖς τὰ γεγραμμένα παρ᾽ Ὁ 
ἡμῶν μετὰ φιλοσοφίας καὶ πόνου διερευνῶσι. 


Θέαμα δ' 
τὸ ἐν τοῖς ᾿Δρτοπωλίοις πόροις ὑπάρχον. 


E Κυνάριον ἀπὸ μαρμάρου, οὔϑατα πλεῖστα ἐν τῇ νεμήσει 

. περιφέρον, ὡς οἴκοϑεν μυρμηκιὰ λατρεύειν ἐπεχείρουν, τοῖς ϑεω- ]5 
ρεῖν κατὰ náv ἐθέλουσι, τοῖς πᾶσι προύκειτο" ταοῦ δὲ καὶ ἀετοῦ 
καὶ λεαένας λαγωοῦ τε καὶ κριῶν κάραι, καὶ στρουϑῶν καὶ κορω- 
»üv καὶ τρυγόνος, μυὸς καὶ γαλῆς καὶ δαμάλεων, ἐμαοῦσαι καὶ 
Τοργονίδες, δύο ἀμφότεραι ἐκ δεξιῶν καὶ ἐξ εὐωνύμων, 7] μία 
τῇ ἑτέρᾳ κατ᾽ ὄψιν βλέπουσα, ἀπὸ μαρμάρων, ἀναγεγλυμμέναι, ἢ 
τὰ φυραϑέντα᾽ κάτω τῶν αὐτῶν πόρων ἤτοι “ρτοπωλίων, ϑέας 

F τούνεκεν Κωνσταντίνου δρᾶμα. ἀλλὰ γὰρ xol Βούλγαρος ὑπὲρ 


miser pronuntiasset, cum comitatu et pompa Cpolitanum thronum, im- 
eratoria manu stipatus, raptum procederet. verum Alexander, vir 
ivin& scientia praeditus, non prius cessavit quam illum funestae morti 

tradidit. eodem loco, qui a fornice viginti novem palmos habet, sub 
religioso imperatore 'lheodosio Arius marmorea statua effictus est, quae 
solo tantillum sublimior erat, ac cum illo Sabellius Macedonius Euno- 
mius, ut eos qui praeterirent tales sibi magistros adscribere puderet; 
utque ii qui filio honorem detraxerant, stercore urina sputo et ludibriis 
deturparentur. quaé hactenus integra conspiciuntur ab iis qui scripta 
nostra pbilosophice et studiose. scrutantur. 


᾿ Spectaculum quartum 
de iis quae in Artopoliis exstant. 


Catellam marmoream, multis mammis distribuendis muneribus 
praeditam, confertim animantes adorare tentabant; quod iis qui consi- 
efkré vellent erat expositum, pavonis scilicet, aquilae, leaenae, leporis 
arletumque capita, passerum item, cornicum, turturis, muris et felis; 
ilemque buculae mugientes,; Gofgones duae a de'ttris et sinistris, ob- 
versa mutui facie, ex marmore sculptae. quae in Artopoliis sculpta a 
Constantino ad spectaculum fheta sunt. sed etiam bulgarus mundus 
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βοὸς καϑαρὸς ὑπάρχων, ὡς τῇ γῇ διορύττειν ἐθέλειν τοῖς ὁρῶσι 
ϑέαμά τι μέγιστον. διέκειτο δὲ τοῦτο ἕως τῶν πολλῶν, καὶ 
μέχρι Ζήνωνος ἄρχέσαι τὴν ἵστορίαν. ΓΓαληνὸς δέ τις ἰατρὸς 
καὶ φιλόσοφος ὑπάρχων; mé αὐτὸς ἐδίδαξεν, ἀπὸ χρονογράφων 

δπεραιωδϑείς, ἐβεβαιώϑη τὰς Γοργονίδας τὰς μαρμαρίνους, ἅτε P 98 
τὴν μίαν ἐκ δεξιῶν, ἅτε δὲ τὴν ἐξ εὐωνύμων, ἱερογλυφικά τινα 
καὶ ἀστρονομικὰ ἐχίδνια συλλαβούσας τῶν βασιλέων γράφειν τὰς 
ἱστορίας, Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου τοῦτο ποιήσαντος. τοῦ δὲ 
αὐτοῦ Γαληνοῦ ἐπὶ πλεῖστον συχνάσαντος καὶ τοῖς ἀναγνώσμασιν 

Ἰθτούτου προσέχοντος, τὰ μέλλοντα συμβαίνειν Ζήνωνι παρὰ Βηρί- 
γης ἐγέλασε. Καλλίστρατος δέ τις, συρφετὸς μὲν τῷ γένει κά- “ 
πηλὸς δὲ τῇ ἀξίᾳ, ἐμβατεύοντι τῇ ἱστορίᾳ τῶν Γοργονίδων Γα- B 
ληνῷ καὶ μάλιστα συχνῶς προσέχων, μετὰ τὴν ἀνάκαμψιν Ζή- 
γωνος τὴν ἀπὸ ᾿Ισαυρίας τὸ δεύτερον φατειασϑεὶς ὃ αὐτὸς Γαλη- 

15»óg παρὰ τοῦ αὐτοῦ Καλλιστράτου τοσούτους ἐμπαιγμοὺς im 
ἐνιαυτοῦ καὶ βολίδας ὑπέμεινεν, ὥστε μέχρι τέλους τὸ πέρας ἐν 
τῇ αὐτῇ ᾿Αρτοπωλέων καλενδίᾳ, ἐν αὐτοῖς τοῖς ζωδιακοῖς τετρα-- 
"ódei καὶ πετεινοῖς, Σελεντίου ὑπ᾽ ἄρχοντος ξίφει ἀποκεφαλι- 
σϑῆναι, κράξαντος τοῦ Πρασίνηυ μέρους καὶ τοῦ ὄχλου “δικαία 

207 χρίσις." ᾿Αριστείδης δὲ φιλόσοφος ἐπέϑηκεν ὄνομα τῷ τόπῳ C 
τοιῷδε, ὃ καὶ φαίνεται. ἕως τῆς σήμερον, “Ιαληνοῦ ϑηρία, 
ἀδικία νεμομένη Ζήνωνι" καὶ τυπώσας τὴν γραφίδα ἀπέδρα ἐν 
Χερσῶνε, καὶ ἐσώϑη ἕως τῆς σήμερον. 


7 συλλαβῶν alii. 


bovi insidens, qui quasi spectaculum videntibus maximum humo defodi 
voluerit. . haec multis temporibus constitere , e£ usque ad Zenonem ocu- 
lis contemplari licebat.. Galenus vero quispiam medicus: et philosophus, 
ut ipse docuit, ex chxonographis mutuatus, asseverabat Gorgones mar- 
mOreas, quarum alia & dextris, a sinistris alia erat, hieroglypbicas 
quasdam et asironomicas viperujas continentes, imperatorum historias 
complecti, magno. Constantino ejus rej auctore, cum vero idem Gale- 
gua eo crebrius ventitaret et.lectioni nttenderet, de iig quae a Verina 
Zenoni eventura erant in risum effusus est. Callistratus vero guidam 
ex infima plebe caupo Galenum Gorgonas saepius adeuntem easque, assi- 
dne considerantem apud imperatorem Zenonem ex Isauria secundo féver- 
sum accusavit; qui Galenus multa ludibria et plagas per annum susti- 
nuit, deneg tandem in ipsa Artopoliorum calendia et ad ipsam qua- 
d & animslium atque volucrum statnam a Silentii praefecto ca- 
pite plecteretur, clamante Prasina factione ac plebis promiscua turba 
iustum iudicium." . Aristides vero philosophus eiusmodi nomen loco im- 
posuit ,; hodieque. manet, "Galeni bestiae, Zenoni iniquitas attripute., 
scriptaque lamina in Cbersgonem anfugit, hactenusque incolumis est. 
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Θέαμα ££ 
τὸ iv τοῖς μαστριανοῦ Καφακάλλου 
“΄ ὐφΛαιποσίτου. 


"p , Θεαμάτιον ἤτοι εἰδώλιον τῆς Βυζαντίου πόλεως προτερεῦον 


ἀπὸ Τραϊανοῦ, ἹΜΠεκᾶς xol Γλαῦκος. ἐξ ὧν Θεόδωρος yoow-i 
γράφος ἀναρρωσϑεὶς ἀναγνώσμασιν. Ζεύς, "Hg ἐν αὐτῷ τῷ 
τόπῳ à)» ἅρματι μαρμαρευϑέτῳ. «Διὸς σκυταλίδης "Αριστείδης" 
"HoaxMjc, 6 ἀνακείμενος ἡνίοχος, ϑεὸν ἐπιγράφων, ᾿Απόλλων 
παγχρατιαστής. ἔνϑα ὃ ποταμὸς ὃ Κύτλου, 1ériog ὃ ἀπὸ .«4[ὑ- 
E κου μυκολατρευόμενος. ἂν αὐτῷ χελῶναι μεσταὶ δρνίϑων" iD 
αὐταῖς δράκαιναι ιη΄, καὶ ᾿Ἀκούντιος φιλόσοφος εἰδώλων πρωτο- 
στάτης καὶ ϑύτης γυναικὸς καὶ δύο τέκνων, μητρὸς "4 γλαϊδῆς 
καὶ ἀδελφῆς Γραφεντίας. ἂν αὐτῷ τῷ τόπῳ δαιμόνων ἐπιστα- 
clc. καὶ πτώσεις, ἅτε βασιλέων, τοῖς φιλοσοφοῦσε" μάλιστα, 
ἐὰν πόρνοι εἶεν τῇ γλώττῃ ἢ τῇ σπορᾷ, oi βασιλεῖς ὀλέϑριοι." 
διὰ τοῦτο τῷ γυμνῷ προσεχέτωσαν ζωδίῳ, καὶ σιδηρέαν βοτάνην 
F σὺν χοχλίδι περιζέσαντες καὶ τοῖς μυκτῆρσιν ὀπτήσαντες, yolw- 
χεῖται τοῖς φίλοις τοῦ ἄνακτος" καὶ ἦν γνωστὰ ἐκ τούτων ἴσως 
ϑέλεται, εἰς αὐτοὺς γενέσθαι ἣμῖν. πολὺς δὲ ἄργυρος καὶ μά- 
λιστα δηναρίων κατέχωσται κάτωθεν, ἅτε δὴ καὶ ϑησαυρὸς χρὺ- 
σίου, ὅτι ϑέατρον ὑπάρχων, καὶ τοῖς πολλοῖς βλέπειν ἐν ἡμέρᾳ 


» 


7 μαρμαρείῳ ἐτέθη Lamb. 


,  8pectsculum. quintum. 
ad 4maastriani-Caracallae praepositi. 


. "Quod a Traiano spectaculum seu idolum Byzantinae urbis pr 
inm "occurrit Mecas et Glaucus; ex quibus Theodorus chronographo 
lectionibus clarus. lupiter; Sol eodem it loco, mafioreo curru inve 
ctus. :Tovis scuticam ferens Aristides. — Hercules, auriga recumbené 
hoc deum 'titalo donans, "Apollo pancratinétes." "abi Oytli fluvitf 
A&liusj & Lyco impuro cultore adoratus. in eo testudinei:plenae 8" 
bus, et dracones octodecim, Acuntius ítem philosophus, : $dolorum anti 
stes, .uxeris immolator ac duorum liberorum, matris Aglaidis et gorori 
Graphentiae. eodem in loco daemonum (quippe m] visiones a 
tusque philosophis obtingunt; maxime si lingua semineve adulteris rege 
fuerint exitiosi, idcirco ad ritidam oculos ceniicientes statuat ,"sideriuf 
que herbam cochleari concalefacientes atque naribus adurentes, T n- 
amicos lactárij ac $i forte ex his innotescere velit, divisum οὐ fep 
sum cipere, .in&ens pecaniae vis, praesertim dernariortm fumo 
fossa ;" quin et auri thesaurus, qaod oum theatrum esset die Iovis, P^ 
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4fióg ϑυαίας xal ϑαυμάζουσιν" σεισμοῦ. δὲ γενομένου ἀποθανεῖν 
ἐν αὐτῷ τῷ πέλματι, ὡς ἐπὶ Βύζᾳ καὶ Myrp, πρὶν Κωνσταντῖνος P 94 
τῇ πόλει, ἀλλὰ τῇ Ρώμῃ, ϑεὸν γινώσχων ἐφαίνετο." οἱ δὲ ἵπποι 
καὶ αἵ κιννύρες Γαληνδουχίου τοῦ δουκός. ἅ τινα καϑορῶνται 
δ ἐν τῷ πυρὶ “Ἀρτεμισίῳ ἕως τῆς δεῦρο. ι(ὅϑεν,. φιλόκαλε, πολλοὺς 
κόπους διὰ τὴν σὴν ἀρετὴν ὑπομείναντες, οὐδὲν ἠγαναχτήσαμεν." 
Θέαμα d. 
τοῦ foo Gg. 


Τὸ δὲ ἐν τῷ fot ϑέαμα τρανῶς σοι ὑποδείξομεν, ὅπερ B 
10 πλειστάκις δι᾽ ἐπιστολῶν ἡμῖν ἐσήμανας δῆλόν σοι γενέσϑαι, 
ὦ φιλόκαλε. Βαλεντινιανοῦ τοῦ πραιποσίτου Κώνσταντος ἐν τῷ 
ἱπποδρομίῳ οἰχοδομηϑῆναι γινώσκομεν. κάμινος δὲ παμμεγέϑης 
μεγάλη ἕως ἡμῶν διασωθεῖσα, ἔνϑα Ἰουλιανὸς ὃ ϑεοστυγὴς προ-- 
φάσει τῶν καταδίχων πολλοὺς ἐν αὐτῇ «Χριστιανοὺς κατέκαυσε. 

ι 15δῆν δὲ 7j κάμινος φέρουσα βοὸς χαλκοῦ παμμεγεϑεστάτου ϑέαμά τι, C 
οὗπερ κατὰ μίμησιν ἐν τῷ Νεωρισίῳ λιμένε κατετυπώϑη. τῷ δὲ 
αὐτῷ ot τῷ χαλκῷ ἕνεκεν καύσεως παρηκολούϑησέ τε μωμὸν 
ἕως Φωχᾶ τοῦ ἀναξίου. καὶ μετὰ τὸ καυϑῆναι τὸν αὐτὸν Φω- 
κᾶν, ὑπὸ Ἡρακλείου χωνευϑῆναι τὸν βοῦν εἰς ἀχουλκαταμίον, 

40 χαὶ εἷς τὸν Πόντον -περάσαι ἕνεκεν στρατολογίας. ἦν. δὲ τὸ 


pulus conferta multitudine spectaculi admiratione defixus, terrae motu, 
circa tempus Byzae et Antis, in ipsa cavea absorptus sit. contigit 
vero cum necdum Constantinus dei cultor urbi innotuisset, sed Romae. 
equi autem et aviculae Galinduchii ducis sunt, quae ad Artemisii ignem 
hodieque conspiciuntur. idcirco, quanquam multis laboribus tuae vír- 
tutis causa, vir probe, perfuncti, nihil tamen indigne tulimus. . 


Spectaculum sextum 
de foro bovis. 


Spectaculum quod in foro bovis positum erat, clare tibi descri- 
bemus, quando id saepe saepins, vir studiose, missis ad nos litteris 
efflacitasti. novimus sane Valentinianum, Constantis imperatoris sacri 
cubiculi praepositum, in Hippodromo illud aedificasse. fuit vero fornax 
ingens et ad nostra usque tempora duravit. ibi deo perosus ille fülia- 
nus multos Christianos quasi maleficos combussit. erat autem caminus 
bovis aenei immanis staturae figuram referens, cui similis in Neorio 
port postea confectus.est. huic antem deinde bevi aeneo ad nequissi- 
mum usque Phocam quaedam infamia inhaesit, eo nomine quod exuren- 
dis reis usurparetur. postquam vero.ab Heraclio ipse Phoeas exustus 
est, bos in Aculcati aerarium eonffatus est, atque ad: conscribendum 
militem in Pontum missus. erat autem in Ponto, quod Aculcatum vo- 
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D ἀκουλκάτον ἐν τῷ Πόντῳ, σταϑμῶν τοῦ ἀργυρίου x0'. διὰ τὸ 
- eai αὐτὸ χρυσεγχυτόν. ὅπερ καὶ ἐνταῦϑα σώζεται ἕως τῆς 
σήμερον τοῖς ὁρῶσιν, εἷς λεχμία χωνευτὰ σκυϑρωπὰ πάνυ. 


Z. Ἐκ τοῦ μιλίου ϑεάματος τοῦ ὀφφικίου 
".Διούσκόφρου, ix τῶν xa9 ὥραν Mavgixlovs 
Αὐγούστου. 


Ε Ὅτι τὸ Σινάτον τὸ λεγόμενον τοῦ φόρου οὐδὲν ἄλλο ἐτυμο- 
λογεῖται ἢ μόνον Σινάτου οἰκοδομήσαντος τὸν Σινᾶτον καὶ τὸ ἐν 
αὐτῷ τρίλιϑον ζώδιον ἤτοι τρικέφαλον πορφυροειδές, ὃ ἔλεγόν 
τινες Κωνσταντῖνον τὸν μέγαν μέσον, Κωνστάντιον εὐώνυμον, V 
ώνσταν ἐν τοῖς δεξιοῖς μέρεσιν, εἰς πόδας ἀρκούμενον δύο, εἰς 

F δὲ χεῖρας $E, ξένον τοῖς δρῶσε ϑέαμα, ἄλλον ἀλλοχόϑεν δρῶν, 
καὶ 7 κεφαλὴ μία. ἐμπυρισμοῦ ἐν αὐτῷ δή ποτε γενομένου ἐν 
αὐτῷ τῷ τόπῳ, καὶ πάντων ἐκεῖσε ἀσχολουμένων, ὡς εἰπεῖν, 

᾿ πλαπῆναι τὸ θαυμάσιον ἐκεῖνο, ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ 10915 
“Αρκαδίου, ὃς εὐθὺς διὰ ταχυδρόμου ἐν τοῖς διαστάτοις καὶ ἐν 
τοῖς ϑαλαττίοις μέρεσι μετὰ ἀπειλῆς, εἰ μὴ φάνειεν τὸ ϑέαμα. 
καὶ ot τοῦτο τολμήσαντες οὐχ ἰσχύσαντες εἷς τὴν ἰδίαν πατρίδα 

P 96 ἀπενεγκεῖν, φϑαζόμενοε δὲ τῷ δρόμῳ τῷ βασιλικῷ, ἀποποιησά- 
μενοι ἑαυτούς, τό τε ϑέαμα καὶ ἑαυτοὺς ἐν τῷ βυϑῷ δέψαντες Ὁ 


4 μιλίου] βιβλέου Lamb. .17 φανείῃ Ὦ 


cant, argenti pondo quattuor supra viginti, eo quod ipsum esset auro 
solidum. quod hic quoque hodieque servatur ac cernitur, in fusis lech- 
miis tetricum valde vultum praeferentibus. 


VIL. Ez miliario spectaculi officii Dioscori, 
er Mauricii Augusti diario. 


Quod vocant fori Senatum, a nullo alio tale nomen obtintit quam 
qued Senatus a Senato aedificatus sit, necmen iliud trium lapidum oput 
id es$ triceps porphyreticum simulacrum, qued quidam in medio Con- 
stantinum magnum, a sinistris Constantium, & dextris Constantem re- 
praesentare dicebant. «erat illud duobus fultum pedibus, sexque manibus 
instructum. spectaculum plane movum et insolens, alium aliunde con- 
spiciens; nam unum caput erat. incendio autem ibidem grassante , cum 
emnes una eniterentur ut mirum illud signum suffurarentur , . Theodosio 
iuntore Arcadii filio imperante, .is statim misso cursore in loca remota 
et ad maris oras iis qui sustulerant interminatus est, ni reprnesentarent. 
qui wero smferre ausi fuerant, cum non possent in patriam illad redu- 
eere, occupante imperatorlo cursore, desperatione ducti sese cuni si- 
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κατεποντίσϑησαν᾽ ὡς πολλῶν πλοίων καὶ σαργάνων ἐλϑόντων 
xal κολυμβητῶν τινῶν, did τὸ ἀδημονεῖν τὸν βασιλέα, δῶρά τε 
εἷς πλῆϑος ταττομένου, καὶ ὡς q' κεντηναρίων μεϑ᾽ ὄρχων 
φρικτῶν βεβαιουμένου τοῖς μέλλουσιν αὐτὸ ᾿ἐκβάλαι dx τῆς 9a- 

δλάσσης, οὐκ ἰσχυσέ τις. τότε ὀργισϑεὶς ὃ αὑτὸς Θεοδόσιος καὶ 
τὸν Σινάτου οἶχον τῷ πυρὶ παραδέδωχεν, ὑπὸ τεσσάρων κιόνων Β 
βασταζόμενον. καὶ μετέϑηκεν τὴν, στήλην Ἑλένης μητρὸς Κων- 
σταντίνου, καὶ αὐτοῦ, καὶ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ Φαύστης, 9ϑυγα- 
τρός [ἸΠαξιμιανοῦ τοῦ Ερκουλίου, γαμβροῦ) ΔἸιοκλητιανοῦ, à 

Ιοτῷ αὐτῷ Σινάτῳ, αὐτοῦ μὲν xal τῆς γαμετῆς χαλκχενχύτων καὶ 
μέρος λιϑενδύτων, αὐτῆς δὲ ἐκ πορφυροῦ μαρμάρου περιέχουσα" 
& τινα καὶ σώζονται ἕως τῆς δεῦρο. 


II A II I A. 


Ἐν τῷ λεγομένῳ Στατῆρι, ὅπερ λέγεται ἸΜόλιον ἁλωπὸν C 
15 εἶναι ix μαρμάρου πηγανουσίου εἷς μῆκος ὀργυίας εἰ, πλάτος δὲ 
ὀργυίας δύο ἥμισυ, πρὸς νότον ἐν τοῖς ἀνακτορικοῖς οἴχοις, πρὸς ' 
δὲ βορρᾶν πρὸς τὸν παλαιὸν ναόν, ὅπερ ἐν τῷ στήϑει ἔγραφεν, 
δι᾽ ἐμπλαστῶν χρυσέων καὶ ἀργυρέων γραμμιάτων, “Ἀφροδίτη 
Σελήνη, ἐδόϑη Πέρσαις εἷς πάκτον ἐπὶ ᾿ἀναστασίου βασιλέως Ὁ 
90 ἀντὶ σταϑμῶν χιλίων χρυσοῦ. καὶ τοῦτο δὲ ὃ αὐτὸς Παπίας 
ἐδίδαξεν ἐκ τῶν αὐτοῦ συγγραμμάτων, ὅτι ai γοργονοειδεῖς κε. 


18 Papiae historici meminit Nicephorus Callistus 1 1. Lamb. 


mulacro in mare praecipitarunt, ita ut multis adductis naviculis et funi- 
bus urinatoribusque, quod id imperator molestissime ferret, mnultisqme 
donis propositis usque ad quinquaginta centenaria horrendis cum iurB- 
mentis promissa si quis ex marl extrahere posset, nemo id praestare 
otuerit. quamobrem ardens ira Theodosius quattuor columnis fultam 
natus aedem flammis dedit; atque Helenae matris Constantini, ipsius 
item" Constantini, et uxoris illius Faustae, Maximiani Herculi, Diode- 
tiani generi, filiae, statuas in eundem Senatum transtulit, ipsius qui- 
dem et uxoris statuas ex aere fusas partimque lapillis ornátas; illius 
autem ex marmore porphyretico; quae hodieque supersunt. 


EX PAPIA. ! 


In loco quem Staterem vocant, quam Molium vulpinam appellan 
ex marmore Peganusio ulnarum quinque longitudinis dusrumque eum 
dimidio latitudinis, ad sustrum in Palatii aedibus, ad aquilonem vero 
veteris ecclesiae respectu, in euius pectore haec inscriptio aureis et 
argenteis insertis litteris legitur, "Venus Luna," Anastasio imperatore 
Persis pro pacta pecunia data est, pro mille auri librarum posdere. 
quod ipsum suis in scriptis Papias docuit. Gorgonum capita in Chalces 
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φαλαὶ Bp τῇ χαλκῇ πόλῃ, πρὸς μὲν τὸ πρόσϑεν περιπατοῦντι 
εὐωνύμως, πρὸς δὲ τὸ ὄπισϑεν δεξιῶς, τῆς “Αρτεμίδος ϑεᾶς, 
ἐκ τοῦ ναοῦ τοῦ ᾿Εφεσίου ἥκασι" τὰς μὲν τέσσαρας ἐν τοῖς Τ᾽ αὐ- 
ρου μέρεσιν, ἐν τοῖς παλαιοῖς παλατίοις προσπηχϑέντα Κωνσταν- 
- τίνου, ἔνϑα καὶ Ἰουλιανοῦ καὶ τῆς τούτου γαμετῆς, ἀλλὰ καὶ δ 
B Κωνσταντένον τοῦ μεγάλου καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ καὶ Γάλλου 
καϑαρῶνται ἀγάλματα" τὰς δὲ τέσσαρας ἐν τῆς προειρημένης 
πύλης εὐωνύμῳ μέρει, ἔνϑα καὶ σταυρὸς πεπηγὼς ἐπὶ Tovori- 
γιανοῦ τοῦ πάλαι καὶ Βελισαρίου, καινουργηϑεῖσαι: ἵστανται. 
ἐν fj καὶ αὐτὸς Βελισάριος καϑορᾶται χρυσέμβαφος, ἡλιοκέ- 10 
φαλος, καὶ Τιβέριος ὃ κυρτοειδὴς Θράξ, "καὶ Ἰουστῖνος ὃ πρῶ- 
voc λεπτοειδὴς ἐπίφορος κατ᾽ ἰδέαν πάνυ, καὶ τῶν συγγενῶν 
Ε' ἑπτά, ai μὲν ἐκ μαρμάρου αἱ δὲ καὶ χαλκαῖ, ἐκ τῶν ζωσμάτων 
ἐπιγινωσκόμεναι ἀχριβῶς τοῖς παροῦσι. 
Πολλὰ τῇ βασιλίδι Πουλχερίᾳ ““έων ὃ μέγας ἐμακάριζεν" 15 
ὅϑεν καὶ μνήμην αὐτῆς τῆς τελειώσεως ἐπετέλει, καὶ ἐν τῷ τάφῳ 
P 96 αὐτῆς αὐτὸς ἱστόρησε τὸ ταύτης ἴνδαλμα. καὶ ἐν τοῖς βασιλείοις 
δὲ ϑεωρῶν αὐτὴν ἐν ἱστορίᾳ, τὸν βίον ὅλον αὐτῆς ἐμακάριζεν. 
ἹΜαρκιανοῦ δὲ στήλην καὶ Πουλχερίας ὃ αὐτὸς ““έων ἐν τοῖς 
Θεοδοσιανοῦ ἐμβόλοις μεταστήσας τῇ βασιλίδι πόλει προσέϑηκεν. 20 
Ἰουλιανοῦ χαραγὰς Θεοδόσιος ὃ μέγας ἡμαύρωσε. μεϑ' 
Β ὧν καὶ τὴν τούτου στήλην ἔξω τῆς χαραγῆς ἑστηκυῖαν ϑεασά- 
μενος ἠρυϑρίασε, καὶ τοῖς συνοδεύουσιν ἐπύϑετο, τίνος ἂν εἴη 


- 


orta a sinistris quidem ante, a dextris vero retro Dianam deam amba- 
anti, ab Ephesino templo advecta sunt, quattuor quidem in 'Tauri par- 
tibus in Palatio veteri Constantini affixa, ubi etiam luliani eiusque con- 
iugis, Constantini quoque magni et filiorum eius necnon Galli statuae 
conspicjuntur; quattuor autem in memoratae portae laevo latere, ubi 
etiam crux defixa sub Iustiniano olim et Belisario restaurata consistunt, 
ibi qnoque ipse Belisarius conspicitur deauratus, capite solaribus radiis 
micante, et "Tiberius gibbosus 'Thrax, Iustinus senior exigua statura, 
vultu admedum concitato; itemque ex cognátis septem statuae, partim 
marmoreae partim aeneae, quae ex cingulis facile est adstantibus co- 
gnoscere. τς 
Leo magnus beatissimam Pulcheriam Augustam multum celebrare 
solebat; unde etiam eius consummatioenis.sive exitus memoriam venera- 
batur, eiusque imaginem sepulcro ipsius apposuit, atque in aédibus im- 
eratoriis eius depictam. effigiem contemplans totam vitam eius deprae- 
icabat. Marciani vero. et Pulcheriae statuas idem Leo in Theodosianos 
embolos translatas imperatoriae urbi adiecit. 
. Iuliani monetam 'Theodosius magnus abrogavit; ac postea eins 
stat extra monetariam officinam stantem conspicatus erubuit, exque 
comiübus cnius esset figura sciscitatus est, illis autem respondentibus 


. 
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τὸ χάραγμα. τῶν δὲ Ἰουλιανοῦ φησάντων, εὐθὺς ἐχεῖνος εἶπεν 
ὅτε μέλανος ἀνϑρώπου στήλην τεϑέαμαι. καὶ πάνυ ἤρυϑφίασε, 
καὶ παραυτίκα ταύτην κατέαξεν, καὶ δόγμα προέϑηκεν, ὅτι ὅπου 
ἐὰν εὑρεθῇ ἐν χαραγαῖς νουμίων τὸ τοιοῦτον ὑπόδειγμα, καὶ μὴ 

514 δημοσίῳ καταμηνυϑῇ, δημευϑεὶς ὃ τοιοῦτος ἐξόριστος Κων- 
σταντινουπόλεως γένηται. 

Πολὺς ἦν Ἰουλιανὸς ἐν μαγγανίαις" ὅϑεν καὶ τοῖς εἰδώλοις C 
εἷς στήλας βασιλικάς, φασίν, ἐξεικόνιζε, καὶ προσκυνεῖσϑαι ταύ- 
τας ὡς βασιλέων εἰκόνας ἠνάγκαζε. μεϑ' ὧν καὶ ἐν τῇ Νικομη- 

10 δέων μητροπόλει τὸ τοῦ ᾿Δπόλλωνος ἄγαλμα χρυσέγκαυστον κατα- 
σκευάσας καὶ τῆς ϑεᾶς "Ἀρτέμιδος, νόμοις ὁμοίοις ἔνομοϑ ἔτει 
προσκυνεῖσϑαι, ὡς αὐτοῦ φησὶν εἶναι καὶ τῆς γαμετῆς ἵνδάλ-- 
ματα" ὅϑεν καὶ ἄπειρον πλῆϑος κλαπὲν εἰς εἰδωλολατρείαν κατέ- Ὁ 
πεσε». 

16 Ἔν τοῖς Πανεάδος μέρεσι τῇ ἐπονομαζομένῃ Καισαρείᾳ τῇ 
(Φιλίππου, διερχομένου Ἰουλιανοῦ, τὸ τῆς αἱμορροούσης ἴνδαλμα 
θεασάμενος, καὶ αὐτοῦ τοῦ Ἰησοῦ «0» ἀνδριάντα, ὥς ἔλεγον, 
ὑπ᾽ αὐτῆς κατασκευασϑέντα" ἐν οἷς κεχυφυῖα 7 γυνή, καὶ τῇ 
δεξιᾷ τοῦ κρασπέδου τοῦ ἀνδριάντος Ἰησοῦ ἁπτομένη. μέσον 

Φοπου βοτάνης εἶδος, ἀλεξητήριον φάρμακον πρὸς πᾷσαν νόσον E 
ἐπιτήδειον, ἐχφυέν, καὶ τυφλούς, ὥς φασι, τοὺς ἐκ κοιλίας 
μητρὸς ἐξελθόντας Ἰάσασϑαι: τοῦτο δὲ καὶ Εὐσέβιος ὃ Παμ- 


2 μέλας hic idem est-atque κακός. sic inter Latinos Horatius eo 
vocabulo utitur: Aic niger est; hunc tu, Homane, caveto, simi- 
liter hodieque Itali hominem improbum vocant furbum, quasi fur 
vum i. e. nigrum. | Lamb. 


Iuliani esse, statim ille "nigri hominis" ait "statuam conspexi;" mul- 
tumque rubore suffusus eam statim confregit, edictoque iussit "si quis 
usquam huiusmodi figurae obsignatos nummos repererit, nec publice 
denuntiaverit, is proscriptis bonis, extra Cpolim exsulatum mittatur." 

Multum Iulianus praestigiis deditus erat; unde aiunt idolorum 
statuas imperatorum specie effingere solitum, ipsas velut imperatorum 

"&dorare coegisse. inter haec vero Apollinis statuam inauratam Nico- 
mediae, quae metropolis est, ac similiter Dianae deae fabricatus, lata 
lege adorari sanxit quasi suam et coniugis effieiem; quae causa fuit ut 
innumera multitudo vel inscia in idololatriam laberetur. 

In Paneadis, quam Caesaream Philippi vocant, partibus, cum 
Iulianus iter haberet, haemorroissae et ipsius Iesu statuam, quam, ut 
fertur, illa posuerat, conspicatus est. erat vero mulier venerantis more 
inclinata, fimbriamque statuae lesu dextera contingebat. in medio au- 
tem herbae species quaedam curandis quibuscunque morbis apta nasce- 
batur, tantae virtutis, ut aiebant, ut etiam caecis ab utero visum tri- 
bueret. quam rem Eusebius Pamphili, et qui naesitanum Sectae est, 


Georg. Cod. de Orig. Cp. 
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᾿φίλον καὶ ὃ διακρινόμενος ἀκριβέστερον μέμνηται. ταῦτα Tov- 
λιανὴς ϑεασάμεγος ἐπύϑετο τὸ μυστήριον, καὶ μαϑὼν Ἰησοῦ 
εἶναι τὸν ἀνδριάγτᾳ κατέχλασεν. ὡσαύτως δὲ καὶ τῆς Βερονίκης, 
ὡς ὃ διαχρινόμενος μέμνηται καλεῖσϑαι τὴν αἱμορροοῦσαν. καὶ 
τὸ φυτὸν δὲ κατέκαυσε, καὶ “ὼς εἴδωλον καὶ “Ἀφροδίτης ἐν τῷ ὁ 
τόπῳ ἀνατεϑεικὼς καὶ ἑαυτοῦ" ἐν οἷς καὶ ναὸν οἰκοδομήσας ἐπέ- 
P QT γραψε “τάδε ϑεῷ «fit παντεπόπτῃ Ἰουλιανὸς Πανεάδι εἷς δῶρον 
ἄγει" Fa καὶ ἸΠαρτύριος ἐπίσκοπος πολλὰ ἐξουϑενήσας αὐτὸν 
ἐκάη πλησίον τοῦ ναοῦ, ὡς ἔλεγον, tic ϑυσίαν ϑεοῖς. 
Ἰουλιανοῦ βασιλεύοντος, πρὶν ἢ τὴν “Ῥώμην καταλαβεῖν, 10 

B στήλην ἐν Βυζαντίῳ τούτου ἀνέστησαν ἐν τοῖς Κωνοταντενεανοῦ 
ἐμβόλοις. καὶ ὃ στρατηλάτης δὲ Δημόφιλος, χαίρων τῇ τῶν 
εἰδώλων ϑρησχείᾳ, ἐν πορφυρῷ κίονε ταύτην ἀνέϑηκε, “μέγας 
ϑεοσεβὴς ὑπάρχων ᾿ἸἸουλιανός." διὰ τοῦτο, ἢ μόνον ἐβασί- 
λευσεν, χαὶ ἐν Ῥώμῃ καὶ ἐν ᾿Αντιοχείᾳ εἰκόνας αὐτῷ ἔν ttl 
σανίσε xal χαλχρυργήμῳᾳσι μεγίστοις ἀνέϑετο. 

σ Γρατιαψὸς μετὰ 10 γῆμαι ἐν Ῥώμῃ παρεγένετο, καὶ ἕαυτὸν 
καὶ τὴν γαμετὴν ἐν ἀργυραῖς στήλαις εἰς ἄλλο ϑέαμα τῇ “Ῥώμῃ 
προέϑηκξ». | 

Οὐαλεγτιγιαγοῦ τοῦ νεωτέρου iv τοῖς 2feovtíoy ἐμβόλοις ἢ 
ὑπῆρχε στήλη ϑαυμάσιος, ἔνϑα Ζήνων τὰς ἐποψίας ἐποιεῖτο. 
Ζήνων Οὐαλεντινιανοῦ τὴν στήλην ϑεασάμενης, ἀτυχεῖν ἔφησε 

D τοὺς μὴ εἰκόσιν εἰς μνήμην καϑορᾶσϑαι Καίσαρας. 


diligentius memorat. haec ut vidit lulianus mysterium sciscitatur, 
utque didicit esse lesu statuam, confregit illam; similiter Veronicae 
(haemorroissam sip vocatam prodit idem haesitans): plantam autem 
ilam igni tradidit, erertoque ibidem Jovis et Veneris simulacro, nec- 
non sui ipsius, templum etiam cure hac jnscriptione excitavit "haec 
deo Iovi omnium inspectori Iulianus Paneadi dono dedit." ibi etiam 
Martyrius episcopus multa per contemptum in eum locutus, proxime 
templum flammis traditus atque, ut aiebant, diis immolatus- est. 

Iuliani imperatoris, antequam Romam occupasset, statuam By- 
gantii ad Constantini fori porticus collocarunt, quam Demophilus dux 
exercitus, idolorum cultus studiosissimus, columnae porphyreticae cum 
hoc titulo imposuit "magnus et religiosus Iulianus." ideo statim atque 
imperium: Romae et Antiochiae adeptus est, in tabulis magnaeqne molis 
aeneis operibus imagines eius collocabat. 

Gratianus postquam uxorem duxerat Romam venit, ac sui uXo- 
risque statgas argenteas ad aliud spectaculum Romae proposuit. 

ira Valentiniani iunioris statua in Leontii porticibus visebatur, 
quem locum invisens Zeno, Valentiniani statuam conspicatus, infelices, 
inquit, Caesares, quorum imagiaes ad memoriam non conspicerentur. 


€ 
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Ἐν τῷ Bot τοῦ Κωνσταντίνου φωσάτον παρεσκευάσϑη 
μέγιστον, καὶ πόλεμον αὐτῷ Βύζας παρετάξατο, καὶ ἀπάβμινον 
Ἕλληνες, ὡς ὃ Σωκράτης φησίν, εἴκοσι χιλιάδες. παρευϑὺ δὲ 
ἐν τῷ αὐτῷ Bot σταυρὸς ἀργυρὸς χεχρυσωμένος ἐτυπώϑη, καὶ 

5 Κωνσταντίνου xol “Ἑλένης εἰκόνες, ἀμφοτέρων ai χεῖρες τὸν 
σταυρὸν κατέχουσαι, φησί, τῶν ϑεοδούλων. E 

Ὅτι τὰ λεγόμενα Κοντάρια βίγλαν εἶχον ἕως ἔτη C. καὶ 
ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ πόλεμος ἕως ἔτη β΄. καὶ ναὸς εἰδώλων μι- 
κρὸς πάνυ, ὃν ἔλεγον ΤΓαληνοῦ εἶναι" ὃν καϑελὼν Κωνσταντῖνος 

10 z/jc ϑεοτόχου οἶκον ἀνήγειρε, καὶ ἑαυτὸν ἐγχαράξας καὶ τὴν μη- F 
τέρα καὶ Ἰησοῦν καὶ τὴν παρϑένον πανηγυρικὰς ἑορτὰς ἐπετέλει 
ἕως ἡμέρας ιβ΄. 

Ἔν τοῖς Βιγλεντίου ὑπῆρχεν 7] ὀχυρωτάτη βίγλη Κωνσταν- P 98 
τένου, ἣν πρὸ τῆς ὀπτασίας [τῆς τοῦ σταυροῦ ἐπὶ] τῆς πόλεως 

16 ἔστησεν" ἐκεῖ γάρ, ὡς ἔλεγον, καὶ τὸν. σταυρὸν περὶ δειλινὸν 
ὀφθαλμοφανῶς ἐθεάσατο. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ τόπῳ τοῖς Βιγλεντίου 
ΣΣευῆρος Γάζους κατῴκισεν, οὗς καὶ πολεμήσας Ἰαξιμῖνος στρα- ' 
τηγὸς Κωνσταντίνου ὡσεὶ ὀκτὼ ᾿χιλιάδας ἀπέκτεινεν. καὶ τότε 
ot λοιποὶ καταβάντες τῶν ἵππων καὶ τὰ ξίφη κλάσαντες, τοῖς 

20 ποσὶ Παξιμίνου ἐγκυλινδούμενοι, σωτηρίας τυχεῖν ἱκέτευον" καὶ 
τυχόντες ἐκ τῶν ἰδίων χαλκουργημάτων Κωνσταντίνῳ στήλην B 
ἀνέϑεντο. 

Ἔν τῷ φόρῳ μ΄ ἡμέρας Κωνσταντῖνος ἐδοξάσϑη καὶ εὐφη- 


In Constantini Bove maximum oommissum praelium est; aciem 
contra illum instruxit Byzas, ubi, narrante Socrate, Graecorum viginti 
milia ceciderunt. statimque in eodem ipso Bove crux argentea deaurata 
confecta est, necnon servorum dei Constantini et Helenae imagines, 
crucem manibus complectentes. ' 

Contaria, ut vocant, excubias ad annos septem habuerunt, eo- 
demque loco ad biennium bellum gestum fuit. erat idolorum delubrum 
exiguum, quod Gallieni esse dicebant. quo diruto Constantinus dei- 

arae aedem excitavit, seseque cum matre lesuque ac Virgine nummo 
insculpens festa publica diebus duodecim celebravit. 

Ad Viglentia validissimae erant Constantini excubiae, quas ante 
crucis visionem in urbe habitam locavit: nam illic, ut fertur, etiam 
crucem ipsis oculis circa vesperam conspexit, eodem qnoque loco ad 
Viglentia Severus Gazaeis sedes et domicilium praescripserat; in quos 
instructo bello Maximinus Constantini exercitus dux quasi octo milia 
eorum concidit. tum reliqui equis exsilientes, confractisque gladiis 
Maximini pedibus advoluti, vitam supplices deprecati nactique ex pro- 
prio armorum aere statuam Constantino posuere. , 

In foro Constantinus per quadraginta dies faustis plebis senatus- 
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μίσϑη παρὰ τοῖς μέρεσι καὶ παρὰ τοῖς ἄρχουσι τῆς αὐτῆς πόλεως. 
Κανρνάρις δὲ φιλόσοφος ἐν ὑψηλῷ τόπῳ ἀνελϑὼν μετὰ τὸ παῦ- 
σαι τοὺς ὄχλους μεγάλῃ φωνῇ ἔκραξεν “ὑπὲρ προγόνων μὴ φρό- 

C νει ὃ τῶν προγόνων καϑαιρέτης." ὃν ὃ Κωνσταντῖνος μεταχα- 
λεσάμενος συνεκρότει, καὶ παρεκάλει τοῦτον παύσασϑαι ἕλληνί- ὃ 
Dev. ὃ δὲ ἰσχυρᾷ τῇ βοῇ ὑπὲρ προγόνων καὶ ἀποϑνήσκειν ἑλό- 
μενος, ἐκαρατομήϑη ἐν τοῖς αὐτοῖς Βιγλεντίου ἐμβόλοις, εἰς 
φόβον τῶν καταλειφϑέντων Γάζων. 

D Ἢ στήλη 5 ἐν τῷ φόρῳ πολλὰς ὑμνῳδίας ἐδέξατο. ἐν 
αὐτῇ τὸ πολίτευμα, καὶ Ὀλβιανὸς ἔπαρχος, καὶ οἱ σπαϑάριοι V 
oi κουδικέλιοι, καὶ μὴν καὶ σιλεντιάριοε μετὰ κηρῶν ὀψεκεύ- 
σαντες, λευκὰς στολὰς ἀμφότεροι περιβεβλημένοι, ἀπὸ τοῦ κα- 
λουμένου ἀρτίως Φιλαδέλφιν, τότε δὲ Προτείχισμα καλούμενον, 
ἐν οἷς καὶ πόρτα ἦν τὸ πρότερον ὑπὸ Κάρου κατασκεύασϑ dica, 
ἀνήνεγκαν ἐποχουμένην εἷς καρούχαν. ὡς δὲ ὃ διακρενόμενός 19 

E φησιν, ὅτι ἐκ τῆς καλουμένης Μαγναύρας" iv οἷς ἐν τῷ φόρῳ 

᾿τεϑεῖσα, καὶ πολλάς, ὧς προείρηται, ὑμνῳδίας δεξαμένη, εἰς 
Τύχην τῆς πόλεως προσεκυνήϑη παρὰ πάντων, ἐν οἷς καὶ τὰ 
ἐξέρκετα. ἔσχατον πάντων ὑψοῦτο ἐν τῷ κίονι, τοῦ ἱερέως μετὰ 
τῆς λιτῆς παρεστηκότος, καὶ τό “κύριε ἐλέησον" πάντων fouv-9 
των dy ρ΄ μέτροις. πολλὰ οὖν ὃ διακρινόμενος ἄνωθεν τοῦ κίο- 
vog φάσκει πράγματα τεθῆναι, ἔνϑα ἡ στήλη ἵσταται, ἐν οἷς 
καὶ χαραγὴ βασιλικὴ Κωνσταντίνου ἡ λεγομένη σωτηρίκιος, χίλια 

F κεντηνάρια. τότε εὐφημίσϑη 7 πόλις κληϑεῖσω Κωνσταντενού- 


que acclamationibus exeeptus ac celebratus est, Canonaris autem philo- 
sophus editum in locum conscendens, cessante turba, alta voce clamavit 
"ne plus quam maiores sapias, qui maieres sustulisti." quem evocatum 
Constantinus lenibus hortabatur dictis ut paganismum profitendi finem 
faceret. ille vero dum edita voce clamat se pro maioribus mortem oppe- 
titurum, capite caesus in iisdem ad Viglentia porticibus residuis Gazaeis 
timendi exemplo fuit. 

Statua in foro posita multis cantibus exornata fuit. hanc populi 
coetus, Olbianusque praefectus, spatharii, codicillares ac silentiarii cum 
cereis comitantes, candido utrique amictu, a loco nunc Philadelphium, 
tunc autem Antemurale dicto, ubi etiam porta erat a Caro structa, 
curru vectam extulerunt: ut autem haesitans ille narrat, a Magnaura, 
ut vocant, ibidem in foro constituta laudibus canticisque multis, ut iam 
dictum est, exornata, ab omnibus ab ipsoque exercitu, tanquam Fortuna 
urbis adorata est. demum in columna erecta, adstante ac supplicante 
sacerdote, cunctisque "domine miserere" centies acclamantibus. ait 
porro haesitans multa super columnam, qua statua innitebatur, fuisse 
reposita; in iisque signatae Constantini monetae, quam sotericium vo- 
cant, mille centenaria. tunc multis acclamationibus Cpolis appellata fuit, 
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'πολις, τῶν ἱερέων βοώντων “εἷς ἀπείρους alivag εὐόδωσον ταύ-- 
την, κύριε." καὶ οὕτω μετὰ πολλῆς δορυφορίας ἐμμέτρῳς μ΄ 
ἡμέρας πανηγυρίσαντες, τοῦ βασιλέως σιτηρέσια πάμπολλα τοῖς 
ὄχλοις χαρισαμένου, ἀπῆλθεν ἕκαστος ἐν τῇ ἰδίᾳ olxlg. καὶ 
5 οὕτως τῇ ἐπαύριον τὸ γενέϑλιον τῆς πόλεως γέγονεν καὶ ἱπποδρό- E 99 
μον μέγα, πολλὰ κἀκεῖσε χαρισαμένου, καταλείψας τὰ τοιαῦτα 
γενέϑλια εἷς μνήμην αἰώνιον. u 
Ἐν τοῖς πλησίον τοῦ Ταύρου μέρεσι Κωνσταντῖνος ὃ μέγας 
ἐν τῷ ϑέρει ἀδεῶς διέτριβεν" ἔνϑα Σεβήρου τοῦ υἱοῦ Κάρου 
10 ὑπῆρχε παλάτιον, καὶ ναὸς εἰδώλων ϑεοῦ Σεβήρου ὀνομαζόμενος" 
ἔνϑα καὶ τέσσαρες συνϑεταὶ καμάραι παμμεγέϑεις καὶ αὐταὶ ὑπὸ B 
ΣΣεβήρου κατασκευασϑεῖσαι, πολλὰς μαντείας εἰς χρῆσιν αἰωνίων 
ϑεῶν μακάρων καὶ ϑεῶν Βητγάμων ἔχουσαι εἴδωλα, ἀργυρᾶ τε 
καὶ χαλκᾶ καὶ ἐξ ἐλεφαντίνων καὶ μαρμάρων λόγος φέρει πολλῶν" 
15 ὡς εὖχε, φησίν, ἐν αὐταῖς ταῖς καμάραις" καὶ πόλεμος Κω»- 
σταντίνου γέγονε, καὶ Σευῆρον τὸν “Ἑρκούλιον ἐνίκησε, καὶ ἐν. 
ταῖς καμάραις τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ τε καὶ τῶν μεγιστάνων αὐτοῦ 
ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέραις ἐκρέμασε" καὶ μετὰ ταῦτα τὰ εἴδωλα συγκλά- C 
σας εἷς μέρος, αὐτουργικὰ ὑπάρχοντα ἐκ τῶν αὐτῶν μαρμάρων, 
90 εἷς ϑέαν εἴασεν. ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ἕως Ἰουλιανοῦ ἐτιμωροῦντο 
᾿ κατάδικοι. ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ ὑπερκειμένη πλὰξ εἷς μῆκος ἄγαν 
καὶ ζωδίοις ἀναγεγλυμμένοις τοὺς πολέμους Κωνσταντίνου ἕως 
τοῦ τρίτου σεισμοῦ προέκειτο δεικνύουσα. Κωνσταντίνου στήλη 


clamantibus sacerdotibus "in infinita saecula eam prospere agere facito, 
domine." sic cum multo militum satellitio per dies quadraginta solennia 
celebrassent, imperatore copiosam plebi annonam elargiente, singuli do- 
mum abierunt. atque insequente luce urbis natalia peracta sunt, maio- 
resque eircenses editi, ubi etiam largissimam distributionem fecit impe- 
rator, eiusmodi natalia in aeternam rei memoriam celebranda relin- 
quens, . t 

In partibus 'Tauro vicinis Constantinus magnus aestate securus 
agebat; ubi Severi, Cari filii, palatium erat, ac templum idolorum, 

"Sei Severi" nuncupatum; ubi etiam quattuor fornices maximi, alii aliis 
impositi, ab ipso Severo exstructi, in quibus, ut multorum narratu 
fertur, ad divinandi usum erant beatorum aeternorum deorum et deorum 
inferorum simulacra, argentea aenea eburnea et marmorea, quod, ut 
aiunt, in iisdem fornicibus vota conceperit; moxque conserto praelio 
Constantinus Severum Herculium vicit, atque in fornicibus eius proce- , 
rumque ipsius capita ad septem dies suspendit; deindeque partim con- 
fractis idolis, alia iisdem ex marmoribus casu coaptata ad spectaculum 
reliquit. eodem autem loco usque ad Iuliani tempora rei plectebantur. 
ibidem tabula superposita longissima figuris insculpta ad tertium usque 
terrae motum stetit, bella Constantini declarans. illic item Constantini 
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ἐκεῖσε ἄνωϑεν τῆς καμάρας τῆς πρὸς τὸ ἄνωϑεν μέρος ἐτυποῦτο, 
τὸ quieto» τοῦ σταυροῦ ἐν τῇ δεξιᾷ χειρὶ κατέχουσα. 


D Ἔν τοῖς Φιλαδελφίου τῆς καλουμένης πόρτης μέρεσιν ἔν- 
υπνιάσϑη Κωνσταντῖνος. ἐκεῖ πρῶτον πάντων τὸν τύπον τοῦ 
σταυροῦ ἐθεάσατο, τυπώσας αὐτὸν εἷς μῆκος καὶ πλάτος, 665 
εἶδεν, ἂν κίονι πορφυρῷ τετραπλεύρῳ, χρυσώσας αὐτόν, καὶ 
σημεῖον σπόγγου ἐν τοῖς ποσὶ τοῦ σταυροῦ ἀσφαλισάμενος. τῆς 
μητρὸς Ἑλένης καὶ αὐτοῦ καὶ τῶν υἱῶν ἐξ αὐτοῦ τοῦ τετραπλεύρου 
κίονος ἀνατυπώσας, εἷς ϑρόνους ἐτίμησε. πολλὰς ὑπατείας ὃ 

E μέγας Κωνσταντῖνος iv αὐτῷ τῷ τόπῳ πεποίηκεν. ἔν αὐτῷ 0/0 
τόπῳ ἐτιμήϑησαν κεντυρίονες, διὰ τὸ τὸν σταυρὸν ἔν προτιμήσει 
βαστάζειν γενόμενοι, ὑπεράνω τοῦ λαβάρου καταστήσαντες. 


Πολλὰς Κωνσταντῖνος στήλας ἐν τῷ φόρῳ προέϑηκε, μεϑ᾽ 
ὧν καὶ ἐξ ἰδίας κατασκευῆς ἕως X. πρῶτον ὕπατος ἐν τῷ φόρῳ 
F Καλλίστρατος ἐτιμήϑη" καὶ ἕως βασιλείας Κωνσταντίνου ὕπατοι 15 
κωδικέλλους ἐν τῷ φόρῳ ἐλάμβανον. ὃ δὲ Καλλίστρατος ὕπατος 
μεγάλως ἐτιμήϑη ἐν τῷ φόρῳ, ὧς πρῶτος τὴν ἀξίαν τοῦ ὑπάτου 
δεξάμενος, τοῦ Πρασίνου μέρους βοῶντος “Καλλίστρατος εὔὖτυ- 
P 100 χής, καὶ εἷς ἄλλο προκόψει." — 6 δὲ φοβηϑεὶς τὸ τοῦ ἁγίου ... 
τέμενος καταλαμβάνει, καὶ εἰσελϑὼν ἐν αὐτῷ ἐζήτει ἄδειαν.30 
πολλὰ Κωνσταντῖνος τῷ Καλλιστράτῳ ἐξωμόσατο μὴ ἀδικῆσαι. 


statua in superiori parte supremi fornicis efficta erat, crucis signum 
manu dextera tenens. 


Ad portam quam Philadelphii vocant Constantinus in somnis vi- 
sum habuit. ilic primum omnium crucis figuram conspexit, quam ea 
qua viderat longitudine et latitudine confectam columnae porphyreticae 
quadrangulari deauratam imposuit, spongiaeque signum in crucis pede 

mum reposuit; matris item Helenae, suam et filiorum imagines ex ipsa 
quadrangulari columna efformavit, ac thronis honoris causa imposuit. 
multa quoqüe Constantinus magnus eodem loco consularia munid obiit. 
ibidemque centuriones honore aucti, quod crucis in labaro gestandae 
praerogativa donati fuerant. 


Multas in foro Constantinus statuas locavit; quibuscum etiam 
triginta reposuit ab se fabricatas. primus in foro Callistratus consul 
renuntiatus est; et usque ad Constantini imperatoris tempus codicillos 
in foro consules accipiebant. Callistratus vero consul magnificis in foro 
honoribus auctus, quod ibi primum consulari dignitate ornatus fuisset, 
Prasina factione clamante "Callistratus fortuna favente insuper ad aliud 
provehetur." lle vero perterritus ad sancti ...... templum se prori- 
puit, eoque ingressus securitatem poposcit. multis vero se Constantinus 
iuramentis obstrinxit, nihil iniuriae accepturum illum esse. ille vero non 
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ὃ δὲ οὐκ ἠνέσχετο, καὶ χειροτονηϑεὶς πρεσβύτερος τῆς ἐχκλησίας 
ἐξέρχεται" ὃς καὶ ἐπεσκόπησεν ὕστερον, ὅϑεν μοι τὰ πολλὰ ἐμ- 
φέρεται διηγήματα. 

Ἔν τῷ Ἱπποδρομίῳ ἀπετέϑησαν εἴδωλα ἐκ τῆς Ῥώμης B 

δ ἥκοντα ὡσεὶ E', ἐν οἷς καὶ «Αὐγούστου, ὡς οὗ γέγραπται μέν, 
λέγεται δέ, τὸ ὁμοίωμα. 

Πολλὰ ἡμῖν διεβεβαιοῦτο Φίλιππος ἔπαρχος, ὅτι τὸ ἐν τῷ 
“ἽἹπποδρομίῳ ὑπάρχον ὁμοίωμα Θετταλὸν κατασκεύασμα ὑπάρχει C 
Ποντίου τινός, τὸ ἄνωθεν τῆς βασιλικῆς καϑέδρας ἱστάμενον. 

10 ἐν δὲ τοῖς γυναικείοις δμοιώμασι τῶν Ἰδων τοῦ ἐλεγίου αἱ yty- 
γνῶσαι ϑῆρας καὶ ἀνθρώπους ἐσθίουσαι. τὴν μὲν μίαν “Ηοωδίων 
μοι ἐτράνωσεν, Ἰουστινιανοῦ τοῦ ἀϑέου δηλοῦσαν τὴν ἱστορίαν 
τὸ δεύτερον" ἐν οἷς καὶ πλοῖυν ὑπάρχει μὴ πληρωϑῆναι ἀλλὰ 
σεεριμένειν. ὅπερ ἀκούσας ἐδάκρυσω, εἶ ἄρα γε τοιοῦτον πάλιν 

156 τῇ Κωνσταντινουπόλεε ἐπέλϑῃ ἀλόγημα. "᾿Ιουσὲινιανὸς ὃ μέγας D 
ἐν τοῖς τοῦ καϑίσματος κατεπωχεῖτο ἐν ἵππῳ χαλχῷ μετὰ τὴν 
νίχην Myüjócv. ἡ ἐν τῷ ᾿Ιπποδρομίῳ καϑεζομένη γυνὴ ἐν σελλίῳ 
χαλκῷ, καὶ αὕτη ἄνωθεν, ὡς προείπομεν, ὃ μὲν “Ηρωδίων 
ἐδίδαξε Βηρίναν εἶναι τοῦ μεγάλου “«Δέοντος" ὡς δὲ ἐγὼ παρὰ 

“Οπλείονων ἤκουσα, ἐξ “Ἑλλάδος εἶναι τὸ εἴδωλον μᾶλλον τῆς 
“ἡϑηνᾶς, ὅπερ καὶ ἐπίστευσα. 

Πολλὰ Φίλιππος ἱστόρησεν ὃ δυνάστης μαϑών, καὶ τοῦτο E 
παρέδωκεν, ὅτε τὸ δρακονταῖον ““ρχαδίαυ μὲν ἐχτύπωμά ἔστιν, 


acquievit, atque presbyter ordinatus ex ecclesia egreditur; qui etiam 
postea episcopus fuit. qma de re multa enarrari comperi. 

In Hippodromo depositae sunt statuae Roma exporiatae circiter 
sexaginta; in quibus Augusti, non quod scripta ulla monumenta habeant, 
sed ut ferunt, vera effigies. 

Affirmabat Philippus praefectus ac certum esse narrabat simu- 
lacrum ex 'Thessalico marmore in Hippodromo supra imperatorium thro- 
num constitutum epus esse Pontii cuiusdam, inter simulacra vero mu- 
lierum Elegii Medorum sunt, quae belluas gignunt et homines devorant. 
unam mihi Herodio explanavit, quae impii lustiniani secundum impera- 
toris historiam referat. in quibus et navis est, non ut impleatur, sed 
ut exspectet. quo audito collacrimatus s&m, mecum reputans num id 
etiam absurdi Cpoli contingere debeat. lustinianus magnus in circi 
sedibus aeneo equo vehebatur post victoriam de Medis partam. mulier 
in Hippodromo in sede aerea sedens, eaque superiori loco, ut iam di- 
ctum est, ut quidem narrat Herodio, Vetrina magni Leonis uxor est; 
ut autem ego pluribass narrantibus audivi , statua est Minervae ex Graecia 
advecta, quod etiam verum arbitror. . 

Multa Philippus dynasta enarravit ut didicerat, draconis scilicet 
statüam Arcadii figuram ésee, Honorii auterh fratris eius Romae impe- . 
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Ὁνωρίου δὲ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἐπίδειξις, ἐν “Ῥώμῃ βασιλεύοντος. 
ἔνϑεν καὶ χρησμοὶ καὶ πρὸ ἡμῶν καὶ ἕως τῆς δεῦρο οὐκ ὀλέγοι 
γεγόνασιν. ἡ δὲ ἄνωθεν τοῦ δρακονταίου ὕαινα ἀπὸ “Αντιοχείας 
τῆς πρώτης εἰς Κωνσταντινούπολεν ἐλήλυϑεν ἐπὶ Κωνσταντίνου 
τοῦ μεγάλου, καϑὼς ὃ προειρημένος Φίλιππος ἱστόρησεν. 5 
Ἔν τῷ “Ἱπποδρομίῳ πολλοὶ φόνοι καὶ κακὰ γεγόνασι, xai 
μάλιστα ἐν τοῖς πρὸ ἡμῶν" ἐν οἷς καὶ ἐφ᾽ ἡμῶν ᾿Ἀναστάσιος 0 
μοναχὸς δι᾽ ἀληϑείας τρόπον ἀντιλέγων τῷ βασιλεῖ ἐκαύϑη. 

P 101 Εὐδοκίας 495valac κατὰ μοῖραν δικασϑείσης, κατὰ ydp 
ηὕρατο τύχην, καϑ' ἣν οἱ αὐτάδελφοι τὸ ξένον τῆς συγγόνου 10 
ἀκηκοότες εὐτύχημα ἀνελϑεῖν συνεπειρῶντο φιλοσόφοις C, καὶ τῇ 
τύχῃ ἐξ ἀτυχίας ἐδεήϑησαν ἱλασϑῆναι. ΘΈεοδόσιος δὲ ὁ βασιλεὺς 
εἷς τὸ ἱππικὸν ἤλατο, τοῖς φιλοσόφοις ἀρέσκων" καί τις αὑτῶν 
οὐκ ἐνέλησεν. ἦσαν δὲ τὸν ἀριϑμὸν ζ΄, Κράνος Κάρος Πέλωψ 
᾿Απελλῆς Συλβάνος Κύρβος Νερούας. οὗτοι συνῆσαν εἷς τὸ &n-15 

B πικὸν τῷ βασιλεῖ, ϑέας ἕνεκεν ᾿Ολυμπίων. ὃ δὲ βασιλεὺς Θεο- 
δόσιος δρῶν τοὺς φιλοσόφους ϑαυμάζοντας ἔφη πρὸς αὐτούς 
“ὦ φιλόσοφοι, εἶ ϑαυμάζετε, κατεφιλοσοφήϑητε." ὡς αὐτέκα 
ἀποκριϑῆναι ἕνα ἐξ αὐτῶν, ᾿Απελλῆν ὀνόματι, καὶ εἰπεῖν, μὴ 
ϑαυμάζειν ἐμὲ τοὺς ἵππους τῷ ἐπιβάτῃ, εἰδὼς ἀκριβῶς ὅτι ἕπποιϑὴ 
ἀνθρώπων ἐπιβάται γενήσονται, ἀλλασσομένων τῶν Ὀλυμπίων, 

' καὶ τὸ ϑαυμάζον ἀμβλωπιάσει. Νερούας δὲ ἀπεκρίνατο, κακὸν 

C τῇ βασιλίδι στοιχεῖον δρῶ τῷ στοιχείῳ τῆς τύχης συντρέχοντα. 


rantis praeferre speciem. unde item oracula pridem et ad hoc usque 
tempus non pauca exstiterunt. hyaena autem quae supra draconis sta- 
tuam visitur, ex Antiochia veteri Cpolim, Constantino magno impera- 
tore, ut memoratus Philippus refert, allata est. 

In Hippodromo multae caedes plurimaque mala perpetrata sunt, 
maximeque temporibus quae nos praecesserunt; ubi aetate nostra Ána- 
stasius monachus ob veritatem imperatori repugnans crematus est. 

Eudocia Atheniensis paternae causa hereditatis litem intentans, 
formae gratia fortunam invenit; cuius fratres, miram illam et novam 
sororis sortem audientes, cum philosophis septem adscendentes fortunse, 
ex infortunio ut sibi placaretur, supplicabant. 'lheodosius vero impe- 
rator in philosophorum gratiam ad Circum concessit, nemoque eorum 
eo pergere neglexit. erant autem numero septem, Cranus, Carus, 
Felops, Apelles, Sylvanus, Curvus, Nerva. hi cum imperatore ludos 
in Circo spectandi causa aderant. 'Theodosius vero admiratione captos 

viros conspicatus sic eos alloquitur: "o philosophi, si miramini, victi 
in philosophia estis." tum ex illis unus Apelles dictus "non ego homi- 
nes equorum ascensores miror, cum probe sciam fore ut equi hominum 
ascensores sint, mutato Olympicorum ordine, et quod admirationi est 
. hebescet." Nerva dixit "malum regiae urbi signum video cum signo 
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καὶ Συλβάνος δρῶν τὸ πρὸς μεσημβρίαν ζώδιον, εἷς τὸ ἄνω τὸ 
γόνυ καμήλου δίκην κεκμηκότος, ἔφη “καλὸς ὃ στοιχειωσάμενος" 
καιροὶ γὰρ ἐπὶ τούτου ἀγόνατοι ἔσονται." ὃ δὲ Κύρβος ἐν τῷ 
δήμῳ δρῶν εἶπεν “ὦ δῆμε, δι᾽ ὃν δήμιοι περισσεύσουσι." 
δι Πέλωψ δὲ τοὺς ὅρους τῶν ἵππων ὁρῶν εἶπε “τίνος τὸ πρό- 
Aquae," Θεοδοσίου δὲ φήσαντος " Κωνσταντίνου," εἰπεῖν ἐκεῖ:- 
vov “ἢ φιλόσοφος ἄκυρος ἢ βασιλεὺς οὐκ ἀληθής." ἑώρα γὰρ 
ἸΚράνος ὃ φιλόσοφος ϑηλύμορφόν τι ζώδιον, τετραμερέσι ζωδια- D 
κοῖς γράμμασι γεγραμμένον, καὶ εἶπεν “ὦ τετραπέρατε, ἐξ oU 
106 Κωνσταντῖνος καὶ ἀπέρατοι ἔσονται." Φάρος δὲ προτραπεὶς 
παρὰ τοῖς φιλοσόφοις λαλῆσαι φησίν “δυστυχῆ μοι τὰ πάντα 
φαίνεται, ὅτι & ταῦτα τὰ στοιχεῖα, ὡς πειρῶνται, ἀληϑεύουσιν, 
ἕνα τι ἥ Κωνσταντινούπολις συνέστηκε; Kodvog δέ, ὅστις καὶ 
λογιστὴς τῆς ᾿Αϑηναίων φιλοσοφίας ἐλέγετο, μειδιῶν ἐπεκοκκύα. 
15 τοῦ δὲ βασιλέως πυνθανομένου “τίς ἢ αἰτία;" ἀπεκρένατο ἔνα»- 
vía, τὸ πλεῖον γελῶν καὶ σκώπτων. Νάρκισσος δὲ πραιπόσιτος R, 
δίδωσι τῷ φιλοσόφῳ ῥαπίσματα, εἰπὼν πρὸς αὐτόν “τῷ ἡλίῳ 
ὡς ἡλίῳ ἀποκρίνου, σκότος ὑπάρχων." τοῦ δὲ καὶ τὴν ἄλλην 
στρέψαντος, δίδωσιν ὃ Νάρκισσος. ὃ δὲ φιλόσοφος τῷ Ναρ- 
90 κίσσῳ ἔφη “οὐ διὰ σὲ λαλήσω, ἀλλὰ τοῖς γράμμασι δυσωπού-- 
μενος." τὸ δὲ πρόβλημα τοῦ Κράνου τοιοῦτόν ἐστιν. ἤτησε 
τὸν βασιλέα τὰ ἐν τῷ ἱππικῷ στοιχεῖα ϑεάσασϑαι. εἵλετο εὐθὺς 
ἐχεῖνος. ἔστι δὲ ἀνδροείκελόν di ἄγαλμα, ἐπικεφαλαίαν τῇ κε- 


* fortunae concurrere." Sylvanus videns signum ad meridiem positum 
elato genu cameli instar fessi ait "praeclarus es, cuius hoc signum ac 
figura est: nam tempora aderunt queis genua desint." Curvus popu- 
lum conspicatus dixit "o popule, cuius causa multi futuri carnifices." 
Pelops equorum metas intuens "cuius problema?" inquit. respondente 
"Theodosio "Constantini," reponit ille "aut philosophus vanus aut impe- 
rator non verus." porro Carus muliebre quoddam signum videns qua- 
dratis Zodiaci figuris conscriptum, dixit "o quadritermine, ex quo 
Constantini infiniti emergent." idem autem Carus ut loqui pergeret a 
philosophis admonitus, ait "infortunata mihi omnia videntur, quia si 
haec signa, ut conantur asserere, vera dicunt, cur Cpolis consistit? 
Cranus vero, qui et Atheniensis philosophiae logistes dicebatur, subri- 
dens coccyzabat. sciscitante autem imperatore quid causae esset, con- 
traria respondit, multum ridens et cavillans. Narcissus vero praepo- 
situs philosopho alapas. impegit, talia loquens "soli ut soli responde, 
qui tenebrae es." illo autem alteram maxillam tendente, alteram Nar- 
cissus dat alapam. philosophus vero Narcisso dixit "non tua causa 
loquar, sed quia figuris reverentiam habeo."  Crani problema tale est. 
rogavit imperatorem ut sibi signa in Circo posita spectare liceret. ille 
propositionem accepit. est autem ibi virilis statua, galeato. capite, 
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φαλῇ περιέχον, γυμνόν τοι ὅλως, καὶ ἐν τοῖς βρετγάνοις διδύ-- 


P 109 μοις ἐπικεκαλυμμένον. τοῦ δὲ φιλοσόφου πυϑομένου “τίς ἄν" 


ccc 22 


ἔφη “ὃ στήσας; " ἔφη τις ἀναγνώστης ὅτι Οὐαλεντινιανὸς τοῦτο 
προύϑηκεν. εἶπεν δὲ 0 φιλόσοφος “πότε καὶ τὸν ὄνον; τοῦ δὲ 
φήσαντος “ὅμοῦ," εἰπεῖν ἐκεῖγον “ὅτε ὄνος ὡς ἄνθρωπος ἔσται, δ 
ὦ συμφορᾶς, ὅτι ἄνθρωπος ὄνῳ ἀκολουθεῖ. ἀλλὰ μὴ ἔστω. 
τοῦ μάγτεως τοῦτο τὸ πρόβλημα εὑρέϑη ἐν τοῖς τόμοις τοῦ 
“Δέοντος τοῦ μεγάλου, ὃ ἐφιλοσόφησε Κράνος, παρὰ “Τιγουρίου 
B ἀστρονόμου καὶ ὑπάτου τοῦ αὐτοῦ βασιλέως ““έοντος. 
“Ἱσκληπιόδωρος ἐπὶ 1yaoraolov ἰδὼν τὸ ζώδιον τὸ μέγα, 10 
τὸ ἐν τῷ ἱππικῷ τὴν χεῖρα Pn) τοῦ προσώπου κατέχον, ἔφη 
“ὦ βία, ὅτε πᾶσα ἀνθρωπίνη ἔνδεια dg μίαν ἀνθρώπου φρό- 
γήσιν ζυμωϑθεῖσα." καί τις αὐτῷ ἐπέδειξε γράμματα ἐν τῷ 
μαρμάρῳ" τοῦ δὲ ὑπαναγνόντος, ἔφη “ἀγαϑὸν μὴ φϑάσαι τοῖς 
C τότε μέλλουσιν εἶναι. ὡς κἀμοί τι κέρδος τοῖ μὴ ἀναγνῶναι. 16 
Ζέον γινώσκειν ὅτι ἥ καλουμένη Ταῦρος Θεοδόσιός ἐστιν 
ὃ μέγας" ἐν fj nort ἐδέχετο ὃ βασιλεὺς τοὺς ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν 
δυνάστας. ἄργυρέα δέ τις ἦν πρώην, ὡς ὃ Σωζομενὸς διδάσκει. 
Κλήμης δὲ τὰς ὁμοίας καὶ πολυμόρφους μαρμαρίνας Κωνσταντίου 
εἶναι φάσκει, τοῦ υἱοῦ Κωνσταντίνου. 2 
D Ὃ ΜΠιττάκης ὃ λεγόμενος “Ἰέων ὃ μέγας ἐστίν, ὃ παρὰ 
πολλοῖς ἸΠακελάριος λεγόμενος.  xa9^ ἦν ... τὰ δεξήματα τῶν 
8 pro “ιγουρέου scribe ᾿Ολυβρίου. consul autem fuit hic Olybrius 


anno, octavo imperii Leonis Macelae, anno post Christum 464. 
amb. 


nudo prorsus corpore, obteetis solummodo verendis. rogante philosopho 
quis statuam posuisset, respondit quidam lector Valentinianum posuisse. 
cui philosophus "quando etiam asinum?" ille vero "simul." tum philo- 
sophus "quando asinus ut homo erit, o calamitatem! quippe asinum 
homo sequitur. verum absit." vatis hoc problema in tomis Leonis 
magni, quod Cranus philosophus edidit, repertum est a Ligurio astro- 
nomo et viro primario eiusdem Leonis imperatoris. 

Sub Anastasio Asclepiodorus conspicatus signum maius in Circo 
cogitantis more capiti admotam manum tenens, ait "o vim! quod omnis 
humana indigentia una hominis prudentia condiatur." cum autem ipsi 
aliquis literas marmori insculptas ostenderet, iis perlectis "optandum 
est" ait "ad ea quae tunc futura sunt non pervenire; adeoque mihi 
non legisse utilius fuisset." 

Sciendum statuam 'Taurum dictam magnum "Theodosium esse. 
ad eam olim imperator exteros dynastas excipere solebat. erat autem 
quondam argentea, ut docet Sozomenus; Clemens vero similes variae- 
que formae marmoreas Constantii Constantini filii esse ait. 

Quam Pittacem statuam vocant, Leo magnus est, quem vulgo 
Macelàm nuncupant, ad quam libellos supplices imperutores accipiebant. 
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βασιλέων ἐκεῖσε ἐγένοντο. ἄλλὰ xal παλάτιον ἦν ποτὲ συνιστά- 
μενον, πλησίον παλαιᾶς ἐχκλησίας τῆς ἁγίας Εἰρήνης, καϑὼς 
Ἰωάννης ὃ διακρινόμενος λέγει. 


ΖἜέον γινώσκειν ὅτι τὸ λεγόμενον «γουσταῖον στήλας τρεῖς E 
5 διαδέχεται, Κωνσταντίνου τοῦ πρῶτον ἐν ὦ... καὶ βασιλικαὶ 
ἦσαν κάτω & τοῦ κίονος, Κωνσταντίνου Κώνσταντος καὶ Koy- 
σταντίου, Κωνσταντίας τε καὶ “πικινίου" ἀλλὰ καὶ ὕστερον "Tov- 
λιανοῦ. ἐπὶ Θεοδοσίου οὖν τοῦ μεγάλου στήλη ἑτέρα τῷ κίονι 
διαδέχεται, ἀργυρέα καὶ αὐτή. ἀλλὰ καὶ ““ρκαδίου καὶ “Ονορίου 
l0zp... τῇ γῇ, ὡς ὃ Θεόδωρός φησι. ἐν δὲ τοῖς ΣΣωζομενοῦ 
γράμμασι φησίν, ᾿Ἰουστινιανός ἔστιν ὃ νῦν καϑορᾶται, τὸ μέγι- 

στον τοῦ φόρου ζώδιον. καϑά φησι Θεοδώρητος καὶ Εὐσέβιος, F 
ἐν οἷς δοκοῦσι σοράλεσϑαι βιβλίοις, Ἕλληνος εἶναι στήλην, 
xa^. ἣν ἀφιερώσας ὃ μακάριος Κωνσταντῖνος δι᾽ εὐχῆς ἔστησεν. 
16 ἐν δὲ τοῖς ““πολιναρίου καὶ ᾿Αλεξάνδρου συγγράμμασιν Κωνσταν- 
τένου εἶναι τοῦ μεγάλου, καϑὰ καὶ IMiMyic ὃ χρονογράφος ἐξη- 

γήσατο. | 


'O τρίπους ὃ ἐν τῷ Στρατηγίῳ τῷ μεγάλῳ, xa9à lloo- P 103 
μούντιος “Αλέξανδρον λέγει εἶναι τὸν ἸΠακεδόνα, ἐπίστατο δὲ 
20xui ἐκ τῶν γραμμάτων, καὶ ὅσοι τοῖς γράμμασιν αὐτοῦ ἐμφιλο- 
χωροῦσι, μάλιστα οἱ ταῖς μαντείαις στοιχειοῦντες, ἐπιγινώσκουσι 
τὸν ᾿“λέξανδρον εἶναι. γράφει δὲ ὃ αὐτὸς καὶ Κωνσταντῖνον 
τὸν ἅγιον ἐκεῖ πρῶτον φόρον τῇ πόλει ταύτῃ ἀναστῆσαι. 


imo οὐ palatium illic olim erat, proxime veterem ecclesiam sanctae 
Irenes, ut narrat Ioannes haesitans. 

Sciendum est Augustaeum, ut vocant, tres successive statuas 
habuisse, Constantini primum ..... erantque saübter columnam impera- 
toriae statuae quinque, Constantini scilicet Constantis et Constantii, 
Constantiae et Licinii; quin et postea Iuliani. sub "Theodosio itaque 
magno statua alia primam excepit, quae argentea et ipsa erat; sed 
etiam Arcadii et Honorii ...., quemadmodum 'Theodorus ait. in scri- 
ptis vero Sozomeni dicitur Iustinianum esse qui nunc conspicitur, quae 
est maxima Circi figura. ut aiunt Theodoretus et Eusebius, quibus 
libris eorum videntur collectae sententiae, hominis Graeci esse statuam, 
quam beatus Constantinus fusis precibus dedicavit. in scriptis vero 
AÁpollinari et Alexandri Constantini magni esse traditur, ut etiam 

iichius chronographus enarrat. 

Tripus qui in Strategio magno visitur, Alexander Macedo est, 
narrante Promuntio. id vero noverat ex perscriptis literis, itemque 
quotquot in eius versati sunt libris, maximeque qui divinationibus dant 
operam, eum pro Alexandro agnoscunt. refert idem striptor sanctum 
Constantinum ibi primum forum urbi excitasse. 
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B: Τὸ καλούμενον QuadéAquw Κωνσταντίνου εἶναι τοῦ utyá- 
λου τοὺς υἱούς, ἀπὸ Γαλλίας τὸν ἕνα πρὸς τὴν Κωνσταντινού- 
πολιν ἐλθόντα μετὰ τὸν ϑάνατον τοῦ πατρός, μεγάλης ὑπαντῆς 
καὶ χαρᾶς γενομένης, ἀσπάσασθαι ἀλλήλους, καὶ παρευϑὺ στή- 
λας αὐτῶν ἀνεγεῖραι τῇ πόλει τὸ σχῆμα ὑποσωζούσας. Ἰουλιανοῦδ 
δὲ στήλη xol ᾿“ναστασίας τῆς αὐτοῦ γαμετῆς, ἣν διὰ τὸ εἶναι 

C Χριστιανὴν ἐξέβαλε τῆς βασιλείας. αὐτὴ δὲ ἐν τῷ μοναστηρίῳ 
τῶν Προμούντου ἀπεκείρατο. αἱ δὲ αὐταὶ στῆλαι μέχρι τοῦ νῦν 
σώζονται ἐν τῷ Φιλαδελφίῳ. EM 

'O λεγόμενος Ἐηρόλοφος στήλην μὲν ἔχει, καϑὼς ὃ δια- 1 
κρινόμενος λέγει, τοῦ μικροῦ Θεοδοσίου καὶ Βαλεντινιανοῦ κάτω- 
ϑὲν 100 κίονος καὶ ἸΠαρκιανοῦ. σεισμοῦ δὲ γενομένου πεπτω- 
κέναι στήλην, καὶ ὡς λόγος λέγει, ἀνελϑεῖν τῶν ἑπτὰ κιόνων, 

D καὶ ὑποστρέψαι ἸΠαρκιανοῦ καὶ Βαλεντινιανοῦ ἐν τῷ τριβου- 
ναλίῳ. l5 

Ὃ λεγόμενος Νεώριος, ὃ καὶ 4foxádiog, ὃν Κόνων ἔστοι- 
χειώσατο, εὑρὼν τὸν τόπον πλείστοις πόνοις Κωνσταντίνου τοῦ 
μεγάλου πονηϑέντα" ἐν ᾧ καὶ ἀγοραὶ τῶν ϑαλασσίων ἐμπορευ- 
μάτων πρώην ὑπῆρχον ἐκεῖ" ἐπὶ Ἰουστίνου δὲ μετεποιήϑησαν εἰς 
τὸν Ἰουλιανοῖ λιμένα. 20 

Ε 'O Ζεύξιππος τὸ λουτρὸν Σεβῆρος καλεῖται" ὑπὸ Σεβήρου 
γὰρ ἐκτίσϑη. σὺν αὐτῷ δὲ καὶ τὸ Ἱπποδρόμιον τὸ πρῶτον ἔλαβε 
κτίσμα ἐν ὀλίγῳ, καὶ Κωνσταντιαναὶ ὑπὸ Κωνσταντίνου τοῦ με- 


Quod vocant Philadelphium, aiunt esse filios Constantini magni, 
quorum alter ex Gallia post patris obitum Cpolim venit; magnusque et 
laetitia plenus occursus fuit, seseque illi mutuo amplexati sunt,  statim- 
que statuae illis in urbe erectae sunt, quibus haec spectacula reprae- 
sentarentur. Iuliani item et Anastasiae uxoris eius statuae, quam ille 
quod Christiana esset repudiavit: illa vero in Promunti monasterio de- 
tonsa est; illae, inquam, statuae hodieque in Philadelphio manent. 

Quem vocant Xerolophum, 'Theodosii iunioris, haesitante auctore, 
statuam habet; itemque Valentiniani infra columnam et Marciani. terrae 
motu autem corruisse illam aiunt, utque vulgo dicitur, septem columnas 
conscendit; Marciani vero et Valentiniani statuae in campum tribunalis 
redierunt. “ 

Neorius ita nuncupatus, qui et Árcadius, quem Conon, ubi 
locum plurimis Constantini magni laboríbus excultum offendit, magice 
consecravit. in quo et maritimarum mercium fora antea erant; lustino 
autem imperante in Iuliani portum translata sunt. 

Zeuxippus balneum Severus appellatur, quippe a Severo aedifi- 
eatum est, cum illo item Hippodrómus paulatim aedificari coeptus est. 
Constantianae thermae a Constantino magno exstructae sunt, necnon 


4 
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γάλου ἐκτίσϑησαν, xol ἡ λεγομένη (Φοῦσσα. στῆλαι δὲ πολλαὶ 
οὖσαι ἐν Κωνσταντιαναῖς διέπεσαν ἄξιαε ϑαύματος. 
'O ἀγωγὸς ὑπὸ Οὐάλεντος τοῦ ᾿Αρειανοῦ ἐκτίσϑη, καϑὼς Ἐ 
γράφεε Θεόδωρος, 7j βασιλικὴ. κινστέρνη ὑπὸ Κωνσταντίνου τοῦ 
δμεγάλου. ἡ δὲ χαλκῆ στήλη 2; ἐν τῇ βασιλιχῇ κινστέρνῃ καϑη- 
μένη Θεοδοσίον τοῦ μεγάλου ἐστίν. ἡ στήλη ἢ ὕπισϑεν τῆς P 104 
ἹΜαγναύρας, κατὰ τὸ ἀνατολικὸν μέρος τοῦ “Ηλιαχοῦ μετεώρου, 
Quxü ἐστί, καϑ᾽ ἣν ἐν τῷ ἑβδόμῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ 
σπουδὴν πολλὴν περὶ τοῦ ἀνελϑεῖν ἐπεδείξατο. μοναχὸς δέ τις 
10ἐκ τῆς τοῦ olov Θεοδώρου τοῦ λεγομένου Συκεώτον μονῆς" 
κατὰ ταὐτὸν γὰρ καὶ ὃ μακάριος Θεόδωρος ἦν ἐν ταῖς ἡμέραις 
τοῦ αὐτοῦ Φωχᾶ, ἐπὶ Θωμᾶ τοῦ νέου πατριάρχου Κωνσταντινου- 
πόλεως, ὃς καὶ σύνϑεμα ἐποίησε, παρακαλέσας τὸν ὅσιον Θεό- 
δωρον εἰπεῖν τῷ Φωχᾷ παύσασϑαι ἐκ τῶν ἀκαίρων φόνων" ὃ καὶ B 
16 ποιήσας ὃ ὅσιος παρήνει τῷ βασιλεῖ μὴ ἀπανϑρώπως χρῆσϑαι 
τοῖς ὑπηκόοις. ὃ δὲ βασιλεὺς ἤτησε σημεῖον παρὰ τοῦ πατρὸς 
εἷς αὐτὸν γενέσϑαι διὰ τὴν ποδάγραν, καὶ παύσασϑαε τῶν πολ- 
λῶν φόνων. εὐξαμένου δὲ τοῦ ὁσίου ἐρρύϑη τῆς vácov. αὐτὸς 
δὲ οὐδὲ οὕτως ἐπαύσατο ἀποκτείνων. ὃ δὲ προειρημένος μονα- 
20xóg ἐϑάρρησέ τινε περὶ τοῦ Φωκᾶ ὅτε μετὰ τὸν καιρὸν τοῦτον 
δεινῷ ϑανάτῳ ϑνήσκει, ἔτι φιλοσοφοῦντος Σεργίου τοῦ μετὰ τὸν C 
νέον Θωμᾶν ἐπισκοπήσαντος" αὐτὸς γὰρ καὶ τῷ μοναχῷ ἐϑάρ- 
Quoc». ἔρχεται οὖν τοῦτο ἐν τοῖς ὠσὶ τοῦ βασιλέως Φωκᾶ, ἔτι 


fossa, ut vocant. multae vero statuae mirabili forma, quae in thermis 
Constantianis erant, corruerunt, 
. Aquaeductus a Valente Ariano aedificatus est, uti scribit 'Theo- 
dorus. basilica cisterna & Constantino magno. aenea vero statua in 
basilica cisterna sedens 'Theodosii iunioris est, statua pone Magnauram, - 
ad orientalem partem sublimis solarii,. est Phocae, qui septimo imperii 
anno, multam in evehenda illa operam posuit, tum vero monachus qui- 
dam monasterii Theodori Syciotae (nam eodem tempore beatus 'Theo- 
dorus in vivis erat, Phoca principe, Thoma recentis memoriae Cpoleos 
patriarcha) evocato S. 'Theodoro consilium cum eo iniit, ut Phocae 
renuntiaret abstinendum esse ab immanibus illis caedibus: quod etiam 
vir sanctus praestitit, imperatorem cohortatus ne immiti adeo crudeli- 
tate subditis abuteretur. imperator vero, qui podagra laborabat, signum 
petiit a patre in se circa podagram exhiberi, quo peracto se a caedibus 
temperaturum ait, 80 sancti viri precibus morbo ereptus est. at ne sic 
quidem ille desiit carnificinam exercere. memoratus autem monachus 
cuidam praedicere ausus est brevi fore ut Phocas dira morte periret, 
cum adhuc Sergius philosopharetur, qui post "Thomam recentis memoriae 
episcopalem sedem nactus est; nam et ipse monacho detexit. ea vero 
fama ad aures Phocae imperatoris pervenit, cum adhuc columnae opus 
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τῆς στήλης ἐλαυνομένης" καὶ τοσαύτῃ σπουδῇ ἐχρήσατο περὶ τῆς 
ἀναβάσεως τῆς στήλης ὥστε, καϑὼς οἱ τότε ἐξηγήσαντο, ἔτε καὶ 
ἔτι πλείω φόνους αὐτὸν πεποιηκέναι. ἀλλὰ καὶ χρήματα πάμ- 
πολλα τοῖς δουλεύουσιν ἐχαρίσατο πρὸς τὸ ταχῦναι. καὶ μετὰ an 
D ἡμέρας τοῦ σταϑῆναι τὴν αὐλὴν στήλην κατηνέχϑη τῆς βασιλείας, 5 
οὐδὲν ἄμεινον ὧν ἔπραξεν ἀπενεγκἄμενος ἢ τὸν πικρὸν ϑάνατον. 
Ἔν τοῖς ]αρτινακίον στήλη ἵστατο, ἐν $ καὶ παράδοξον 
ϑέαμα γέγονε. σεισμοῦ γὰρ γενομένου, καὶ παντὸς τοῦ τόπου 
ἐχείνου ἀπὸ ϑεμελίου φϑαρέντος, καὶ τῆς στήλης πεσούσης κάτω 
τοῦ κίονος, σταϑῆναι αὐτὴν ὀρϑήν, ὡς οἵ πρὸ ἡμῶν ἐξηγήσαντο᾽ 10 
δοκιμασϑείσης γὰρ τῆς στήλης εἷς τὸ ἀρχαῖον ἀνατεθῆναι, ἔμει- 
E γεν ἄχϑος βαρύτατον ἔχουσα. τοῦτο δὲ ἔλεγον γενέσθαι ἕως 
πλειόνων καιρῶν. τὴν δὲ στήλην εὑρίσκομεν εἶναι Βαλεντινιανοῦ 
τοῦ νεωτέρου, ὥς τινα φιλόσοφον διασαφήσασϑαι τότε διὰ τὸν 
ἄδικον ϑάνατον Βαλεντινιανοῦ τοῦ νεωτέρου σημειωθῆναι τὴν 9 
στήλην" ἕως γὰρ τότε δικαίαν ψῆφον ἀπένεμον τὸν ϑάνατον τοῦ 
“Δετίου. t mE 
F "Ex τῆς λεγομένης Νικομηδείας στῆλαι πλεῖσται P» τῇ 
ωνσταντινουπόλει ἥχασιν. ὅϑεν καὶ Ζοκλητιαγοῦ ἐν τῷ 
Ἱπποδρομίῳ σώζεται ἕως τῆς δεῦρο, ἐπίκουφος οὖσα, dàva-90 
μέσον τοῦ λεγομένου καϑίσματος. 
Pl1o5  ἸΜαξιμιανοῦ στήλη ἐν τοῖς τῆς Χαλκῆς μέρεσιν ὑπάρχει 
, βαρυτάτη πάνυ. ἔνϑα καὶ τὸ γένος ἅπαν Θεοδοσίου τοῦ Znàá- 
yov καϑορᾶται ἐν στήλαις ἕως τῆς σήμερον. 


promoveretur, in quod tanto usus studio est ut, sicut affirmarunt qui 
tum praesentes erant, plures alias ideo caedes perpetrarit: sed etiam 
multas effudit servis pecunias ut opus maturaret. post decimum octa- 
vum vero diem ab erecta statua imperio ipse deiectus est; quicum ea 
acerbitate actum, qua ipse usus fuerat: nam dira morte periit. 

In tractu Martinacii erigebatur statua in qua stupendum contigit 
spectaculüm. nam terrae motu facto, totoque loco a fundamentis pene 
everso, statua e columna delapsa recta stetit, ut inaiores nostri rettu- 
lerunt: nam ubi tentatum est statuam pristinum in locum reponere, ex 
gravissimo pondere illa immota mansit. aiebant multo tempore ita se 
rem habuisse. statuam vero Valentiniani iunioris esse comperimus; ita 
ut quidam philosophus tunc renuntiaret ob iniquam Valentiniani necem 
conflatam statuam fuisse, eousque enim ob interfectum Aétium iure 
sublatum fuisse putabant, 

Nicomedia statuae bene multae Cpolim advectae sunt. ex quibus 
Diocletiani statua levis hactenus in medio imperatoris throni ἴῃ Hippo- 
dromo servatur. 

Maximiani statua in Chalces partibus longe gravissima visitur; ubi 
etiam tota 'Theodosii Hispani familia statuis hactenus repraesentatur. 
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Ai Γοργονίδαι λεγόμεναι τέσσαρες ἐκ τῆς ᾿Εφέσου ἥκασιν 
ἀπὸ τοῦ τῆς “Ἀρτέμιδος ναοῦ" oT κατὰ τὸν σηχὸν τῆς Χαλκῆς 
περιφέρονται, ἔνϑα καὶ σταυροῦ σημεῖον ἄνωθεν αὐτῶν ἵσταται. 

Τῆς λεγομένης “Ἀρτέμιδος ἥ στήλη ἐν τῷ “᾿Ἱπποδρομίῳ 

δἵσταται, ἔνϑα γυμνάζονται οἱ παλαίοντες. 

Ἔν τῇ “Χαλκῇ πύλῃ τοῦ παλατίου Ζήνωνος καὶ Ἀριάδνης 
τῆς σώφρονος ἔσχατον καὶ αἰσχρᾶς τὸ πρότερον à» κίοσιν ἵσταν-- 
ται πεζαὶ στῆλαι, ἰάμβους ἐλεγείους ἔχουσαι, παρὰ ΣΣεκούνδου 
φιλοσόφου μερισϑ εῖσαι. ' 

10 Ἢ στήλη 4$ πρὸς τὸ Ζεύξιππον ϑεωροῦσα, ἤτοι ἔμπροσϑεν, 
Ἰουστινιανοῦ καὶ Θεοδώρας ἐστί" xa9^ ἣν καὶ ἐδοξάσϑη Ἰουστι- 
νιανός, ὅτε ἐτίϑετο ἡ αὐτή, κράζοντος τοῦ Πρασίνον μέρους 
““Ἰουστινιανὸς καὶ Κωνσταντῖνος νέοι ἀπόστολοι" " ἔν οἷς καὶ 
Σοφία ἣ αὐτοῦ γαμετὴ παρὰ Πλουμβάτου φιλοσόφου ἰαμβικοῖς 

10 μέτροις τοὺς ἐπαίνους ἐδέξατο. ' 

Ἢ ἐν τῷ παλαιοτάτῳ λουτρῷ ὑπάρχουσα στήλη ix χρω- 
μάτων, ἤτοι τῷ Ζευξίππῳ, (ιλιππικοῦ τοῦ πράου ἐστί, τοῦ 
κατ᾽ ἄγνοιαν πλανηϑέντος. ὡς δ᾽ ἔχει ὃ λόγος, τοιοῦτον αὐτὸν 
εἶναι οἷον τὸ πρωτότυπον" μεγάλως γὰρ ἐπήνεσαν oi ζωγράφοι 

92010» γράψαντα, ὅτι οὐκ ἐχώρησε τὴν τοῦ βασιλέως μορφὴν πρὸς 
τὸ ἀρχέτυπον. 

"Ex τοῦ λεγομένου Ἰκονίου στῆλαι ἥκασιν ἕν Κωνσταντι- 
νουπόλει πλεῖσται, xa9^ ἣν καὶ τοῦ Διὸς ἐν τῷ ᾿ἱπποδρομίῳ 
σώζεται. 


Quattuor Gorgones, ut vocant, Epheso ex Dianae templo ad- 
vectae sunt, in Chalces delubro locatae, ubi signum crucis iis imminens 
erigitur. 

"E Dianae statua in Hippodromo erecta cernitur, ubi pugiles exercentur. 

In Chalce palatii porta Zenonis et Áriadnes, quae cum prius 
impudica fuisset, casta demum evasit, pedestres statuae columnis impo- 
sitae sunt, iambis tristibus a Secundo philosopho exornatae. 

Statua ad Zeuxippum respiciens, quae scilicet e regione posita 
est, Justiniani est et 'T'heodorae; quam lustinianus cum erigeret, faustis 
acclamationibus exceptus est, vociferante Prasina factione "Iustinianus 
et Constantinus novi apostoli." ubi etiam Sophia uxor eius a Plumbato 
philosopho iambicis versibus celebrata est. 

Statua in vetustissimis thermis coloribus depicta, id est in 
Zeuxippo, Philippici mansueti est, qui ex ignorantia erravit; atque, 
ut vulgo fertur, talis est quale exemplar fuit. artificem quippe pictores 
magnis laudibus extulerunt, quod effigiem ab exemplari non discrepan- 
tem ediderit. 


is 


E 


Yconio Cpolim plurimae statuae transmissae sunt, e quarum nu- 


mero est illa Iovis, quae in Hippodromo superest. 
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Τὰ τέσσαρα ἱππάρια τὰ -yovoóflapa , τὰ φερόμενα ἄνω- 
ϑὲν τοῦ Ἱππικοῦ, ἐκ τῆς Χίου νήσου ἥκασιν ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ 
μικροῦ. 

Ἐκ τοῦ προειρημένου Ἰκονίου Περσέως στήλη καὶ ᾿Ανδρο- 

P 106 μέδης ϑυγατρὸς βασιλικῆς ὑπαρχούσης, ἣν οἱ μῦϑοί φασι καί τις 6 
τῶν ἱατορικῶν δίδοσϑαι ϑυσίαν τῷ ἐκεῖσε ἐμφωλεύοντι δράκοντι- 
οὕτως γὰρ ἦν ἐκ παλαιᾶς συνηϑείας, δίδοσθαι παρϑένον κόρην. 
τῷ ϑηρίῳ" xa9^ ἣν ᾿ἀνδρομέδα δεϑεῖσα ϑανάτου αἰτία τῷ ϑηρίῳ 
ἔμελλε δίδοσϑαι. ὃ γοῦν προειρημένος Περσεὺς ἐκεῖσε ἥκων πύ- 
ϑέται κλαιούσῃ τῇ ᾿«ἀνδρομέδῃ, τί ἂν εἴη δεδεμένη καὶ ϑρη- 1 
γοῦσα. ἡ δὲ τὸ συμβὰν ἐξηγήσατο. τοῦ δὲ καϑίσαντος ἧκε 

Β τὸ ϑηρίον. αὐτὸς δὲ Γοργόνης κεφαλὴν ἐν πήρᾳ κατέχων, 
ὀπισϑοφανῶς στραφείς, δείκνυσι τῷ ϑηρίῳ" ὅπερ ἰδὼν ἐκεῖνος 
ἀπέψυξεν. ἐκλήϑη οὖν ᾿Ικόνιον παρὰ Φιλοδώρον 5 πόλες διὰ 
τὸ ἠκέναι τὸν Περσέα καὶ σῶσαι τὴν "«Ἀνδρομέδαν., [φόνοις 15 
ἀτύχημα τῇ πόλει ἐκ τοῦ ἥκοντος Περσέως.) ἦν δὲ ὄνομα τῇ 
πόλει τὸ ἀπὸ γενέσεως Zfopla* ἔπειτα ἐχλήϑη Θρηνῳδία" παρὰ 
δὲ Φιλοδώρου τοῦ λογιστοῦ, ἐχ τοῦ ἥκειν τὸν Περσέα, ἐκλήϑη 
᾿Ικόνιον.. ἔνϑα ἐτελειώϑη ὃ αὐτὸς Περσεὺς σὺν τῇ ᾿“Αἀνδρομέδῃ. 

C ἐπάνω δὲ τῆς πόρτης τῆς πόλεως ἐστηλώϑη ἀμφότερα" xa9^ ἣνὉ 
καὶ ϑυσίαι πολλαὶ γεγόνασιν ἐκεῖσε παρὰ Zfexlov καὶ Ζιοκλη- 
τιανοῦ καὶ ἸΠαξιμιανοῦ" ἔνϑα πλεῖστοι ἅγιοε ἐμαρτύρησαων. 
ἥκασιν οὖν τοῦ τε Περσέως καὶ "Ανδρομέδας ai στῆλαι, ὡς 


Quattuor illi equi deaurati, in supernis Hippodromi partibus col- 
locati, ex Chio insula "Theodosio iuniore imperante adducti sunt. 


Ex Iconio supra memorata urbe Persei statua et Andromedae 
regiae filiae, quae, ut fabulose fertur et etiam a quodam historico pro- 
ditum est, draconi illic in latibulis agenti victima data fuit. hic quippe 
mos olim erat, ut ferae virgo traderetur; quare vincta Andromeda dra- 
coni, cui. mortis causa fuit, tradenda erat. memoratus vero Perseus 
cum istac haberet iter, lugentem Ándromedam percontatur cur sic vincta 
lugeret. rem illa narrat ut contigerat. illo autem sedente fera irruit. 
tum Perseus Gorgonis caput, quod in pera habebat, retro conversus 
ferae ostendit. quo illa conspecto exspiravit. unde urbs a Philodoro 
Iconium vocata est, quia Perseus eo ivisse£ Andromedamque liberasset. 
nomen autem urbis a conditu suo Doria fuerat: hinc 'Threnodia nuncu- 
pata est, demum ab adventu Persei Iconium a Philodoro logista appel- 
lata fuit. in qua tum Perseus tum Ándromeda mortem obierunt, quo- 
rum statuae supra portam urbis erectae sunt; quo loco multa 8 Decio 
Diocletiano et Maximiano oblata sunt sacrificia, ubi item sancti multi 
martyrio perfuncti sunt.  advectae itaque sunt, ut fertur, Persei et 
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λόγος ἔχει, ἐπὶ Κωνσταντίου, μετὰ τὸ πληρωθῆναι τὴν "Αντιο- 
χέων ἐκκλησίαν. 
᾿ Ἔν τῷ ωνσταντιαναῖς λουτρῷ ᾿«Ἀναστασίου στήλη ὑπάρ- D 
χει» ἡ ὄπισϑεν τοῦ ἁγίου μάρτυρος Ἰηνᾶ, ἥτις στήλη ἐστάϑη 
δ μετὰ τὸ παύσασθαι τὴν βοοϑυσίαν τῶν εἰδώλων καὶ γενέσθαι 
πορνεῖον τὸν τόπον, τοῦ βασιλέως τοῦτο κελεύσαντος ἐπὶ τὸ 
ἀτιμασϑῆναε τὸν τόπον. ᾿ | | 

Ἐν τῇ καλουμένῃ '"dezlov κινστέρνῃ, ἥτις ὑπὸ "Δετίου 
πατρικίου κτισϑεῖσα ἐν ταῖς ἡμέραις Βάλεντος" ἔνϑα 7) στήλη 

10 αὐτοῦ τοῦ Βάλεντος ἐν τῇ κινστέρνῃ σώζεται, δορυφοροῦντος αὖ- E 
τὴν τοῦ ^iov. 

Ἢ λεγομένη "σπαρος ὑπὸ "“σπαρος καὶ ᾿“ρδαβουρίου 
τῶν ἐπὶ “Δέοντος τοῦ μεγάλου οἰκοδομεῖται" χαϑ'᾽ ἣν "“«ὅπαρ 
καὶ ᾿Αρδαβούριος πληρωϑείσης abri τὸν ὄλεθρον ὑπομένουσι. 

16 Τὴν λεγομένην Κράνον νῆσον ἐστοιχειώσατο Βηρίνα, καϑ' Ἐ 
ἣν οὐδεμία εὑρίσκεται φροντίς, τίνος χάριεν ταύτην στοιχειοῦται. 
ἐν δὲ τῷ στοιχειωϑῆναι τὴν αὐτὴν νῆσον ἀϑρόως ϑάνατοι γεγό-- 
γασε πλεῖστοι, ὅϑεν ἐρημοῦται διαρκέσασα μέχρι τῶν χρόνων 
᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ τρίτου, τὴν ϑάλασσαν προστάξαντος ἀναπλοῦσαι 

40 ἐν αὐτῇ εἷς τέλειον ἀφανισμόν. 


19 ἀναπλῶσαι ἢ 


Andromedae statuae Constantio imperante, postquam Antiochena eccle- 
sia absoluta est. 

In Constantianis thermis Anastasii statua consistit, pone sanctum 
Menam martyrem, quae ibidem locata est, postquam boum sacrificia 
idolis fieri solita sublata sunt ac locus in lupanar versus fuit, ita iubente 
imperatore ad locum infamia notandum. ᾿ 

In cisterna quam Astii vocant, ab Aétio patricio exstructa Va- 
lente imperatore, eiusdem Valentis statua visitur, adstante ac setelli- 
tium agente Aétio. - 

Cisterna quae Ásparis vocatur, ab Aspare et Ardaburio structa 
est, qui Leone magno imperatore vixerünt; qua absoluta Aspar et Arda- 
burius necati sunt. 

Quam vocant Cranum insulam, Verina magice consecravit; nec 
ulla eius consecrationis ratio excogitari potest. dum autem magice con- 
secratur, complures repente exstiterunt mortes; quamobrem deserta 
mansit usque ad tempus Iustiniani tertii, qui illam, ut penitus aboleret, 
mari obrui iussit. 
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PH τ Quas: δρῶ τῆς παρούσης ὅμέρας τὸν δύλλογον , xal olor οὐχ 
"d τις ἀνθρωπίνῳ σπουδάσματι καὶ χωρὶς ἐπιπνοίας ϑείας συγ- 
χροτῆσαι κατισχύσειε, διὸ καὶ τερπνὰ τῆς χάριτος ὑποδέχομαι 
τὰ χαρίσματα, καὶ τῷ Χριστοῦ ποιμνίῳ ἐνευϑηνουμένῳ καὶ χαί- 


pov: συναγελαζόμενος ἐπαγάλλομαι, oU μέχρις «ἢ ἡμιῶν περιγραφο- 
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CONSTANTINOPOLITANI 
NOVAE SANCTISSIMAE DEI GENITRICIS 
| EGCLESIAE, : 

IN PALATIO ἃ BASILIO MACEPONE 
EXSTRUCTAE, 

DESCRIPTIO, 

ANSELMO BANDURIO POST FRANC. CONBEISIM 
INTERPRETE. 


Tuxn2un video praesentis diei coetum, qualem nemo humana opera 
studioque, nec nisi divini afflatu numinis, cogere valeat. quare suavia 

ratiae munera lubens excipio, ac laeto florentique Christi gregi con- 
lunctus laetitia exsulto, gnarus alacritatem laetitiamque solennitatis huius 
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nu τὴν Tiomióimta xal ϑυμηδίὰν τῆς πανηγόρεως ἐπιστάμενος, 
ἀλλ᾽ εἰς αὐτὸν. τὸν κοινὸν δεσπότην ἀναφερομένην εἰδὼς τὴν σεβα- 
σμέδτηξα"" λὰ τίθης yàg πανηγύρεως ὅσον ἡμῶν τῶν πανηγῦρὶ- D 
ζόντων. τὸ σεβνόλόδημα ; τοσοῦτον τῆς δεσποτικῆς ἀγάπης ἐναργῆ 
ὅ παῤέχέται ^ γνωρίδματα. ὅταν δὲ μηδὲ τῶν ἐτησίως Χαὶ συνής 
ϑὼς ἐπιτελουμένων εἴη τὴν ἀνάμνησιν ἑορτάζουσα,, ἀλλὰ και- 
γήν "τὶνὰ καὶ ἀρτιφανῇ τὴν εἷς ϑὲὸν τιμὴν ἐγκιινίζουσα, πῶς οὗ 
εἰδλλὺρ᾽ Tr) kal τὸν" Θεῖον ἔρωτα διαδειχϑείη. ἐκπυρσεύουσο᾽ καὶ 
τὴν τῶν ἐσρταξόνεῶν χδσμιότητα καὶ τὸ κλέος ἐκσιλέον ἀναπτύσο 
10 σουδσά »" ἀλλ “εἷς 7j τοσαύτη τοῦ πλήϑους συνδρομὴ καὶ συνέλευ-"Ὲ 
cic j^ sl ἢ ᾿χωϑήγυῤιξ; τί τὸ δυγκαλέσαν᾽ καὶ συγκινῆδα» Zub ὦ 
ὥραρνὰΣ; ᾿βδόλέδϑε᾽ εἴπω; ἢ καλὸν' ἐκείνῳ παραχωρῆσαι καὶ εἶ» 
πεῖν" καὶ διδάξαι τῆς πανηγύρεως τὴν ὑπόϑεσιν,᾽ τῷ' χορηγῷ “τε 
ἅμα ταὐτὴς "kül σοφῷ we ᾿'ἀρχεϊέκτονι. ἐκεῖνος γὰρ ἵχανὸς καὶ 
15Aóyeig oadonogians ἀὸ πρόκρέμενον, ὃς τοὺς τύπους τῶν πράγμά- P 118 
τῶν ἔκνφῇ, ψυχῇ προενθέμενος. ἀμίμητον ἔργον ἐπὶ γῆς πανσάφως 
ὑπεστήσοιφα..... ΕΣ ἐφ νετο Qoo act 
cs add ys  aotyagase. diy, «ὦ βασιλέων qiioyoursóxase καὶ 
ϑεοφιλέσταϊε καὶ πάντας τοὺς ἔμπιροαϑεν νριῶν ve ἅμα καὶ λαμ- 
20 πρῶς φαιδρύνων τῇ κθεγιονέῳ τοῦ ἀξιώματος, λέγε προϑύμοῃς, 
ὡς δρᾷ» τοὺς. ἀκουσομένους ἔχων, ἐφ᾽ ὅπερ ἡμᾶς συνεκάλεσας. 
δεῖξον τοῖς λόγαις ἃ τοῖς ἔργοις προὐπέδειξας. ὅρα γὰρ πάλιν B 
κατὰ βᾳρβάώρων δίκας ἀναστήσας καὶ τρόπαια, οἷς πολλάκις ἄλ-; 
λοις ἐπ᾿ ἄλλοις ἡμᾶς ἐδεξιώσω φιλοφρονούμενος, ἐπὶ τούτοις 


nom apud nos solum eiecumscripiám esto, sed eius venerationém ad 
communem: usque dominnm referri: nam solennitatis splender quantum: 
nobis celebrantibus gloriae eonfert, tanta praebet nostrae erga dominum 
dilectíonis argumenta. «uardo autem" ion eorum quae ünnuo ritu per- 
aguntur memoriam celebrat, sed novi cuiusdam recentisque deo collati 
honoris encaenia persolvit, quis non ardentiorem amoris flammam osten- 
dat celebrantiumque ornatum et gloriam clarius explicet? αἱ quis tan- 
tus multitudinis concursus, quis conventus, guae celebritas? quis nos 
omnes: evocavit? quis concivit? vultis dicam? . anhon e re fuerit ei 
potius dicendi ac celebritatis c&usam explanandi remittere, qui eius au- 
ctor et sapiens architectus fuerit? "ille quippe praesens argumentum 
opportunius recenseat, qui animo prins conceptis rérumi formis inimita- 
bile in terra ópus sapientissime condidit, to uU! 

Dicas igitar nobis, imperator Christi amantissime se religiosissime, 
qui decessores omnes una et antecellis ac dignitatis consortio praeclire 
exornas, die&s auditoribus alacrl, ut vides, animo adstantibus, qua de: 
cmusa nos invitaveris. ostende verbis ea quae operibus ptaemonstrasti, 
num rursus devictis barbaris Gropaea erexísti, qualibus nor frequéntis-- 
sime, aniore nostri commotus, liberaliter excepisti, nosque convocasti- 
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συνήγειρας εὐφρᾶναί τε ἅμα xal τῷ δεδωχότι τὴν »ixgv κοινὴν 
xal πάνδημον. ἀναπέμψαι τὴν εὐχαριστίακ:;. ἢ). Ke ὑποσπόμ 
δους ἄλλους, καὶ ταπεινώσας ὑψηλὸν xol yaügex καὶ ἀλλόφαοβον 
φρόνημα, wg ἐπὶ τὴν χραταιὰν χεῖρα, τοῦ. ϑεοῦ ᾿εὐσεβοφρόνως 
ἀναφέριυν πάντα τὰ σοὶ κατορϑούμενα; ἢ πόλεις ὑπηχόους τὰς δ 

C μὲν. πάλαι. κάτω κειμένας ἀνορϑώσας, τὰς δὲ καὶ ἐκ. βάϑρων ai- 
τῶν ἀγεγείρας, καὶ ἄλλων ἀνοικισμοὺς. ἐργασάμεγας , καὶ ταῖς 
πολιτείμις πυκνώσας τὰ ὅρια; ἢ πλουτῶν, «al ποεῶν εὐδαίμονας 
τὸ ὑπήκοον; δίδαξον ἡμᾶς, πρὸς σὲ τὸν κοιγὸν τῆς οἰχουμένης 
ἀφορῶντας ὀφϑαλμόν, ἐπὶ vu τούτων ἡμᾷς σῳνειάλεσας; ἤ 10 

- σιγᾷς μὲν αὐτὸς ἐπιεικείας τρόπῳ ,. καὶ τῷ μὴ βούλεσθαί σε. và 
σὰ Jui» διηγεῖσϑαι κατορϑώματα, οἷς ἀνάγκῃ, τοὺς ἐπαίνους 
συνυφαίνεσϑαι" ἐμὲ δὲ παρέχεις ὑπηχῆσαι. τῷ λόγῳ ιτοῖς.. σοῖς 

Ὁ ἔργοις ἐμνεόμενον , τοῦ παρόντος ρυλλόγοῃ. τὸ αἴτιον; " 

0 0 74M] τοιγαροῦν, à φίλοι, τελετὴ καλλᾶλλο μυσνήρεον σέο 15 
μέρον. ναὸς ᾿'παρϑενικὸς ἐπὶ γῆς ἐγχοενέζεται σήμερον» καὶ τῆς 
ϑεομήτορος, εἴπερ ἄλλο τι τῶν ἐγχοσμίων, ἐπάξιον οἰκητήριον. 
ναὸς παρϑενικὸς ἐπὶ γῆς ἐγκαινίζεται σήμερον, βαθιλικῆς μεγαλο- 
πρεπείας ἔργον ὡς ἀληϑῶς πολυόμνητον. ναὺς ἕν μέσοις αὐτοῖς 

E ἀνακτύροις, ἀνάκτορον ἄλλο ϑεῖον καὶ σεβάδμιον ἀνιστάμενος, 90 
καὶ τῇ πρὸς αὐτὸ παραβολῇ xo συγκρέσει ἰδιωεινὰς οἰχίας Gho- 
φαίνων τὰ ἀνάχτορα, μᾶλλον. δὲ τῷ οἰκείῳ κάλλει xal τῇ ἐνούσῃ 
λαμπρότητι καὶ τοῦτα: περιαστράπτων.. καὶ φωιδρύνων. καὶ πολὺ 


ut un& laetemur ac largitori deo communes queliarum actionba rafüra- 
mus? an ut, cum: alios deditigjios accéperis,. ae superbum δὲ φᾷτο- 
gantem .alienigenarum animum depresseri&S, omnia praeclare ca . in 
robustam. dei manum. pie referas?. an, subditis urbibus, quae Igwifiu 
collapsae iacebant restamratis, aliorumque domiciliis exstructis, imperii 
finibus vario praesidio munits, an partis divitiis subditisque fell 
donatis? . nos, quaeso, doceas, qui ad te communem orbis eigilun 
respicimus, cuius tandem horum gratia nos invitaveris? an siles 4gbde- 
stiae causa, quod praeclara gesta tua recensere nobis non lubeat; ἀμὲ- 
bus landes enarrare tuas in officio est; mihique praestas, ut gesti Apai- 
matus tuis praesentis conventns causam celebrare possim ? . 
Alia igitur, emici, solennitas, aliud hodierna die mysteri&m. 
virginalis in terra templi encaenia hodie peraguntur, deique 
dignum, si quod aliud in mundo, habitaculum consecratur: virzinalo 
templum in terra, hodie dedicatur, imperatoriae maguificentjae opus, 
vere.multis laudum canticis celebrandum. templum in medio ipso pala- 
tio, divinnm nempe aliud venerandumque palatium excitatur, ejusmodi 
scilicet .ut comparatione facta imperatoria ipsa palatia pro privatis 
aedibus habeas; imo vero ea qua pollet venustate et pulchritudine ea 
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| παρασκενάζων ToU πρατέρου κόαμου σεμνότερα. εἶποις «ἂν εἰς 
' αὐτὸν ἰδὼν οὗκι ἄἀνφρωπϑὴς χειρὸς ἔργον, ἀλλὰ ϑείαν τινὰ καὶ 
' ὑπὲρ -ἡμᾷς. ἀύκαμοι, τὸ κάλλος αὐτῷ ἐπιμορφώσασϑαι. 'προπύ- 
Acus MA, γὰρ αῷ, 9D περρκαλλῆ διεακεύασται" καὶ γὰρ μαρμά- F 
(0 Sigur ιαλεύκων, nM λῳμπρόμ τι καὶ χάριεν ἀποστίλβουσαι, “ 
. Sr; ἐνᾳπολᾳβοΐφαι, τὴν πρόσοψιν, καὶ τὴν πρὸς ἀλλήλας ϑέσιν 
καὶ τὴν τῶν παράτώγ ἰσυνάφειαν τῷ ὁμαλῷᾷ καὶ. λείῳ, καὶ τῷ 
προσηρμόσϑαι λίαν ἀποχρύψασαι, εἰς ἑνὸς λίϑου συνέχειαν γραμ-- 
| ual ise canto ἐπιγεγραμμένου, ϑαῦμα καινὸν δράϑῆναι 
10 xg): ὥῥισταν, τὴν τῶν δρώντων φαντασίαν ὑπάγουσιν. ἐξ οὕπερ 
i τὰς. ὄψιεις 1. αυνέχουσαι καὶ πρὸς ἑαυτὰς ἐπιστρέφουσαι ovx P 115 
; ἐϑέλειν ποιοῦσι τὸν ϑεατὴν μεταχωρῆσωι πρὸς τὰ ἐνδότερα, ἀλλ᾽ .᾿ 
ἐν αὐτῷ τῷ πρατεμενίσματι τοῦ καλοῦ ϑεάματος ὃ προσιὼν ἐμπε- 
πλάμενος γκαὶ zoic ὁρωμένοις ἐρείδων τὰ ὄμματα, 'ὥσπερ τις 
, ἀρέρριζωμέψος, τῷ ϑαύματι ἕστηκεν. Ὀρφεῖ μὲν οἱ μῦϑοε τῷ Θρᾳκὶ 
— ἀκιϑάρον ἀρατοῦσι, κινοῦσον τοῖς φϑόγγοις τὰ ἄψυχα. εἰ: δὲ. καὶ 
ἡμῖν ἐξῆν εἰς μύϑοις᾽ ἀπαίρειν καὶ φοβερὰν ποιεῖν τὴν ἀλήϑειαν, 
εἶπεν ἄν τις τοὺς προσιόντας τῷ προτεμενίσματι εἰς φυτῶν ἀπο- 
ϑενὰρουμένους ᾿φύσιν τῷ ϑαύματι μεταβάλλεσθαι" οὕτως ἅπαξ B 
ὃθ τις ἰδὼν δυσαποσπάστως͵ κατέχεται. 


| vo Ἐηξειδὰν δέ τις ἐκεῖθεν μόλις ἀποσπασϑεὶς εἷς αὐτὸ παρα- 
. Ρ ! ᾿ Ca, ve * » et ' 

κύψῃ τὸ τέμενος, ἡλίκης καὶ ὅσης οὗτος χαρᾶς ve ἅμα xol taga- 
χῆς καὶ ϑαύματος ἐμπίπλαται! dg εἰς αὐτὸν γὰρ τὸν οὐρανὸν 


; ipsa palatia illustrat, maguamque affert pristinis eius ornamentis acces- 
siomém, : hoc templum conspicatus dicas non humanae artis opus esse, 
| sed divinam quandam nobisque superiorem virtutem eam ipsi pulchritu- 
| dinem indidisse, templi vestibulum egregio ornatu et decore concinna- 
tum: candidi enim marmoris tabulae cum splendore et venustate fulgent, 
unoque congpectu singularum iuncturas et. positiones leni subtilique com- 
missura obtegunt, ita ut lapidem unum rectis distinctum lineis ( res mi- 
raculo.nova!) esse dixeris, ac intuentium oculi snavissime capiantur, 
indeque visum ita demulcent ac devinciunt, ut ad interiora conspicienda 
spectator accedere nolit, sed in ipso templi vestibulo spectaculi pulchri- 
tudine attonitus, fixis ad rem oblatam ocnlis, positis ceu radicibus prae 
stupore maneat immotus. Orpheo 'Thraci fabulae lyram assignaht, quae 
soni venustate res inanimes moveat. quodsi nobis veritatem in fabulas 
transferre atque figmento stupendam reddere fas esset, dixerit aliquis 
eos qui vestibulum adeant in plantarum .arborumque naturam miraculo 
attonitos concedere: ita qui semel coniecit ocnlos, aegre a spectaculo 
avellitur. | ' οι L 
".Postquam autdm quis.vix inde avuleus in ipsum delubrum pro- 
spexerit, .quahto ille gaudio .pertmrbatione et admiratione repletur! 


198 . - PHOTII PATRIARCHAR CP. 


μηδενὸς ἐπιπροσϑοῦντος μηδαμόϑεν ἐπιβεβηχώς, καὶ. τοῖς πολο- 
μόρφοις : καὶ πανταχόϑεν ὑποφαινομένοις κάλλεσιν ὡς ᾿ἄστροις 
περιλαμπόμενος, ὅλος ἐκπεπληγμένος γίνεται.» δοχεῖ δὲ λοιπὸν — 

C ἐντεῦϑεν τά τὸ ἄλλα ἐν ἐχστάσει εἶναε καὶ αὐτὸ περιδονεῖσθαε τὸ 
τέμενος" ταῖς γὰρ οἰχείαις καὶ πακτοδαπαῖῆς περιστροφαῖς καὶ δ 
συνεχέσι κινήσεσιν, ἃ πάντως παϑεῖν. τὸν ϑευτὴν Jy πανταχόϑεν 
ποικιλία βιάζεται τοῦ ϑεάματος, εἰς αὐτὸ τὸ δριόμενον' τὸ οἰχεῖον 
φαντάζεται πάϑημα. ER 

"Ἀλλὰ γὰρ χρυσός ve xal ἄργυρος τὼ πλεῖστα τοῦ ναοῦ δεει- 
λήφασιν, ὃ μὲν ψηφῖσιν ὑπαλειφόμενος, ὃ δὲ εἷς, πλάνας ἄποξεό- 10 

.  ue»og καὶ τυπούμενος, ἄλλος ἄλλοις ἐπιπλασσόμενος. μέρεσιν. 
D ἐνταῦϑα ἐπικοσμούμενα χιονόχρανα, ἐνταῦϑα δὲ διὰ χρυσῶν | 
περιζώματα- ἀλλαχόϑι δὲ ταῖς ἁλύσεσιν ἐπιπλεχόμεγος χρυσὸς 
ἢ χρυσοῦ ξι ϑαυμασιώτερον, ἢ ϑεία τράπεζα, σύνϑημα. ἄργυρος 
δὲ περὶ τὰς πυλίδας καὶ στυλίδας τοῦ ϑυσιωστηρίου σὺν τοῖς ntpi- 1 
στόοις" xal αὐτὸς ὃ κωνοειδὴς καὶ τῇ ϑείᾳ τραπέζῃ: ἐπικείμενος 
σὸν τοῖς ὑπερείδουσι στυλίσκοις καὶ ὑπωρόφοις. καὶ μαρμάρων 
δὲ πολυχρώμων ὅσα μὴ χρυσὸς ἐπέδραμεν ἢ ἄργυρος περιέλαβεν, 

E ἀμήχανόν τι καὶ τερπνὸν φιλοτέχνημα, τὰ ὑπόλοιπα τοῦ ναοῦ 
διεκόσμησεν. ἧ δὲ τοῦ ἐδάφους ϑέα, εἷς ζῴων μορφὰς xui* 
σχημάτων ἄλλας ἰδέας ταῖς πολυμόρφοις ψηφῖσι διαμορφωθ ioa, 
ϑαυμαστήν τινα τοῦ τεχνίτου τὴν σοφίαν παρεστήσατο, παῖδας 
ὡς ἀληϑῶς καὶ πλασμάτων πλάστας τοὺς Φειδίας ἐχκεέναυς xul 
Παρρασίους καὶ Πραξιτέλεις καὶ Ζεύξιδας ἐν τῇ τέχνῃ ἀπελέγ- 


tanquam .enim ἴῃ ipsum. eaelum nullo obstante adscenderit, variis et 
undequaqne fulgentibus veluti astrorum splendoribus illustratus, totus 
in stuporem agitur; iamque et alia omnia loco moveri et ipsum dela- 
brum cireumvolvi putat. nam cum sese frequentibus motibus et conver- 
sionibus circumquaque vertat, quod spectatorem pati cogit à 
varietas, id in ipso spectaculo accidere spectator sibi eonfingit. 

) Átenin aurum et argentum plerasque templi partes oecupant: 
aliud tesselis obduetum est, aliud in laminas tabulasque diductum et 
efformatum, aliud aliis partibus adhibitum. hic columnarum capitella 
ornata, istic circumposita aurea perizomata: alibi aurum catenis com- 
plicatum. at quae vel auro mirabiliore compositione struitur, sacra 
mensa est. argentum ad portulas et columellas altaris visitur cum 
peristyliis; ipsumque conicum divinae mensae tectum columellis fultum 
et fornicibus. varii cgloris marmora, quae nec auro nec argento ob- 
tecta sunt, miro incundoque artificio concinnata reliquis templi partibus 
ornamentum praebent. pavimenti species, in animalium aliarumque re- 
rum figuras varie concinnata, adeo miram artificis sapientiam exhibet, 
ut huigs comparatione Phidiae ili, Praxiteles Parrhasii ot Zeuxides 
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ἕρισα. ““ημῴκρετος οἶτον ἄν, οἶμαι τὴν τοῦ ἐδάφους λεπτουρ- 


γέαν. ἐνιδῴν, καὶ ταύτῃ τεκμηρίῳ χρώμενος, μὴ ἂν πόρρω εἶναι E 


τὸ μὴ οὐχὶ xal τὰς ἀτόμους αὐτοῦ xai ὑπ᾽ ὄψει πιπτούσας 


-ἄνευρῆσθαι". οὕτω ndvxa πεπλήρωται ϑαύματος. ἑνὶ δέ μοι 
5 δριεῖ. μόνον Ó. τοῦ. σεμόνοις ἀρχιτέκτων διημωρτηήχένωι, ὅτιπερ 
eig fva. ταὶ τὸν .αὐτὰν χῶροκ ἅμα πάντα συλλέξας τὰ κάλλη οὐκ 
di τὰν ϑεοατὴν. κωϑὰρῶς .-ἐντρυφῆσαι τοῦ ϑεάματος, ἄλλων ἄπ᾽ 


ἄλλων ἐφελπόντων τε καὶ μετασπώντων καὶ μὴ παραχωρούντων 
ὅσον τις ἐϑέλει τοῦ δρωμένου κορέννυσϑαι. 
1α.. 


Ὃ. δέ με παρέδραμε καὶ πρῶτον ῥηθῆναι ἔδεε (ἀλλὰ γὰρ P 120 


οὐδ᾽ ἐν τοῖς λόγοις τοῦ τεμένους τὸ ϑαῦμα παρέχει τῷ λέγοντι 
-αϑαρῶς. τὸ οἰκεῖον τελεῖν ἔργον), καὶ δὴ νῦν εἰρήσεται. ἐπ᾿ αὖ- 


τῆς γὼρ τῆς ὀροφῆς ἀνδρεΐκελος εἰκὼν μορφὴν φέρουσα τοῦ «Χρι- 
στοῦ. πολυανϑέσι ψηφῖσαιν ἐγγέγραπται" εἴποις ἂν αὐτὸν τὴν γῆν 
15 ἐφορᾶν καὶ τὴν περὶ ταύτης διανοεῖσθαι διακόσμησίν τε καὶ κυ- 
βέρνηφικ" οὕτως. ἀκριβῶς ὃ γρἀφεὺς καὶ τοῖς σχήμασι καὶ τοῖς 
χρώμασι τὴν τὸῦ δημιουργοῦ περὶ ἡμᾶς κηδεμονίαν ἐπίπνους yé- B 
γ7γονεν ἐντυπώσασϑαι. τοῖς δὲ περὶ αὐτῇ τῇ ὃροφῇ τοῦ ἡμισφαι- 
ρίου τμήμασιν ἐγκύκλοις πληϑὺς ἀγγέλων τῷ κοινῷ δεσπότῃ δορυ-- 
40 φοροῦντες: διαμεμόρφωνται. ἡ δ᾽ ἀπὸ τοῦ ϑυσιαστηρίου ἀνεγει-- 
ϑομένη ἀψὶς τῇ μορφῇ τῆς παρϑένου περιαστράπτεται, τὰς 
᾿ἀἄχοάντηυς χεῖρας ὑπὲρ ἡμῶν ἐξαπλούσης, καὶ πραττομένης τῷ 
βασιλεῖ τὴν σωτηρίαν καὶ τὰ κατ᾽ ἐχϑρῶν ἀνδραγαϑήματα. 
χορὰς δὲ ἀποστόλων καὶ μαρτύρων, ναὶ δὴ καὶ προφητῶν καὶ 


veré pberi figmentornm artifices videantur. Demooritus sane, ut, puto, 
conspecto tànti artificli pavímente, parum abesse dixisset quin subs 
atomes. ob oculos versantes hic deprehenderet: sic cuncta plena mira- 
culo. in uno tamen peccasse mihi videtur architectus, qnod emni pul 
chritndinis genere unum in locum gollecto spectatorem miraculo rerum 
frui non sinat, aliis subinde alia trahentibus ae pellicientibus, mec 
sinentibus ad libitum rei spectaculo. satiari. 

At quod me fugiebat. primmmque:.dicendum fuerat (nam admi- 
wandus templi ognatus oratorem suas exseqni pertes nen sinit), id jam 
dicturus sum. in. ipsa namque. supesseri fornice virílis imago, Christi 
formam praeferens, lapillornm vario flore depicta niteseit. dixeris eum 
terram inspicere, eiusqáe ornatum ac gubernatienem mente sgitare: sic 
accurate pictor ipso habitu et ἃ creatoris erga nos providentiam, 
affíante numine, expressit. ju. eireularibus tholi, qui ín hemisphaerii 
formam erigitur, sectionibus angelerum. commanem stipantium dominum 
multitudo depingitur. .apsis verb quas ab altari assurgit, virginis forma 
resplendet, expansis nostri cansa.jntemeratis manibus, ut imperatori 
salutem et victorias de inimicis pariat. chnrus apostolerum et martyrum, 


4 
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πατριαρχῶν, ὅλον πληροῦντες ταῖς εἰκόσε τὸ τέμενος ἐξωρα- 
Covow* ὧν ὃ μὲν καὶ σιγῶν, δι’ ὧν πάλαι ἀνέφθέγξατο, βοᾷ 
ὧς ἀγαπητὰ τὰ σκηνώματά σου, κύριε τῶν δυνάμεων" ἐπιποϑεῖ 
καὶ ἐκλείπει ἡ ψυχή μου εἷς τὰς αὐλὰς τοῦ κυρίους ὃ δέ,. ὡς 
᾿ϑαυμαστὸς ὃ τύπος οὗτος" οὖκ ἔστε τοῦτο, ἀλλ᾽ ἢ οἶχος ϑεοῦ.8 
ἐπιφωνεῖ δέ τις ἴσως καὶ τῶν οὔχ ἡμετέρων οὐδ᾽ ἐγγεγραμμένων, 
καὶ ἄχων ἐπιϑειάζων τὰ ἡμέτερα, ὧς καλοί σου οἱ οἶκοι, ᾿Ιαχώβ, 
Ὁ αἱ σκηναί σου, Ἰσραήλ, ὡσεὶ παράδεισοι ἐπὶ ποταμούς, καὶ ὡς 
αἷ σκηναὶ ἃς ἔπηξεν ὃ κύριος καὶ οὐκ ἄνϑρωπος. 
᾿ς Πάλαι μὲν οὖν τῷ ϑεόπτῃ Ἰ]ωσῇ ϑείῳ προστάγματε σκηνὴ 10 
κατεσκεύαστο ϑυσίαν τε ϑῦσαι ϑεῷ καὶ ἁμαρτίας λαοῦ ἐξιλάσα- 
σϑαι, καὶ τῷ Σολομῶντι δὲ βασιλεῖ ὃ ἐν “Ἱεροσολύμοις ναὸς ὕστε- 
Qo», τερπνόν τι χρῆμα καὶ πάντας τοὺς ἔμπροσϑεν τῷ κάλλει καὶ 
μεγέϑει, καὶ τῇ πολυτελείᾳ ἀποκρυψάμενος. ἀλλ᾽ ὅσον σκιὰ καὶ 
E τύπος ἀληϑείας καὶ πραγμάτων αὐτῶν ὑποβέβηκε, τοσοῦτον ἐκεῖνα 1ό 
τοῦ νῦν ἐξοιχοδομηϑέντος ναοῦ τῷ πιστῷ καὶ μεγάλῳ βασιλεῖ 
ἡμῶν, οὐχ ὅτε Ó μὲν τῆς χάριτος καὶ τοῦ πνεύματος τὰ δὲ τοῦ 
νόμου xal τοῦ γράμματος, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τῷ κάλλει καὶ τῇ ἄλλῃ 
τεχνουργίᾳ xal δεξιότητι τὰ δεύτερα φέρουσι. 

Καὶ τί ἄν τις ἐν οὕτω βραχεῖ καιρῷ τὰ τοῦ περιωνύμου Ὦ 
τεμένους λόγῳ πειρᾶται περιέρχεσϑαι ϑαύματα, ὅπου γε οὐδ᾽ 
αὐτὴ ἢ ὄψις οὐδ᾽ ἐπὶ συχνὸν χρόνον, καί τοι τὰς ἄλλας αἰσϑή- 

F σεις τῷ τάχει κατόπιν ἄγουσα, ἀντιλαβέσθαι τούτων οὐδαμῶς 


propheterum item et patriarcharum, qui totum templum pictis imaginibus 

replent, egregium ipsi ornatum conciliant, horum alius, tametsi silet, 

haec quae olim protulerat vociferatur, "quam dilecta tabernacula 

domine virtutum concupiscit et deficit anima mea in atria domini; 

alius vero, "quam mirabilis est locus iste! non est hoo nisi domus dei." 
suecinit fortasse alius, qui nec ex nostris nec in libro descriptus, vel 
invitus nostra divinitus celebrat, "quam pulchrae domus tuae, lacob; 
tabernacula tua, Israel! tanquam paradisi super flumina, et sicut taber- 
nacula, quae fixit deus et non homo." 

. . Olim quidem a dei conspectore Moyse dei ipsius iussu taberna- 
culum excitatum est ad hostias deo immolandas ac populi delicta ex- 
pianda. Salomon vero rex templum deinde Hierosolymis condidit, opus 

. aspectu delectabile, quod omnia priora pulchritudine amplitudine et 
sumptu longe obscuraret. δὲ quantum umbra et figura veritati rebus- 
que ipsis concedunt, tantum illa huic templo, quod iam fidelis magnus- 
que imperator noster exstruxit; non quia hoc gratiae et spiritus, illa 
vero legis et literae opus sunt, sed quia pulchritudine arte et aedificii 
elegantia vetera illa secundas ferunt. 

Ecquis vero tam brevi temporis spatio celeberrimi templi mira- 
enla tentet oratione percurrere, quando ne ipsum quidem visum, etsi 
reliquos sensus celeritate longe superet, haec longo temporis intervallo 
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ἐλέγχεται "κατιαχύαυσαι . χαΐρῳ yoti. ἔχωγε οὐδὲν ἧττον, e xal 
τὰ ἔλαξτον. ὃ λύγος .ἀπηνέγκαΐα ,. ἢ "εἰ καὶ πρὸς. αὐτὸ τὸ μέτρον 
*— ζῆς ἱκανῶς. ἐχούσης ἀφίκετο “διηγήσεωρ" - 0; gg τῆς d» «λόγῳ 
δυνάμεως ἐπίδειξιν,. ἀλλὰ τὸ, ταὐλλιατάν τε εἶχαι, ὃν. ναὸν καὶ 
S ὡραιόταξον. xal. ψικῶντα νόμους. ἐχφράσεως. παραστῆσαι προΐ- P 121 
UU* VM or πρὸς δὲ δ᾽ tob λόγου δρόμος. «0v τοῦ συλλόγου 
αἴτιον . ἐπιστρεφόμενος ᾿Ιϑυνέσϑω. ^ χαῖρε Ἰοιγαροῦν, ὦ βασιλεῦ 
ϑεοχαῤφετώτατε" καὶ ϑεοφιλέστατε, xal ἀνακαινίζου τὴν κατά τε 
10 σῶμα᾽ καὶ ψυχὴν DP ἔῤγοις “ἀγαϑοϊς ἀχμάζων ῥεότητα " τοῦ τε 
᾿χεῤιωνόμου᾽ vod: καὶ τῶν τῆς σῆς σοφίας ἔῤγων xol χειρὸς £og- 
τάζων᾽ τὰ ἐγκαίνια. ἔντεινε᾽ καὶ κατευοδοῦ, xat βασίλευε; ἕνεκεν B 
ἀληϑείας καὶ. πραότητος καὶ δικαιοσύνης. δδηγεῖ γάρ, ὡς ἔνεστιν 
ἰδεῖν" ἐναργῶς, καὶ ὁδηγήσει σε 4j τοῦ ὑψίστου δεξιὰ τοῦ xrícay- 
'1510g σὲ xol ἐξ αὐτῶν σπαργάνων εἰς βασιλέα τοῦ οἰκείου καὶ 
περιουσίου λαοῦ χρίσαντος. συνευφραίνου καὶ συνανακαινίζου 
καὶ αὔτόῤ', τῶν ὅρους. ἥλιος ἐπεῖδε Καισάρων τὸ ἐγκαλλώπισμα, 
σοφίᾳ τε καὶ συνέσει τοὺς ἔμπροσϑεν παρευδοκιμῶν καὶ τῇ ϑείᾳ 
σε ψήφῳ, ἀλλὰ" μὴ σπουδαρχήσαντα, μηδ᾽ ἀνθρωπίναις περι- 
20 δρομαῖς τὴν τηλιχαύτην ἀῤχὴν ἀναδέξασϑαι. ; συνευφραίνου τοί- C 
vvv καὶ συνανακαιγίζου τῷ μέτοχόν os προσειληφότι καὶ κοινωνὸν 
τῆς βασιλείας ἐπὶ κοινῇ τε σωτηρίᾳ τῶν ἀρχομένων, καὶ ἀξίως 
"je εἷς αὐτὸν εὐνοίας καὶ ἀψευδεστάτης ἀγαπήσεως. διὰ γὰρ 


L 


^ 
. 


satis percipere vel comprehendere posse liquet? non itaque minore 
gaudio repleor, etiamsi rebus ipsis minor oratio videatur, quam si haec 
pro rei dignitate enarrassem. non enim id propositum fuit ut dicendi 
vim ostentarem, sed ut templum pulcherrimum ac venustissimum esse 
longeque descriptionis leges vincere comprobarem. 


Verum ad te, celebritatis auctorem, orationis cursus dirigatur. 
gaude itaque, imperator deo acceptissime ac religiosissime, ac renovare, 
tum iuventute corporis et animae in bonis operibus florens, tum cele- 
berrimi templi operumque sapientiae manusque tuae encaenia celebrans: 
intende, prospere procede, et regna propter veritatem et mansuetu- 
dinem et iustitiam; nam deducit, ut palam videre licet, deducetque te 
dextera altissimi, qui creavit te et ab ipsis incunabulis in proprii ac 
peculiaris populi sui imperatorem unxit. collaetare pariter atque inno- 
vare ipse, omnium quos unquam $0l aspexit gloria Caesarum, quippe 
sapientise ac prudentiae laude maioribus longe praecellens, quodque 
divino suffragio, non ambitu et humanis machinationibus tantum impe- 
rium excipias. laetare igitur et innovare cum eo qui te imperii socium 
atque consortem ad communem subditorum utilitatem , ut affectum veris- 
simamque erga eum dilectionem tuam decebat, allegit. per vestram 
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τῆς ὑμετέρας διάδος 4 τριὰς εὐσεβῶσ λατρενομέκη τε καὶ προσχυ- 
φουμέγη, τὴν ἑαυτῆς πρόοιαν. εἰς πάνεας ἐξαπλοῦσά «e καὶ . δια- 
πορϑμεύοφσα,, -σρφῶς πηδαλιαυχεῖ καὶ διακοβερνᾷ τὸ ὑπήκοον, 

Ὁ  . Χαίρετε, καὶ 'ὁμεῖς, ὦ τῆς, βουλῆς πατέρες, moli σεμνὴ 
«pl. αἰδέσιμος, πιστῷ καὶ μεγάλῳ βασιλεῖ καὶ σεβαστῷ avvava-$ 
καινιζόμενοε Καίσαρε, τοῦ περιωνύμου ναοῦ συνεορτάζοντε τὰ 
ἐγπαινίσματα. - χαίρει δὲ xal συγευφραίνετοι καὶ ὅσον ἱεροφαντι- 
κόν τε καὶ ἀρχιερέων πλήρωμα, olxtiov χλέος καὶ καύχημα τὴν 
τοῦ ναοῦ ποιούμενος καϑιέρωσιγ. χαίρετε δὲ καὶ συγχορεύετε 
καὶ ὑμεῖς, ὦ ὑπόλοιπον καὶ φιλόϑεον ἄϑροισμα, ἄλλον οὐρανὸν! 

E δρῶντες ἐπὶ γῆς τὸν τῆς παρϑένου ναὸν ἐγκαινεζόμενον σήμερον" 

ἧς ταῖς πρεσβείαις τύχοιμεν ἅπαντες καὶ τῆς μακαρίας ἐκείγης καὶ 
ιἀτελευτήτου χάριτος καὶ ἀγαλλιάσεῳς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρίῳ 
ἡμῶν, ᾧ ἢ δόξᾳ καὶ τὸ κράτος γῦν καὶ ἀεὶ xal dg τοὺς αἰῶνας. 
ἀμήν. | EE 5 

enim duorum societatem trinitas pie culta et adorat, suam ad omnes 
providentiam explicans et transmittens, sapienter subditos regit atque 
ubernat. ) ZI 

£ Vos quoque gaudete, patres conscripti, gravis venerabilisque 

senatus, qui cum fideli atque maguo imperatore: et Augusto ac cum 
Caesare clarissimi templi encaenia pari voto celebrante . renovamini, 
gaudet vero et una laetatur totus episcoporum et antistitum coetus, qui 
templi consecrationem. decus sibi atque gloriami conferre ducit, udete 
item ac choreas.agite vos,.o religiosa multitudo, aliud caelum in terra 
videntes, virginis templum, cuius hodie encaenia celimus; cuius inter- 
. cessionibus utinam omnes beatae illius et immortalis gratiae ac exsalta- 


tionis compotes efficiamur in Christo Iesu domino nostro, cui gloria et 
imperium nunc et semper et in saecula. amen.  , 
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j? | 
JE», τῷ ιἡφώῳ τοῦ dto, xgl μεγάλον͵ Κωνσταντίνου ἔμπροσϑεν 
κατὰ ἀνατολὰς. κεῖται ἡ λάρναξ τοῦ αὐτοῦ Αξεγάλου ᾿Κωνσταντίνου P 122 
πορφυρᾶ α ἐν ιἀπόχειτας. αὐτὰρ μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ Ἑλένης. 
Ἑτέρα λάρναξ ποῤφυρᾶ, iv 7j ἀπόκειται Κωνσταντῖνος ὃ ὃ 
ϑηϊὰς τοῦ μεγάλου. ἀζωνσταγγίνημ.,, "E 
“Ἑτέρα λάρναξ πορφυρᾶ, à» ἢ à πόχειται Θεοδόσιος Ó 


μέγας. 
Ἑτέρα λάρναξ πορφυρᾶ, ἢ P E ἀπόκετω Θεοδόσιος 6. 
μικρός. ᾿ 


10 “Ἑτέρα λάρναξ πράσινος Θετταλή, ἐν fj ἀπόκειται Ζήνων. B 


*) Libellum hunc ex " codice Regio (C sumptum primus edidit 
Bandurius Imp. rient t. de. ;Amin. €poi jt. ib. 6 p. n. 


.DE SEPULCRIS IMPERATORUM 
QUAE SUNT IN TEMPLO S$. APOSTOLORUM. | 


Li heroo sancti et. magni Constenitiol versus i Orleniém i jacet urna elus- 
dem..inagni ComstentiniNporphyretica, in: qua depositus est ipse cum 
matre sua Helena. 

;Alia ürne perphoretien ; iip qua depositus est Constantinus , filius 
magni Constantin 

, Alia urna, posphyretica , in' qua depositus est "Theodosius magnus. 

' Alia urna, porphyretica, ubi tumnlatur ''heodosius iunior. 

Ália urma prasina Ihesnalieg, ip qua dgcet, Zeno.,. 
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| Ἑτέρα λάρναξ πράσινος ἱερακίτις, ἐν jj ἀπόκειται "duy 
ὃ μέγας. 

Ἑτέρα λάρναξ πορφυρᾶ, ἐν fj ἀπόχειται ἸΠαρκιανὸς καὶ 
Πουλχερία. 

“τέρα λάρναξ Νικητιανή, ἐν fj ἀπόκειται ἩΜναστάσιος 65 
δίχορος μετὰ “Ἀριάδνης. 


σ Ἑτέρα λάρναξ πράσινος Θετταλή, ἐν 5j ἀπόκειταε Βασί- 


χες ἃ ἹἩΠακεδών, - E0dox[v: xal 243 £Eavópac. Ὁ 

Ἑτέρα λάρναξ “Σαγγαρινὴ φλεγμενούσιος, ἐν fj ἀπόκειται 
«duy ὃ ιφελόσοφος xal “Κωνσταντῖνος ὃ ὃ υἱὸς αὐτοῦ. y 

Ἑτέρα λάρναξ λευκή. »5 λεγομένη βασιλική, ἐν 5 ἀπόκειται 
Κωνσταντῖνος ὃ υἱὸς αὐτοῦ. " 

Ἑτέρα λάρναξ πράσινος Θετταλή, d» $ ἀπόχειται τὸ 


D λείψανον τῆς ἁγίας Depends καὶ Εὐδοχίας τῆς ϑυγατρὸς 


αὐτῆς. . "t: 
“Ἑτέρα "λάρναξ Bi9vif y, v ἀπόκειται zia T ᾿δωτέρα 
γυνὴ «“Ἰέοντος toi poni. πον d e ia 
| Ἕτέρα λάρνὰξ πράσινυς. Θειταλῇ, ; L $ ἀπθκιιταὶ d 'τρίτη 
γυγὴ τοῦ αὐτοῦ «Δέοντος. " '' 
“Ἑτέρα λάρναξ leor, b F €—— LE ϑυγάτηρ 3 


— adiovrog Ἄννα. 


Ἑτέρα λάρναξ, bí ü ἀπόκειται Νικηφόρος ὃ Ó Φωκᾶς.: 
Ἑτέρα λάρναξ, à» ἦ ἀπόκειται ΠΠΠιχαὴλ ὁ ἡἩμορραῖος. 


. Alia urna prasina hieracitis ( ἰὰ est ex marmore viridi obscuro ), 
ubi reconditus est Leo magnüs. 
Alia urna porphyretica, tbi tumulantur Marcianus et Pulcheria, 
Alia urna Nicetiana, in qua iacet Anastasius Dicorus cum Ariadna. 
Ália urna prasina "T'hessalica , ubi tumulantur Basilius Macedo, 
Eudocia et Alexander. 
.. Alia urna Sangarina Phlegmenusia, in qua depositus est Leo phi- 
losophus et Constantinus filius eius. 
Alia urna alba, quee. dicitur Basilica, in qua facet Constantinus 
filius eius. 
Alia urna prasina Thessalica, in qua reconditae sunt reliquiae 
8. 'T'heophanonis et Eudociae filiae efus. 
Alia urna Bíthynica, in qua tumulatar Zoe secunda uxor Leonis 
philosophi. 
Alia urna prasina 'Thessalica, ubl deposita est tertia uxor eius- 
dem Leonis. 
' Alia urna Proconnesia, in qua iacet Ánna Leonis filia. 
Alia urna, in qua reconditur Nicephorus Phocas, 
Alia urna, in qua-depositus est/Michael Amorrhaeus. 
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* Ἑεέρα λέρναξνιἐν ἢ [| induere. "Roc ὃ 6 υἱὸς Kwwozas- 
εἶνου τοῦ Πορφυρογεννήτου , 0 λεγόμενος τὸ. καλὸν πωδίοχ. ^ — 
EE οϑεν. δὲ τοῦ αὐτοῦ ναοῦ ἑτέρα" λάρναξ, à ἝΝ ᾿ἀπὄκειται 
Κωνστανεῖνος ὃ Πορφυρογέννητος καὶ ἀδελφὸς βασιλέως Baói- 
δλείου τοῦ Boviyapoxióvov, οὗτοί εἷσεν υἱοὶ Ῥωμανοῦ τοῦ 7 λεγο- 
μένου καλοῦ παιδίου καὶ μητρὸς αὐτῶν Θεοφανοῦς » ἂν fj ἀπό- πα 
κειταῖ καὶ αὐτὴ εἷς. i bad μέρος, vob αὐτοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου 
Κωνσταντίνου. E 


"Hoóov τοῦ μεγάλου Ἰουστινιανοῦ, ᾿ 


10 . «“41ἀρναξ κατὰ ἀνατολὰς ἀπὸ λίϑου ξένον καὶ ἀλλοκότου, 
μέσην χροιὰν ἔχουσα τοῦ τε Βιϑυνοῦ καὶ “Χαλκηδονίεου παρὸ P 123 
M9ov δοτρέτου, i» jj ἀπόκειται Ἰουστισιαγόρ. 


Ἑτέρα λάρναξ ünà λίϑου Ἱεροπολέτου," , ἂν ἦ ἧ ἀπόκειται 
Θεοδώρα ἧ γυνὴ αὐτοῦ. 


15 Ἑτέρα λάρναξ πρὸς. δυσμὰς εἷς τὸ δεξιὸν μέρος; τὴν χροιὰν 
δοδοποικίλος, ἂν fj ἀπόκειται 4j γυνὴ Ἰουστίνου. | 


Ἑτέρα λάρναξ λευκὴ Ἱπροικονβήσιος » ἂν ἦ ἀπόκειται ἴου- 
στῖνος ὃ μικρός. ) 
Ἑτέρα λάρναξ ΤΙροικοννήσιος, ἂν fj ἀπόκειται Zogla ἡ 7 νὴ 8 


90 Iovotzívov. 


Alia urna, in qua tumulatur Romanus Constantini Porphyrogeniti 
filius, qui bonus puer cognominabatur. 

ntra ἃ emphm alia uma, i qua depositus est. Constantinus 
Porphyrogenitus, frater imperatoris Basilii qui Bulgaros concidit. hi 
sunt fili p in ; qui bonus puer cognominabatur, et 'Fheophanonis, 
quae deponitur in eadem urna ad dextrum eiusdem templi 8. Constan- 
ti atus. 


Heroum magni Iustiniani. 


Urna ad Orientem ex lapide peregrino et extraneo, medium 
colorem. habente Bithynicum et Chalcedonitem inter atque Ostritum; 
in qua depositus est Iustinianus. 
á Alia urna ex lapide Hieropolitano, in qua iacet Theodora uxor 

us. 


Alia urna ad occidentem in dextro latere, colore roseo maculis 
distincto, in qua iacet uxor Iustini. 

Alis urna alba Proconnesia, ubi reconditus est Iustinus junior. 

Alia urna Proconnesia, ubi deposita est Sophia uxor Iustini, 


D 


E 
à 


^ 
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“Νρέρα λέρναξ dnb Sev Kevitol “Μολιμίνου ὀνυχῶον, b; 
ἀπόκειπαι ΜΗράκλειος. Dro nA à vs tures 

Ἕκέρᾳ Migros, πράφοιος Grid, ἐν ἢ á ἀπόκμναι udi 
ἡ γυνὴ adza. Voy mm τ Na ὦ lo 

O0 Es. λάρναξ [ροιμτηκία, ἐν ἢ dl Karger 

ὃ doe M ry ^ ol. EIS Ya νὰν 

Ἀέρα λάρναξ, qodeos. Giro; b ᾿ἀπόκοπαι, dein 

— Ἑτέρα λάρναξ Σαγγαρινή, ἐν ἧ ἀπόκειται Ἑώνφεας ᾧ υἱ 
Κωνσταντίνου, υἱοῦ "HoaxAdov. 


Erfgo.. λάρναξ, ἑκᾳκοντάλιϑος. Σιγρουῇ , ἐγ ἢ 7. pinum 9 
5 γυνὴ αὐτοῦ. 

εἰ ξέρα. λάρχαξ- «Ἰαραπὀλίειᾷ, -ἐν iq. ἀπάχριααε: 5j " ἡμὴ τοῦ 
. Kangooéjani, i. CN Sua oa Teu ona 

Ἰστέον ὅτι ἢ λδροοδι δοῦν Κοπρωνύμῳν. ἀξεβλήθῃ. P τοῦ 
ἡρώου. πᾳρὰ ἱΜιχαὴλ, «al Θεοδώρας, xal πὸ μὲν, μιαρὸν, αὐτοῦ 15 
σῶμα κατεκα ύϑη , Ó δὲ ᾿λίϑος τοῦ τάφου ἐπρίᾳ n, 2 xal dep 
τισὲν δὶς συστήματα͵ τοῦ παλατίου. 


Se "A&pvah ἐ λἰϑοὺ Τιροιμοννησίρο; 9C wy ἀπόκειται 


Spo ἀ βρύον, E Se 


“ὧν ὃ ὃ σαῦρος." ΝΣ 
X Wzlpo. λάβνάξ. εἰδροριακκήσιως ΠΝ ποῦ δι τρουλοῦ xai 
Θάλας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. UN 
“Ἑτέρα. λάργμξ πφάσιγας,. ἐν ἢ ἀπόκεεεαι. ὃ Gdgiup. 
᾿ Zroà ἑτέρα , yug ἐστὶ τὰ νῦν ἀσκέπαστος,,᾽ ν΄ ἐν ἦ Z ᾿ἀπόκεπαι 


4“, : 
, .φ4 
“εὐ. . . .Ὁ . " 


16 ἐρπρήσθη valgo. 
Bro Soma ex. lapide hlbeo: dodinino enychlta , »ι. ubi iacet τ Baradius 
rásiha "l'hetinls, in qua deposita eat Flavia uxor. eus. 
ja rw recennesià ; in. qua- iacet, Constantinus Pogonatus 

Fc "Klin. urüa prasina ITheasala , δὲ recondita est Fausta, 
Alia urna angerina , in qua depositus est Constans filins Cor- 
stantini, filii Heraclii : 
. . Alia urna fentato Iapidur Sangarima, jin. qua. ?ácondita esí Ux? 

eius, 


Alia tifhàá Hierüpelitant, "in 'quit lacet. wtor. Coprongmi. " 
Béiendümr est ürikn: Cóprodymi eieetam fuisse ex heroo 8 
chaele et 'Theodora, exsecrandumque cüàver eius combustam fi v 
lapié &Wtem sepuleri será disseetus WC et dd palatii compages ὦ 
natus. 
' " ANA urná ex'lapide Proeetineslo, in qui faeef: Leo Hem 
Alia urna Michaelis Balbi et "Phéelae eius uxoríás. 
ANa utu Prasiná, ubi dépositus est; Theophilus, ^^ [- 
 Portivis altera; quae iam tecto easet, ie. qua ires trnulae 7^ 
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λαρνάκια pla πορφυρξ "Pauata, τὸ πρὰς uidi glo» yMgxadlon;, 

τὸ δὲ πρὸς ἀρφεξὸν Q«odoalos. τοῦ αζοῦ ἀρχοῦ τὰ δὲ πρὰς ἄνα- 

τολὴν Εὐδοξίας. ΞΕ 
. Zited ἑτέρα roll αὐτοῦ, ναηξῇ πρὸς ἄρκτογ, ἐν ἦ κεῖται Ado- 

5»da5 ἀπὸ  λέϑον τιμίου "Papolev; ἐν. ὃ. ἀπεχέϑῃ 30; παμμίαρον Ἐ 
σῶμα IquAmboó τοῦ παραβάτοαν «oos τἀν τὸν sS 

Ἕτέῤῥαι λάρναξ’ ἀπὸ Aldo. "Ponafov ,..& ἢ. dnóxeso:  "To-. 
βιανός. | 

'ARhséay: ὅτε. ἐν τῇ μονῇ τοῦ ἁγίου. Πάμαμτος, «πλησίον το 

10 τείχους τῆς πόρτης τῇς. Ξξυλοκέρκου, ἐν τῷ νάρϑηκι τῆς ἔκκλη- P 124 
σίας ἐξ ἀριοτεροῦ μέρους ἵσταται. λάρναξ ἀπὸ λίϑου ἑκατοντα- 
λίϑου, ἕν Jj ἀπόκεῖται Κωνσταντία 7 τοῦ Μαυρικίου γυνὴ μετὰ 
τῶν τέκνων αὐτοῦ. ἐν δὲ τῇ καταφυγῇ τῆς αὐτῆς μονῆς πρὸς 
ἀνατολὰς ἐξ ἀριστερῶν ἵσταται λάρναξ, ἐν 5 ἀπόχειται τὸ σῶμα 

15 IMavoixlov σφαγέντος ἀπὸ Φωκᾶ, 

Ἰστέον ὅτε ἐν τῇ μονῇ τῆς ἁγίας τριάδος τῆς ἐπονομαζο--: 
μένης τὰ Σταυρακίου, ἔν τῷ δεξιῷ μέρει τῆς ἐκκλησίας, ἐν τῷ 
εὐχτηρίῳ τοῦ ἁγίου Ἰωάννου τοῦ προδρόμου ἵσταται λάρναξ B 
Σταυρακίου βασιλέως καὶ Θεοφανοῦς τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. 

20 Ei δὲ ἐν τῇ μονῇ τῶν «Τιβαδίων τῆς κυρᾶς Εὐφροσύνης 
ἥσταται λάρναξ ἀπὸ λίϑου Βιϑυνοῦ, ἂν ἦ ἀπόκειται Κωνσταν»- 
τῖνος ὃ υἱὸς Εἰρήνης ὃ τυφλωϑεὶς παρ᾽ αὐτῆς, xol Mala ἢ 
πρώτη αὐτοῦ γυνή, 7) γεγονυῖα ἐγγονὴ τοῦ ἁγίου Φιλαρέτου τοῦ 


phyreticae Romanae depositae sunt, quarum ea quae ad meridiem loca- 
tur Arcadii est; quae ad septentrionem, "Theodosii filii eius; quae ad 
Orientem, Eudoxiae. 

Porticus alia eiusdem templi ad septentrionem, in qua iacet urna 
ex lapide pretioso Romano, ubi depositum est exsecrandum cadaver 
Iuliam apostatae. 

Altera urna ex lapide Romano, ubi reconditur Iovianus. 

Sciendum est in monasterio 8. Mamantis, proxime murum portae 
Xylocerci, in narthece ecclesiae a sinistro latere urnam stare ex lapide 
tessellis lapideis distincto, in qua reconditur Constantia Mauricii uxor 
cum filiis suis.' in loco autem abdito eiusdem monasterii ad orientem 
a sinistro latere stat urna, in qua reconditur corpus Mauricii, qui a 
Phoca occisus est. 

Sciendum est in monasterio S, 'Trinitatis, quae cognominatur 
Stauracii, a dextro latere ecclesiae, in oratorio S. Ioannis praecursoris, 
stare urnam Stauracii imperatoris et 'Theophanonis uxoris eius. 

Et in monasterio Libadiorum dominae Euphrosynae locatur urna 
ex lapide Bithyno, in qua iacet Constantinus filius Irenes, ab ea ex- 
caecatus, et Maxis eius prima uxor, abneptis 8. Philareti Eleemonis, 


b 
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ἐλεήμονος, xal αὖ δύο αὐτῶν ϑυγατέρῤες, Εἰρήνη καὶ Εὐφροούνη, 
ἡ γυνὴ Μιχαὴλ βασιλέως τοῦ τραυλοῦ, xal Ἄννα 7 ϑυγάτηρ 
Θεοφίλου τοῦ βασιλέως. 

 ἠϊρξέον ὅτε dy τῇ γυναικείῳ" μονῇ τῶν Ὑαθνρίων, -εἷς τὸ 
πρὸς" ἀνατολὰς δεξεὸν μέρος τῆς; ἐκκλησίας, ἐδάφη τὸ σῶμα τῆςϑ 
ἁγίας Θεοδώρας τῆς γυναικὸς Θεοφίλου τοῦ. βασιλέως, καὶ αἱ 
τρεῖς αὐτῆς ϑυγατέῤες Gita Ἡνάστασία καὶ Πουλχερίᾳ. : 


δυποοθ ipsorur fillàe, Trene et Euphros$ne, UXO? ΠΥ Balbi, 
et Ada. filia "Theophili- imperatoris. ᾿ 

Sciendum est in' monasterio G ynaecei Gastrlorum,- ad dextrum 
latus ecclesiae versus Orientem, sepultum esse corpus 8, ''heodorae, 


uxoris " Theophili imperatoris " raque filias ipsins ' Theclam Ánastasiam 
et Palcheriam, 


- 5 ἦν 
LT 
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p. 8. I: εωργίου τοῦ Kolvov] facilius dixerim quo tem- 
pore hic auctor non vixerit quam quo vixerit. in libro enim 
de Officis aulae Cpolitanae meminit Ioannis Cantacuzeni et 
Theodori Metochitae, qui sub primis Palaeologis aetatem ege- 
runt. Mkuns. 

p. 9. περὶ τῶν πατρίων τῆς Κωνσταντίνου πόλεως sori- 
psere etiam Leo Byzantius libris septem, teste Suida, et 
Priscus Panita, qui temporibus 'Theodosii vixit, auctor. est 
idem Suidas in Πρίσκος. et meminit huius non semel lor- 
nandes de Reb. Get. sed corruptum eius nomen est apud 
 Euagrium Hist. Eccl 2 1: Μαρκιανὸς τοίνυν xol ἄλλοι τὸ 
πολλοῖς xal μὲν καὶ πατρίσκῳ ἱστόρηται τῷ ῥήτορι. οοττῖρο 
καὶ ἄλλοις τε πολλοῖς καὶ μὲν καὶ Πρίσκῳ ἰστόρηται. et postea 
apud eundem occurrit incorruptum, eius Eclogas de legationi- 
bus edidit nuper eruditissimus vir, David Hoeschelius. Mxvns. 

p.98 v. 1. [Codex € apud Bandurium ita incipit. 

ἄρχει σὺν θεῷ ἁγίῳ τὰ πάτρια τῆρ πόλεως. 
CQ πῶς μετῆλθες. τὰς κεκρυμμένας "yag, 
καὶ πῶς σοφῶς ἤγαγες αὐτὰς εἷς φάος; 
εἶ μὴ γὰρ αὐτὸς ἐκ ϑεοῦ ἐπεσκέπτου (ἐπεσκέπου ? ), 
οὐκ ἂν καϑεῖλες δυσμενῶν ὀφρύν, μέδον. 
χώρει κατ᾽ ἄκρων ἀρεταῖς ἐστεμμένος. 
ἔχεις γὰρ αὐτὰς συμμαχούσας σοι πάλαι, 
ὅπλον κραταιὸν εἶδες ἐν μάχαις [φέρειν add Bend. ] 
φρόνησιν ἀνδρείαν v8 καὶ σωφροσύνην, 
δικαιοσύνην , συνεζευγ ἕνας. ταῦτας, 
ϑεοῦ φυλάττων ἔντολας, αὐτοχράτορ, 
πραὺς ταπεινὸς καὶ γαληνὸς τυγχάνεις. 
σύμπασιν ἁπλοῖς σαυτὸν τοῖς μονοτρόποις (i. e. monachis), 
καὶ πλουτοποιεῖς δωρεαῖς ὑπερτάτοις" 
. ὅϑεν σὲ Χριστὸς ἐνταμείβεται σλέον 
σκέπων ᾿ φυλάττων͵ iv πάλαις ἐναντίων, 
τ᾽ αὐτοὺς τρόπους (τροπώσας Band.) δεξιὸς ὁλοτρόπωρ. 
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μνήμην λοιπὸν ἄπαυστον iv βίῳ, ἄναξ, 
τῶν σῶν τροπαίων, μὴ μαρανϑεῖσαν χρόνῳ; 
οἴκους ναοὺς στήλας τε καὶ τειχῶν ϑέσεις, 
ἐς 3v συνάψας ἀκριβῶς Βυξαντίου, 

᾿Δλεξίῳ μέδοντε Κομνηνῷ φέρω. 

p. 8 v. 8. Βορβυζης] vocatur βαρύβυσσος apud Suidam 
in '"HoexAtsog.  Mkuns. 

p. 4 v. 6. νήσου τῆς νῦν Karayovíoc] Meursius in notis 
ad Hesychium pro καταγωνίας hic legendum censet Καταωνίας. 
sed profecto, quisquis Cornelii Nepotis, Constantini Porphyro- 
geniti et reliqua ab eo citata geographorum loca inspiciet, 
,primo animadvertet intuitu Cataoniam, «cuius ibi mentio fit, 
non esse insulam sed regionem supra Ciliciam in continenti 
sitam, quae etiam pro parte Cappadociae habetur. vera igitur 
huius loci emendatio haec est: ἀπὸ Νίσου τὸ γένος κατάγοντας. 
Nisus autem hic intelligitur Pandionis filius, Megarensium rex, 
a-.quo ipsa Megaris Νισαία denominata fuit, ut testatur Ste- 
phanus: Νισαία, inquit, ἐπίνειον Μεγαρίδος καὶ αὐτὴ ἡ Me- 
γαρίς, ἀπὸ Νίσου τοῦ Πανδίονος. vide praeterea Strabonem 
principio libri noni, et scholiasten "Theocriti ad istae verba 
Idyll. 12: Nicoíor Μεγαρεῖς. similiter etiam corrigendus et 
vertendus est Hesychius, apud quem perperam legitur ἀπὸ 
νήσου τὸ γένος κατάγοντας, quod interpres vertit ex znsula 
oritindos. LAMB. 

p. 4 v. 18. πέρας] Plinius 1. 4 c. 11 appellat CAryso- 
ceras, et promontorium facit, fStrabo et Polybius sinuzn di- 
cunt, MkURS, 

p. 4 v. 20. Κερόεσσαν] sic quoque a Stephano vocatur 
in Βυξάντιον : ergo corrige Etymologici auctorem in Βύξαντες: 
ἐχλήϑη δὲ ἀπὸ Βύξαντος vov Κεροέδσης τῆς loUg ϑυγατρὸς καὶ 
Ποσειδῶνος. male hodie τοῦ Κρεούσης. ΜΕυΆΒ. 

p. 9 v. 6. Bvfígc] ut ratio constet derivationi nominis 
Byzantis, non dubium est quin scribendum sit Béfgc. [non 
᾿ peius, Βυξας ἃ Bvfíg quam κέρας à Κερύεσσα.] quod autem 
addit Codinus, Byzantios ad colendum memoriam Nymphae 
Byzae aquas eius haurire solitos fuisse, id referendum esse 
puto ed Borbyzen fluvium, qui itidem Byzantis educator cre- 
ditus fuit. LAwn. | 

p. 6 v. 92. ὃ μὲν οὖν Βύξζας] factum hoc regnante 'Tullo 
Hostilio, Cassiodorus in Chronico: 7uZus Hostilius regnavit 
annis 92, qui primus apud Romanos purpura usus est. — huius 
temporibus Chalcedon conditur et Byzantium, quae nunc Cpolis 
dicitur, Mkuns. 

p. 6 v. 8. τοὺς γὰρ ἐν αὐτῇ πύργους 46 septem Byzantii 
turribus huic loco congrua vide apud Suidam in Βυζάντιον, 
Cedrenum, et Zonaram Annal. 3 in initio. Mzyns. 
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p. 6 v. 8. ἱστάμενον ἐντὸς τοῦ τείχους scribe τοῖς ἐντὸς 
ἴσταμένοις τοῦ τείχους, ut referantur haec verba non ad turrim 
Herculis sed ad urbis incolas. confirmant banc lectionem 
Hesychius et fragmentum historicum de turribus vocalibus 
Byzantii, quod ex antiquo codice bibliothecae Regiae deprom- 
ptum huc apposui, ὅτι Bvfegc à τὸ Βυζάντιον κτίσας τὴν πό- 
λιν ἀνήγειρεν τείχεσι μεγάλοις καὶ πύργοις περικαλλέσιν ἕπτα. 
ξένον δέ τινα καὶ ἀξιοϑαύμαστον οἱ πύργοι οὗτοι τὴν ἐνέργειαν 
εἶχον. εἴποτε γάρ φησι σάλπιγξ ἢ φωνή τις ἑτέρα, ἀνθρώπου 
τυχὸν ἢ ἄλλου ζώου ἢ καὶ λίϑου βολῆς, ἕνὸς τῶν ἑπτὰ τούτων 
σούργων ἐπεγένετο, εὐϑὺς εἰς τὸν μετ᾽ αὐτὸν ὁ ἦχος διέβαινε, 
xol καϑεξῆς διὰ τῶν ἄλλων μέχρι τοῦ ἐσχάτου παρεπέμπετο, 
καϑαρὸς οἷος ἐξ ἀρχῆς ἐξεφωνήϑη, tire ἕναρϑρος εἴτε καὶ ἄναρ- 
ϑρος. αλλὰ καὶ ὁ εἷς τῶν ἑπτὰ τούτων πύργων, ὁ καὶ τοῦ 
Ἡραπλέος καλούμενος, τὰ τῶν πολεμίων ἔξωϑεν μυστήρια, τῶν 
εἷς πολιορκίαν τυχὸν τῆς πόλεως καϑισταμένων, ἕἔνηχα ἐποίει 
τοῖς ἐντὸς καὶ ἀκουστα. ἵδρυτο δὲ Ó πῦργος οὗτος ἐν τῷ τῆς 
ἀκροπόλεως λόφῳ, ὃς νῦν Κυνήγιον ὀνομάζεται. caeterum ex 
hoc fragmento et antiquissimo codice Palatino Hesychius quo-' 
que corrigendus est, apud quem perperam legitur σάλπιγξι ἢ 
φωνῇ τις ἑτέρᾳ pro σάλπιγξ ἢ φωνή τις ἑτέρα... LAMB, 

p. 6 v. 18. Μηνὰ])] de hoc Mena infra dicemus. Mxuns. 
sensus est, templum Neptuni in eadem urbis regione fuisse 
ubi postea S. Menae martyri aedes dicata est, quare frustra 
obiiciunt quidam Codinum dicere quod templum $, Menae 
antea lovis fanum fuerit. nam licet hoo verum sit, non pro- 
pterea sequitur alterum falsum esse, cum idem templum eo- 
dem tempore et lovis fenum esse potuerit, et in eadem urbis 
regione exstructum esse in qua Neptuni fanum situm erat, . 
LAMs.- 

p. 6 v. 17. Xrgorgylov]- Severus postea restauravit. vide 
Suidam in Ze jooc. Mzvcns. 

p. 6 v. 20. Zvxoig] palatium erat. Victor Cumunensis 
in Chronico: ZZeodosius Cpoli Sugas relegatus totum pene. 
palatium et. maximam regiae urbis partem sua perfidia macu- 
lavit, et in propinquo portus. Strab. 1. 7: ἐπὶ τὸν ἐπὶ τῇ 
συκῇ καλούμενον λιμένα. Zonaras in Leontio: ἅμα τῷ στόλῳ 
καταλαβὼν τὸ Βυξάντιον ἐν συκαῖς τὼ σκάφη προσώρμισεν. 
mentio etiam huius loci est Novell, 59 et apud Euagrium 8 88, 
item 4 36. vide nostrum Glossarium in σκάλα. MkUuns. 

p. 7 v. b. post vocem προϑυμούμενος interpungendum 
est: hucusque enim sermo fuit de Haemo, caetera vero quae 
sequuntur, ad Byzantem pertinere atque ita supplenda esse 
censeo: ovy ὑπομείνας δὲ ὁ Βύξας τὴν ἔφοδον τοῦ βαρβάρου, etc. 
eodem modo corrigendus est Hesychius, apud quem aeque 
mutilus bic locus legitur. Laws. 


214 MEURSII ET LAMBECII 


p. 7 v. 18. vj τῶν δρακόντων συμμαχίᾳ] e eodem strate- 
gemate 'adversus Eumenem usus est Hannibal, ut refert Cor- 
nelius Nepos in eius vita. LAMB. , 

. 8 v. 9. τῆς γείτονος Χαλκηδόνος } nam septem tantum 
stadiis distabat, Plinius 1. 6 c. ult. Mzuns. 

p. 8 v. 8. δεκαεννέα Kreow] Herodotus 1. 4 septendecim 
tantum.  Mxvuns, 

«p. 8 v.9, τυφλοὺς ἐκάλεσαν) Tacitus Annal, 12, Poly- 
bius l, 4, Strabo 1. 7, Herodotus etiam 1. 4, Plinius 5 82, 
Manesses in Annalibus. Mkuns. 

p. 8 v. 32. πρὸς τὰς τῶν ὑδάτων Osbausvag] ad hunc 
Codini locum illustrandum pertinet fragmentum historicum, 
quod ex antiquo codice bibliothecae Regiae excerptum hic 
subiunxi. ὅτι ὀνοχλουμένων ὕστερον τῶν Βυζαντίων ὑπὸ τῶν 
ὄφεων, διαφϑειρόντων αὐτοῖς rd ὕδατα, ὁ Τυανεὺς ᾿Ἵπολλώ- 
νιος ἀπὸ λίϑου ξεστοῦ τρεῖς ἀνέστησε πελαργούς, οἵ τινες οὐκ 
δῶσιν ἐπιφοιτῆσαι τῇ πόλει πελαργούς. ἐκεῖνοι γὰρ πνίγοντες 
τοὺς ὄφεις πρώην ἠκόντιζον νεκροὺς κατὰ τῶν δεξαμενῶν. 
Laws. 

P. 9 v. 2. πελαργοὺς] id est, ciconiarum statuas magice 

consecrBtas seu τοτελεσμένας, quae cioonias ingredi prohibebant. 
huc respexit Iustinus Martyr ita loquens: εἰ θεός ἔστι δημιουρ- 
γὸς καὶ δεσπότης τῆς κτίσεως, σῶς τὰ ᾿Απολλωνίου τελέσματα 
.(ν τοῖς μέρεσι τ τῆς κτίσεως δύνανται; καὶ γὰρ θαλάττης ὁρμὰς 
καὶ ἀνέμων φορᾶς καὶ μυιῶν καὶ θηρίων ἐπιδρομάς, ὡς ὁρῶ- 
μεν; κωλύουσι. vide prolixius super hae re disserentem Sal- 
masium in Flavium Vopiscum. hoo duntaxet addo, eiusdem 
generis τελέσματα fuisse illa σεισμῶν φυλακτήρια, quae Mari- 
nus in posteriore parte vitae Procli, hactenus inedita, ab ipso 
ait erecta fuisse; item illa ἀγάλματα ὑγιείας περιποινητικὰ καὶ 
ψοσοποιὺὼ δημιουργήματα, quorum meminit Psellus in libro 
ἀνεκδότῳ, cui titulus est τίνα περὶ δαιμόνων δοξάζουσιν "EÀ- 
ληνες. ΤΩΑΜΒ. 

p. 9 v. 18. νεφέλας πυρὸς vocat nubes ardentes et luci- 
das. simili loquendi formula utitur Suidas in v. Ἰαξέντιος: 
εἶδεν, inquit, ἐν τῷ οὐρανῷ στῦλον πυρός. LAW». 

p. 9 v. 17. οὗ δὴ χάριν ob eandem causam aliquot 
Byzantiorum numismatibus figuram lunae insculptam videmus, 
cum ἣν inscriptione: BTZANTINH ZO9TEIPA. Lawn. 

. 10 v. 7. κίονα ἐν ᾧ δάμαλις] mansit haec columna 
ad tempora usque Constantini Leonis F., ut ex Cedreno acci- 
pimus. Mxuns, huius statuae meminit entiquus ineditus chro- 
nographus, qui in bibliothege Regia asservatur, his verbis: 
γίνεται δὲ τῷ Ἰνάχῳ ϑυγάτηρ ὄνομα Ἰώ. ταύτης ἐπώνυμος ὁ 
βόσπορος ἐκλήϑη τοῦ Βυζαντίου, ἀφ᾽ οὗ στήλην ἔστησαν δαμά- 
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λεως ἐν κίονι πρὸς, τὸ cvrlusgaw τῆς ἀπροπόλεως Βυξργξίρυ. 
LAMB. | | 

p. 10 v. 11. Ἰναχίης οὐκ εἰμὶ floog] hoo epigramma alii 
Dioscoridi ouidam, elii Hecataeo adscribunt. exstht Antholo- 
glaee 1. .3. Mrxvms. | ME 

p. 11 v. 1. τραφέντων] scribe [cum Hesychio] γραφέν- 
τῶν. sensus est, Timesium non natione sed iure tantam 
mnunicipali Argivum fuisse. eiusmodi cives Latine adscriptici 
dicuntur, quibus opponuntur nafig;. egregius hac de re Cice- 
ronis locus exstat in oratione pro L. Cornelio Balbo. n (Grae- 
cis, inquit, civitatibus videmus fthenis Hhodios Lacedaemonios 
caeterosque undique adscribi, multarumque esse eosdem homines 
cipitaíum. idem Archiam poetam adscripticium civem vocat 
et Heracleae adscriptum fuisse ait. hoc loco igitur simplex 
γράφειν idem est atque πολιτογραφεῖν seu in civitatem adscri- 
bere, hinc quoque corrigenda est Latina versio: Hesychii : 
frustra enim eius interpres antiquam et geriuiniam Codicis Pa- 
latini lectionem sollicitat et pro γραφέντων legendum censet 
τραφέντων. idem ibidem annotat Timesimm hunc fuisse pa- 
trem Pescennii Nigri, qui 6um Severo de imperio dimicavit. 
sed praeterquam quod éx Aelio Spartiano et Dione constat 
Pescennium Nigrum Italum fuisse et patrem habuisse Annum 
Fuscum, matrem vero Lampridiam, vel sola distantia tempo- 
rum,.quibus vixerunt, errori detegendo sufficit, quia alter 
Graecia Romanorum consulum armis nondum subiugeta floruit, 
alter autem aliquot centum annis post Severo imperatori fuit 
coaetaneus. LAMs, | | 

p. íí y. 2. πρὸς τῷ λεγομένῳ, Ἐφεσιάτῃ) jn. uno cod. 
Vat. legitur πρὸς vov λεγόμενον ἐφαστάτην, in alio ἐφεσάτην. 
mihi dubium non est quin locus nominatus 'EgeGieazge vel 
᾿Εφεσίτης idem sit.atque portus Ephesiorun, ouius meminit 
Dionysius Byzantius his verbis, εἴπερ Goo τῶν γνησίων sioly: 
Ais, inquit, amie comzemoratis locis proximus succedit Phos- 
phorus locus, qui vel a Diana vel a vicina antiqua Pharo 
cognomen íraxit, huic adiunctumw et continens [ongum. littus 
vocatum .Ephesiorum est portus, a multis navibus Ephesjorum 
Auc appulsis. sed.procul dubio ibi scribendum est: Auc ad- 
iunctum. est continens longum littus et portus vocatus Fiphesio- 
rum. verisimile enim est Dionysii haec verba in hunc modum 
Graece concepta fuisse: ἔπειτα προσεχής τέ ἔστι xol μαπρὸς 
αἰγιαλὸς καὶ ὁ λιμὴν ᾧ καλούμενος Ἔφεσίτηρ vel τῶν ᾿Ἐφεσίοων. 
similiter fere Strabo, de littore Latino loquens, ἔπειτα eit 
προσεχής τέ ἔστι͵ καὶ ἀλίμενος, πρὸς αὐτῷ μόνον τῷ Κιρπρίῳ 
λιμέγιον ἔχων. itera 1. 4, nubi agit de ora Ligustica, et pas- 
sim libi. hoc praeterea. notandum est, portu antiquitus 
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nuncupatum Ἐφεσίτην hodieque paulum immutato nomine 
᾿Αφοσιάτην vooari, LAMB. 

p. 11 v. 8. ἔνϑ᾽ ἰχθὺς) ultimus hic oraculi versus con- 
tinet subobseuram periphrssin sinus nuncupati Cornu, nam 
, agrvus denotet formam eius cornu cervino similem, quoniam 
in multos sinus quasi in ramos finditur. per piscem vero 
significatur pelamys, quae ob vim fluctus intro compellentis et 
angustiam sinuum numerose illio capitur. utrumque confirmat 
Strabo l 7 his verbis: ὅστε δὲ τὸ Κέρας προσεχὲς τῷ Βυΐαν- 
τίων τείχει, κόλπος ἀνέχων ὡς πρὸς δύσιν ἐπὶ σταδίους ἑξήκοντα, 
ἐοικὼς ἐλάφου κέρατι. εἷς γὰρ πλείστους σχίζεται κόλπος ὡς ἂν 
κλάδους τινάς, εἰς ovc ἐμπίπτουσα ἡ πηλαμὺς ἁλίσκεται ῥᾳδίως 
διά τὸ τὸ πλῆϑος αὐτῆς καὶ τὴν βίαν τοῦ συνελαύνοντος ῥοῦ 
καὶ τὴν στενότητα τῶν κόλπων, ὥστε καὶ χερσὶν ἁλίσκεσθαι did 
τὴν στενοχωρίαν. pluribus eruditissime de hao re disputat Io. 
Tristanus in explicatione nummi Byzantii, cusi in honorem 
Babinae uxoris Hadriani imperatoris, in quo visuntur duae 
pelamydes cum insoripüone ΒΥΖΑΝΤΊΩΝ. ἘΠῚ, 4... POC. 
TO. B. eiusdem generis nummum vidi Romae apud Franc. 
Gotofredum, in cuius una parte visitur delphin medius inter 
duas pelamydes, cum inscripüone BTZANTIQN, ab eltera 
vero effigies mulieris cum insoriptione IOTA4L4. MAIKA. 
ATI. LAMB, 

p. 12 v. 8. τὸν κρατερὸν Βύξαντα] exstat hoo epigramma 
Antholog. l 4, legiturque ibi εἶν fvl pro κίονι. exstat ibidem 
alterum etiam p. 298, cuius initium est ἑμερτὴ φιδάλεια. — fuit 
quoque sinus Phidaliae, cuius meminit Suidas in Ἡράκλειος. 
'" Mxuns. - ' 

p. 12 v. 14. Περινϑίοις ἐτάχθησαν δουλεύειν] Herodianus 
l. 8: ξάλω ὕστερον λιμῷ, πᾶσά τε ἡ πόλις κατεσκάφη, καὶ ϑεά- 
᾿ τρῶν τὸ καὶ λουτρῶν παντός τὸ κόσμου καὶ τιμῆς ἀφαιρεϑὲν τὸ 
Βυζάντιον κώμη δουλεύειν Περινϑίοις δῶραν ἐδόϑη. vide Sui- 
dam in Σεβῆρος, Cedrenum, Manassem, Zoneram, Βξυβϑ. 

P. 12 v. 17. κατὼ τὸν τοῦ ἱππίου Διὸς βωμόν] per Xo- 
yem equestrem credo hic intelligi Neptunum, qui etiam Ζεὺς 
ϑαλάσσιος nuncupatus fuit, LAM». 

| p.12 v. 18 sq. ἔνϑα δὴ xol] scribe [cum Hesychio] 
ἔνϑα δὴ αὐτάν φασιν τοὺς Διομήδους δαμάσαντα ἵππους Ζεύξιπ- 
πον τὸν τόπον ὀνομάσαι. dicuntur autem haec per paren 
thesin. sensus est, thermas Zeuxippi ita nominatas fuisse 
διὰ τὸ τὸν Ἡρακλέα ἐκεῖσε ζεῦξαι τοὺς ἵππους τοῦ Διομήδους 
ὑφ᾽ ὥρμα. Eusebius in Canone chronico eas ita appellatas 
fuisse ait ad conservandam memoriam Zeuxippi ultimi Sicyo- 
niorum regis. Lawn. 

P. 12 v. 19. Ζεύξιππον multa passim celeberrimi huius 
balnei mentio apüd scriptores. conflegravit anno ὅ imperii 
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Justinienei, teste Cedreno.  er&t autem hio balneum etiem 
aliud minus, in quod exstat epigramma istud Leontii Scholia- 
stici Anthol. 1. 4: | 
po] νεμέσα, Ζεύξιτπε, παραντέλλοντι λοετρῷ". 
καὶ μεγάλην παρ᾽ ὅμαξαν ἐρωτύλος ἡδὺ φαείνει. Mons. 
p. 12 v. 22. τὰ τῶν ἐφόρων γνωρίσματα] Hesychii inter- 
pres pro ἐφόρων legendum esse monet ἐφόδων; €6emque secu- 
tus correctionem haec ita Latine.vertit: ub; etramnum. curega- 
turae ascensuum indicia exhibent, per superiefa,: quae: aeneis 
obeliscis incumbunt, sed vertendum est absque ulla Graeci 
textus mutatione: ubi etiamnum: metae deorum, praesidum exe 
Ribent indicia, ova nimirum aeneis obeliscis imposita." nam 
per ἐφόρους, hoo est praesides et inspectores, intelliguntur 
Dioscuri, quibus dicatum fuisse Cpolitanum hippodremum ipse 
Hesychius. 'paulo ante affirmat. ideoque subiangit ad'sua us- 
que tempora castrorum ibi insignia permansisse, ova nimirum 
supra inetas aeneis obeliscis imposita. caeterum: post verba 
τοῖς χαλκοῖς ὀβελίσκοις adde ex Hesychio, quae apud Codinum 
perperam omissa sunt, ἐπὶ δὲ τούτοις καὶ στρατιωτικὰ τέλη 
προσένειμε. στρατιωτικὰ τέλη hio signifiant và στρατιωτικὰ 
τάγματα, ut apud Homerum lliad. η: δόρπον ἔπενθ᾽ εἵλοντο 
κατὰ στρατὸν ἐν τελέεσσιν, similiter exponenda sunt illa verba 
apud Hesychium, cuius interpres longe diverso sensu ita vertit: 
et assipnayit in. hano rem impensas e militari aerario. LAMB. 
p. 18 v. 8. "4vsoviwlo] corrige Suidam, apud quem male 
legitur ἀντωντία ἡ πόλις. δῖευμϑ. — post ᾿φντωνινία ἡ πόλις κατω- 
ψομάξετο adde. εχ Hesychio quae hic omissa sunt: ἐπειδὴ δὲ 
τοῖς ϑείοις τῶν βασιλέων ἀπεδόϑη, αὖϑις τὸ Βυζάντιον αἶνο- 
μάξετο, Sd est, postquam autera in numerum divorum relatus 
est (so. Severus), iterum Byzantii nomen urbs accepit, sed 
apud Hesychium pro ἀπεδόϑη necessario scribendum est ἀπεδό- 
ϑησαν, ut referatur ad utrumque, Severum nempe et Antoni- 
num Caracallam, quoniam ea quae praecedunt, ita sunt con- 
cepta, xol μέχρε μὲν oU περιῆν Σεβῆρος καὶ Ó τούτου παῖς 
"vrowivoc. praeterea notandum hic ocourrit,. verba ἐπειδὴ δὲ 
Toig ϑείοις τῶν βασιλέων ἀπεδόϑη idem valere ac si dixisset 
perd δὲ τὸν θάνατον αὐτοῦ:. nam, ut ait Tacitus in fine 
libri 15 Annalium, deum honor principi non ante habetur 
quam agere inter homines desierit, simili mortis periphresi 
utitur Solinus, ubi ait 4£nzeitiam salubri scientia adversus mor- 
bos resistentem, cum inter homines vivere desüsset, deam habi- 
tam, fuisse, ita enim ibi restituendum est ex antiquissimo 
codice R. P, Sirmondi, pro eo quod vulgo legitur, cum de- 
disset hominem, vipere. sio S. Augustinus de civit, Dei 2 5: 
nec ullo modo, inquit, crederet verecundiam laudabilis feminae 
ia i$ contrarium divinitate mutari, ut honoribus eam talibus 
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advocarent cultores sui, qualibus conviciis, in quempiam iacu- 
datis, cum inter homines vieret, aures clauderet seseque sub- 
traheret, item Seneca apotheosin Claudii enarrans, e£ ze qui- 
dem, eit, animam ebullüt, et eo desit vivere videri; atque 
paulo post subiungit: ultima vox eius haec inter homines au- 
dita est, etiam Cicero "Tuscul 1: abu, inquit, ad deos Her- 
oules. nunquam, abiisset, nisi, cum, inter homines esset, eam 
sibi viam muniwisset, LAM». 

p. 18 v. ὅδ. ἀλλ᾽ ἐπανακτέρν τὸν λόγον) quae hucasque 
Codinus narravit de originibus Byzantii, eadem ad. verbum 
aunt quae in aentignissimo oodice Palatino: bibliothesae Vati- 
oanae babentur oum boo titnlo, Πώτρια Κωνρταντινουπόλεως 
κατὰ Ἡσύχιον ἐλλούστριον. αν. 'ἅ 

p. 18 v. 6. ἀναστὰς ἐκ Ῥώμης Σεβῆρφας] totnm hoc quod 
sequitur, de reconciliatione Severi. et Nigri, futile est et nuga- 
terium. eonfundit enim Severum imperatorem oum Severo 
Aureliano, quem Aelius Spartianus refert filias suas Nigri filiis 
despondisse. sed decepzus est, inquit, (60, Niger) conaiüs 
Severi Jfureliani, qui ilias duas ejus félus despondene perez- 
etere eum fecit in imperio. Pescenniuta Nigrum Timesii filtum 
fuisse supra duplici argumento. réfutavi, scilioet diatantia tem- 
porum quibus vixerunt, et auctoritate Spartiani et Dionis, qui 
ipsum Italum fuisse aiunt, et petrem. Annum Fusouin, metrem 
Lempridiem habuisse. sed eum omnia, quae.hie 8 Codino 
de Pescennio Nigro et Sevexo narrantur, futilitàtia summaeque 
levitetis plena sint, inde satis absque alio argumento liquet 
quam fidem mereantur. quae de '"Timesio Nigri patre, nun- 
quam alibi leeta, hoo loco refert, LAMB. 

p. 18 v. 106, Μακεδόνων} videtur loqui de legionibus 
Macedonicis, quibus Severus imperator ad: Bysantium expu- 
gnandum usus est. LAMB.  . 

p. 18 v. 22. τοῦ συμπενϑεροῦ} iterum confundit Seve- 
rum Aurelianum cum Severo imperatore. LAMB, 

p. 14 v. 6. Μηδικοῦ svgoc] quis bio Medicus ignis! 
^ quaerendum est. invenio etiazs Pomeicum apud Diaoonum in 
Leone et Michaele, quem pariter ignoro. MkuRs. per ignem" 
Medicum oredo intelligendum, naphtham, quam Nioander vocat 
τὸ Πῆηδείας Κολχηΐδος ἐχϑόμεναν σεῦρ, quia sponsam lasonis 
hoc igne à Medea crematam ferunt, íeste Plinio 2 105. alias 
Graeci appellant ἔλαιον Μηδείαρ, ut. refett Procopius Goth. 4: 
ἀγγεῖα ϑείου τε καὶ ἀσφάλτου ἐμπδησάμενοι. καὶ φαρμάκου, 
ὅπερ Μῆδοι μὲν νάφϑαν καλοῦσιει, “Ἕλληνες. δὲ Μηδοίες ἔλαιον. 
sed forte apud Procopium pro δήηδείαρ scriptam fuit Μ|ηδίας, 
id' est Mediae regionis. ita Ammianus Marcellinus 1. 98 et 
Solinus c..21 oleum Medicum nuncupant, et vetus Nicandri 
Scholiastes φάρμακον ηδικόν, οἱ noster auctor hoc loco 
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Μηδικὸν πῦᾳ. de usu autem nephthae seu ignis Medici in 
succendendis belneis nibil alibi legi, eaeterum quod Meursius 
ad hunc locum observat de igne Pomaico, cuins mentio fit in 
Historia Miscella, nullius plene momenti est. ibi enim non 
Pomaicus sed Romaicus legendum 'est, verba Historiae Miscel- 
lae 1. 21 haec sunt: porro vernali tempore eenit. SupAian, et 
comperta fHomaici ignis effcacia transcurrit ἐπ Bithyniam. 
ibidem paulo post: pos? pauluium venit et Gixid; similiter 
et ipse cum eadem didicisset: de hurnido gne, applicuit penes 
Saturon, ubi nota, qui primo vocatur ignis Romaicus seu 
"Popaixos , postea appellari ignem humidum. ..est ergo Romaious 
sive Romanus ignis idem qui Graecis dicitur πῦρ dygóv seu 
ignis liquidus, quoniam per siphones emittitur. alies: ignis 
Graecus nunoupatur, ut epud Luitprandum de rebus Imp. 3^ 6. 
in antiquo Ohronico ms Cavensi vooatur ignis marinus: anno 
domini 669, indict. 19, Constantinus Jilius Conetantis supe- 
fioris. huius tempore, anno quinto, ignis adingentus est. ma- 
rinu6 ὦ Callinico architecto, qui 6 Syriae citate .Heliopok 
profugus αὐ Romanos venit. hino corrigendus est Constantinus 
Porphyregenitus de administr, Imp. o. 48, ubi agit de igne 
Graeco: ἰσεόον, inquit, ὅτι ἐπὶ Κωνσταντίνου υἱοῦ Κωνσταν- 
τίου, τοῦ καὶ πωγωνάτου καλουμένου, Καλλίνικύς τις ἀπὸ Ἰλίου 
πόλεως Popafoic προσφυγῶὼν τὸ διὸ τῶν Gignivoy. ἐκφερόμενον 
πῦρ ὑγρὸν κατεσκϑύασθ. pro υἱοῦ Κωνσταντίου lege υἱοῦ Kow- 
Grevrog, et quae sequuntur τοῦ sel πωγωνάτου refer ad Con- 
stantinum cuius Constens, qui in Sicilia obiit, pater fuit, ut 
testantur Zonares Cedrenus et alii historioi, postea pro ἀπὸ 
Ἰλίου πόλεως scribe ἀπὸ ἩΜιοπόλεως.: LAM». 

p. 14 v. 7. ἐκτίσϑη παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Σεβήρου) vide Sui- 
dam in Σεβῆρος. Mzuns. 


p. 14 v. 9. τοῦ τετραπλεύρου] hane columnam TTetra- 
pleuri collapsam et multo tempore prostratam erexit. rursum 
per Proclum 'Pheodosius imperator. eamque in rem epi- 
gramma exstat Antholog. l. 4 (9 p. 239 Iac.): χίονα τετρά- 
σιλευρον κι T. À. dicit poeta κίονα τετράπλευρον , ut Horatius 
Stertinium acumen et alii alia: itaque errat interpres, qui ver- 
tit columnam  quadrilateram. | erat autem Tetrapleurum locus 
Cpoli, ubi statuae nudorum Cupidinum pómis sese petentium, 
et ἀνεμοδούλιον quoque dicebatur. v. Nicetas in Andronico 
Comneno p. 432 18 ed. Bonn. Mxvns. 

p. 14 v. 10. τῆς σφενδόνης] meminit huius loci etiam 
Cedrenus : κελεύει οὖν ὁ βασιλεὺς πυρὰν ἐν τῇ σφενδύνῃ dva- 
φϑῆναι καὶ τὸν πραιπόσιτον ἐν αὐτῇ κατακαῆναι. et hino ob- 
serya supplicia ibi de noxiis solita sumi, Mkvns. 


p. 14 v. 12. κρημνώδης] in uno ood, Vat. perperam le- 
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gitur σκυμνώδης., quam lectionem secutus inferius τόπον σκυ- 
μνώδη vertere? locum catulis leonum destinatum. 'LAwzs. 

pP. 14 v. 18. iv δὲ τῷ τριακοσιοστῷ] vide Suidam in 
Κωνσταντῖνος ὁ μέγας, item in Κωνσταντινούπολις. ΜΕυϑ. 

pP. 14 v. 19. ἀπὸ “Μὐγούστου Καίσαρος μοναρχίας, fuc 
πρεσῥυτέρας Ῥώμης] ita ex codicibus manusoriptis et Hesychio 
huno locum restitui. entea perperam legebatur: ἀπὸ Jivyov- 
στου Καίσαρος ἡ μοναρχία διῆλθεν τῇ πρεσβυτέρῳ Ῥώμῃ. LAMB. 
Hesychius certe. aptius: (p.43): δύο καὶ ἑξήκοντα τριακοσίων 
ἀπὸ τῆς Αὐ)ούσεον Καίσαρος μοναρχίας διεληλυϑότων ἐνιαυτῶν 
τῆς πρεσβυτέρας Ῥω une 

p. 14 v. 21. ἀφιγμένων, Κωνσταντῖνος ὁ Κωνσταντίου 
Taie] ita haeo continua serie legenda sunt. in superioribus 
editionibus post vocem ἀφιγμένων interpunctum erat, novo 
subsequente titulo: ἀρχὴ τοῦ μεγάλου Κωνστᾳντίνοῦ. caetera ita 
legebantur: Κωνσταντῖνος ó Κώνσταντος παῖς etc. sed ante- 
quam ulterius progrediar, libet hic adscribere fragmentum ex 
incerti cuiusdam Iulii Pollucis chronico hactenus inedito, cuius 
colietione, quae deinceps Codinus narret de Constantino magno 
et ínstauretione Byzantii, corrigi et illustreri possunt ὁ δὲ 
βασιλεὺς Κωνσταντῖνος — τυγχάνειν αὐτούς (ed. Hardt. p. 
268—274). Las. 

pP. 14 v. 92. τὴν νέαν — Κωνσταντίνου] haec verba ex 
codicibus scriptis et Hesychio ita reformanda sunt: νέαν ἀνί- 
Gtnoi Ῥώμην τὴν νῦν “Κωνσταντινούπολιν λεγομένην, καὶ προ- 
ϑύμως ἀνασχομένην τὴν προσηγορίαν. LA». 

p. 15 v.9. τοὺς Τρωαδικοὺς ἐμβόλουςῚ hunc locum. inter- 
pres non satis intellexit:.tu verte 7γοίαπα rostra, erant au- 
tem rostra Cpoli veria. magna exstruxit quinto imperii anno 
Arcadius: duo quoque Constantinus, teste Cedreno, et erant 
quattuor alia, quae sub Constantino magno fecerat. Eubulus, 
ut ipse hio auctor infra docet, meminit etiam Dommnini rostro- 
rum Cedrenus et Theodorus Anagnosta Eclog. 2, apud quem 
temen corrupte legitur àv τοῖς Δομνύου ἐμβόλοις. corrige 
Zlouvívov. sunt ultima verba Eclogae. conflagrarunt autem 
ea sub Isaaclo Angelo, ut testatur Nicetas in eius vita. MEuns. 
in eodd. Vat, Codini et cod. Palatino Hesychii pro Τρωαδεκούς 
legitur Τρωαδησίους. Τρωαδήσιος autem formatum est ex La- 
tina terminatione in ensis, ut Θρακήσιος Thracensis, Ναρβο- 
νήσιος Narbonensis, “ουγδουνή σιος «Lugdunensis, Κιρκήσιος 
Circensis, intelligunt. igitur Codinus et Hesycbius per τοὺς 
Τοωαδηασίους ἐμβόλους nihil aliud quam roadenses porticus, 
quarum meminit auctor antiquus in descriptione regionis duo- 
decimae. hinc patet quantum errent qui Τρωαδικοὺς ἐμβόλους 
hic vertendum esse censent Ἵ7γοίαπα rostra, equidem anti- 
quitus ἔμβολος significabat rostrum navis: recentioribus vero 
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Graecis ἔμβολοι dicuntur porticus sive £ectà ambulacra, quo se 
populus ad caloris incommoda et imbres repentinos arcendos 
recipiebant, ita saepe apud scriptores historiae Cpolitanae 
mentio fit τοῦ δημοσίου ἐμβόλον, τῶν δύο ἐμβόλων. τοῦ φύρου, 
τοῦ ἐμβόλου τῶν χαλκοπρατείων, τῶν ἐμβόλων τοῦ Εὐβούλου 
καὶ Δομνίνου. δὰ hanc significationem vocis ἔμβολος videtur 
respexisse Etymologici magni auctor, qui originem eius derivat 
παρὰ τὸ τὸν λαὸν ἐμβαίνειν. apud Latinos quoque haec vox 
in eadem significatione occurrit, ut testatur Isidorus 15 2: 
imbuli, vel quia sub volumine sunt, vel quia sub his ambu- 
lant: sunt enim porticus hinc inde platearum. idem in Glossis: 
imbulus, ab ambulando, ambulatorium, | sed non advertit La- 
tinum vocabulum imbulus ἃ Graeco ἔμβολος originem et signi- 
ficationem accepisse. ΑΜΒ. 

p. 15 v. 3. ἀνήγειρε, καὶ} hic locus ex codicibus scri- 
ptis et Hesyohio ita supplendus est et emendandus: ἀνήγειρε, 
δίκαιά τε πάντα πρὸς. ξῆλον τῆς πρεσβυτέρας “Ῥώμης ἐδωρήσατο, 
καϑὰ καὶ ἐν τῷ Στρατηγίῳ λεγομένῳ φόρῳ .... ἀνέγραψεν 
ἐπὶ λιϑίνης στήλης, ξαυτοῦ τε καὶ τῆς αὐτοῦ μητρὸς Ἑλένης 
ἐπὶ πίονος ἀνέστησεν ἀγάλματα. LAMB. 

. 15 v. 4. . τῷ Στρατηγίῳ λεγομένῳ φόρῳ] - hoc .forum 
purgari solebat, sed mox desiit, donec moreni antiquum revo- 
caret Michael Stratioticus, . teste Cedreno. Zonaras Annal, 3 
non in Strategio collocat, sed in Placoto. Mxuns, quae hic 
narrantur de columna, Strategii et eius inscriptione, unice 
illustrat Socrates Hist, Eccl 1 14, ubi de Constantino 
magno et Byzantio agens, χρηματίζειν δέ, inquit, δευτέραν 
Ῥώμην νόμῳ ἐκύρωσεν ' ὃς νόμος dv λιϑίνῃ γέγραπται στήλῃ, 
καὶ δημοσίᾳ ἐν τῷ καλουμένῳ στρατηγίῳ πλησίον τοῦ ξαυ- 
τοῦ ἐφίππου παρέϑηκεν. interpres vertit: Jege denique san- 
civit ut secunda Roma vocaretur, etc. sed χρηματέξειν apud 
Socratem non significat nominari, sed esse, ita Hesychius: : 
τὴν véíav, inquit, ἀνίστησι “Ῥώμην, ἴσην αὐτὴν τῇ πρώτῃ χρῆη- 
ματίξειν προστάξας, id est, ut interpretatur Nicephorus Calli- 
stus 1. 8, ἴσα τῇ πρώτῃ κρατεῖν xol οἰκονομεῖν καὶ δυναστεύειν. 
hoc enim lex illa Constantini columnae in Strategio positae 
incisa continebat, Romam atque Cpolim idem ius eandemque 
dignitatem habere. Law. 

. 15 v. 7. “ὐγουσταῖον) Procopius de aedificiis lusti- 
niani l 1: ἐστὶ δέ "ue ἀγορὰ πρὸ τῶν βασιλείων περίστυλος" 
«Αὐγουσταῖον καλοῦσι τὴν ἀγορὰν oí Βυζάντιοι. vocabant etiam 
“ὐγουστεῶνα, ut Cedrenus alique et ipse hic noster infra, 
vide Suidam in Αὔγουστος. conflagravit autem anno quinto 
imperii Justinianei, teste Cedreno. Mkuns. 

p. 15 v. 10 sq. ἀνέστησε καὶ δύο ἀψίδας scribe ut legi- 
tur apud Hesychium, ἀὠνέστησάν vs af δύο ἀψίδες. Laws. 
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p. 15 v. 11. ὅδ πορφυροῦς) huius purpureee columnae 
mentio 'passim apud auctores rerum Byzanticarum. et erat 
alias quoque talium usus. corrigendus vero per occasionem 
eát Sidonius 1. 9.ep. 2: nec pilae sunt Mediae, sed. columnae, 
quas architecti peritiores aedificiorum purpureas nuncupavere. 
hodie editur purpuras. Mns. 

p. 15 v. 12. ἐφ᾽ οὗπερ ἵδρυται. Κωνσταντῖνος] Cedrenus 
Zonaras et alii: erant vero isti Constentini statuae inscripti 
quattuor hi versus, 

dU Χριστὲ κόσμου κοίρανος καὶ δεσπότης, 
σοὶ νῦν προσῆξα τήν γε σὴν δούλην πόλιν 
καὶ σκῆπτρα vüós καὶ τὸ τῆς Ῥώμης κράτος. 
φύλαττε ταύτην, σῶξέ τ᾽ ἐκ πάσης βλαβης. 
exstant apud Cedrenum.  Mxuns. | 

p. 15 v. 18. τοῦτο γοῦν τὸ ἄγαλμα] omne hoc quod se- 
quitur usque τῆς πρώτης ἑβδομάδος in codicibus Vat. deest. 
Laws. deest et Hesychio. 

P. 16 v. 18. εἰκοστὸν Frog ἀγούσης) Zonaras Annal. 3. 
Mxvns. 

p. 15 v. 90, τοῦ ἀκοντίου] acontiae vocantur cometae 
quae iaculi modo feruntur, de quibus vide Plinium 2 25 
Lans. 

p. 15 v. 22. τῆς παρασκενῆς] recentiores Graeci omnes 
dies Veneris παρασκευάς appellabant. vide Glossarium  no- 
strum, Mons. παρασκευήν Graeci vocant diem Veneris insü- 
tuto S, Sylvestri, eius nominis primi pontificis Romani, in 
euius aetis haec leguntur: παρὰ ydQ τοῖς Eligo: τῶν ἡμερῶν 
τῆς ἑβδομάδος ὀνομαζομένων Ἤλίου Σελήνης "Aptog "onov Zi 
᾿Δῳροδίτης Κρόνου, ὃ ἅγιος Σίλβεστρος μετωνόμασεν, τὴν μὲν 
τῆς Σελήνης ἡμέραν καλέσας δευτέραν, τὴν δὲ τοῦ "Ἄρεος τρί- 
τὴν, τὴν δὲ τοῦ Ἑρμοῦ τετράδα, τὴν δὲ τοῦ Διὸς πέμπτην, 
τὴν δὲ τῆς ᾿Αφροδίτης παρασκευήν, τὴν δὲ τοῦ Κρόνου ἐκ τῆς 
παλαιᾶς διαϑήπης σάββατον. τὴν δὲ τοῦ Ἡλίου, οἷα δὴ τὴ 
δεσποτικῇ ἀναστάσει κεκοσμημένην, κυριακὴν ὠνόμασε. LAwx. 

p. 15 v. 29. τῆς πρώτης ἑβδομάδος] quadragesimae septi- 
manas numero suo distinguebant, dicebantque ἡ πρώτη, ἡ δευ- 
τέρα, usque ad septimam, quam τὴν μεγάλην appellabamt, de 
prima Nicetas p. 301 19 et 702 21 et primae huius hebdo- 
madis quinque diebus erant pervigilia. Ioannes episcopus Citri 
in resp. ad Cabasilam: of τοιαῦται δὲ παννυχίδες γίνονται μὲν 
καὶ ἐν ἄλλοις καιροῖς, ἐξαιρέτως δὲ ἐν ταῖς πέντε ἡμέραις τῆς 
πρώτης ἑβδομάδος τῶν νηστειῶν. sextam nominat Nicetas 
p. 753 19. at septimam, ut dixi, τὴν μεγάλην vocabant. 
itaque apud hunc nostrum libro de Officiis aulae OP legitur 
ἀκολουϑία τῆς μεγάλης ἑβδομάδος. apud Etymologici auctorem 
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ἐδεξιοῦτο τὸ λευΐήριόν εἰς “τὸν wévova τῆς μεγάλης ἑβδομάδος. 
Mzvnhs. ' | 

"p. 16 v. 1. οὗτος δὲ] de Constantino magmo íntelligen- 
dum est, in ood. Vat. soriptu reperi, ut in Hesychio, ἐπὶ 
δὲ τούτοις καὶ etc. " Lawn. , . 003 
.  p..16 v. 8. τῆς Παλλάδος ἰδρύματα Zonaras Annal. 8 
non duo Palladia sed unum narret; et cohátituit non in senatu 
sed in foro Placoóto. Mzvns. 

p. 16 v. & αὐτοὺς ἡμερησίους)] corrigo ἄρτους ἡμερη- 
σίαυς. vide Glossatium nostrum in παλατῖνο. MkxUns. —— 

p. 16 v. 7. τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ διφέντων καλάμων} quorsum 
hic calami? superest ea vox, itaque elicio. Suidas me con- 
firmat, cuius in hao ipsa re ea verba: προσέθηκέ᾽ δὲ τούτοις 
καὶ κρέα xal οἶνον xol ἔλαιον, ὧν μέχρι τινὸς ἡ πόλις ἠπό- 
λαυσε τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ διφέντων φέρουσα τὰ γνωρίσματα. nisi 
pro καλάμων malis reponere zoAuzívov. MaURS. καλάμων γνω- 
οἰσματα vocat tesseras panarias, quibus quasi signis et sym- 
bolis quibusdam prolatis" il oognoscebantur quos annonarum 
civiearum eropationibus frui ius erat. Tulius Pollux in Fre- 
gmento chronico paulo'ante óitáto καλάμων συνεύμια vocat. 
vide plenissime super hoo Codini loco disserentem Sálinasium 
in notis ad Flavium Wopiscum. Laws. - 

(Op. 16 v. 8. νόμους τὸ xol συμβόλαια καϑ᾽ ἑκάστην vibtle] 
scribe ψόμους τε περὶ τῶν καϑ᾽ ἑκάστην συμβολαίων τιϑεὶς. 
sio infra νόμους ts inquit χερὶ τῶν xao" ἡμέραν συμβολαίων 
τιϑέμενος. Latinls τὰ xaÓ' ἑκάστην συμβόλαια dicuntur res 
quotidianae; qua significatione Caius IC aliquos de suis com- 
mentariis iuris inscripsit rerum quotidianafum, in quibus dispu- 
tabat περὶ τῶν καϑ᾽ ἑκάστην ἡμέραν κινουμένων πραγμάτων, 
ut refert 'lheophilus lustinianarum Institutionum interpres. 
LAM». ' 


P. 16 v.16. ἀφ᾽ ἧς ἀφῃρέθησαν] Suidas in Σοφία. 


p. 16 v. 17. Κάρου τοῦ πατρὸς Διοκλητιανοῦ) an igitur 
Carus pater Diocletiani? ego clare, adi Aurelium Victorem: 
ille tibi Delmatam dicet et libertum Anulini senatoris. sed 
apud, Suidam quoque in Σοφία est Κάρου πατρώον 4ιοκλη- 
τιανοῦ. quid ergo? scribendum censeo utrobique Κάρου τοῦ 
πρὸ Διοκλητιανοῦ. nam Oarus praedecessor Diocletiani fuit. 
Mxuns. haeo verba in omnibus fere codicibus diverse legun- 
tut. in uno Vat. ood. scriptum inveni xagVov, in alio xa) 
Καράτου τοῦ πατρικίου Διοκλητιανοῦ» in anonymi Oollectaneis 
καὶ κάρου τοῦ πατρυοῦ Διοκλητιανοῦ Yn δοά, Vallivelleno xal - 
Κάρου καὶ Διοκλητιανοῦ. apud Suidam legitur καὶ Κάρου 
πατρῴου 4ιοκλητίανοῦ. dm alio codice soriptum reperi τοῦ τὸ 
Διὸς καὶ KdQov τοῦ παϊρὸς καὶ Διοκλητιανοῦ, quod satis mihi 
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probatur. nam ut alias observavi Constantium Chlorum, con- 
stantinum magnum, et filios eius Constantium Constantem et 
Constentipum, item Severum imperatorem et Severum Aure- 
lianum, lIustinos et lustinianos, Valerianum et Aurelianum 
imperatores ἃ Codino ob nominum similitudinem inter se con- 
fundi, ita hoc quoque loco Cari et Carini eius filii nomina 
ipsum confundere existimo, eamque ob cansam nomini Cari 
addidisse τοῦ πατρός, scilicet ut Carum patrem a Carino filio 
distipgueret. Meursius pro Χάρου τοῦ πατρὸς Διοκλητιανοῦ 
legendum censet Κάρου τοῦ πρὸ 4ιοκλητιανοῦ: quam emen- 
dationem ut ingeniosam quidem laudo, sed ut pro genuina 
Codini lectione habeam, vetet unanimis omnium mss oodicum 
contradictio. LA». 

p. 16 v. 90. ó νότιος πόλος] satis mihi suspecta est haec 
poli australis statua, ín anonymi Collectaneis Ohronicis n, 191 
legitur ὁ νομάτιος πῶλος: quare vereor ne legendum sit 
ὁ νομάδειος πῶλος, ut fuerit statua pulli equini, capite proni, 
forma pascentis, quales in antiquis nummis spectantur plurimi. 
subicere libet pro exemplo rarissimum nummum M. Opelii 
Macrini imperatoris, in quo visitur equus pascens inter duas 
faces, cum inscriptione EIIIMIKTOZ. BTZANTIS,N. possi- 
detur autem bio nummus ἃ Francisco Gotofredo Romano. 
LAM». . πος 
| p. 47 ν. 4. ὧν dv ἕνὶ καὶ αὐτὸς τέϑειται] Eusebius de 
vite Constantini l. 4 auctor est apostolis eum sepulcra erexisse, 
suum vero in medio eorum, senis ad utrumque latüs monu- 
mentis. MxuRs. post haec verba adduntur in uno cod. Vat. 
non pauca, quae cum in editis tum quoque in caeteris mss 
codicibus desiderantur. sunt autem haec: ὅτι ὁ μέγας Κων- 
στωντῖνος ἤρξατο κτίξειν τὴν Κωνσταντινούπολιν ἐν ὄτει sos, 
κρατήσας ἐν αὐτῇ χρόνους δεκαεννέα. περαιωθϑέντος οὖν τοῦ 
ἑνδεκάτου ἐνιαυτοῦ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως. καὶ ἀρχὴν λαβόντος 
τοῦ δωδεκάτου ἕτους, ἐπεχείρησεν τὴν Βύξαντος πόλεν κτίζειν. 
LAM. 

p. 17 v. 7. iv ἡμέρᾳ τετάρτῃ} perperam scriptum est in 
aliquot codicibus ἡμέραις τεσσαράκοντα. LAMB. 
| p. 17 v. 18. τῇ ἔνδεκάτῃ τοῦ Μαΐου μηνὸς} observa. 
nova Roma condita est et nomen accepit undecima Maii: et 
antiqua illa 11 ΚΑΙ, eius mensis, ut discimus ex kalendario 
vetere, quod in eum diem Parilia reiicit. Mzvns. 

p. 17 v. 18. τὰ ἐγκαίνια τῆς πόλεως} Simocatus Hist. 
Maur. 1 12: ἐν vj ἐγκυκλίῳ τῶν ἐγκαινίων ἡμέρᾳ τῆς πόλεως. 
vide Glossarium nostrum.  Mxuns. 

.. Ρ, 17 v. 14, προσηγορεύϑη Κωνσταντινούπολις]Ι et hoo 
quidem 11 Maii. clare hic videmus. quae sunt igitur illa 
Nominelia, quae hiemi et sole ad Capricornum vergente tribuit 
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Agathias 1, 5 (p. 282 2 ed. Bonn.) an loquitur de Btur- 
nalibus, quae ex veteri Romae instituto. nova quoque cele- 
brabat? atqui haeo non erant Nominalia, ergo error fuerit 
Agathiae, qui putaverit Saturnalium originem a dedicatione et 
lustrico, ut sic dicam, die urbis antiquae esse, hoo non eret 
praetereundum, vir doctus non recte interpretatur natalitia. 
Mruns. post haec verba adduntur aliqua in codice Vaticano, 
ae in editis desunt: ὁ αὐτός. ὅτι B ἰνδικτιῶνος, ἔτους εωλη, 
i ἐν Ῥώμῃ μετὰ Μαξιμιανοῦ καὶ Μαξεντίου ἔτη Nolo μόνος 
eger S ὡς εἶναι ὁμοῦ τὰ ὅλα ἔτη τῆς αὐτοῦ βασι- 

id Hm ) iy Ῥώμῃ ιγ΄ καὶ iv Κωνσταντινουπόλει νϑ΄. LAMB. 

p. 17 v. 18. τοῦ στάματος] perperam in aliquot codici- 
bus legitur στέμματος et in aliis στόματος. στάμα hio signi- 
ficat zribunal Hippodromi, in quo imperator sedebat, cum 
ludos spectaret Circenses. sio infra p. 80 v. 17: εἷλκον ἀπὸ 
τῶν καγκέλλων μέχρι τοῦ βασιλικοῦ στάματος, καὶ στήσαντες 
ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, et p. 40 v. 7: εἰσήει εἰς τὸ στάμα καὶ 
στεφανωϑὲν ἐξήει , et p. 60 v. 1: ἐπάνω ἄρματος φέροντες 
ἦγον ἀπὸ τῶν καγκέλλων fog τοῦ στάματος. idem alias Codi- 
nus vocat κάϑισμα βασιλικόν et καϑισμα τοῦ ἑπποδρομίου. 

AMB. 

p. 17 v. 18. ταῦτα - ἐπράχϑη] verba haeo non intelli- 
genda sunt de encaeniis Cpoleos, quae 95 anno imperii Con- 
stantini celebrata sunt, sed de principio eius aedificationis, . 
quod incidit in annum imperii Constantini 12, quando Roma 
Byzantium venit, ite vero haec verba esse interpretanda testa- 
tur ipse Codinus in paulo ante citato fragmento codicis Vati- 
cani et infra p. 150 v. 17. Law». 

p. 17 v. 18. τῷ δωδεκάτῳ ἕτει τῆς βασιλείας] hoc verum 
esse non potest: nam antea dicit accidisse tertio mense tndi- 
ctionis secundae. atqui indictio complectebatur quindecim an- 
nos, fuitque per eam numerari coeptum, cum ocoiso Maxentio 
pax Christianis fida ac certa a Constantino data est, decimo 
demum anno imperii, ut ex Eusebii Chronico discimus. ergo 
a principio ipsius imperii ad sequndam indictionem, qua facta 
haec dedicatio Cpoleos, sunt necessario anni viginti quinque. 
et clare Cassiodorus Hieronymusque in Chronicis suis hanc rem 
in annum vicesimum quintum referunt. apud Cedrenum cor- 
ruptus iterum numerus est: τῷ y ἔτει τῆς αὐτοῦ βασιλείας ὁ 
μέγας Κωνσταντῖνος τελευτᾷ, μετὰ 9' ἕτος τοῦ οἰκισμοῦ καὶ 
ἐγκαινισμοῦ τῆς Κωνσταντινουπόλεως. corrige μετὰ ἡ ἔτος. 
ecce 83 annis detrahe 8: habebis reliquos 25. hic est con- 
sensus auctorum, itaque apud eundem Cedrenum scribendum 
τῷ xs ἔτει τῆς βασιλείας. hodie editur τῷ κ΄ ἔτει. — proclivis 
error est, et absorptus numerus quinarius a priore litera vocis 
sequentis, ergo magnus error in Codino nostro. Mxzuns. 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 15 ) 
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p. 18 v. ὅ6. Ὡνορισίου in aliquot codicibus legitur 'Ovo- 
ταρσίου. credo legemdum esse Ὡνοράτου: videtur enim loqui 
de Honoreto, qui a Constantio Constantini filio ex. praefecto 
praetorii Galliarum primus Cpoli praefeotus urbis factus est, 
ut scribunt Hieronymus et Nioephorus Callistus 9 44, Lm». 

p. 18 v. 8. συμπαρῶὼν iv τῇ Περσίδι) testetur ipse Eu- 
tropius 1. 10 Breviarii rerum Romanarum, Anc, iuquit, JmLa- 
nus rerum potitus est, ingentique apparatu Parthis intulit bel- 
lum, cui expeditioni ego quoque interfui. LAM». 

.p. 18 v. 8. ἐκιστολογράφος Κωνσταντῖνος) videtur ergo 
Eutropius Constantino imperatori ab epistolis fuisse, sic infra 
p. 181 v. 96 Plutarchi ouinsdam meminit, quem vocat ἐπεστολο- 
γράφον Ἰουστινιανοῦ. LAMB, | 

p. 18 v. 16. εῆςς χαλκῆς} domus Anastasii imp. Iulianus 
Antholog. 4 23: 

οἶκος "dvacraeloro τυραννοφόνου βασιλῆος 

μοῦνος ὑπερτέλλω πανυπείροχος ἄστεσι γαίης 

ϑαῦμα φέρων πάντεσδιν. 
prius χαλοιόστεγος dioebatur, ut discimus ex Zonera, propter 
aeneum videlicet tectum, cuius etiam meminit Iulianus epi- 
grammate citato: 

εἶ καὶ χαλκείων ὀφόφων ἀμαρύγματα πέμπεις. 
conflagravit sub lustiniamo, et postea denuo exstructa, cum 
iterum prae vetustate rwinam minaeretur, restaurata ἃ Basilio, 
qui tribumal esse fecit, im quo ius diceretur, Cedrenus t. 2. 
p. 204 Boan, statua illio fuit Pulcheriae sororis "Theodosii, 
teste Suida, erat item synagoga Iudaeorum, quam Iustinus 
ms&nor anno imperii 12 ab iis redemptam, oonvertit in eccle- 
siam sanctae dei genitricis, ut aocipimus ex Diacono.  postre- 
mis temporibus oaroer fuit. Zonaras: τὴν τοῦ παλατίου χαλκό- 
evsyop, ἥτις. ἦν ὁ νῦν καλουμένη χαλκῆ καὶ εἰς εἰρκτὴν von- 
ματίζουσα. Nicetas in Isaacio Angelo 1. 3 (p. 582 5 οὐ, Bonn.). 
MzvRs. . 
p. 18 v. 16. - τῶν' ἐξκουβίνων } vide Glossarium nostrum. 
Mzgvns. ' 

p. 18 v. 156. ναὸν ἀνήγειρεν ἐκεῖσε τῶν ἁγίων ἀποστόλων) 
hic sepulerum ers Iuliani apostatae, loannes episcopus Citri 
in resp.: εὐρίσκοψται δὲ «αἱ δυσσεβῶν βασιλόων τώφοι ἐν τοῖς 
καθ᾿ ἡμᾶς ἁγίοις vaoig, ὡς καὶ τοῦ παραβάεου Ἰουλιανοῦ ἐν 
τῷ ναῷ τῶν dylev καὶ πανευφήμων ἀποστόλων. Mxuns. 

p. 18 v. 19. τὰ δεκαοννέα ᾿Ακκούβιτα)] Diaconus in Leone 
Constant, E; in erastino sabbato sancto exibit imperator in tri 
bunalibus decem, et novem accubitusm, Mxuns. — Graeci antiqui 
ἀνακλιντήρια vocabant, Latinis acoubita dicuntur, ut alio 
Lampridius in Heliogabalo: nec cubuit im accubitis facile, nisi 
Jis quae plkun leporinum habebant aut plumas perdicum. 


AD CODINUM NOTAE. .- 227 


vetus Lexicon m$, quod asservatur in bibliotheca Petri Seguieri, 
magni cancellerH Franciae, interpretatur éxovfiva στρωμνὸς 
μαλακὰς sig ὅψος ἠρμένας, et addit: αὗται δὲ τρυφῆς καὶ βλα- 
κξίας εἰσίν. idem: ἀκούμβω παρὰ τοῖς Ῥωμαίοις τὸ ἀναπίπτω, 
ὅϑεν καὶ τὰ ἀκούβιτα. Laws. 

p. 18 v. 19 sq. τὸν ναὸν ἀγίου Σεεφάνου)] hoo templum 
solo iam collapsum restauravit Basilius Maoedo, teste Cedreno, 
MEURS. ' 

p. 19 v. 1. τὴν Mayvewgav] Discomus AJMfanauram ap- 
pellat in Mauritio et Constantino Constantis Εἰ, debet 2agnau- 
rama restitui. incuria est supinorum librariorum. hio autem 
personas illustres advenas excipiebant imperatores. Cedrenus: 
καταλαβοῦσα δὲ τὴν βασιλίδα τῶν πόλεων, δοχῆς γενομένης, 
ὡς ἔϑος, ἐν μαγναύρᾳ εἰσήχϑη πρὸς βασιλέα ἐντίμως. eralibi, 
eius triclinium celebravit epigrammate lulianus, quod exstat 
Antholog. 4 93. Basilius etiam in tribunal convertit et ut ius 
ibi diceretur constituit, teste Cedreno. Mkvuns. 

p. 19 v. 8. τὸ Z5ua] puto rescribendum τὸ σῖγμα. in- 
venio in descriptione urbis Cpolitanae regione tertia porticum 
semirotundam, quae ex similitudine fabricae sigma Graeco vo- 
cabulo nuncupatur. erat illic templum deiparae, quod terrae 
motu collapsum restituit Basilius Macedo, auctores Cedrenus 
et Zonaras. Mxuns. 

p. 19 v. 8. ᾽Ὥατον] cubiculum palatii, a forma ovata sic 
nominatum. meminit eius in vita Anastasii Dicori anonymus 
historicus ms bibliothecae Regis Christianissimi: xol βροντῶν, 
inquit, καὶ ἀστραπῶν περὶ τὸ παλάτιον εἰλουμένων, xal τοῦ 
βασιλέως φεύγοντος ἀπὸ τύπου sig τόπον, ἐν bv) τῶν κοιτωνί- 
σκων τῷ λεγομένῳ ἸΔάτῳ κατέλαβεν αὐτὸν ἡ ὀργή, ὥστε αἰφνί- 
διον εὐρεϑῆναι. νεκρόν. LAMB. 

P. 19 v. 8. τὴν νέαν] Diaconus in Mauritio JVovas ap- 
pellat. Mxuns, 

p. 19 v. 18. sol ἱππικὸν} de Constantino magno loquitur. 
quod autem Codinus &it Constantinum Hippodromum Severi 
imperfectum ebsolvisse, confirmat his verbis obronographus 
ἀνώνυμος καὶ ἀνέκδοτος in bibliotheca Regia: τὸ δὲ τοῦ Bv- 
ξαντίου ἱππικὸν ἔκτοσε Σεβῆρος ὁ Ῥωμαίων βασιλεὺς πρὸς ϑερα- 
στείαν τῶν Βυζαντίων, ὅπερ οὐκ ἔφϑασε τελεεῶσαι, xol διέμεινεν 
ἀτέλεστον μέχοι Κωνσταντένου τοῦ πρώτου καὶ μεγάλου Χρι- 
στιανῶν βασιλέως, ὃς κτίσας τὴν πόλεν μετωνόμασε Κωνσταντε- 
γνούπολιν, ἣν καὶ κοσμήσας χαλπουργήμασι, καὶ τὸ ἱππικὸν ἄνα- 
πληρώσας, πρῶτος ἐπετέλεσεν ἐν τῇ γενεθλία ἡμέρᾳ τῆς πόλεως 
τὸν ἱππικὸν ἀγῶνα, ἥτις τελεῖται τα ἡμέρα Μαΐου. Laws. 

p. 19 v. 16. τοὺς δήμους} δῆμοι hic vocantur loca Hip- 
podromi, ubi sedebant duae factiones populi, Prasina nempe 
et Veneta. alias δῆμοι ipsas factiones significant. LAm». 
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p.20 v. 1. ὀρνιϑείους} si vera est haeo lectio, verisimile 
est Persei potius quam Bellerophontis hano fuisse statuam: hio 
enim equo Pegaso, ille vero acceptis a Mercurio talaribus per 
aéra iter fecisse perhibetur. caeterum in alio quodam cod, Vat. 
hic locus ita conceptus est: τὸ δὲ ξώδιον τοὺς ἱππικοὺς ἔχον 
πόδας ἤνεγκαν ἀπὸ τῆς. videtur ergo hic Codinus loqui de 
statua illa equestri in foro nuneupato Tauro posita, cuius me- 
minit in libro de statuis p. 42 v. 15 sqq. Laws. 

p. 20 v. ὅ. ἐροῦμεν] scilicet in excerptis περὶ στηλῶν xal 
ϑεαμάτων, LAMB. 

p. 20 v. 6. ϑέλων δὲ ó μέγας Κωνσταντῖνος haec omnia 
breviter Sozomenus ὃ 8: ἐπεὶ δὲ τοὺς αὐτόχϑονας οὐχ ἱκανοὺς 
ἐνόμιζεν εἶναι πολίτας τῷ μεγέϑει τῆς πόλεως, μεγίστας οἰκίας 
ἀνὰ τὰς ἀγορὰς σποράδην οἰκοδομήσας, ἄνδρας ἐν λόγῳ σὺν 
τοῖς οἰκείοις δεσπότας ποιήσας ἐν ταύταις κατῴκισε, τοῦς μὲν 
ἐκ τῆς πρεσβυτέρας Ῥώμης. τοὺς δὲ ἐξ ἑτέρων ἐϑνῶν μετακα- 
λεσάμενος. Mkuns. 

p. 20 v. 19 sq. τὸν Σαλτίωνα, τὸν ἔπαρχον ἸΜόδεστον) 
scribe τὸν Σαλούστιον ἔπαρχον, τὸν ἹΜώδεστον. Salustius hio 
fuit praefectus praetorii imperante Iuliano, anno Christi 362, 
ad quem aliquot exstant leges codicis T'heodosiani. idem se- 
quenti anno 363 consul ordinarius fuit cum Iuliano. nomen 
eius bis corruptum legitur apud Eunspium in vita Maximi: 
καίτοι ys ἦν ἔπαρχος Σαλούτιος, ἀνὴρ καὶ ἐπὶ τῆς Ἰουλιανοῦ 
βασιλείας κοσμήσας.» et paulo post: τῷ γοῦν Σαλουτίῳ τὴν ἀρχὴν 
παραλύσας. utrobique scribendum est Σαλούστιος et Σαλουστίρ. 
LAW. 


p. 20 v. 14. ποιήσαντας δέκα ἕξ μῆνας] verbo ποιεῖν ita 
hoc loco usus est ut Latini verbo agere pro esse. qua significa- 
tione dicit Virgilius (Aen. 8. 51): Aunc ego Gaetulis agerem 
si Syrtibus exsul, Τά ΜΒ, ZI 

p.21 v. 9. mexva] πάκτον hoo lovo significat £ributum. 
sio πάχτα διδόναι significet zributum : pendere. in Menologio 
Graecorum die 16 Augusti: xol δὴ τοῦ βασιλέως προϑεμένου 
δοῦναι αὐτοῖς πάκτα. in eadem, significatione utitur hac voce 
Codinus p. 142 v. 21: εἰς δὲ vov ἄμβωνα καὶ τὸν σωλέαν ἐγένετο 
ἔξοδος χρόνου πάκτου τῆς Αἰγύπτου κεντηνάρια τξε. LAMB. 

p. 91 v. 19. ὁ Πρόβος] meminit huius templi etiam Ce- 
drenus, substitit hic incendium illud quod accidit sub Iusti- 
niano, anno imperii eius 84. Mkuns. 

p. 21 v. 21. ὁ Δομνίνος ἔκτισεν οἶκον] etiam rostra Do- 
mnini invenio, et rettuli antea. erat ibi aedes resurrectionis 
Christi et Anastasiae martyris, quam refectam lapideo ornavit 


Basilius fastigio, cum antea ligneum tantum esset. Cedrenus 
auctor est. Miuns. 
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p. 32 v. 4. κοντομίτης hoc loco cognomen est ex brevi- 
tate así desumptum: κόντος enim Graeco - barbare brevis dici- 
tur; et μέτη vel μίτυς nasus. eodem modo igitur χοντομίτης 
compositum est ut κοντοσκέλης,) κοντοχέρης, κοντολέων, xovro- 
στέφανος. LAMB. 

p. 92 v. 6. of δὲ τρεῖς m.] Zonaras recenset etiam hospi- 
tale ab hoe Eubulo exstructum, quod sub Iustiniano confla- 
gravit, Mxvns. 

p. 22 v. 8. τῶν χερσαίων τειχῶν) hi oonciderunt terrae 
motu sub Leone, ut testatur Diaconus, ΜΈ. 

p.22 v. 9. τῶν μαγγάνων] Mangana locus erat instru- 
inentis bellicis et materiis mechanicis asservandis destinatus, 
de quo pluribus agitur p. 7Á v. 16 sqq. LaMwE. 

p. 22 v. 10. καὶ τῶν Εὐγενίου interpres vertit aj Eu- 
genio. debuisset a porés Eugeni. nam plurali numero τὰς 
πύλας efferre Graecis non insolens. erat vero porta Eugenii 
prope arcem. ipse hic auctor lib. de Offic. aulae CP: προὐπαντᾷ 
αὐτῇ elg τὴν τοῦ Εὐγενίου πύλην ἔφιππος ὧν ὁ βασιλεύς. ex- 
stat in hanc epigramma istud. Arttholog. 1. 4: 

οὗτος Ἰουλιανὸς λαοσσόα τείχεα πήξας, 
στῆσε τρόπαιον ξῆς σύμβολον ἀγρυπνίης, 
αφάζξειν ἀντιβίους ἐχϑροὺς ἀπάνευϑε μενοινῶν, 
ἢ προπάροιϑε κροτεῖν τῆς πόλεως πολέμουρ. Mxuns. 

p.22 v. 11. μέχρι τῆς Ῥάβδου) erant hic templa Deme- 
trii et Aemiliani martyrum. auctor Cedrenus. Mxuns. 

p. 22 v. 12. τοῦ Mov] hic capita noxiorum defigeban- 
tur. observo ex Diacono in Constantino Copronymo: Bagravum 
autem in vivario decollavit, et huius caput in. Milio suspendit 
diebus tribus, Mxuns. 

p. 22 v. 13. ro? Ταύρου] hic nymphaeum fuit, exstru- 
ctum sub Valente a praefecto urbis. Zonaras Annal 3: ó δὲ 
τῆς πόλεως ἔπαρχος νυμφαῖον ἐν τῷ καλουμένῳ ταύφῳ πατε- 
σκευάκει. atque hoc incendio perit sub Leone magno, anno 
imperii quinto. testis Cedrenus. forum quoque iunctum erat. 
Evagrius2 18: ἀπὸ τοῦ Κωνσταντίνου “προσαγορευομένου φόρου 
μέχρι τῆς τοῦ ταύρου καλουμένης ἀγορᾶς. Mxuns. 

p. 22 v. 13. - τοῦ Boog] unde loco nomen tradit Zonaras 
in Phoca: vo δὲ δύστηνον σῶμα καυϑῆναι κατιὶ τὸν βοῦν, 
ἔνϑα ἦν κάμινος ὡς λέγεται ἔκ χαλκοῦ κατεσκευασμένη », σχῆμα 
βοὸς ἔχουσα. ἥπερ ἐκ Περγάμου κεκόμιστο, ἐξ ἧς καὶ ὁ τόπος 
ὠνόμαστο. eius vestibula conflagrarunt sub Iustinieno, anno 
imperii eius 85. Mxuns. 

p. 92 v. 18. τοῦ ἐξακιονίου item infra: ἀπὸ τοῦ ἐξαπιο- 
νίου μέχρι χρυσίας. temen apud Cedrenum ἐξωκιόνιον bis, 
apud Nicetam in Alexio Man. F. semel invenies, et ἐξωκχιονίτης 
monachus: erat enim monasterium, ut ex ipso discimus. puto 
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autem OCodini nostri lectionem esse reotiorem. sio £xre κίονας 
invenio apud Evagrium Hist. Eccles. 1 13 et 94, columnas 
apud Victorem in Chronico: usque ad. Constantini forum. supra 
longitudinem plateae columnarum θά, δὸ diplodonii meminit 
Phranzes Chron. 1 39 et 3 8. Mkxvuns. 

P. 22 v. 15. τοὺς μυδρῶνας] vocem μυδρών nunquam 
alibi legi. sunt qui Leine exponunt officinam Jferrariam, 
quasi derivetur & μύδρος, quod vocabulum eiguiient ferum 
candens, sed forte legendum est ὑδρῶνας, id est, ut ego 
interpretor, aguaria vel jeca aquationis, Graeci antiqui ὑδρεῖα 
vocabant, ut passim ftrabo. item Plinjus et Solinus /ydrea 
appellant, sed verisimilius est soribendum esse Avrgo vec, id 
est ἀφεδρῶνας sive Jatrinas, LAM. 


p. 22 v. 17. γάβοι recentioribus Graecis dicuntur cavi 
seu loca concava. hoc loco autem γάβοι ἔγχόρηγοι significant 
cloacas seu cavernas, per quas colluvies effluebat in mare. 
LAMB. 


p. 24 v. 5. ἔϑος γὰρ ἦν] huo pertinet quod legitur 
Geoponicorum 2 2: ἀκροπόλεις δὲ ἐκάλουν παλαιοὶ τὰς πκατα- 
σκηνώσεις τῶν βασιλέων, ὡς διὰ τὴν ἀσφάλειαν ἕν ταῖς ἄκραις 
τῶν πόλεων οἷκοδομουμένων. LAMB. 

p. 25 v. 4. τζξυκαλαρεῖον Graecis recentioribus dicitur lo- 
cus ubi fiunt vel venundantur ollae, a zívxaA, id est olla. 
perperam in aliquot codicibus legitur zfv(loÀxoíov, ΑΜΒ. 

p. 25 v. 15. τοῦ προδρόμου} iniuste congueritur Gyllius 
Topogr. CP 1 $89 Codinum templum ὅδ. loennis preecurseris 
sive baptistse intra mures ponere, :nm etiem anulüs .ennis 
post Constantinum extra urbem fuerit, mam 5i zecte eius 
verba introspexieset, animadvertisset prooul dubio eum sim- 
pliciter dicere muros Byzantii a Milio pertendisse usque ad 
entiquam portam prodromi seu f. loannis baptistae. tantum 
igitur abest ut dicet templum f. Ioannis baptistae intra mu- 
ros fuisse, ut ne mentionem quidem templi illius fecerit. et 
quamvis dixisset hanc urbis portem a quodumn prope sito 
templo S. loannis baptistee fuisse denominetam, non tamen 
addidit fueritne extra an imtre urbem iud semplum. Laws. 

p. 25 v. 21. τὸν πέμπτον χρόνον] Diaconus et Cedrenus 
trigesimum annum dicunt. Mxuns. 

p. 26 v. 1. σεισμοῦ yeyovórog] durevit hic terrae motus 
menses quattuor, ut referumt Cedrenus et Diacomus,  Mxunms. 

p. 296 v. 2. de Chatzintzariorum haeresi víde Nicephorum 
Calist 18 56. exorta autem est haec haeresis temporibus 
Constentini Heraclii filii, circa. annum Chrisü 640. Las». 

p. 96 v. 3. τὸ τρισάγεον ] vide Glossarium nostrum, in 
quo abunde satisfecimus. Mzvnas. 
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p. 26 v. 4. τὸν κάμπον ToU τριβουναλίου] proprie hic 
locus Campus dicebatur. Diaconus: u£ tünentes HyzantW ex- 
éra civitatem, in loco qui dicitur Campus, essent perseverarttes, 
"TY'heodorus Anegnosta Eclog. 1: ἐν ταῖς λιταῖς γενομέναις ἐν 
τῷ κάμπῳ πεξὸς Magxtavog ἐξερχόμενος πολλὰς τοῖς δεομένοις 
δωρεὰς παρεῖχεν. et hic quoque defigi solita noxiorum capita. 
coligo ex Diacono in Phoca: .JPAocas tyrannus Mauritium 
peremit 2 ut praedictum est, unà cum maseulis quinque pueris 
eius, eL horum capita iussi poni in Campo tribunali diebus 
7ultis, Mxvns. 

p. 26 v. 5. Iloóxiov] hie est ille ipse Proclus ad quem 
exstet Synesii epistola TO, facile mibi assentieris, qui atten. 
dis initium: πέρυσιν οὐχ ἥκει μοι γράμματα παρὰ τῆς ἱερᾶς σου 
χειρός, item exodium: γενέσϑω δή τις παραμυθία τὸ δέξασθαι 
τῆς πατρικῆς σου κεφαλῆς γράμματα, τὸ τιμαλφύστατον ἀπὸ 
Θράκης ἀγωγιμον. ευβϑ. 

p. 26 v. 16. τῶν Βλαχερνῶν) erat. illic templum. Ce-- 
drenus: xa" ἣν ἡμέραν εἴϑιστο ἀπιέναι πρὸς τὸν ἐν Βλαχέρ- 
vpig ϑεῖον ναόν. atque inde intelligendus Diaconus, qui in 
Heraclio narrat filium eius Constantinum in Blachernis a Sergio 
patriarcha esse baptizatum. ^ exstruxit hoc 'Fheodosii soror 
Pulcheria post mortem fretris, teste Zonara. et hic tradunt 
vestem ao zonam τῆς ϑεοτόκου dedicatas fuisse, auctores et 
Nicephorus 15 14 et Menelogium. erat praeterea illio tricli- 
nium ÁAnastasi. vide Suidam in ᾿Δναστάσιος. atque hic ma- 
gnus logotheta iusiurendum accipiebat novi imperatoris. licet 
haurire ex Niceta p. 147 6. conflagravit sub Ioanne Palaeo- 
logo, viginti circiter annis ante captam urbem a "Turcis. vide 
Phranzen Chronic. 2 10. Mzvns. 

p. 26 v. 16. τῆς χρυσείας hic erat simulacrum "Theo- 
dosii maioris, quod corruit ex terrae motu temporibus Leonis. 
auctor est Diaconus. ΜΈ. 

p. 27 v. 1. τοῦ Σελεύκου Suidas in Σέλευκος.  Mxuns. 

p. 27 v. 2. Νικάνορος] seribe Νικάτορορ. sje etíama apud 
Guidem in v. Σέλευκος, pro Νικάνωρ Νικάτωρ legitur. LAMB. 

p. 27 v. 9. ἐν ταῖς B&ogroíg] Suides in "drgaflatixac. 
δῖκυ 3. 

p. 28 v. 1. ξηραμπελίναςἿ Yuvenal. Sat. 6: .et serampe- 
linas vestes donaverit ipsi. ubi vetus scholiestes notat xeram- 
pelinas vocari vestes anrpelimo oclore tinotas, qui inter eocoi- 
num et murioem medius est. LAwsz, 

p. 28 v. 9. drgefariwdg] scilicet quasi ἀτραβαπεύς vel 
ἀτραβαπτικάς, quod colore atro timctae essent. sed rectius 
ebservat Salmasius ad '"Faebellinm Pollionem et Flavium Yo- 
piscum Atrabatica saga et Atrebatioos bios nomen accepisse 
ab Atrebatis Galliae populis. Lam», à 
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p. 28 v. 4. τραβέαι δὲ) illustrat hano trabearum descri- 

ptionem Ioannes Lydus libro de mensibus p. 9. LAMB. 
| p. 28 v. 6. τῇ πέμπτῃ] apud Suidam in “ὔγουστος est 
τῇ iw. Mzvns. 

p. 28 v. 10. πρύτερον Γουστεῖον λεγόμενον et paullo post 
V. 17 τὸ πρότερον οὖσαν lovorsiov. utrobique rescribo 4fvyov- 
στεῖον. Suidas in “ὔγουστος: oí δεγεωνάρχαι xol σεβαστοφόροε 
ἐχόρευον ἐν τῷ A4iyovotrslo olov ἐν τῷ ὀψοπωλίῳ. terum alibi 
in Ἰουστινιανός: ἐμαρμάρωσεν αὐτήν, τὸ πρὶν οὖσαν 4 ύὑγου- 
στεῖον. descriptio urbis ΟΡ: Ze*trapylum aureum unum, .fu- 
gusteum, Capitolium, Monetam. tamen non temere damnem. 
vide Glossarium nostrum in hac voce. Mruns. ante templum 
S. Sophiae et palatium imperatoris forum erat, quod antiquitus 
vocabatur γουστεῖον sive ὀψοπώλιον; quia obsonia in eo ven- 
debantur. postquam vero lustinianus aedificato templo S. So- 
phiae simul hoc forum purgavit et marmoreo stravit pavimento, 
pro γουστεῖον nominatum fuit αὐγουστεῖον. et vulgo αὐγουστεών, 
ut παλατιών pro παλάτιον. huius loci ἔκφρασιν scripsit Geor- 
gius Pachymerius [editam a Boivino not, ad Gregoram]. pro 
. ἐν τῷ Γουστείῳ (v. 6) perperam antea legebatur ἐν τῷ αὐγου- 
στεῶνι. item apud Suidam corrupte legitur ἐν τῷ αὐγουστείῳ. 
recte Ioannes Lydus libro de mensibus, unde haec desumpta 
sunt, p. 124: ἐν τῷ γουστείῳ, inquit, olov τῷ ὀψοπωλίῳ εἰς 
τιμὴν Τιβερίου οὗ σεβαστοφόροι ἐχόρευον. τὸν δὲ τοιοῦτον τό- 
πον οἵ ἰδιῶται αὐγουστιῶνα “αλοῦσιν. LAMB. 

p. 28 v. 11. iv μὲν τῇ ἀἁψῖδι] Cedrenus: ἐν τῇ πρὸς 
ἀνατολὴν ἀψῖδι τοῦ φόρου ὁ μέγας ἴδρυταε Κωνσταντῖνος μετὰ 
τῆς μητρὸς αὐτοῦ, μέσον ἔχοντες σταυρόν. vide etiam Suidam 
in Ἑλένη et στήλη.  Mrvns. 

p. 28 v. 19. γράφων] pro iv d ἐγράφη. saepe alias 
verbum γράφειν apud Codinum hao significatione occurrit. 
Laws. 


p. 28 v. 14. ταχυδρόμων στῆλαι πτερωταί] procul dubio 
angelorum statuae fuerunt, quibus ad exprimendam eorum 
celeritatem alas tribuit antiquitas, ita Paulus Silentiarius 
εὐπτέρυγας vocat in descriptione templi S. Sophiae, v. 659 
(695 ed. Bonn. ): 

| j| μὲν ἐὐπτερύγων στρατὸν ἕξεσεν ἀγγελιάων. 
refert autem historiae Miscellae auctor 1. 2. Constantinum, cum 
in caelo signum crucis exterritus admiraretur, sibi adstare vi- 
disse angelos dicentes ἐν τούτῳ vixo. ad conservandam igitur 
eius rei memoriam non mirum est quod ait hoc loco Codinus, 
cruci, ad imitationem illius caelestis erectae, angelorum simu- 
lacra apposita fuisse, huo facit 'quod memorat Anastasius 
Biliothecarius, Constantinum magnum  Besilicae Constanti- 
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nianae obtulisse quattuor angelos argenteos eruoes tenentes, 
Laws. 

p. 38 v. 16, ó ἸΙουστινιανὸς Suidas in Ἰουστινιανός. 
acciderunt autem haeo anno 16 imperii eius, teste Cedreno, 
Mxvns. 

p. 29 v. 6. errant qui pro ἀπώσεως legendum censent 
ὁπλώσεως: impossibile enim est unam et eandem manum ex- 
plicatam simul et complicatam. fuisse. sensus igitur huius loci 
est, lustiniani statuam ita figuretam fuisse ut dextra manw 
Orientem versus extenta Persas videretur ἀπωϑεῖσθαι, hoc est 
repellere et in provincias Romanas invadentes a progressu ar- 
cere. tali ἀπώσει χειρός etiam nos hodieque utimur, ubi im- 
portune supervenienti signum recessus damus, caeterum pro 
τῆς χειρός, quod ex cod.-Vet. restitui, perperam antea lege- 
batur τῶν χειρῶν. itidem corrigendus est Suidas v. "ovovi- 
νιανός. LAMB. 

p. 29 v. 9. περὶ τὸ βόρειον μέρος τοῦ φόρου] Suidas in 
σταυρός. ΜΕῦΒΒ. 

p. 80 v. 1. ϑέαμα] sensus est fuisse quosdam qui Xero- 
lophum inter spectacula Cpoleos numerarent, seu res prae cae- 
teris in ea spectatu dignes. itidem corrigendus et interpre- 
tandus est Suidas in v. ἰηρόλοφος. Laws. 

p. 90 v. 6. &Ew«ooÀogoc] restituendum est per occasionem 
Xerolophi nomen apud Diaconum in Leone: cecidi e£ titulus 
-drcadii, qui supra .Xerolophi columnam stabat. hodie male 
editur .Xerophili. Mkvns. 

p. 80 v. 9. - πεπτωκέναι. τὰς στήλας] accidit id 14 anno 
imperii lustiniani, teste Cedreno; qui tamen dextram tantum 
statuae cuiusdam ibi positae corruisse auctor est. Mxuns. 

P. 30 V. 11. of δύο σταυροί] Suidas in φόρος. sed illic 
oorrige ὑπῆρχον δύο σταυροί. hodie depravate editur δύο 
στρατηγοί. manifestum mendum,  Mxuns. 

p. 80 v. 14. εἰς τὸν ἅγιον Μάμαντα] Suidas in άμας. 
Mxuns. . 

p. 80 v. 20. ὃς ἦν εἷς τῶν ἀπὸ ἸΝουμεριανοῦ Καίσαρος] 
si genuina est haeo lectio, vertendum videtur: qui "Ur par- 
tium Numeriani Caesaris. in cod. Vat. legitur ὃς ἦν εἷς τὸν 
ἀπὸ Ννουμεριανοῦ Καίσαρος, in Collectaneis anonymi ὃς εἰς τὸν 
ἀπὸ Novusolov Καίσαρος ὑπῆρχεν, apud Suidem ὃς ἦν lVovyus- 
ριανοῦ Καίσαρος. unde quidam probare conantur Basiliscum 
Numeriani Caesaris filium fuisse; sed aequius est credere Sui- 
dae huno locum esse decurtatum, quam dubioso atque unico 
eius testimonio Basiliscum Numeriano. Caesari filium affingere. 
Laws. 

p. 31 v. .7. τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος} Suidas in Προκό- 
256606. MEUns. 
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p.981 v. θΘ. ϑεμάτια] seribe ὁ μετατοθεὶς τὸ ϑεαμάτιον 
βρόχῳ παραδοϑήτω, id est, quisquis hoc signum loco moverit, 
daqueo pereat. similiter oorrigendus est Suidas v. Προκόπιος. 
similis huic inseriptio est incisa peetori statuae muliebris, in 
modum termini factae, quae hoc anno reperta est Romae in 
regione "Frenstiberina: quisquis Aoc sustulerit aut laeserit, 
uulnus suorum moriatur, LAWS. 

p. 91 v. 17. ἐροίπτοντο οἱ βιοϑάνατοε] Suidas in χυνή- 
ψιον, fiebat autem: hoe quoque im Pelagio. Zonares Annal. 8: 
καὶ ῥίψαι sig τὰ llsheylow, ἔνθα ξρρίπτοντο οὗ πολέμιοι καὶ 
κατάκριτοι. fuerat amtea ἔδπαπε Δ, Pelegiae, sed Constantinus 
Copronymus demolitus sepulturae damnatorum destinavit. vide 
Cedrenum et ipsum quoque Zonaram Anmel. 9 p. 90. Mixvas. 

p. 92 v. 6. δοῦναι τὸν Ἱμέριον] verbum διδόναι pro 
κρούειν, id est afffcere seu ad terram prosternere, alims oc- 
eurrit apud Codinum in libro de aedificis. τοῷ “εωμακέλου, 
inquit, ἐκδῖσε διερχομένου ἐφ᾽ ἵππον, χειμῶνος ὄντος, κρύσταλ- 
λον ἔπεσεν καὶ ἔδωκεν αὐτόν. in alio quodam codice totus hic 
locus paulo mutatus ita legitur: xegevOw πέπτωκεν sj στήλη ἐκ 
τοῦ ἐκεῖσε ὕψους καὶ ἐθανάτωσε τὸν Ἱμέριον. Laws. 

p. 32 v. 18. ΦιλιππικὸςἿ hic ille Philippicus, qui Tusti- 
niano occiso imperium invasit, certe de Philippo hic locu: 
esse non potest, qui post Gordianum regnavit annis sex. 
Mxvns. ' 
| p. 88 v. 11. βάϑρα bic significat pradus seu tribunalia, 

τόποι vero cognomen est, quo tribunalia ista, quorum hic 
mentio fit, ἃ reliquis dignoscebantur, vertendmm ergo: prope 
gradus qui vocantur Topi. quere autem coguominati fuerint 
Topi, plenissime narratur in libro de aedifcis, corrigenda 
hinc Suidae versio v. στήλης Laws. 

p. 89 v. 15, ἀρχιστρατηγός pro S. Michaele oliquoties 
occurrit in libro de aedificiis. apud Suidam legitur dv τῷ τοῦ 
ὠρχιστρατηγοῦ, quod idem valet atque ἐν τοῖς τοῦ ὠρχισερατηγοῦ 
μέρεσιν. interpres perperam vertit: im praetoris domo. "LAW. 

p. 88 v. 14, σέκρετον dicitur locus in quo iudices oon- 
veniunt et causas audiunt, Harmenop. lib. 8 tit. 4: βεβαιού- 
σϑὼ ἡ πρᾶσις ἐπὶ σεχρέτῳ.  Letini iuris auctores secretarium 
vocant, ut passim videre est in codice "Fheodosiano et Iusti- 
mjaneo, puto Graecos recentiores σέκρετον pro secretarium di- 
' xisse, ut μίλιον pro miliarium, $n codioe Bavarioo pro σέκρετον 
perperam seriptum fuit cskofrov. ΑΜΒ, 

p. 83 v. 16. Graeci βασιλεκὰς πύλας vocant portas maiores, 
ut hoc loco Codinus, et p. 143 v. 8: ἔδραμε δὲ ἀπὸ τῶν βασι- 
λικῶν πυλῶν μέχρι τοῦ ἄμβωνος. etiam Latini regas nuneu- 
pant, ut testetur inscriptio antiqua quae exstet in descript. 
Komae Subterr. p. 107. οἱ Anestasius Bibl. in vita Conomis: 
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ad «ustodiendas, inquit, regias Basilicae clausus observabant. 
LAMB. 

p. 94 v. 10. in cod. Baver, pro Ἰουλιανοῦ Ἰουλιανῆς, 
quam fectionem etiam in uno «od. Vat. reperi, sed quaenam 
est ista Iuliana? 'si certo constaret Minervinam, primam Con- 
stentini magni uxorem, lulise praenomen habuisse, soriben- 
dum censerem: Ἰουλίας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. onm vero hoc 
nondum satis probatum sit, transpositis verbis humo locum ita 
legendum existimo: Κωνσταντίνου xol τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ 
τῶν υἱῶν αὐτοῦ καὶ Γάλλου καὶ Ἰουλιανοῦ. LAMB. 

p. 94 v. 18. καὶ Τιβερίου καὶ τοῦ κυρτοειδοῦς] hic locus 
ita emendandus ex Collecteneis anonymi: χαὶ Τιβερίου τοῦ 
πυρτοειδοῦς Θρᾳκός, καὶ Ἰουστίνου τοῦ πρώτου λεπτοειδήρ. id 
est, e£ statua Tiberii Thracis incurva et lustini primi forma 
macilenta, adiectivum λεπτοειδής respondet paulo praecedenti 
substantivo στήλη. ustinus is primus est, qui alias oognomi- 
natur Thrax. Laws. 

p. 86 v. 6. ἐστοιχειωμένον hoo loco idem valet quod 
τετελεσμένον, hoc est magice consecratam.  $ta στοιχειώδη τῆς 
πόλεως φυλακτήρια vocat Nicetas Choniates statuas et imagines 
consecraías, quarum yirtute urbs credebatur conservari inco- 
lumis. huiusmodi autem statuas conficere et consecrare ipse- 
met Codinus p. 55 v. 2 ἀγάλματα στοιχειοῦν appellat. dicit 
igitur Codinus hoo loco mediam crucem, quam Constantinus 
et Helena manibus gestabant, ambiisse catenam clausam et 
magice consecratam, in qua fatum. seu fortupa urbis crederetur 
consistere, ita ut, quousque illa catena integra et obserata 
maneret, urbs omnium gentium victrix esset et ab hostium 
impetu libera. de eiusmodi consecrationibus magicis, quae ad 
regnorum et urbium conservationem vel ad hostium incursiones 
prohibendas antiquitus adhibebantur, prolixe agit Salmasius ad 
Fl Vopiscum. quare non nisi unicum adscribum locum ex 
Augustini de civ. Dei ὅ 26, quem observavi huic rei illu- 
$trandae servire posse. verba Augustini sunt haec: victor 
autem ('Yheodosius contra Eugenium tyrannum) sicut credi- 
derat et praedixerat, loris simulacra, quae adversus eum fue- 
rant nescio quibus ritibus velut consecrata et in, MfIpibus consti- 
luta, deposuit, LAMB. 

p. 96 v. 10. κατήνα et κατήνιον Graecis recentioribus 
catenam significant. LAMB. 

p. 95 v. 19. Ἰουστίνου τοῦ Opexac] scribe ἸΙουστῖνου τοῦ 
ὠπὸ κουροπαλάτων. onmibus scriptoribus historiae CP constat 
Iustini Thracis uxorem Euphemiam nominatam fuisse, lustini 
vero curopaletae Sophiam,  corrigendua etiam Suidas v. μέλιον, 
ubi legitur Zogíag τῆς γυναικὸς Ἰουσχινεανοῦ: scribendum 
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Ἰουστίνου, scilicet curopalatae, vel ut loqui amat anonymus 
in Collectaneis, τοῦ perd τὸν μέγιστον Ἰουστινιανόν.  LAWwm. 

p. 85 v. 12. "4ooflag] fuit haec Arabia Iustini iunioris 
et Sophiae filia: Helena vero filia: fuit: Baduarii Curopalatae et 
Arabiae, neptis Iustini iunioris, LAM». 

p. 95 v. 18. ϑεματικοί] hoo est ἐπαρχεῶναι seu provzn- 
ciales, LAMB. 

p. 85 v. 20. πιττάκια hoo loco 4belos supplices signifi- 
cant. LAM». 

p. 36 v. ὅ. πιττάκια δεητικά sunt Jibelli supplices: paulo 
inferius vocantur δεήσεις, et zi qui supplicant se libellos sup- 
plices offerunt οὗ δεόμενοι, Lawn. 

p. 96 v. 18. ἀλογίστους vocat Codinus vel qui omnino 
Cliistianae fidei edversantur, vel qui Christianos quidem se 
profitentur, sed non catholicos. ita alias hoc libro Leonem 
Isaurum iconomachum ἀλόγιστον nuncupat. LAMB. 

p. 87 v. 2. ὁ Συμεὼν] quisnam est hic Symeon quem 
Codinus tempore Phocae tyranni vixisse ait? scio equidem 
fuisse duos Symeones stylitas, quorum primus temporibus 
imperatorum Marciani et Leonis Macelli floruit, ut referunt 
Cedrenus Suidas et complures alii scriptores: secundus circa 
annum duodecimum Mauricii imperatoris vitam finivit, ut te- 
stantur Evagrius 4 22 et Nicephorus Callistus 18 24. sed 
cum uterque ante Phocae imperium vixerit, nihil ad rem 
praesentem faciunt, in cod. Vat. pro ó E εῶν legitur ὁ Σι- 
πεώῶν: quare scribendum censeo τότε δὲ ἦν ὁ Συκεώτης Ó ὅσιος, 
vel quod idem valet, τότ δὲ ἦν ὁ ὅσιος Θεόδωρος ὃ Συκεώτης. 
ita vero emendandum esse huno locum patet ex anonymi Col- 
lectaneis chronicis, unde quicquid hoc loco Codinus narret 
de státua Phocae et S. 'lheodoro Syceota desumptum est. 
ἡ στήλη, inquit, ἡ ὄπισϑεν τῆς μαγναύρας, κατὰ τὸ ἀνατολικὸν 
μέρος τοῦ ἡλιακοῦ μετεώρου, Φωκὰ ἐστίν. καϑ᾽ ἣν ἕν τῷ 
ἑβδόμῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ σπουδὴν πολλὴν σεερὺ τοῦ 
ἀνελϑεῖν ἐπεδείξατο. μοναχὸς δέ τις ἐκ τῆς τοῦ ὁσίου Θεο- 
δώρου τοῦ λεγομένου Συκεώτου μονῆς; κατὰ ταῦτα γὰρ καὶ ὁ 
μακάριος Θεόδωρος ἦν ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ αὐτοῦ Φωκῶᾶ etc. 
caeterum cognomen συχκεώτου S. 'Pheodorus accepit a loco 
quodam Galatiae nuncupato cvxsov, unde oriundus fuit, ut 
testatur , Menologium. Graecorum die 22 Aprilis: ὁ “ὅσιος Θεό- 
δωρος ὁ συκεώτης ὥρμητο ἐκ τῆς τῶν. Γαλατῶν χώρας ἐκ χω- 
olov λεγομένου συκεοῦ, κατὰ τοὺς χρόνους γεννηθεὶς Ἰουστι- 
νιανοῦ τοῦ πάλαι... ibidem de eo hic versus legitur: εἰκάδι 
δευτερίῃ συκεώτην τύμβος ἔκρυψεν. ubi nota eum omisso no- 
mine Theodori simpliciter vocari συκεώτην: ad eundem enim 
modum hoc quoque loco apud Codinum ,scriptum fuisse et 
seribendum esse oredo, τότε δὲ ἦν. ὃ Συκεώτης ὁ ὅσιος. LAM. 
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p. 97 v. ὅ, κούντουροι et xovvraga hio significant equos 
cursus publici, uti etiam in titulo 17 libri 57 Eclog. Basilicon, 
qui ita conceptus est: περὶ τοῦ δημοσίου δρόμου καὶ τῶν τοῖς 
ποντούροις χρωμένων. in cod. Vat, pro κουντούρων legitur 
κουρσώρων. κουρσῶρες autem Graecis recentioribus vocantur 
nunlii: videtur ergo ἡ ἀλλαγὴ τῶν κουρσώρων exponenda esse 
etatio, ubi cursores seu nuntii equos mutabant, non equidem 
hoc absurdum est, sed tamen magis mihi placet ut pro τῶν 
κουρσώρων scribatur τῶν πουρσωρίων; scilicet ἵππων vel ξώων. 
ἵπποι κουρσώριοι seu equi cursorii dicuntur equi publico cursui 
destinati, in cod. "Theod. appellantur equi cursuales, et apud 
Graecos iuris auctores ζῶα δρομικά.  cursorii autem simpliciter 
hic dicuntur pro cursoris equis, ut apud Sidonium ep. 5 1. 1 
cursoría pro nave cursoria seu cursui publico maritimo desti- 
nata: 7Ycimi, inquit, cursoriam (sic navigio nomen) ascend:. 
Laws. 

p. 37 v. 6. ἠντξοκόπησε τὰ πούντουρα] sensus huius loci, 
quantum coniectura assequi possum, is est, Phocam tyrannum 
quam nescio ob causam ΟΡ profugisse, et, ut iis qu eum 
insequebantur fugientem elaberetur, equis cursoriis seuf publico 
cursui destinatis nervos incidisse, posteaque in urbe " fediisse, 
imperioque potitum ad perpetuam eius rei memoriam erexisse 
duas equorum statuas, quibus nervi crurales incisi essent, et 
locum ab iis denominasse διέππιον. sed vereor ne suo more 
Codinus Phocam tyrannum confundat cum Barda Phoca, Nice- 
phori Phocae imperatoris nepote, cuius exsilium et affectatio 
imperii quodammodo quasi umbra sunt huius fabulae de Pho- 
cae tyranni fuga et adeptione imperii, caeterum quod ait Co- 
dinus Phocam nervos equorum incidisse, ne usui essent illis 
qui ipsum Insequebantur, eius rei exemplum exstat apud Zo- 
naram in vita Iustiniani Rhinotmeti secundum imperantis: 
εἶτα τοὺς ἵππους πάντας νευροκοπήσαντες, ἕνα μὴ τούτους 
λάβοιεν οἷ πολέμιοι, τοῖς τοῦ στόλου σκάφεσιν ἐμβεβηκότες 
ἐπανῆλθον εἰς τὸ Βυζάντιον σὺν αἰσχύνῃ πολλῇ. idem ad 
eundem modum refert Cedrenus. notandum vero apud utrum- 

ue eorum νευροχοπεῖν idem significare atque apud Codinum 
αντξοκοπεῖν. nam ἄντξα vel ἄνξα vel ἄντα recentioribus Grae- 
cis dicitur pars exterior cruris tumida vel nervosa, ut testatur 
Eustethius ad lliad, z p. 1061: ἔνϑα ὅρα, inquit, Ori μυὼν 
ἡ γαστροενημία ἐστίν, ἣν 3j τῶν πολλῶν γλῶσσα ἄνξαν φησί, 
συγκδιμένη ἐκ νεύρων πολλῶν καὶ συνεστραμμένων σαρκῶν. 
videndus idem ad Iliad. 3 p.1526. Laws. 

p. 97 v. 6. ἀλλαγὴν χερσαῖαν vert mutationem cursus 
publici terrestrem. his autem. Codini verbis confirmatur, quod 
pridem ad ista Sidonii verba, Ticini cursoriam ascendi, obser- 
vavit Iacobus Sirmondus, cursum publicum non tantum per 
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terras equis vehiculisque, sed etiam navigiis pev maría fiavios- 
que distributis peregi solitum fuisse. pro duplici enim hoc 
modo cursus publici duplices etiam füere mutationes seu sta- 
tiones, meimpe terrestres et maritimae. Lam». 


p. 97 v. 10. δίπτυον] mihi dubium non 'est quin utrobi- 
que apud Codinum scribendum sit διέππιον: dicit enim in 
praecedentibus hunc locum ita denominatum füisse a statuis 
duorum equorum, quas Phocas ibi erexerat. bis etiam fit 
Dihippii mentio apud Zonaram in vita Constantini Copronymi. 
Laws. 

p. 98 v. 8. τῶν δώδεκα τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου ἡ supra 
dixit Codinus. Constantinum Roma evocasse quattuor magistros, 
Adan Protasium fScolymbum Philoxenum, et octo patricios, 
Probun Domninum Darium Maurum Rhodanum fBSalustium 
Modestum et Eubulum, iisque Cpoli suis sumptibus domus 
aedificari.curasse, per omnia similes illis quas Romae relique- 
rant. bas igitur duodecim illas domus esse puto, quarum 
unam Codinus hoc loco ait cognominatam fuisse Lausi. LAMB. 

p. 88 v. 18. 1 δὲ ἐν τῷ Ζευξίππῳ ] statuarum quae po- 
sitae fuerunt in balneo Cpolitano nuncupato Zeuxippi vel 
Zeuxippo, elegans exstat descriptio Christodori poetae, qui 
vixit sub Anastasio Dicore. sed perperam nmunc illa in epi- 
grammata disseeta. et quinto Anthologiee libro inserta est, 
titulus eius in codice ms hic habetur: Χριστοδώρου ποιητοῦ 
τοῦ Θηβαίον Κοπτίτου ἔκφρασις τῶν ἀγαλμάτων τῶν εἰς τὸ 
δημόσιον γυμνάσιον τοῦ ἐπικαλουμένου Ζευξίππου. in codici- 
bus impressis male pro ποπτίτου editum est xozxízov: oriundus 
enim fuit Christodorus ex Copto, celeberrima olim Aegypti 
urbe et 'Fhebaidos metropoli. praeterea notandum est in iis- 
dem codicibus post versum 120, οὐ μόϑον ἐντύνων Πελοπεῖον, 
ἐστώμενος δέ, tollendam esse inscriptionem εἰς Πυϑαγόραν, et 
facta interpunctione post vocem Πελοπήϊον verba ἐσσάμενος δέ 
sine distinctione annectenda esse sequenti versui: ἔπρεπε Jhv- 
ϑαγόρης. LA». 

p. 98 v. 15. βασιλικὴ κένστερνα] prope hano eret pale- 
tium in quo habitabat magister oecumenicus eum 12 discipulis, 
viris in omni genere doctrinae eminentibus, ac quibus incon- 
sultis ne ipsi quidem imperatori agere quicquam licebat. vide 
Glossarium nostrum in διδάσχαλες. cisternae vero Cpoli erant 
plures, una Mocisia, quam Anastasius condidit, teste Suida im 
᾿Δναστάσιος et κίνστερνα: hene τὴν τοῦ dylov Μωκίου κίνστερναν 
appellat Cedrenus. erat item frigida, euius meminit bic ipse 
auctor supra. etiam Asparis, de qua Cedrenus. in desori- 
ptione urbis Cpolitanae tres alias invenio, in regione 5 '"Fheo- 
dosianam, in 11 Arcadiacam et Modestiacam,  Mrvns. 
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| p. 99 v. 6. iv αὐτῇ τῇ βασιλικῇ χρυσορόφου ὀπίσω) hic 
locus ex cod. Vat. et anonymi Collectan. περὶ ϑεαμάτων ita 
restituendus est: τὸ δὲ ἐν αὐτῇ τῇ βασιλικῇ χρυσοφόρῳ, ὀπίσω 
τοῦ μιλίου, ἀνδροείκελον ἄγαλμα χρυσέμβαφον (ἔνϑα ἦν τὸ 
ἔξαμμον Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως) καὶ γονυκλινές, Ἰουστινιανοῦ 
ἔστι τοῦ τυράννου, id est, statua inaurata virilis et genuflexa, 
quae in ipsa Basilica aureo laqueari operta pone milium est 
collocata, lustiniani tyranni est. verba ἔνϑα ἦν τὸ ἔξαμμον 
Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως parenthesi includenda: quid vero sibi 
velint, nondum satis mihi constet, in anonymi Collect, legi- 
tur, ἔνϑα τὸ ἕἔξαμον Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως κατεσκευάσθη. 
apud Suidam, v. βασιλική», praepositio ἕως ante Ἡρακλείου 
inserta est. ibidem pro Ἰουστίνου τοῦ τυράννου scribendum 
est Ἰουστινιανοῦ τοῦ τυράννου, id est Justiniani Hhinotmeti, 
ut patet ex anonymi Collect, περὶ ϑεαμάτων, ubi prolixius 
agitur de hac Iustiniani Rhinotmeti statua genuflexa, LAM». 


p. 89 v. 8. "Terbelis Bulgarorum princeps, cuius auxilio 
Iustinianus Rhinotmetus imperium recuperavit. ΑΜΒ. 


p. 99 v. 11. ἐναντίοις ζυγοῖς] Suidae lectionem confir- 
mat, quod paulo post eundem ξυγοπλάστην vocat: ita autem 
dicitur fa/sus lbripens, seu qui πλαστοῖς fvyoig, hoc est 
lancibus adulterinis, in librando utitur. quos ergo Suidas 
σλαστοὺς ξυγούς vocat, eos appellat Codinus ἐναντίους fvyovg; 
id est Jances iniquas seu impares, quibus opponuntur ἴσοι ξυγοί 
sive Jances aequae et pares. hinc corrigenda Suidae versio, 
v. βασιλική, ubi perperam ξυγοπλάστην interpretantur fabrum 
librarum, et ἐν πλαστοῖς ζυγοῖς τὴν πρᾶσιν ποιεῖν Übras a se 
factas vendere, vel in libris a se factis suas merces vendere. 
LAM, 

p. 40 v. 1. ἦν τῷ μιλίῳ] Suidas in μίμον. Mzxvas. 

p. 40 v. 8. ἔνϑα εὐφημίσθη] in anonymi Collectaneis 
περὶ ϑεαμάτων ita legitur: fvGa Κωνσταντῖνος ὃ μέγας εὐφη- 
μίσϑη μετὰ τὸ νικῆσαι ᾿Δέωώτιον καὶ Βύξζαν καὶ αὐτήν, κράξον- 
"vog τοῦ Βενέτου μέρους᾽ ἔλες παλίνορσον ἱμάσθλην" dg δὲ δὶς 
ἡβήσας μαίνεαι ἐν σταδίῳ. hine patet duplex OCodini error: 
..primo enim confundit Constantinum magnum imperatorem cum 
— Constantino quodam auriga circensi, in quem aliquot exstant 
epigrammata Anthologiae l 5. deinde hunc Constantinum 
confundit cum alio auriga Porphyrio, in quem similiter plu- 
rima exstant epigrammata. ' unius partem, qua continetur 
εὐφημισμός seu fausta acclamatio Venetae factionis, citat in 
supra citatis verbis anonymus περὶ ϑεαμάτων. — epigramma 
hoc est: 

Πορφύριον λήξαντα πόνων λύσαντά vs μίτρην 
καὶ πάρος ἀντ᾽ ἀρετῆς χάλκεον ἑσταότα 
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τῇδε πάλεν χαλκοῦ τὸ καὶ ἀργύρου ἰδρύσαντα. 
πρέσβυ, σὺ δὲ ξείνων ἀντιάσας γεράων 
δήμου μὲν βοόωντος ἕλες παλίνορσον ἰμάσϑλην, 
ὡς δὲ δὶς ἡβήσας, μαίνεαι ἐν σταδίοις. 

hio Porphyrius factionis Venetae auriga is est, quem perperam 
Codinus Constentinum magnum vocat et ob devictum Azotium 
fausta acclamatione exceptum eit. ipsa verba illus acclama- 
tionis continentur ultimo disticho citati epigrammatis. | Azotium 
vero intelligo Prasinae factionis aurigam, qui cum Porphyrio 
de palma conocertavit. similiter corrigendus et illustrandus est 
Suidas, qui suo more ea quae hic apud Codinum leguntur, 
lisdem omnino verbis lexico suo infarcivit, voce ulAtov. Laws. 

p. 40 v. 6. statuae Fortunae urbis.et pompae, qua in 
tribunal Hippodromi dedücebatur, meminit ipse Codinus p. 59 
v.15sqq. utrumque Codini locum plenissime illustrat Ohronicon 
Alexandrinum p. 530 92 ed. Bonn. ubi Constantinum dicit 
praeter illam statuam porphyreticae columnae Fori impositam, 
aliam sibi fecisse ex marmore, dextra gestantem simulacrum 
auratums Fortunae urbis Cpolitanae, atque constituisse ut im- 
posterum quotannis die urbis natali ea statua in Hippodromum 
spectanda deduceretur, exercitu et civibus comitantibus. inde 
igitur patet theama seu spectaculum, quod hoc loco Codinus 
describit, fuisse statuam Constantini magni, capite radiato in- 
"tar solis, quadrigar agitantem, porrectaque dextra sustinen- 
tem simulacrum fortunae urbis Cpolitanae, quod dixi Con- 
stantini magni statuam fuisse, manifesto testatur Chronicon 
Alexandrinum; fuisse figuratam instar solis capite radiato, 
Codini haec verba indicant, ὑπὸ ἡλίου φερόμενον: ibi enim 
per solem intelligenda est Constantini statua instar solis, ut 
dixi, capite radiato formata. ita in columna porphyretica 
fori visebatur Constantinus διὰ τὰς ἐν τῇ κεφαλῇ ἀκτῖνας ὡς 
ἥλιος τοῖς πολίταις ἐκλάμπων, ut refert paulo post Codinus, 
ubi agitur de columna fori. visitur etiam in aliquot nummis 
antiquis Constantinus ἡλιοκέφαλος. quod praeterea dixi, hanc 
Constantini statuam quadrigam  agitasse porrectaque dextra 
sustinuisse victoriolam, ex his Codini verbis elicitur, xol ἕπποι 
χρυσολαμπεῖς τέσσαρες. xol διφρηλάτης ἐπὶ τοῦ δίφρου ἐν τῇ 
δεξιᾷ φέρων χειρὶ στηλοειδές τι ἄγαλμα. ὅπερ οἷς προεγράφει, 
εἰς τύχην τῆς πόλεως ὁ μέγας Κωνσταντῖνος ἐτίμησε. quem hic 
Codinus διφρηλάτην seu aurigam vocat, ipse erat Constantinus, 
vehens curru quadrigarum et dextra gestans parvum aliquod 
simulacrum, quod cultum fuisse ait pro Genio seu Fottuna 
urbis. sed verisimile mihi videtur, quam Codinus Fortunam 
urbis vocat, fuisse Victoriolam. ita in nummo quodam anti- 
quo conspicitur Nero imperator quadrigae insistens, et sinistra 
pelmam, dextra Victoriam tenens ipsum coronantem. LAam. 
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p. 40 v. 7. στάμα hio significet τὸ βασιλικὸν xac 
τοῦ ἐνποδρομίου, tribunal Hippodromi, in quo imperator se- 
debat, cum spectaret ludos Circenses, vide quae notavi p. 17 
v. 18 'ad illa verba καὶ ἀνέρχεσθαι μέχρι τοῦ στάματος.. LAMB. 
v. p. 40 v. 10. "A4gsoc] vide Suidam in ᾽δρειανός, Rufinum 
1 18, €edrenum,' Zonaram Annal. 3. loca non exscribo. Mxvuns. 
quicquid hic narràát Codinus de Ario, fragmentum est tertii 
theamatis seu spectaculi, quod erat in foro. integra eius de- 
scriptio exstat in Collectaneis anonymi περὶ ϑεαμάτων, ex 
quibus ex codice Vaticano hio Codini locus ita .supplendus et 
reformendus est: ἔνϑα (sc. ἐν vj καμάρᾳ τοῦ φόρου) xol 
"Ἄρειος τὸν ἔχϑιστον ϑάνατον ὑπέστη, χείρονα Ἑλλήνων βλα- 
σφημῆσαι ἀποτολμήσας ὁ δείλαιος, καὶ τὸν ϑρόνον Κωνσταν- 
τινουπόλεως βασιλικῇ χειρὶ καϑαρπάσαι βουλόμενος. ἀλλ᾽ οὐκ 
᾿Αλέξανδρος ὁ πολὺς ἐν ϑεογνωσίᾳ τοῦτο παρέσχεν; ξως τῷ ὁλε- 
ϑρίῳ ϑανάτῳ τοῦτον παρέδωκεν. ἐν αὐτῷ οὖν τῷ τόπῳ κϑ' 
παλαιστὰς ἀπὸ τῆς καμάρας τοῦ Σενάτου τοῦ φόρου ἐπὶ τοῦ 
θεοφιλοῦς. Θεοδοσίου. ἐτυπώϑη 5 τοῦ ᾿Δρείου εἰκών, ἐν μαρ- 
μάρῳ ἀναγλύφῳ γειτνιῶντι τῇ γῇ» καὶ σὺν τῇ τοῦ ᾿“4ρείου καὶ 
ἡ Μακεδονίου ᾿Σαβελίου sal Envoplov, πρὸς αἰσχύνην αὐτῶν, 
εἷς ἂν οἱ παρερχόμενοι κόπρον καὶ οὖρον καὶ ἐμπτύσματα ἐρρί- 
πτῶσιν αὐτοῖς. LAMB. 

P. 40 v. 11. τοῦ φόρου τοῦ σενάτου] sorbe τοῦ σενάτου 
τοῦ φόρου, hoc est camera Senaculi, quod. est in foro, scilicet 
Constantiano, ubi. stabat columna porphyretioa, ΑΜΒ. 

p. 40 v. 14. "Μακεδονίου) hic in locum Paulli episcopi 
subrogatus ab 'Arienis anno 6 imperii Oonstantini magni, 
anno 24 pellebatur Cpoli. testis nobis huius rei est Hierony- 
mus in Chronico. Mzuns. 

p. 40 v. 14. Σαβελλίου] Sabellius sub Gallo et Volu- 
siano vixit; de cuius haeresi Eusebius 1, 7 et Harmenopulus 
lib. de Sectis, Mzuns. 

p. 40 v. 14. Εὐνομίου) hio sub Valentinlano et Valente 
vixit, Hieronymus testis in Chronico. Mzvns. 

p. 40 v. 19. xol Καλλίστρατος πρῶτος] baeo prolixius 
narrantur in anonymi Collect, Law». 

p. 60 v. 20. τοῦ δήμου] factio intelligitur Prasina. LAW». 

p. 41 v. 5. τὸ Παλλάδιον] in aliquot oodd. Vaticanis et 
Bevarico pro παλλάδιον perperam legitur zo:pcótov; quo mendo 
deceptus Meursius alias inauditum vocabulum παψάδιον inter 
Graeco-barbara rettulit. Palladii huius meminit Chronicon 
Alexhndrinum p. 598 18 et Iulus Pollux in supra citeto 
fragmento Chronici inediti. LAMB. 

p. 41 v. 10. ἡ στήλη τοῦ ᾿Απόλλωνος] haeo est celebris 
illa Apollinis statua, quam Heliopoli deductam Constentinus 
magnus columnae porphyreticae fori imposuit, addita hao in- 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 16 
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scriptione: Κωψσεαντίνῳ λάμποντι ἡλίου δίκην. — inscriptionem 
hane repperi epud veterem Chronographum ma Bibl, Beg. cuius 
haee verba sunt, ubi agit de Censtantino magno: nii δὲ τὴν 
πόλευ ἀπὰ μὲν τῆς ἐλεύφεῳς αὐτοῦ τῆς πρὸς τὴ Βυξαντιον εἶχκο- 
στὸν πρώτομ ἕτορ, éxd δὲ κῆς ἀρχῆς τῆς βασιλείας οὐτοῦ Fen κέ, 
ἀπὸ δὲ Adde ἔτος ὧν εωλξ΄. ἐντεῦθεν ἦλδεν aio τὸ Βνζάγεεον 
ἀνολαβοὸν καὶ τοὺς dyloug καὶ ἐμφανεῖς πατέραρ πρὸς τὸ εὖλο- 

ϑῆναι παρ᾿ αὐτῶν τὴν πόλιν ἣν ἔκτισεν. ὁκοδόμησε δὲ πκα- 
λάτιοῳ «οἱ ἱππικὸν καὶ roug δύο τερσνοὺς ὀμβόλους, καὶ τὸν 
φόρου, ἐμ ᾧ κίονα μονόλιϑον καὶ ὁλοπόρφυρον ἕατησον. ἐκ 
Ῥώμῃς ἀγαγών, ἐκδήφας αὐτὸν διᾷὰ χαλεῶν ξωνῶν γεγραμμένων. 
ἰδρύσατο δὲ ἐπάνοι αὐτρῦ ὀνὰριάντα ἐπ᾽ ἀνόματι αὐτοῦ, ἐπι- 
γράψῳς διὰ xdg iv σὐτῷ ἀκτῖνας" Κωνσεαντίνῳ λάμποεντε ἡλίον 
δίκην. ὃς ἦν μὲν ἔργον Onólov, ἤχϑη δὲ ἐξ ᾿ἀϑηνῶν. τεεῦ- 
tuenda ergo est baeg inscriptio Cedreno, apud quem oorrupte 
legitur: ἐν d yóygemsos Κωυφεανεῖνος ἔλαμψεν «ov δίκην" 
ὃς ἦν μὲν ete. aorrigendus etiam Zonaras, ubi de hao statua 
loquitur: λέγεται δὲ xol ᾿Απόλλωνορ εἶνα; στήλην vo ἄγαλμα, 
wab μετενέχϑῆνα, ἀπὸ τῆς dv τῇ Φρυγίᾳ πόλεως τοῦ sov. 
acribe emo τῇς ἐν τῇ Gievylk πόλεως τοῦ ἡλίου. ἴΐὰ lulius 
Pollug in supre αἰἰαῖᾳ fragmente Chronioi puto autem, sts- 
tuae illius solaris exemplar esse imaginem, quae visitur in 
quodam Consdentin| magni nummo, vultu dextraqme versus 
maslum perreotis, sepiem, in eapite radios gerens, atque sini- 
stre. mana globus, cum inseriptione Claritas reipublicae. 


518. 

» 41 v. 4. κιονάριη Oro) scribe κιονάριον περιφέρει 
φαῶνος καὶ ἀετοῦ καὶ λέοντος λαγωου te καὶ κριῶν κώρας. 
fuit statua naturae, quae innumeris memumnis et omnigenorum 
enixyelium seapitibus eirgwmdata figuratur, vide qwae motavi 
ad' anonymi Colleqtenea πρρὶ ϑεάμάτων. LAMB, 

p. 41 v. 20, Γαληνὸς} diversus bia est a Galeno, qui 
sub Mareo Cominedo et Pertinaoe imperatoribus yixit, Aus. 

p. 42 v. 4. τὰ μέλλοντα συμβάϊΐνειν ) nempe quod Verina, 
Zenone gemero fugato, fratrem ausim Besilisquin ad imperium 
promotura esset. Laws. | 

p. 42 v. 16 —18. ἔμϑα τοὺρ ἀπὸ τῶν ὀδνῶν «— 4lo- 
ψίτζιον) haeo verba ite tramsponenda sunt: ἔνϑαᾳ πρῴην παλα- 
τιον ὑπῆρχε καὶ ξενοδοχεῖρμ τῶν "Peuolmu, καὶ τοὺς ἀπὰ τῶν 
ἐθνῶν ἥκαντας ἐδέχετα ἐκεῖσε, δηλονότι sig τὸ καλούμενον dier 
ψίτζξιον. ᾿Δ4λωνέτξιαν Graecis recentioribus dieitur demus, qui- 
buaeunque sive indigenis aive peregrimis publiee alendis diesti- 
nata.  Cpoli κατ᾽ ἐξοχήν wocabatur "4leuíz(ow palatium ἃ 
Constantine magno in regione 'Tanri exstmatum, in quod 
proceres Romae antiquae Cpolim veniente& recipiebaptur, ut 
testatur (lodinus in libro de aediKciis p. 74 v. 9, hoe lec 
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ξενοδοχεῖον τῶν Ῥωμαίων appellat, pro ZAevictiov etiam con- 
tracte scriptum invenitur ἀλωνίνζιν, ut pro zegepísbiav xaga- 
βίτξιν, pro πέτριον πέτριν, etc. LAMB. 

p. 48 v. 8. Ἰησοῦν τὸν Neváj) v. Nicetes Choniates 
p. 848 21 et 857 14 ed. Bonn, sed quicquid ille dicat, 
mnihi dubium non est quin fuerit antiqui gniusdam Roma- 
norum imperatoris statua equestris: ita enim plerumque for- 
zmnari solitas fuisse, ex nummis et statuis entiquis hodieque 
videre est. LAMP. 

p. 48 v. 6. ζατορίας τῶν icqovrov] procul dubio inscriptio 
et caetera ornamenta intelligenda sunt, quae basi illius eque- 
stris statuae insculpta fuerunt, s&ed Codinus bie nugatur more 
reoentiorum Graecorum, qui quasqunque inscriptiones et figuras 
entiquitatis Romanae oracula et praesagia rerum futurarum in- 
terpretantur. Laws. | 

p. 49 v. 7 sq. τὸ ἐμπόδιον — γονυκλινὲς ἔχει] si genuina 
est haec lectio, verbum ἔχδε referendum videtur ad illud quod 
superius dixit, ἐγγεγραμμέναρ ἱστορίας τῶν ἐσχάτων τῇ πόλει, 
statuam autem virilem. vinctam et genuflexam, quam Codinus 
ait ad: pedes (sio enim vertit dumódiov) equestris illius statuae 
fuisse collocatam, nationis cuiusdam devictae simulacrum fuisse 
verisimile est. jevexAswég verti genuflexum, et hoo revera big 
significat, uti etiam supra ia descriptione theamatis secundi, 
erret igitur. Meursins, qui in Glossario Greeco- barbaro utrum» 
que Codini lecum aeitena yoeurAwég substantive accipi credit, 
et signifioawe puleinar, quod genibus substernitur. LAM». 

p.439 v. 9 sq. ó ποῦς — ἐγγεγραμμένον) in cod. Vat. 
haee verba praecedentibus absque interpunotiona ennexa sunt, 
et pro τοῦ μογώλου legitur τοῦ ἵππου. quare eredibile est 
Codinum soripsisse, ὁ xoóc εὐώνυμος ὁ ἐμπρόσϑιος τοῦ ἵππου, 
ὃς τὸ ἀνϑρωποειδὲς χαλκούργημα βραχὺ παντελῶς καὶ δεδεμένον 
γονυλλινὰς ἔχει, καὶ αὐτὸς σημαίνει ὅτε ἐπεῖσα ἐγγεγραμμένον. 
id est, eam equi pes laevus anterior, cuà sigillum aereum 
virile vinctum et genuflexum inclusum est, praesignificat quae 
Zn eo inscriptd sunt, nempe respicit Codinus ad illud quod 
refert Nioetos Chomáetes p. 840 10, in anteriori sinistra ungula 
illus equi l&tuisse imagunculam consecratam virl olawo trans- 
fixi et phunbo undique cincti; quae ad conservationem urbis 
et probhibendas barbarorum incursiones ibi inclusa etat, of, 
idem p. 868 6. de einsmodi statuis consecratis alias quaedam 
notavi. LA». 

p. 43 v. 10... ὁ uéyeg πίων } columnam cacblidem 'Theo- 
dosii in "Teuro sitam hic intelligendam esae censeo, quae ad 
summitatem usque intra se pervia erat, et circumcirca figuris 
sculptis exornata, Mannel Chrysoloras in epistola de compa- 
ratione veteris et novae Romae xíoveg περιγλύφους vocat. 
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eius generis columnae sunt T'raiana et Ántonina, quae hodie- 
que Romae visuntur. Codinus bic suo more nugatur, et figu- 
ras Romenas pro oraoulis habet. Las. |. 

p. 4& v. 1. καῤοῦχα et xagoüsa Graeco-barbare dicitur 
currus, LAMB. | | mE 

p. 44 v. 17. ἱστορίας ἐνξώδους vooat Codinus Austorzas 
figuris expressas. ΑΜΒ. : ] 

p. 44 v. 20. τῶν ἀσπαζομένων] loquitur de statuis Con- 
stantii et Constantis post patris obitum in spem perpetuae con- 
cordiae erectis in Philadelphio, quarum supra meminit p. 4j 
v, 18. LAMB, 

. 45 v. 1. ὅτι τὸ λεγόμενον legendum esse videtur ὅτι 
elg τὸ λεγόμενον μόδιον eooloytow ἦν καὶ τὸ ἔξαμον τοῦ μοδέου. 
vide quomodo verterim, et quid ea de re notaverim ad p. 65 
v. 16. Laws. | 

p. 45 v. 6. κουμούλιον] cumulus Latinis. dicitur, quod 
Graeci antiqui vocant σώρευμα et ἐπίμετρον, hoo est quod 
mensurae plenae seu iustae additur. idem apud recentiores 
valet xovuoviog. sic hoc loco, et p. 66 v. ὅ modium cumu- 
latum Codinus appellat μόδιον κουμούλεον. LAMB. 

p. 46 v. 7. óiyhov] δίγλα vel ῥῆγλα, quasi regule, 
Graecis recentioribus dicitur radius seu Aostorium, quod est 
instrumentum quo raduntur mensurae. ita hic μόδιος vel 
μόδιον δίγλιον. appelletur zodius radio adaequatus. caeterum 
δίγλιος & δίγλα derivatur ut à κούμουλος κουμούλιορ. LANs. 

p. 456 v. 9. ἐχρημάτέξεν] χρηματίζειν. hic. significat esse, 
ut supra p. 6 v. 19. de horologio autem in arcu. orientali fori 
posito, cuius hio mentio:fit, pluribus agitur p. 65 v. 16. Laws. 

p. 45 v. 12. Ἡρακλῆς ἀνακείμενος] crede hic significari 
Herculis cubantis simulacrum, quod prius Romae collocatum 
erat in xiv regione, et postea Cpolim deductum atque in Hip- 
podromo positum fuit, ut supra testatur Codinns p. 39 v. 19. 
quale autem fuerit hoc simulacrum, accuratissime describit Ni- 
cetas Choniates p. 859 ed. Bónn. Laws, . . 

p. 45 v. 18. ἔνϑα καὶ ποταμὸς καὶ ἀπὸ «Φόπου᾽ λατρευύ- 
μενοςἷ haec est lectio codicis Vaticani, quae si genuina est, 
legendum videtur ἔνϑα xol ποταμὸς ὃ ἀπὸ Zfvxov-mooccyopsvo- 
μενος, hoo est, ubi etiam fluvius est qui a lupo nomen. habet. 
nempe intelligit fluviolum nomine Lycum, Byzantium transeun- 
tem, cuius infra p. 147 :v. 7 meminit. eiusdem fluyii men- 
tionem facit Cedrenus, et adversus eius exundationem Ápollo- 
nium 'Tyaneum ait quas nescio consecrationes adhibuisse, in 
cod. Bavar. pro λύκου scriptum fuit λευκοῦ. quodsi haec le- 
ctib alteri praeferenda est, scribendum videtur ἔνϑα καὶ ποτα- 
μὸς ἀπὸ λευκοῦ λίθου δρώμενος, id est, ibidem visitur fluvius 
seu, simulacrum fluvii ex candido lapide, ut vero huno locum 
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ita reformem, auctor mihi est Manuel Chrysoloras, qui in epi- 
stola de comparatione veteris et novae Romae tradit supra ca- 
put rivuli (scilicet Lyci) , qui Cpolim perlabitur, positam fuisse 
statuam ex candido lapide, quae cubito videbatur inniti: καὶ 
ἄλλου δέ, inquit, (50. ἀνδριάντος) ἐπὶ τῆς αὐτῆς ὁδοῦ ἐκ λευ- 
κοῦ λίϑου ἢ μαρμάρου, ὑπὲρ κεφαλῆς τοῦ διὰ τῆς πόλεως χει- 
μάρρου, δοκοῦντος εἰς ἀγκῶνα ἀνακεῖσϑαι. hoc ergo illud 
simulacrum fluvii esse puto quod nunc Codinus his verbis in- 
nuit: ἔνϑα xol ποταμὸς ἀπὸ λευκοῦ λίϑου ὁρώμενος. ΤΑ ΜΒ. 

p. 46 ν. 1. τὸν καλούμενον Βοῦν] huius loci ita memi- 
nit loannes "Tzetzes Chil 9 616: περὶ βοὸς δὲ ἀγορὰν ἤτοι 
στρὸς βοῦν τὸν τόπον. ἸωΑΜΒ. 

p. 46 v. 10. τεῖχος hio non murum significat, sed οαδέοῖ- 
lum seu locum munitum, ita Homerus Iliad, ὃ Thebas vocat 
τεῖχος "Ἄρειον, et Herodotus 1. 1 Sardes appellat τὸ τεῖχος τῶν 
««υδῶν, et in oraculo Apollinis Atheniensibus dato τεῖχος ξύλε- 
vov significat munimentum ligneum, saepissime in hac signi- 
ficatione occurrit apud Stephanum Urbibus, ut νέον τεῖχος, 
χωλὸν τεῖχος ; ᾿4βώνου τεῖχορ» Ἥραιον τεῖχος» Γορδίου τεῖχος, 
σαλαιὸν τεῖχος, δίδυμον τεῖχος. χάλκεον τεῖχος exponendum est 
castellum aereum. similiter apud Constantinum Porph. de ad- 
min, Imp. c. 22. Laws. 

p. 46 v. 18. τούτου “χάριν λέγεται Ἑξακιόνιον} ergo se- 
cundum -hanc etymologiam necessario scribendum est ἐξωκιο- 
ψίον: attamen in omnibus codicibus ξξακεόνεον scriptum inveni, 
mihi videtur huno looum utroque modo nominatum fuisse, 
ἐξωκιόνιον nempe et ἑξακιόνιον. huiusmodi diversas nominis 
unius loci prolationes saepius apud Codinum observavi, sic 
p. 28 v. 9 unum eundemque locum appellari ait «Αὐγουστεῖον 
et Αὐυγουστιῶνα, et p. 84 v. 16 φωκόλισϑον et φουλκόλισϑον, 
et p. 109 v. 14 ψαμαϑέαν et ψευμαϑέαν, et p. 117 v. 9et10 Ἥραιον 
εἴ Holov, et p. 120 v. 9 Mavaevgav et 'ἹΜαγναύραν, et p. 120 
v. 10 σεῖσμα σῆμα et σίγμα, et p. ΤΊ v. 8 μεσόμφαλον et μεσό-- 
λοφον, p. 197 v. 8 τὼ Ἤλου εἰ τὼ Ἴλλου. vera autem ratio 
diversitatis illarum denominationum habetur apud Procopium 
lib. de aedifíeis, ubi locum ad Anaplum, qui antiquitus 
πρόοχϑοι eppellabatur, postea βρόχοι nuncupatum fuisse ait, 
haec subiungens: διαφθϑειρούσης τὰ ὀνόματα τῆς τῶν ἐπιχω. 
οίων ἀγνοίας, hoc est pristino nomine ignorantia incolarum 
corrupto, LAMB. 

p. 46 v. 17. '"Tetrapylum area erat quadrilatera, quat- 
tuor porticibus terminata et totidem habens portas, quamobrem 
Quadrivium quoque seu cezoopiov antiquitus nominatum fuit, 
LAMB, 

p. 46 v. 18. διήρκεσεν) antiquum "Fetrapylum, ἃ Con- 
stantino magno exstructum, perduravit usque ad imperium 
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Zenonis, cuius tempore, ut refert Evagrius 8 28, Mammianu: 
senator novim exstruxit tetrapylum, hoo est, ut ego interpretor, 
antiquum de novo reaedificavit. de hoo Mammiani T'etrapylo 
puto Codinum loqui p. 60 v. 2: addit enim καὶ διήρκεσαν 
μέχρι τοῦ Θεοφίλου. ergo antiquum "Tretrapylum Constantini 
usque ad Zenonem integrum mansit, secundum autem Mam- 
miani usque ad Theopbilum. Lawn. - 

p. 47 v. 11. εἰς τὸ Σίγμα) id est, in porticu semiro- 
tunda, quae a similitudine fabricae Sigma nuncupatus — Greed 
antiqui sigma pipngebant ut C Romanum. Laws. -— 

p. 47 v. 22. τὴν μυρίανδρον noQtyv] porta olim nuncu- 
pata μυρίανδρορ seu πολύανδρος hodie vocatur Hadrianopolitana, 
et medium in muro terrestri looum oocupat, ut refert omnium 
acouratissimus doctissimusque historiae T'ureicae scriptor Io, 
Leunclavius. in hao porta perit oppressus hominum turba 
Constantinus ultimus Graecorum imperator. Law». 

p. 48 v. 8. Βιγλίου] ut βήγλην Graeci recentiores vocant 
vigiliam, íta etiam Vigilium Βέγλιον et Vigilantiam Βιγλεντίαν. 
ΑΜΒ, 

p. 48 v. 8. τῆς γυναικείας] quin fuerit haec muliebris 
statua simulacrum Cpoleos, dubium non est: sed quomodo 
dicatur τὸν στέφανον κατασχεῖν, eliquid habet dubitationis, an 
dextra extenta videbatur coronam porrigere, qualis visitur anti- 
quae Romae in nummo Claudii? δὴ sedens dextro brachio 
inflexo tenebat manu coronam genu sustentatam, ut cernitur 
in horto Caesiorum Boma de Dacia provincia subacta trlum- 
phans? n habebat in eapite coronam galeae eirceumvolutam, 
ut speotatur in nummo Constantini megni? Lax». 

p. 48 v. 7 sq. τὸ καλούμενον Σερατήγιον — ἱσταμένη) 
hic locus ita transformandus est: ἡ sig τὸ καλούμενον Σερατή- 
γιον στήλη, ἡ ἐν τῷ μεγάλῳ κίονι ἱσταμένη, ἐστὶν ᾿Αλεξάνδρου 
τοῦ Μακεδόνος. Btrategium Opoli forum erat, in quo anti- 
quitus militum duces creari solebant, ut testatur Hesychius. 
ἐν στρατηγίῳ, inquit, λεγομένῳ φόρῳ, ἔνϑα ποτὲ οὗ στρατη- 
γοῦντες ἄνδρες τὰς τιμὸς ὑπεδέχοντο. ibidem mnilites exeroe- 
bantur, quod locus esset campestris seu planus, δὲ refert Co- 
dinus paulo infra, videtur ergo Stretegium lee OCpolitanum 
campo Martio Romae antiquae tam usu quam situ simile fuisse. 
Socrates hist, Ecol. 1 14 memorat Constentini magni statuam 
equestrem ibi stetisse: bano ego eandem esse puto quem Co- 
dinus ait fuisse Alexandri magni et a Constantino Chrysopoli 
deductam atque erectam fuisse, similiter Constantinus Apol- 
limis Heliopoliteni statuam pro sua columnee porphyretioee fori 
imposuit. illa eutem verba, ἡ forouévg ἐν τῷ μεγάλῳ κίονι, 
propterea addidit Codinus ut distingueret hanc Alezandri seu 
Constantini magni statuam ab elia quadam Leonis Maoelli statua, 
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quam paulo post dicit in eodem foro collocatum fuisse et nomi- 
matam ὁ μικρὸς στρατήγιος. caeterum  COodini verba, τὸ καλού- 
μένον στρατήγιον στήλη ἐστὶν ᾿Αλεξάνδρου τοῦ Μαπεδόνος ἡ ἐν 
τῷ μεγάλῳ ἱσταμένη, praeterquam ut supra emendavi, etiam 
hoc modo corripi possunt: τὸ χαλούμενον στρατήγιον, ἡ στήλη 
ef ἐν τοῦ μεγάλῳ κίονι ἰσταμένη, ἐστὶν ᾿Αλεξάνδφον, familiaris 
&dmodum est Codino hio loquendi modus. sic passim τὸ 2f4- 
govoteloy, τὸ φιλυδόλφιον, τὰ πιττάμια, ὁ βοῦς, pre statuis et 
pro locis in quibus illdé positàe sunt, prómisoue acoipiuntur, 
quare ferri quidem posterior haeo emendatio potest, sed prior 
preeferenda est. Laws. 

p. 48 v. 10. ῥόγα Graecis recentioribus dicitur stipendium 
et donativum, inde ῥογεύειν, quod est erogare. Laws. 


p. 49 v. 10. Βιγλεντίας loquitur de Vigilantia sorore 
fustiniani imperatoris, matre lustini secundi, Laws. 


p. 49 v. 11, γράμματα τῶν μελλόντων] intelligendae sunt 
proeul dubio inscriptiones basibus statuarum insculptae. Law». 

p. 49 v. 16. φέρουσα :— τῇ y&hol] antiquus mos est, 
hedieque observatur, ut movis aedificiis exstruendis primus 
minum admoveat cuius auctoritas structurae praeest, Sueton. 
in Vespasiano ipse inquit restétutzohem Capitolii aggressus rude- 
ribus purgandis manus primus admovit, ae suo collo quaedam 
exéulit, idem in Nerone: 5m .dohas Jsthmuum per/odere as- 
gressus primus rastello humum  effodit δὲ cerbula  congestam 
humeris extulit, in antiquis actis Latinis S. Bilvestri papae I 
simile quid narretur de Constantino magno basilicas Vaticanath 
et Leteraenensem erigente: evuens se chiamyde δὲ aecipiens δὲ» 
dentem, terram primus aperuit ad fundamentum basilicae con- 
struendum, | dehinc in numerum duodecim apostolorum duode- 
cim dobhinos plenos suis humeris suppositos baiuldyit. | altera 
vero die similiter intra palatium suum .Laterdnense basilicae 
fabricam σσορόέ, in actis Graecis de Lateranensis basilicae 
erectione prolixius agitur his verbis: ἵνα δὲ πᾶσε καταφανὲς 
γένηταν ἐξ ὕλης ψυχῆς αὐτὸν πεπιστευκέναι, ἐν τῷ παλατίῳ 
αὐτοῦ ἐν τῷ λεγομένῳ «Ἰατερνησίῳ λαβὼν δίπελλαν οἰπείαις χερ- 
c) αὐτὸς πρώτος ἤρξατο ὀρύσσειν, καὶ διαγραφὴν πονησάμενος 
προσέταξεν ἐκκλησίαν οἰκοδομηϑῆναι ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ δεσπό- 
τόν ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. quod igitur de Vespasiano σὲ Nerone 
Βαθιομῖυβ et de Constantino Acta S, filvestri referunt, idem 
proéóul dubio fecit Eleutherius, quem portus eb ipso denomi- 
nati structurae Constantinus magnus pfaefecerat, ut hutéim se 
hoo fecisse testeretur, statuam: suam ibl erexit, quàé dextra 
ligonetn et sinistro luunero seapulari teotó géstebst cophimum. 
haec illa est quam et hoo loco desoribit Codinus et in libro 
de aedificiis p. 104 v. 4. σκαπούλιον vero Codinus vocat tegu- 
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mentum ooriaceum, quo plerumque baiuli oontra. gravitatem 
oneris humerum solent munire. Laws. 

p. 49 v. 19. τὸ δὲ σταυρίον) errant qui haec verba ita 
interpretantur ao si pro τὸ σταυρίον legatur τὸν ταῦρον. 
loquitur enim hic Codinus de celeberrima illa cruce, quam 
Constentinus magnus ad similitudinem illius quam im caelo 
videret, supra columnam ad septentrionalem partem sui fori 
erexit, passim eius mentio fit apud soriptores historiae CP. 
sed vide inprimis Codinum p. 28 v. 19 sqq. et p. 68 v. 8sqq. 
Laws. 
p. 49 v. 20. τῇ αὐλῇ τῇ λιϑοστρώτῳ 1 forum Constantini 
megni scriptores saepius per. excellentiam vocant τὸν qogov 
vel τὸν μέγαν φόρον. alias appellant τὸν πλακωτὸν φόρον, 
quod planis et latis lapidibus stratum esset; vel, ut hoc loco 
Codinus, nuncupant τὴν αὐλὴν τὴν λιϑόστρωτον, id est au/am 
lapidibus stratam, | LAMB. 

p. 50 v. 9. τὰ τέσσαρα μέρη vocat quattuor factiones 
Circi, nempe Presinam et Russatam, Venetam et Albatam, 
quarum duae priores duabus posterioribus erant contrariae. 
sic quattuor quidem erant diversi colores Circensium auriga- 
rum, sed duae tantum factiones, quae sibi invicem répugna- 
bant, quia Prasina et Russata, et contra Veneta et Albata pro 
una et eadem accipiebantur. secundum hanc factionum Cir- 
censium distinctionem populus quoque Cpolitanus in duas di- 
' visus erat partes, quarum una Prasino colori altera Veneto 
favebat. Procopius Pers. 1 of δῆμοι, inquit, ἐν τῇ πόλει ἕς τε 
Βενέτους ἐκ παλαιοῦ καὶ Πρασίνους διῃρηντο.. idem in hist. 
arcana has duas populi factiones μοίρας vocat: τοῦ δὲ δήμου, 
inquit, ἐκ παλαιοῦ ἐς μοίρας δύο διεστηκότος μίαν αὐτὸς τὴν 
Βένετον ἕταιρισάμενος. Codinus eas appellat τοὺς δύο δήμους 
et τὰ δύο. δημοτικὰ μέρη et τὰ δύο μέρη τοῦ δήμου. LAMB. 

p. 50 v. ὅ. σωματοπρᾶται" sunt mangones, qui τὰ δουλικὰ 
σώματα, hoo est mancipia, venditant. alias vocantur evóga- 
ποδοκάπηλοι, quási μεταβολεῖς τῶν ἀνδραπόδων. Strabo eos 
appellat σωματεμπόρους. notandum etiam quod Codinus man- 
eipia nuncupat πρόσωπα oixewuxo. LAMB. 

p. 60 v. 7. ξενών significat ALospitale seu domum exci- 
piendis peregrinis destinatam, qualem, ut hic Codinus refert, 
Theophilus imperator exstruxit in regione urbis nuncupeta 
Zeugmate, loco lupanaris publici, quod ibi a Constantino 
magno fuerat constitutum, meminit eius rei Cedrenus t. 2 
p. 107 24 Bonn. Laws. . 

pP. 50 v. 9. ἀνήγειρεν αὐτὸ sig πορνεῖον } his statim sub- 
iungenda esse videntur illa verba quae paulo inferius leguntur, 
ἔξωϑεν δὲ τοῦ αὐτοῦ οἴκου οὐχ εὐρίσκετο ἕτερον πορνεῖον. 

ΑΜΒ. ᾿ 
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p. 50 v. 19. pro ἐπὶ τοὺς κίονας legendum videtur ixl 


τὸν κίονα, id est apud ante memoratam columnam, Feneris. 
ἀπόχωροι seu ἀποχωρήματα significant hic secessus vel Joca 
secreta et a turba separata, Suetonius simili de re loquens 
distinctas cellas vocat: lupanar, inquit, im palatio constituit 
distinctisque et instructis compluribus cellis. διάχωροι aeque 
probari potest: διάχωροι enim dicuntur inZervalla seu epatia 
intersepia. pro xovgrívov perperam scriptum fuit χουρίων et 
xovoríov. unde patet nihili esse vocabulum κουρτίον, quod 
unica huius mendi auctoritate nixus Meursius: Glossario suo 
Graeco-barbaro inseruit, χουρτίνας autem vel κορτίνας Graeci 
recentiores vocant veía, quibus aliquid obtegitur.  Martyrolo- 
gium in pass. S. Irenes: xol οὕτω κρυπτόμενος ὑπὸ xogrivag 
διδασκέτω γράμματα τὴν ϑυγατέρα ἡμῶν. ita etiam hoo loco 
Codinus χορτίνας appellat ve/a, quibus cellae meretricum cit- 
cumdatae erant. apud Italos Gallos et Germanos hodie vulgo 
nuncupantur cor£nae vela lanea vel linea vel bombycina, qui- 
bus lecti circumcluduntur tam ad curiosos oculos quam culices 
arcendos. quo facilius autem eiusmodi cortinae adducantur 
vel diducantur, solent plerumque circellis vel annulis aereis 
suspendi eidem quoque usui servisse puto istos circellos, 
quos cum cortinis meretricum latibula ambiisse Codinus hoc 
loco refert. «caeterum κρικέλλος transpositione litterarum pro 
κιρκέλλος dictum est, ut πρίκος pro πίρκος, hoc est circus. 
in actis Graecis S, Silvestri PP, I ineditis observavi κρικέλλους 
vocari annulos aéreos, in quos catena intromittitur ad obse- 
randum. ostium. verba ipsa haeo sunt: καὶ εὐρήσεις τὸ σπή- 
λαιον κατέναντι, ἔνϑα d δράκων κοιτάξεται, ἐν d εἰσὶ πύλαι 
χαλκαῖ ἔχουσαι κρικέλλους. μετὰ γοῦν τὸ πατελϑεῖν Gs ἐπικαλε- 
σάμενος τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ ἑλκύσεις πρὸς ξαυ- 
τὸν. τὰς πύλας, καὶ iv τοῖς πριπέλλοις αὐτῶν εἰσαγάγῃς τὴν 
ἅλυσιν τῆς κατήνας, καὶ κλείσας ἐρεῖς eto. LAMB. 

p. 91 v. 11. βασιλικοὺς δρύμωνας videtur vocare naves 
expediti cursus, quibus imperator utebatur, cum mari iter fa- 
ceret, in cod. Vat. scriptum inveni δρομάσιν: δρομάδες autem 
sunt quas Sidonius cursorias appellat. Laws. 

p. 51 v. 14. scribendum Γαλλιηνοῦ: loquitur de Gallieno 
imperatore Veleriani filio. Laws. | 

p. 62 v. 5. νεώριον, quemadmodum Latinorum nzavale, 
et portum, significat et locum ubi naves fabricantur, sic Cpoli 
duo fuere loca nominata νεώρια, quorum unus erat portus 
manufactus, quem antiqua urbis desoriptio JVeorium portum 
vocat et fuisse tradit in regione sexta: alter fabricandis navi- 
bus destinatus erat, quem antiqua urbis descriptio , /VavaZa 
appellat et im decima tertia regione fuisse refert. hoc loco 
Codinus de Neorio portu loquitur, quem ait factum fuisse a 
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Constuntino magno. idem testatur shoáymus in Cullectaneis, 
in aliquot codicibus pto ὅ Κωνυταντῖνος ὁ μέγας legitur 
ὅ Κώνων vel ὁ Κώνστανς, et ἐτοιχειώσατο pto ἐστοιχειώσατο, 
et Ἰουστίνου pto Ἰουστινιανοῦ, εἴ ἐμποριῶν pro ἐμπόριον. 
Laws. ᾿ : 
p. 52 v. 9. de ὑρᾶναι] nempe ex ἐπδυνρδηδ, — Lam, 

p. 52 v. 12 sq. ὁ δὲ οἶκος τοῦ ᾿ἀδπάῤου --- Ó παρακοί- 
μώμενος] idem p. 67 v. 18 iisdem verbis repstit, praeter- 
quam quod pro ᾿ἡσκάρου legitut "46m«póc, "uttümque enim 
dicitur, "ἥσπαρ "Ἄσκαρος et "A4órtàgoc ᾿Δόὐπάγσου, ut ᾿Δρδάβουρ 
"4oüefovoog et ᾿Δρδαβυύρισς ᾿“σδαβουσίου.: ^ Bésilius vero, 
quem Codinus eit Asparis habitasse domuih, &coubitot fuit vel 
cubicularius Constantini Porphytogeniti seécutidutü imperantis. 
meminit elus Zonaras, et ipse Cohstahtinus de administ. Imp." 
o; 50 et 43, ubi, item ut Codinus, teferi doiium, quae olim 
Aspari seu Asparis fuerat, Besiliuti accubitorertt tunc temporás 
possedisse. eo enim loco legendum est ὁ ro0 4oxagov, non 
ut vulgo perperein legitur, ὁ τυῦ βαρβάρου. similiter quin- 
quies in eodem capite vitiose edítunt est τὸν to βαρβαάσόυ οἶκον 
pro τὸν τοῦ ᾿Δσπάρου οἶκον. LAM. 

p. 58 v. 8. κάϑισμὰ βασιλικόν hlé significat ἐρέδωπαὶ 
imperatoris in Hippodromo, ubi sedébat cum ludos épectütet 
'/Circenses, in Chronico Alexendrino aliquoties vocatut τὸ δὲ- 
σποτικὸν κάϑισμα τοῦ ἱππικοῦ. in anonyrhi Oollectaneis nun- 
cupatur ἡ βασιλικὴ καθέδρα. Codinus aliquoties appellat τὸ 
βασιλικὸν στάμα. Laws. 

p. 04 v. 1. τῶν δευτέρων εὐτοῦ πράξεων] hoc est, re- 
rum quas gessit post recuperatum imperium. ΑΜΒ. 

p. δά v. 15. af ἱστορίαι τοῦ μονολίϑου Yide supra p. 48 
v, 17. Laws. 

ΠΡ, 56 v. 9. ἀγάλματα ἐστοιχειώσατο] sensus ést Apollo- 
nium Tyaneum pluritas per urbem sthtuás cotiseóratas ete- 
xisse ad eius conservationem. στοιχείοῦν hoc loco sigtüficat 
consecrare vel mystica quadam arte cónéinnare seü conficere. 
Olympiodorus de re simili loquens vocat ἀφιερυῦν et τελεῖν: 
Οὐαλέριος δέ, inquit, παρὼ τόπον παρὰγενύμένος μανθάνει παρὰ 
τῶν ἐπιχωρίων ἱερὸν τὸν τόπον εἶναι καὶ ἐξ ἀσχαίας τελετῆς ἀν- 
δριάώντας ἐν αὐτῷ ἀφιερῶσϑαι. εἰ paulü post?! xal ἐῴκει, ait, 
ὁ τῶν ἀνδριάντων ἀριϑμὸς κατὼ παντὸς ἔθνους τελεῖσθαε βαρ- 
βάρου. ita Codinus p. 85 v. 6 catenam, Δ qua credebatur 
fatum seu fortuna urbís corisistere, ἐσεσιχειωμένφην  appellát, 
quasi τετελεσμένην seu ἀφιερωθεῖσαν. et Nicetas Chonidtes 
eiusmodi statuas et imagines consecratas, qüales hié Cpdiiüs 
ait Apollonium 'T'yaneum erexisse, στοιχειώδη τῆς πόλεος φυ- 
λακτήρια nuncupat. tppellantur etiam στοιχειωματίκοί qui htlius 
generis mapice cunsecrata simulacra componunt,. ΑΜΒ. 
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p. $5 v. 19, ἔνδικτος οἱ ἐἰνδικτιών Graecis recentioribus 

ἐπινέμησιν seu indictonem.significant, quae vero hie Codinus 
refert de indictionum principio, oonfirmat Ioannes Lydus libro 
de mensibus p. 192. sed nota indictionem seu ἐπινέμησιν, 
quae apud scriptores Graecós in usu est et cognominatur Cae- 
sarea, incepisse post Christum natum enno 912, die 24,Se- 
ptembris, quo Constantinus magnus Maxentium devicit et sta- 
tim post victoriam Christianis libertatem indixit, altera, quae 
Romana vocatur et Latinis scriptoribus usitata est, a oalendis 
Ianuariis sequentibus incepit. LAM». 
(0p. 88 v. 14, ᾿ΑἈππιανὸς Δίων ve] itd restituendum duxi, 
cum perperam in codicibus soriptis legeretur Οὐεσπασιανὸς δι᾽ 
dv ve. vide Appianum Alexandrinum 1. 1 de bellis civilibus 
et Dionem l. 41, ubi prolixe narretur quam ob causam 
C. Iulius Caeser Dyrrachio Brundisium solus et incognitus 
navigare conatus fuerit, et quomodo tempestate adversa de- 
bilitatos nautarum animos sui deteotione ad spem erexerit, 
Laws. 

p. 55 v. 16 sq. ἀπὸ Νικοπόλεως eig τὸ Δυρράχιον) hoc 

felsum est. corrige igitur Codinum ex Appitni et Dionis lo- 
cis, quos ipse citavit, et scribe ὠπὸ δυρραχίοῦ εἷς τὸ Bosv- 
τέσιον. mempe Caesar ex castris, quae apud Dyrrachium po- 
suerat, conabatur nevigare Brundisium, ed trausvehendos mi- 
lites quos ibi cum Antonio reliquetat, Laws». 
: p. 86 v. 21 sq. γαλήνην γενόσθαι xol διασωϑῆναι} haec 
ita nartaàt Codinus quasi sedata tempestate Cüesari navigatio 
illa deinoeps feliciter successerit: sed meque liou verum est. 
nem nec $aevitia tempestatis se romisit, nec navis remorum vi 
ulterius promoveri potuit; quare adversa puppi Caesar ad oa- 
stra sua coactus fuit reverti, LAM». 

p. 66 v. 4. στοιχεῖα hio significant simulacra et statuas. 
supra p. 68 v. 10 et p. δέ v, 12 ea vocavit στήλας, ϑεάματω 
et ἀγάλματα vóU ἱππικοῦ. LAMB. 

p. 06 v. 6. Πεφεχύτην) enonymus in Colleoctaneis tradit 
hane fuisse statuam virilem, «eapite galeato et toto corpore 
ignude, exceptis pudendis. si ergo pro seobpvvig legeretur 
σερίχυνοδ. verisimile esset propterea hano statuam ità denomi- 
natam fuisse, quod media velamento esset circusadata vel oit 
eumoincta, LAMB, 

p. 56 v. 7—9. ὄνοι προτιμηϑήσονται τῶν ἀνθρώπων ἐν 
ταλαιπωρίαις ὀπίδφω exolovOovvsov] quid Crenus philosopbus 
his verbis significare voluerit, explicat Ioannes "Tzetzes his 
versibus : 

. ὄνος δὲ qelxoóg ἱππικοῦ πινύσκεται 
ἔμπροσϑεν ἑστώς, in δὲ τῶν ὀπισϑίων 
ἄνθρωπος οἰκτρός, ξωγραφών τὸν νῦν βίον, 
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ὡς εἶπε τὸ πρὶν ᾿Δττικὸς σοφὸς Κράνος. - 

ἔφασε καὶ γὰρ τῷ πρατοῦντι TO τότε 

φεῦ συμφορᾶς, ἔνϑρωπος ἥττων ὧν ὄνου.. 

ἔσται χρόνος γὰρ τοῖς μεθύστερον χρόνοις 

ὕταν ὀνώδεις δυσγενεῖς καὶ καυλίαι 

καὶ πᾶς ἅμουσος εἰσρυεὶς κτηνωδίαν 

κρείττων νομισϑῇ τῶν σοφῶν καὶ κοσμίων. LAWS. 
p. 66 v. 14. τῶν ᾿θλυμπίων] Olympia hie pro ludis Cir- 
censibus &ccipiuntur. ΑΜΒ. 

p. 06 v. 16. τῇ βασιλίδι τῶν πόλεων] per reginam ur- 
bium intelligit Cpolim. τὸ στοιχεῖον τῆς τύχης puto hic signi- 
ficare simulacrum Fortunae urbis, cuius passim apud Codinum 
mentio fit. LAMB. 

p. 57 v. 7. “ἵνα τί ἡ πόλις} tanta Cpolitanorum animos 
octupaverat ignorantia et superstitio, ut quascunque antiquas 
statuas pro magice consecratis haberent, earumque virtute cre- 
derent urbem suam conservari incolumem. huc igitur perti- 
nent illa verba: ἵνα τί ἡ πόλις διὰ τούτων δοκεῖ συνίστασϑαι. 
caeterum quae hic apud Codinum vocantur στοιχεῖα, Nicetas 
Choniates appellat στοιχειώδη τῆς πόλεως φυλαχτήρια, id est 
consecrata urbis munimenta seu statuas urbis conservatrices. 
idem refert Latinos, postquam Cpolim expugnaverunt, inpri- 
inis evertisse celebres istas statuas consecratas, quae contra 
hostes vel aperta vi vel insidiis urbem oppugnantes instar muri 
ac valli erectae erant. LAMB. 

P. 57 v. 9. "Aonlgmiódogog ] utraque tam Regii quam 
Veticani codicis lectio vitiosa est, scribendum enim ZA4exiq- 
πιόδοτος. hic est Asclepiodotus philosophus et medicus, qui 
Procli discipulus fuit et temporibus Anastasii Dicori impera- 
toris claruit. prolixe de eo agitur apud Photium in Exocerptis 
ex Damascio de vita Isidori, et apud Suidam v, v. ᾿Δσπληπιόδοτος 
et δεισιδαιμονία. caeterum quam fuerit Proclo « carus et amicus, 
testatur ipse Proclus in prooemio commentarii inediti in Pla- 
tonis Parmenidem , quem ei dedicat his verbis: cy δέ, inquit, 
εὖ φιλοσοφίας ἐπάξιον ἔχων τὸν νοῦν καὶ ἐμοὶ φίλων φέλτατε 
᾿Ασκληπιόδοτε, δέχου τὰ δῶρα τοῦ ἀνδρὸς τέλεα τελέως ἐν γνη- 
σιωτάτοις κόλποις τῆς ψυχῆς. exstat hodieque in bibliotheca 
Medicea eiusdem Asclepiodoti liber de re militari, cui titulus 
est ᾿4σπληπιοδότου φιλοσόφον τέχνη τακτική. divisus est in 
12 capita, et incipit hoc modo: τῆς τελείας παρασκευῆς πρὸς 
πόλεμον διττῆς οὔσης, χερσαίας v8 καὶ ναυτικῆς, περὶ τῆς χερ- 
σαίας τὰ νῦν λεκτέον. fiis autem hio est: αὗται διὰ βραχέων 
αἷ τοῦ τακτικοῦ καϑηγήσεις, τοῖς μὲν χρωμένοις σωτηρίαν πορί- 
ξουσαι, τοῖς δὲ ἐναντίοις κινδύνους ἐπάγουσαι. — LAMs. 

p. 57 v. 16. Θησαυρὸς ϑεὸς] Thesaurum deum eundem 
esse puto atque Merourium , nempe divitiarum praesidem. Las. 
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p. $8 v. 16. pro Φιλοδώρου non dubifo quin legendum 
sit Φιλοχόρον. nempe hio Philochorus Atheniensis est, anti- 
quus ille et celebris historicus, qui ab Atbenaeo Plutarcho 
Harpocratione Eusebio et aliis passim citatur. quo autem tem- 
pore vixerit et quae scripserit, plenissime refert Suidas, cae- 
terum huic Codini loco: debetur, quod scimus ipsum fuisse . 
unum ex decemvjris Atheniensium nuncupatis λογισταῖς, qui- 
bus omnes magistratu functi rationes reddebant administrationis 
rei publicae. de hisce logistis seu rationum magistris vide 
Harpocrationem et Aristotelem Polit. 6 8, et Aeschinem in 
oratione contra Demosthenem et Ctesiphontem, Latinis dicun- 
tur curatores rei publicae, ut l. curator. C. de modo multar. 
curator rei publicae, qui Graeco vocabulo /ogista nuncupetur, 
. multandi ius non habet, ἴα Μ8. , 

p. 58 v. 18.  4avatía] vera lectio est Δαναεία. dicit Co- 
dinus Iconium alias quoque appellatum fuisse πόλεν Ζαναείαν, 
nempe, ut opinor, a Perseo Danaes filio, sive quod ab eo, 
quemadmodum aliqui tradunt, haec urbs condita sit, sive quod 
ibi Andromedam dracone occiso ἃ morte liberaverit. similiter 
ipsum Perseum Ovidius Graecorum imitatione vocat heroem 
Denaeium. LAM». 

| p. 89 v. 1 sq. àv τῷ μεγάλῳ λουτρῷ τοῦ Κωνσταντίνου 
in anonymi Collectan. legitur. ἐν τῷ Κωνσταντιαναῖς λουτρῶ. 
pro Κωνσταντίνου igitur soribendum, videtur Κωνσταντίου. de 
thermis Constantianis saepe fit mentio apud scriptores histo- 
riae.CP, et apud ipsum Codinum p. 98 v. 14. Suidas refert 
Helladium Alexandrinum grammaticum, qui tempore 'Theo- 
dosii iunioris vixit, scripsisse ἔχφρασιν τοῦ λουτροῦ Kovoray- 
τιανῶν seu descriptionem thermarum | Constantianarum. | LAMB. 

. p. 59 v. 9, Σαββα] hic est S. Sabba abbas, qui in Pa- 
laestina miro sanctitatis exemplo refulsit, et bis ἃ patriarchis 
Hierosolymitanis ad Anastasium et lustiniamum imperatores 
Cpolim legatus est, ubi pro fide catholica adversus impu- 
gnantes sanctam synodum Chalcedonensem strenue laboravit. 
plura vide de eo in Menologiis Graecorum die 6 Decembris. 
LAM». | 

p. 59 v. 14. διφρηλάτης] loquitur de stetua- quadrigeria 
Constantini magni, quae instar solis capite radiato efficta erat, 
et dextra gestabat Victoriolam, quae pro Fortuna urbis cole- 
batur. iusserat autem Constantinus ut quotannis haeo eins 
statua natali urbis die a civibus et exercitu in Hippodromum 
&d tribunal imperatorium deduceretur atque solenni et statuto 
honore afficeretur, uti ejiam factum est usque ad imperium 
"Theodosii magni, de hae Constantini magni statua et solenni 
elus deductione in Hippodromum mentionem facit Hesychius. 
item Codinus p. 17 v. 16 et p. 40 v. 6. Law». / 
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p. ὅθ v. 47. μετὰ κηρῶν) proreus ut iu Chronico Ale- 
xendrino, πόντων nesryóvrowv νηροὺρ λευκούς. — utrebique xnool 
significant eereos, item in Actis αὶ Bilvestri ineditis Constan- 
tinus megnus post publioatam ]ibertetem religionis Christianae 
ad palatium suum dicitur revertisse μετὰ κηροῦν καὶ λαμπάδων 
' τῇδε sdasiet ἀναπτομένων. Laus. 

p. 60 v. 1. ὀψικεύοντες] comitantes, supra p. 40 v. 7 
de eadem re loquens vocat δορυφορεῖν, quod hic ὀψυκεύειν: 
δορυφορούμενον, inguit, εἰσήει alg τὸ drdua, ' proprie Greecis 
recentioribus ὀῳικεύω dicitur idem atque Latinis obseguor; 
item ὀψίκιον idem atque obsequium, quod etiam accipitur pro 
comitatu et famulitio. ΑΜΒ. 

. 60 v. 1 sq. fog τοῦ στάματος ἀπὸ τῶν χαγκέλλων 
ita p. 80 v. 17. LAM», MR " 

p. 60 v. 6. λιμένι vod. JVéoglou] sin etiam antiqua regio- 
nup) descriptio Portum Neorium appellat. bos vero, quem 
Codinus ibi eolloaatum fuisse ait, ad exemplum ejterius factus 
eret, qui stabat in foro yocato T'euri, ut ipse testatur p. 46 
Ye. LAMB. | ! 

p. 60 v. 10. "Μαυρικίου στήλη] tradunt scriptores histo- 
riae Cpolitanae Mauricium, postquam milites ἃ chegtmo oaptos 
per everitiexa sum occidi permiseret, quedam nocte somniasse 
se ab imagina Christi supra portam esrewm palatü eollocate, 
cum. tota sua femilis, Phoose interimendum tradi. eredo igi- 
tur, ad perpetuam istius somnii memeriam, Meuriogum, apud 
ilam imeginem Christ, suam et uxoris libarorwunque statuas, 
instar supplioantium manibus extenaia, erexisse.  oaetenum pre 
iv τῇ χαλεῇ ἄνωθεν τῆς ϑεανδρικῆς sinówog legendum censeo 
ἄνωϑεν τῆς χαλχῆς πλασίον τῆς Θεᾳνδρμρᾷξς εἰξόμος. ita Zo- 
maraa: vo δὲ ὄναρ ἐδόμει παρεστάναε πολὺ τοῖ ἄνονθεν τῆς χαλ- 
sg πύλῃς τοῦ σωτῶρορ Χριστοῦ ἐκεναώματι. Yel vox ἄνωϑεν 
adverbialiter accipienda est, ut idem valeat ἐμ τῇ χαλῳῇῇ ἄνωθεν, 
atque ὥμωϑεν τῆς χαλκᾶς. it& alias pro κάξκωϑεν τοῦ ναοῦ toU 
ἁγίου Muxíov, dieit ἐν τῷ wegi τοῦ ἀγίαυ Moxiov κάτωθεν. 

ΑΜΒ. 

p. 60 v. 18 sq. af δὲ λοιποὶ --- d ““ιγϑριος] ut sensus 
sit integer, legendum esse videtur φιλοσόφων δέ, vel φολοσόφου 
δέ φασιν εἶναν τὴν μίαν, εἷς. nomen Ligari hie eorruptum 
esse puto. in eodjoe Vet. legitur of δὲ λοιπαὶ δύο στῆλαι af 
ἐχτεταμέναις ταῖς χερσὶ dn τῆς Θηβαίων γῆς Sineci.— φιλόφοφοςρ 
δὲ φησιν ὀλγύριος "᾿Ελληνικόφ. Collectanea notavi 
pro παρὰ “ιγουρίου scribendum esse παρὰ 'Owflelov. quare 
etiam hoo loco forte quis legendum coniectaret Ὀλύβριος ὅ 
λληνψιός. sed aeque mihi Olybrius quam Ldgurius ignotas 


est. LAM?&. 
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p. 60 v. 14 414, μετὰ «à σφαγῆναι.) Vatieanae praeferenda 
esse videtur prior lectio. haeo enim, ut opinor, est illa Per- 
sarum iruptio, cuius in vita Phocae tyranni meminit Zonaras, 
LAM5, 

p. 60 v. 19. ῥηγίωυ et ῥεγεών Graecis recentipribus di- 
eitur regio, ut indicio ivüwwmnev, actio. eunev, aliuvio ἀλλου-- 
fiev. ἴθ alio codice legitur τοῦτο δὲ ἦν ἐν τῇ τῶν Περαῶν 
δήγιον «οὔναμα. ubi locum aliquem peculiarem potius quam 
regionem significare videtur. LAM». 

p. 61 v. 7. ταὺς αἱρέσεως αὐτῶν τόμους πατήσχυμεν 
cum temporibus Marciani imperatoris Eutychiani, quamvis a 
Chalcedonensi concilio damnati, nondum tamen quiescerent, 
sed auotoritatem eonoili megis potentia imperatoris quam veri- 
tate fidei niti dicerent, convenit tepdem inter eos atque oatbho- 
Jioos ut vutriuaque partia dogmata in singuleri volumine scripta 
et consignata simul emba pectori 8. Euphemiae martyris im- 
ponerentur st miresulosa eius diiudioatione comtroversia reli- 
gionis finem caperet, scriptis igitur ex pacto voluminibus et 
peotori 8, Euphemiae impositis, post triduum ipso imperatore 
praesente utrique ad loculum asooesserunt, eoque aperto libellus 
, Eutychienorum ad pedea martyria inventus est, catholicorum 
autem ip manu dextra, quem porrexisse fertur imperatori et 
patriarchae, δὰ hano historiam Codinus respiciens ait Acatum 
Eutychianum ἃ reliquüs $8. Euphemiae ultum ire deorevisse 
suae sectae scriptis illatum dedecus. «opos igitur hic signi- 
ficant cAaríéas, in quibus Eutyebianorum dogmata inseripta 
erant, ita Zonare& — LAMP, | 

p. 61 v. 16. iv δὲ τῷ ναῷ] in ood, Vat. praecedentibus 
baeo anmexa βυμᾷ, et ita ooncepta: τότϑ (ae. sub Leone Isauro) 
xol τὸ λεγόμενοι Τρίζωδον v6 εἰς «d κοῦφα κάνωθεμ vo) dyíoy 
Meniou ὑπάρχον ἐπήρϑη. κοῦφα interpreter concapa, aubéer- 
»Gnea. psxo τρέξωδον in aliquet oodd. legitur τριόξαδον, τριόδον 
δον autem wel τριόξοδορ videtur significere locum unde triplex 
patet exitus, compositum eat ut voíodog, τρίχῳρον, veíxAwog, 
τριέμβολον, etc. confirmat hane leactiopem. quod Codinus addit, 
in eo loeo paganos olim magicas sues superstitiones exercere 
oonsuevisse, tringrins enn numerus gaeremoniis magicis acgom» 
modeatus eensebatur. hine illa poetae: ferna &bi haeo primum 
triplicà divereg colore licia cireumdo, terque haeo altaria ciroum 
eflügiem duco: numero deua impare gaudet et ista: nete tei- 
bus nosis ternos .£marylli colores, eandemque eb oauspgo 96» 
era Hecatae meoturna in triviis freguentabantur, diee igitur 
verisimile essa illam quoque magorum spelungam subterra« 
neam, de qua hic Cedinus loquitur, imster trivii seu σριόδου 
ocnstruetam fuisse et propterea nuneupatam τριόξοδον. sed si 
pro sesébodee legendum eat τρίζωδον, videtur τρίζωδον signi- 
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fioare statuam. triformem ; cuiusmodi fuit illud -τρίλνϑον ἢ τρι- 
κέφαλον ξώδιον πορφυροειδές, cuius meminit. anonymus auctor 
in Collectaneis Antiq. CP. ξώδια enim Codinus passim vocat 
statuas et quascunque alias figuras. LAW». 

p. 61 v. 18. καὶ τύμβοι δὲ] cod. Vat, .ἔνϑα xol τύμβοι 
Ἑλλήνων καὶ ᾿Αρειανῶν. ὑπάρχουσι κεχωσμένοι, καὶ ἄλλα εἰς 
σπλῆϑος σκηνώματα. ip elis aliquot codd. pro τύμβοι perpe- 
ram legitur τρίμβολοε et τύμβολοι. — posteriori autem hoc mendo 
deceptus Meursius novum finxit vocabulum τύμβολος» quod nec 
apud Graecos neo apud Graeoo-barbaros scriptores reperitur, 
Laus. 

p. 62 v. 7. οὐκ ἐβλάβη] quod Codinus refert, stetuam 
muliebrem bicipitem, sitam in porte septentrionali castri Pe- 
normi, cunctis circum flagrantibus illaesam mansisse, rarum 
quidem est, sed non novum, duo eius rei exempla exstant 
epud Tac. Annal 4: adduntur, inquit, sententiae, ut mons 
Caelius imposterum | fugustus appellaretur, quando cunctis 
circum flagrantibus sola Tiberi effigies, sita in domo funü 
senatoris, inviolata mansisset, οἷ stetim subiungit: evenisse tid 
olim Claudiae Quintae, eiusque statuam vim ignium bis ela- 
psam maiores apud aedem matris deum consecravisse, iAMB. 

Ῥ. 68 v. 2. Ὡρόδοτος καὶ Ἱππόλυτος] de Herodoto chro- 
nographo, quie sit, non mihi constat. Hippolyti vero, nempe 
"Thebani, meminit Niceph. Callist. hist. Eccles. 1. 9. fragmen- 
tum ex eius opere chronico decerptum exstat t. 8 Antiq. Lect. 
Canisii, sed pro Ἡρόδοτος legendum est Ἡρωδίων : nam Hero- 
dionem ooaetaneum auctorem citat anonymus in Collect. de 
Antiq. Constantinop. n. 209. Laws. 

p. 69 v. 7. τῆς τοῦ Καίσαρος ἀξιωϑέντος τιμῆς] testan- 
tur nummi antiqui, in quibus legitur Iun. CnisPus wop. Car. 
item Romuald. in Chron. zn£er Àaec, inquit, latent causae cur 
£udicem, gladium, e$ destinatam in, impios functionem. Constan- 
tnus imperator in proprios egit effectus. nam, Criepum fiium 
suum interfecit, et Licinium filium aororis, postquam Caesares 
eunt creati, occidi iussit, LAMPB. 

p. 64 v. 8. of ἡνίοχοι ξευξίππων] credo fuisse statuas 
aurigarum Circensium, qui curru excussi petierant: paulo 
postea enim subiungit of δὲ καροῦχαι τῶν ἀναιρεϑέντων ἡνιό- 
χων. caeterum ἡνιόχους ξευξίππων vel, ut legitur in anonymi 
Collect. , ἡνιόχους ἐν ξευξίπποις interpretor aurigas agitantes 
ξεῦγος, 'id est bigas seu equos biuges. ξεύξιπποι awtem hic 
dicuntur quos Graeci alias fxsovc ξυγίους seu ἐξευγμένους, 
Leüni vero. equos iugales nuncupant, huiusmodi duobus equis 
iugalibus seu iugo iunctis constabat bea. verum quadriga 4 
quidem iunctis ,equis constabat, sed non iugalibus: nam medii 
tantum duo ξεύξυυποι erant seu iugales, reliqui duo πάριπποι 
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erant: seu oZ latera iuglium utrinque funibus alligat; quam- 
obrem Latinis funales et funarü, Graecis παράοροι et παρά- 
cepos vocentur. LaMs. 

p. 64 v. 5. σκυτάλαις ἀποκεφαλίξεσϑαι, hoc est, scuticis 
sive loris caedi usque ad necem. Hist. Miscellae auotor l 22 
vertit, /Jaoris occidi. LAMB. 

p. 65 v. 4, καὶ ἱέρεια τῆς ᾿4ϑηνᾶς] Auges sacerdotis Mi- 
m*ervae statuam, quae in thermis Zeuxippi posita erat, memo- 
rat Christodorus poeta Anthol. l. 5. . 

p. 65 v. 16. .sensus est, partem fori Constentini nuncu- 

tun ZJorreum, inde nomen habuisse quod antiquitus ibi 
fuisset horreum, cuius loco. postea. columnae ereotae sunt et 
seüus .orientalis fori, alias dietus 2fmastriani, supra quem 
horologium aereum Cyzieo allatum et exemplar aereum modii 
cumulati, a Valentiniano instituti, et duae manus aereae ha- 
stis infixae, et ipsius Valentiniani imperatoris statua, et simu- 
lacrum aereum: Fortunae .urbis collocata erant. ab aereo au- 
tem. modio ibi posito locus.etiam qoótog vel μόδιον appellatus 
fuit. ὠρεῖον vel ópsiov pro horreum, et μόδιος seu μύδιον 
pro modio frequentissime "occurrunt apud scriptores Graeco- 
barbaros. ita Suidas eadem de re loquens v. Mavelg, οὗ in- 
quit (sc. Μαναῖμ στρατηγοῦ) στήλη ἴστατοα iv τῷ καλουμένῳ 
ὠφείῳ, ὅ ἐστν μύδιος" ἦν ydo. εὐρεῖον, ἔνϑα νῦν ἵσταται κίων 
συρδ τοῦ οὕκου Κρατεροῦ. quae verba ita vertenda sunt: cuius 
statua posita erat ài» loco nuncupato JHorreo sive JModio. 
horreum enim fuit, ubi nunc stat columna ante domum Craterz. 
caeterum quod supra dixi locum nominatum ZZorreum. partem 
fuisse fori Constantiniani, inde elicitur quod Codinus absidem, 
quum) ibi stetisse ait, p. 68 v. 5 appellat arcum orientalem 
feri et p. 46 v. Z arcum Amastriani nuncupat. LAWS, 

p. 66 v. 7. ἐν τῷ κατωγέω μοδίῳ} hoc est, ut ego inter- 
pretor, in concayitate subterranea loci nuncupati modi, ναύτας 
vero simpliciter hoc. loco Codimus vocat negotietores, qui ex 
Aegypto Phoenice Sysia et aliis locis transmarinis frumentum 
Cpolim advehebant. supra p. 45 v. 7 eos appellet ἐμπόρους. 
ἔμπορος enim proprie significat, ut ait Ulpianus Demosthenis 
interpres, τὸν πραγματευτὴν ἄνϑρωπον, τὸν πλοῦντα ϑάλασσαν,. 
ΑΜΒ. 

P. 66 v..9. scribe ἀμφοτέρους, nempe τοὺς λαμβάνονταρ 
καὶ τοὺς διδόντας. Law. 

p. 67 v. 15. ἅμα δὲ] rectius cod, Vat. falso enim Co- 
dinus Asparem, quem constat patrem fuisse Ardaburii, fratrem 
eius appellat. sed necessitas et occasio exigit ut paulo proli- 
xiws agam de Asparis familia. spar igitur, quem hoc 1oco 
Codinus a Leone Macello interemptum fuisse ait, is est qu& 
consul fuit cum Areobindo anno post Chistum, natum 431, 
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et filios habuit Ardaburium et Patrioium. ex hisoe Ardabarius 
consul fuit cum Alypio anno Christi 447, et una cum patre 
Aspare ἃ Leone Macello ob affectatum imperium occisus est 
anno 470. Patricius vero consul fuit cum Ricimere anno 459. 
huno Leo imperator Caesarem creavit anno 469, et filiam suam 
Ariadnem ei despondit: sequenti autem anno, patre fratreque 
eius occisis, ipsum a filia sua Ariadne per repudium seiun- 
ctum in exsilium misit, ut testatur Nioephorus Callistus 1. 15 
c. 27. ᾿ΑΔριάδνην, inquit, τὴν ἐκ Βηρίνης αὐτῷ γεγεννημένην, 
τῷ παιδὶ τοῦ "Ἄἄσπαρος Πατρικίῳ τῷ ὑπάτῳ εἷς γάμον ἐδίδου. 
sed ibi vel pro τῷ ὑπάτῳ legendum. est τῷ ὑπατικῷ, vel vi- 
detur Nicephorus voluisse dicere, Leonem imperatorem Patricio 
Asperis filio eo anno filiam suam Ariadnem despondisse, quo 
ille consul fuit cum Ricimere, postquam vero Nicephorus 
Asparis et Ardaburii eaedem narravit, subiungit de eodem 
Patricio haeo verba: τὸν δὲ frsgov ἐκείνου (sc.'A0magog) υἱὸν 
τὸν llarglxiov τῆς θυγατρὸς αὐτὸν διαζεύξας ᾿Αριαδνης. ἐκεῖνον 
μὲν ὑπερόριον ἦγε. utroque in loco interpres Nicephori non 
animadvertit Πατρέκιον nomen proprium esse, sed velut digni- 
tatis vocabulum exposuit. similiter corrigendus Cedrenus, ubi 
vitiose legitur τῷ δὲ αὐτῷ ἔτει xol ó άσπαρος υἷός, πατρί- 
«tog ὦν, Καῖσαρ παρὰ τοῦ «Λέοντος γίνεται. tollendum est 
participium d»: nam, ut dixi, πατρίκεος hio non dignitatis 
titulus sed nomen proprium est. itidem erratum est in his 
Zonarae verbis: μέχρε δὲ τέλους ἀντέχειν μὴ οἷός τε ὦν, εἴκων 
ἀνάγκῃ Καίσαρα ποιεῖ ἀπὸ Πατρικίου τὸν τοῦ άσπαρος παῖδα, 
᾿Δρδαβουρίου δὲ ἀδελφόν. mon dubito enim quin pro ἀπὸ πα- 
τρικίου scribendum sit πατρίκιον. caeterum tradunt alii aucto- 
res Patriciun non in exsilium fuisse missum, sed una cum 
Aspare patre et fratre Ardaburio occisum fuisse. Marcellinus 
Comes in Chronico: Znd. xx , Leone 2fup. 1v et Probiano coss, 
«dispar primus patriciorum cum  Jrdabure et Patriciolo (lege 
Patrioio) ims, ilo quidem olim patricio, hoc autem. caesare 
generoque Leonis appellato, rianus cum ríana prole, spa- 
donum ensibus im palatio vulneratus interüt, item auctor 
Chronici Alexandrini: τούτῳ τῷ ἔτει τυραννίδα μελετήσας τις 
(lege μελετήσαντα) ᾿ἄσπαρα τὸν πατρίκιον ὡς πρῶτον τῆς Ovy- 
κλήτον ἐφόνευσεν ἐν τῷ παλατίῳ ἔσω, καὶ ᾿Αρδαβούριον καὶ 
Πατρίπιον τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ. εἰ Evagrius 1. 2 o. 16: ἀναιρεῖ 
(sc. ὁ “έων) "A4omagm τὴν ἀρχὴν αὐτῷ περιϑέντα, παῖδάς τε 
αὐτοῦ ᾿Δρδαβούριον καὶ Πατρίκιον; ὃν Καίσαρα πεποίηκε πρό- 
τερον. interpres vertit: 1.60 .fsparem, qui imperium ei tradi- 
derat, e medio sustulit; quin etiam filios eius drdaburium, 
quem antea Caesarem creaverat, et Patricium. ubi contra 
auctoris sensum dignitatem Caesaris, quam habuit Patricims, 
Ardaburio eius fratri tribuit, sed ita alias passim tam in anti- 


AD CODINUM NOTAE. 259 


quis quam recentioribus historicis duo illi Asparis filii inter se 
confunduntur, Laws. | 

p. 68 v. 17. ᾿Δφροδίτης παρϑένου ἱερᾶς} in codice Vat. 
scriptum inveni '4ggoóírg παρϑένος ἴέραος. si pro [fgaog le- 
geretur ἱέρακος, verisimile quodammodo esset '"4gooóírg et 
ἱέραξ nomina esse amantium, qui eodem conditi monumento 
ne morte quidem seiungi voluerunt. vertendum igitur esset, 
"phrodite virro αὖ Hierace ne morte quidem separor. | Hierex 
ut nomen proprium apud Suidam et alios scriptores occurrit, 
Aphrodite autem in antiquo hoc alias inedito epitaphio: Καλλί- 
τεχνον σεμνὴν ὅδε τύμβος ἔχϑι σὲ ᾿ἀφροδίτη, et in alio apud 
Gruter. p. 756. tertia diversa lectio istius inscriptionis haec 
est: ᾿Δφροδίτῃ παρϑένῳ ἱερᾷ. Venus cognominata virgo et 
sancta eadem est quae alias vocatur οὐρανία sive caelestis, et 
pro Iunone sive Luna culta fuit, ut testatur Iulius Firmicus: ^ 
nam hunc eundem, inquit, (sc. aérem) nomine lunonis vel 
Feneris virginis, si tamen F'eneri placuit aliquando virginitas, 
consecrarunt, huc pertinet inscriptio quae legitur in Col- 
lectan, anonymi mn. 194, '4ggoóí:gy Σελήνῃ. epitheton vero 
Sanctae tribuitur Veneri in antiqua inscriptione, cuius exein- 
pler subiunxi, quia alies, quod scíam, nondum est edita: . 


VENERI SANCT. MORPH. 
SACRUM 
TI. CLAUDIUS. TI. F. CLU. BI 
^ MIL. LEGION. YI. PARTHY 
VOT. SUSCEPTO. LIBEN 
L. D. D. D. 


quarte demum lectio diversa haeo est: '4goodírg παρϑένῳ 
ἱερά, οὗ δὲ ϑαρροῦσα xoolfogor videant alii an quicquam 
boni sensus elici hinc possit; mihi sane non videtur. LAM5. 

p. 69 v. 7. συστημάτια ἕνζωδα hoc loco significat com- 
paoges seu coajmenta compactitia, quibus figurae vel insculptae 
vel impositae fuerunt: (o0: enim, ut alies dixi, Codinme 
passim figuras et stetuas appellat, in aliis aliquot codicibus 
pro συστημάτια scriptun inveni συφτεμμάτια et συστρεμμάτια. 
ΑΜΒ. 

p. 69 v. 10. ἀστρονόμος] additur in eliquot ocodioibus 
παραχληϑεὶς παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. sed hoc felsum 
est: nam Apollonius 'Tyaneus sub Domitiano floruit. oaetera 
etiam omnia, quae hic Codinus narret de praesagiis rerum 
futurarum exstructis ab Apollonio 'Tyaneo, futilia sunt et nul- 
lius momenti, Laws». 

p.70 v. 6. iv τῷ μεγάλῳ xov] non dubito quin bie 
locus ex anonymi Collecteneis ita supplendus et reformandus 


. 
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sit: dv τῷ φόρῳ πλησίον τῷ μεγάλῳ κίονε τῷ πορφυρῷ κατὰ 
ἀνατολήν. LAMB. ᾿ , 

p. 70 v. 8. Kogovíp μήλῳ] crederet quis pro xogovío 
hic scribendum esse κοτωνείῳ, nempe ut xorogvtiov Graeco- 
barbare idem significet atque Graecis antiquis xvóoviov et La- 
tinis cofoneum. sic enim videretur locus hic Cpolitanus, no- 
minatus J7Malum. Cotoneum sive Cydonium, respondisse illi qui 
fuit in sexta regione Romae antiquae et nomen habuit alum 
Punicum, cuius meminit antiqua urbis descriptio et Suetonius 
in Diocletiano, — verum si minus haec coniectura placet, omnino 
legendum est, ἔν τῷ ὠρείῳ uio, id est in miliario aureo. 
sic alibi statuàm Solis describens, eam positam fuisse ait 
iv τῷ ὠὠρείῳ μιλίῳ. quemadmodum igitur Romae in octava 
regione erat miliarium : aureum ,, quod Dion ]. δά τὸ χρυσοῦν 
μίλιον vocat, ita etiam Cpoli, quae Romam veterem in omni- 
bus imitabatur, in regione quarta miliarium aureum fuit, quod 
hoc loco μέλιον ὥρειον vocatur: nam ὥρειον vel ὥρεον Graeco- 
barbare dicitur aureum. notandum vero est Cpoli non solum 
ipsam columnam miliariam nominatam fuisse τὸ ὥρῤειον μίλιον, 
sed etiam totum locum. circumsitum inde nomen. accepisse. 
sic aliquoties ἃ Codino mentio fit τῆς καμάρας τοῦ μιλίου et 
τῶν στηλῶν τοῦ μιλίου, hoc est, ut ego interpretor, fornicis 
et statuarum positarum in regione urbis vocata ad miliarium 
aureum, LAMB. 

p. 70 v. 11. παραδεδώκασιν] bic desiuit liber de Statuis, 
cui in omnibus codicibus stetim subiungitur liber de aedificüs, 
nisi quod in duobus Vaticanis intersita est non contemnenda 
narratio de 7 synodis generalibus, cuius exemplum subiunxi, 
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α΄. Ἢ πρώτη σύνοδος γέγονεν ἐν Νικαίᾳ τῆς BiOvvlag 
ὑπὸ τοῦ idv ἁγίοις Κωνσταντίνου, συνελϑόντων τριακοσίων 
Qeon ἁγίων. -πατέρων καὶ Σιλβέστρον πάπα Ῥώμης, οἵ 
καϑεϊλονι ἱφειου, ὃς ἦν πρῶτος πρεσβύτερος ᾿Μλέξανδρος" τὸν 
γὰρ Χριστῤῃ "ψιλὸν ἄνθρωπον εἶναι ἐβλαφφήμει, ἴὕβῃρες δὲ τότε 
ἐχριστεάνισαμ. ᾿ἐπὶ δὲ τούτον εἰσῆλθον τὰ λείψανα τῶν ἁγίων 
ὁπαστόλαν ἐν Κωνσταντινουπάλει. ἐβούλετο δὲ καὶ τὴν τοῦ 
λεγομένου χρυσαργύρου συντέλειαν ἐκκόψαι, ἣν ἀπὸ τῆς πρεσβυ-- 
τέρας Ῥώμης. ἡ πόλις μετέλαβε, καὶ τὴν τελουμέγην. βολὴν ὑπὸ 
τῶν. ἐξ ἀνάγκης τὴν τοῦ πραίτωρος ὑποσειόντων ἀξίαν, εἰ μὴ 
τοῦτο» ταχιὶ ὃν tO τέλος σοῦ. βίου κατέλαβεν. ΝΕ 

. B. "Em δὲ .Θεοξοσίθῳ τοῦ μεγάλου γέγονεν ἢ δενεέρα 
σύνηδος iv Καριφσταντινουπόλει, τῶν ἑκατὸν πεντήκοντα ἁγίων 
πατέρων καὶ Δαμάσκου πάπα Ῥώμης καὶ «“Νεκταρίφη Κωνσταν- 


*) οἵ, Mieb. Glyc. p. 502 Bona. 
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“φενουπόλεως καὶ Τρηγορίου τοῦ Θεολόγου, κατὰ “Μακεδονίου τοῦ 
πνευματομάχου᾽ τὸ γὰρ ἅγιον πνεῦμα οὐκ ἔλεγε ϑεὸν ἀλλ᾽ ἀλλό- 
τριον τῆς ϑεύτητος.. ἥτις καὶ προσέϑηκε τοῦ ἁγίῳ σνμβόλῳ τῆς 
πίστεως, οὕτως" καὶ εἰς τὸ πνεῦμα τὸ ἔγιον τὸ πύριον τὸ ἕώο- 
Ὑτοιόν. in τοῦ αὐτοῦ. Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου ἐπετέθησαν λεί- 
wave εἷς τὸν ναὸν τοῦ Ἑβδόμου" ὅ "E “Δετικὸς ἦν πατριάρχης 
ὅστις κατέϑετο αὐτά. 

γ΄. Ἐπὶ δὲ Θεοδοσίου τοῦ μνιροῦ γέγονεν ἡ. τρίτη φύνοδος 
éy Ἐφέσῳ, τῶν "σ΄ ἁγίων πατέρων, l| καϑαιρέσεως ΝΝεστορίου" 
TOV γὰρ Χριστὸν καὶ αὐτὸς ψιλὸν ἄνθρωπον εἶνοι ἐβλασφήμει. 
οὗ καὶ συνελθόντες ἀνεϑεμάτισαν αὐτόν, καὶ τελείως ἐδίδαξε τὴν 
ὀθόλωτον καὶ εἰλιπρινῇ καὶ τελείαν καὶ ἀμώμητον πίστιν, τὴν 
ἐν τριάδι ϑεότητα ὑμνουμένην del. 
^ δ΄, Ἐπὶ δὲ ,“Μαρπεανοῦ καὶ Οὐαλἐντινιανοῦ γέγονεν ἡ τε- 
ταρτή σύνοδος, ἡ | ἐν Χαλκηδόνι, πᾶν χλ ἁγίων παιτέρων,' ἐπὶ 
“Δίοντος πάπα ἰ Ῥώμης: καὶ ᾿δνατολίου Κωνσταντινονπόλεως, "vertu 
Ζιοσκόρου πατριάρχου ᾿Δλεξανδρείας καὶ ἘΕὐτυχοῦς ἀρχιμκανδρίφου" 
οὗτοι γὰρ τὴν ἐνανθρώπησιν ἰοῦ πυρίου ἡμῶν Fico? Χριστοῦ 
παρῃτοῦντο καὶ ἐν φαντασίᾳ τὴν σάρκα αὐτοϑ ἐμυϑολόγουν.: 

“ες Ἐπὶ δὲ Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου γέγονεν ἡ πέμπτῃ 
σύνοδος ἐν Κωνσταντινουπόλει, οὗ καὶ παϑεῖλον Ἰριμένην' Esé- 
γρίον καὶ Δίδυμον τοὺς παράφρονας’ τὰ γὰρ σώματα ἡμῶν μὴ 
ἀνίστασθαι ἐδυσφήμουν, καὶ παράδεισον αἰσθητὸν’ μὴ. "γενέσϑαι 
ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ μήτε εἶναι, καὶ àv σαρκὶ μὴ πλασϑῆναι υοῦ 
᾿Αδάμ, καὶ τέλος. εἶναι τῆς κολάσεως, καὶ δαίμονας ἀϑεῖν εἰς 
τὴν ἀρχαίαν ἀποκατάσνασιν. ^——— 

6. "Em δὲ Κωνσταντῖνον Ἡρακλείου, καὶ Τιβερίου. ᾿υἱοῦ 
αὐτοῦ γέγονεν. ἡ ἕκτη σύνοδος, τῶν oV ἁγίων ὀδρτέρων, ἐπὶ 
᾿ἀγάϑωνος πάπα Ῥώμης, κατὼ Κύρου ᾿Δλεξάνδφου Σεργίου 
II τρου, ὃν θέλημα ἐν μιᾷ ἐνεργείᾳ τὸν. κύριαν ἡμῶν Ἰησοῦν 
Χριστὸν ἔχειν, καὶ μετασάρκωσιν TOY σύνδεσμον vc. ὀρϑοδοξίας 
διαλῦσαι ϑελήσαντες οἵ παράφρονες." συνῆσαν δὲ αὐτοῖς καὶ 
"Μακάριος ó νομοθέτης “Ἀντιοχείας al Ἰσίδωρος ó μαϑητῆς 
αὐτοῦ. ᾿ 

ζ. Ἐπὶ δὲ Εἰρήνης τῆς. μητρὸς Κωνσταντίνου τοῦ τυφλοῦ 
γέγονεν ἡ ἑβδόμη σύνοδος, τῶν ἁγίων vg πατέρων, ἐπὶ. Toga- 
σίου πατριέρχου Κωνσταντινουπόλεως, ἐπὶ καϑαιρέσδως Θϑοδο- 
σίου, παρ᾽ οἷς ἐξέϑεντο ὃ ὅρον πίστεως. 

"Eel δὲ Θεοδώρας. αὐτοῦ τῆς μετὰ τὸν ϑάνατον Θεοφίλου 
τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, συν Μιχαὴλ τῷ υἱῷ αὐτῆς γέγονεν ἡ σύνο- 
δος ἐν Κωνσταντινουπόλει τῆς ὀρθοδοξίας, ἥτις ἄδεται ἕως τῆς 
δήμερον. LAMP. 

p. 71 v. 5. per παλάτιον μάγεστον hio intelligitur pala- 
tium imperatoris, quod statim postea vocat rd βασίλεια. LAMB. 

p. 78 v. 14. γάστρια vel γαστέρμα hic siguifcant vasa 
venirosa e£ patula; cuiusmodi sunt in quibus arbusculae flores 
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et herbae plantantur. caeterum istius monasterii meminit Zo- 
naras. LAM. 

p. 78 v. 19. ὠππλικεύειν idem est atque Latinorum 
applicare. hic significat deponere gliquid seu applicare in 
aliquem locum. paulo post sumitur pro diverti ad Áospitem 
seu recipere se in hospitium: ἔξω τοῦ παλατίου, inquit, ἠπλή- 
κευσεν εἰς τὰ Ῥουφίνου. LAMB. 

p. 76 v. 1. ἀρμαμέντα καὶ κοπροθέσιον]. de hac templi 
et reliquiarum 8, Euphemiae profanatione vide hist, Misc. 1. 22, 
ubi agitur de rebus gestis ἃ Constantino Copronymo anno 26 
imperii. caeterum pro ἀρμαμέντα hio scribendum censeo 
ἀρμεντάριον, id est armentarium seu stabulum armentorum. 
sic ante Copronymum Maxentius ecclesiam S. Marcelli titulo 
dedicetam in armentarium mutavit, ut ibidem animalia Cata- 
buli congregata sterent, quorum servitio S. Marcellum addixit. 
notandum vero etiam in bist. Misc. pro armamentarium sub- 
. Stuendum esse armentarium. LAM». 

p. 75 v. 5. iv cgo] in hist. Misc. legitur apud 
Lemnum insulam, | item apud Zonarem τῇ νήσῳ «“ήμνῳ. 
et sic anonymus in Actis S. Euphemiae apud Baron. ann. 766. 
credo igitur apud Codinum quoque pro .4écgo scribendum 
6856 “Μήμνῳ. ΑΜΒ. 

p. 75 v. 6. μέλλων κείσαι idem refert Nicephorus Calli- 
stus hist, Ecol. 8 4. LAMB, 

p.75 v. 9. εἰς τὸν φόρον] adde ex Zosimo καϑ᾽ ὃν ἡ 
σύλη τὸ ἀρχαῖον ἦν. φόρος enim hic non ipsum forum signi- 
ficat, sed locum ubi, posteaquam Constantinus ambitum urbis 
ampliavit, forum maximum sive Constantinianum, constructum 
fui LAMB, 

p. 76 v. 19. ἤδη προλαβόντες εἴπομεν͵ respicit ad illud 
quod supra dixit p. 41 v. 6 sqq. LAMB. 

p. 76 v. 15. ὁ ἅγιος ᾿Αναστάσιος] hio est Anastasius 
Persa znonachus, qui 17 anno Heracli imperatoris seu 627 
post Christum natum, sub Chosroe Persarum rege, una cum 
70 sociis martyrium consummavit, LAMP. 

p. 76 v. 19. τὴν Χελώνην τὸν ἅγιον Ilooxómiov] hoc est, 
ut alias ait, τὸν ἅγιον Προκόπιον ἐν τῇ Χελώνῃ. ΑΜΒ, 

p. 77 v. 5. μεσόμφαλον geu μεδύλοφον Cpolitanum puto 
respondisse loco antiquae Romae qui nominabatur wmbUicus 
JAomae. LAMS. 

p. 77 v. 16. παρ᾽ ἄλλου Οὐρβικίου] verba παρ᾽ ἄλλου 
propterea addidisse puto Codinum, ut Urbicium patricium, 
quem sub Anastasio de re militari,soripsisse ait, diversum esse 
ostendat ab altero illo, quem supra p. 18 v. 9 et 74 v. 4 
dixit praepositum fuisse tempore Constantini magni et templum 
S. Iuliani aedificasse, quid vero vox βαρβάτον sibi velit, non 
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satis mihi constat, caeterum Urbicius patricius, de quo in 
praesentia Codinus loquitur, is est cuius ἐπιτήδευμα sive in- 
ventum tacficum ἃ Nic, Rigaltio editum est. ipse enim inibi 
testatur se Ísta sub Anastasio Dicoro scripsisse: καὶ τελεία, in- 
quit, νῦν ἔσται μετὰ ᾿Δρχιμήδους κἀμοῦ σοφία, ἐπὶ τοῦ καλλι-- 
νίκου καὶ αὐτοκράτορος ἡμῶν ᾿Αναστασίου. idem alibi vocatur 
Orbicius, ut in Etymologico magno, ubi citatur fragmentum 
ἐκ τῶν Ὀρβικίου τῶν περὶ τὸ στράτευμα τάξεων. — item in titulo 
antiqui epigrammatis a Salmasio in notis ad Spartianum editi: 
εἰς βίβλον τακτικῶν "OpBixlov ἀπὸ ὑπάτων. .exstat hodieque 
Florentiae in bibliotheca Medicea omnium, ut oreditur, opti- 
us et antiquissimps codex scriptorum Tacticorum, quo inter 
caetera continentur duodecim libri, quibus praefixa est haec 
ánsoriptio, Ovefixíov τακτικὰ στρατήγικά, sed iidem sunt qui 
in Barberina et alijs bibliothecis sub nomine Maoveixlov ha- 
bentur. LAMB. m 

p. 77 v. 20. τὰ καμίνου] supra dixit p. 46 v. 1 τὰν 
φαλούμενον Βοῦν, seu forum nuncupatum Jovis, inde. nomen 
habuisse quod κάμινος, sive fornax instar. bovis formeta ibi 
collocata esset, in qua puniebantur malefici, crederet ergo 
quis εἰς τὰ καμίνου idem hic esse atque illud quod antea dixit, 
εἷς τὸν καλούμενον Βοῦν. verum si non satis probabilis haeo 
videtur coniectura, scribendum.est εἷς vd καμίνια, id est, in 
regione ubi sunt thermae quae appellantur Camünia. de his 
thermis supra p. 14 v. 8 sqq. egit. ΜΒ. 

p. 78 v. 1. ἀνωτέρω ῥηϑέντος] p. 20 v. 10. Laws. 

p. 79 v. 29. πρόκενσα .Graeco- barbaris ᾿ dicuntur proces- 
siones solennes: ὀψικεύειν vero, ut alias dixi, significat comi- 
tari et honoris causa prosequi. LAMB. 

"p. 79 v. 2. ᾿Αρκαδιανους) Cedrenus: ποιεῖ δέ (sc. ὁ ᾽4ρ- 
κάδιος) xol ἴδιον ἀριϑμὸν ἐν Κωνσταντινονπόλει, oUg ἐκάλεσεν 
᾿Δρκαδιακούς. utrumque ergo dicitur, ᾿Δρκαδιανάς et '4oxa- 
διακός, ut Κωνσταντιακός et Κωνσταντιανός, et Θεοδοσιακός et 
Θεοδοσιανός. | LAM. 

p. 79 v. 16. εἷς «ἰμνας] ita Chron. Alexandr. p. 602 5 
Bonn, eiusdem nominis castrum fuit in Messenia, cuius me- 
minit Peusaniag, et aliud in Macedonia, cuius mentionem 
facit Procopius de aedificiis l, 4: sed ibi pro λίμναι perperam 
legitur λιμνααί. oorrgendus quoque est Marcellinus Comes, 
ubi de interitu Basilisci agit, in exsilium, inquit, rmissus est 
in oppidulum, qued Leminis in provincia Cappadociae dicitur, 
irusus fame extabuit, verisimile est pro JLeminis scriptum 
fuisse LLimnetis slve λιμνῆτις, quod idem valet atque λεμναΐα. 
caeterum ubi et quomodo Basiliscus peremptus fuerit, dubium 
est et controversum. alii énim, ut Chronici Alexandrini auctor 
et Marcellinus Comes et Codinus, tradunt eum in castrum seu 
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oppidulum Cappadociae, nominatum λίμνας, in exsilium mis- 
sum et intra turrim quandam istius loci fame enectum fuisse. 
alii eum in Cappadociam quidem relegatum fuisse aiunt, sed 
ín itinere in mansione quadam nuncupata 'xovod fuisse occi- 
sum, ut testantur Niceph. Callist. 16 8 et Evagr. 8 8. 
bine patet Cedreni error, qui utramque opinionem confundit. 
4iuva, igitur et '4xovcog sive Κουκουσός diversa sunt loca, 
non autem synonyma, ut quidam ex citatis Cedreni verbis 
putant colligi posse. LAws. 
(p. 81 v. 10. κατακαῦσαι] simile quid de Rhodano prae- 
posito et Valentiniano imperatore narratur a Cedreno t. 1 p. 544 
Bonn. Laws. .-, 7 . 

p. 81 v. 18. cfvxuvideijorov Graeco-barberis dicitur, quod 
Graecis antiquis σφαιριστήριον, id est locus exercitio pilae de- 
stinatus. Laws. 

. 89 v. 4. τὴν νέαν ixxAqclav] ecolesiae novae B, Vir- 
ginis a Basilio Macedone in palatio imperatorio exstructae ele- 
gantissima exstat descriptio in oratione Photii patriarchae CP. 
die eius dedicationis habita, quam integre inserendam esse 
putavi, quoniam hactenus edita non fuit et ed historiem 
Cpolitanam pertinet. Laws.  [v. supra, post Παραστάσεις 
χρονικάς, p. 194 — 202.] 

p. 82 v. 5. Διομήδην] in codice Regio subiungitur xol 
τὸ Στείρου, hoc est templum SS, archangelorum cognomina- 
tum Στείρου. vide p. 78 v. 7. LAMs. 

p. 82 v. 14. τὴν δύναμιν αὐτῶν] scilicet tria centenaria 
auri ibi abscondita esse. LAMB. 

p. 88 v. 8. τὸ δὲ τετραδίσιον] anonymus in Collectaneis 
vocat τὸν τετραδίσιον ἔμβολον. notandum vero quod Codinus 
ἐμβύλους hoo loco interpretatur στοάς et καμαροειδεῖς τόπους͵ 
Ád est portícus sive concamerata. LAWS. 

p. 89 v. 6. διδασκαλεῖον οὐκουμενιπκόν significat acade- 
miam, sive gymnasium publicum, vulgus universitatem vocat, 
Lau. | ἮΝ 

p. 88 v. 22. πολλὲς ἀρχὸς διανύσαντας} nempe consul 
fuit sine collega anno p. Ch. n. 478. Laws. 

p. 84 v. 11. xol pvyov] haec illustrat et confirmat Mar- 
cellinus Comes his verbis: Leontius in£erea rex et llus tyran- 
nus in Papyrio Jsauríae castello capti decollatique sunt, capita 
eorum | Cpolim. allata praefixa hastilibus tabuere. hoc factum 
est Dynamio et Sjifidio coss a. Ch. 488. Laws. 

pP. 84 v, 18. Πανόϑωρος] huius íta meminit Georgius 
Synoellus: Πανόδωρος Αἰγύπτου μοναχὸς ÍGrogux0g, οὐκ ἄπει-- 
eos χρονικῆς ἀκριβείας, ἐν τοῖς χρόνοις ἀπμώσας ἾΑρκαδίου 
βασιλέως καὶ Θεοφίλου ᾿Δλεξανδρείας ἀρχιεπισκόπου. in uno 
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codice Vat, pro Πανόδωρος perperam scriptum inveni Ilgy- 
δωρος. ΑΜΒ. " . : 

p. 85 v. 8. φουλκόληστος antiquitus. ille loons vecabetur 
ob latrones ibi suspensos seu furcis affixos: postea vero a vulgo 
"corrupte nominetus fuit φωκόλισϑον, quasi ὁ τοῦ Φωκᾶ ὅλεσθος. 
similiter cempluria alia loca Cpoli duplicia habebant nomina, 
ut supra notavi ad p. 46 v. 13. caeterum quod Codinus ait 
Constantinum magnum latrones in eo loco, ubi deliquerant, 
suspendisse seu in furcas fixisse, iure factum fuit secundum 
leg. Capitalium ὃ Famosos D. de poenis: /amosos latrones in 
his locts, ubi grassati sunt, furca fígendos quampluribus pla- 
"cuit; quae verba ita trenstülit Harmenopolus lib. 6 tt. 6: 
οὗ ἐπίσημοι λῃσταὶ iv τοῖς τόποις lv olg ἐπλημμέλησαν φουρκί- 
ξονται. Harmenopuli φουρλίζειν οἵ Codini φουλκίζειν idem 
significat, nempe furcae affigere, quemadmodum étiam φούλκα 
et govgxa, hoe est furca poenalis. sic propter confusionem 
litterarum Δ et o dicitur faxo pro βάρκα, πλῶρα pro πρῶρα, 
καρδηνάριος pro καρδηνάλιος. neque Graeco-barbàri tántum 
«hasce litteras confundere consueverunt, sed ipsi etiam antiqui 
Graeci, ut testatur Scholiastes Apollonii Rhodii: διόπερ, in- 
quit, ὠνομάσϑη Κλάρος ἀπὸ τῶν δακρύων συγγενὲς γὰρ τὸ 
Δ τῷ o, ὡς ὑδρηλοὶ ἀντὶ τοῦ ὑδρηροί. errat igitur auotor 
Glossarii Graeco- barbari, qui φούλκαν exponit jagueum, et 
φουλκέξειν diversae ait esse significationis a φουρκέξεεν. utrum- 
que enim idem significat, scilicet suspendendo in furcam stran- 
gulare; quod Ulpianus 1. Sacrilegii ὃ 1 D. ad leg. Iuliam 
peoul. vocat zm furcas suspendere, et anonymus auctor apud 
Suidam κρεμῶν εἰς φούρκαν, et Cyrillus in Lexico did σχοι- 
víou φουλκίζεειν. idem quoque re vera signifücat φουλκίξειν in 
ilis Cedreni et Balsamonis verbis, quae citantur a glosso- 
grapho. quod porro ettinet ad. alterum Cyrilli locum ἀγχόνη 
βυόχος xol πνημονὴ ἡ διὰ σχοινίου, ὡς φοῦλκα, nemo non 
videt Cyrillum non dicere φούλκωαν idem esse atque ἀγχόνην 
sive laqueum, sed. voluisse dioere ἀγχόνην significare et la- 
queum et ipsam. suífocationern, quee fit laqueo, cuiusmodi illa 
est qua mecantur in furces fixi. quare pro οἷς φούλκα scri- 
bendum illo est vel εἷς φούλκαν vel dg iv φούλκα. LAMB. 

p. 89.v. 4, εἰς δὲ τὸν τόπον τῆς dyíag Θέκλης } in: cod. 
Regio haec paulo diverse concepta sunt, quasi praecedentibus 
annexa essent: λέγουσι xal περὶ τῆς dyíag Θέκλης, ὅτι Ove 
ἦλθεν ó βασιλεὺς τῶν Θρᾳκῶν Αἵμων εἰς τὸ. Βνζάντιον, ἔκοψαν 
of Βυζάντιοι ἐκ τοῦ ἐκεῖ ὄρους κοντάρια, καὶ οὕτως ἔλαβεν ó 
τόπος τὴν ἐπωνυμίαν. κοντάρια Graecis recentioribus diountur 
hastae, LAMB. "E 

p.88 v. 12. ἀρχιστράτηγον Graeci Michaelem erchangelum 
vocant quasi summum caelestis militiae principem, ut testatur 
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Sauitprendus de reb. Imp. 1. 1 c. 1. «caeterum Adae magistri, 
qui tempore Constantini magni vixit, meminit mp. Codinus 
p. 20 v. 10. Laws. 

p. 86 v. 16. τῆς ἀνεψιᾶς αὐτῆς Ἷ quamvis ita in omnibus 
codidlbus scriptis legatur, attamen dubium non est quin hoc 
laco scribendum sit, ut supra p. 35 v. 12, καὶ ᾿Δραβίας τῆς 
᾿θυγατρὸς αὐτῆς καὶ Ἑλένης τῆς ἀνεψιᾶς αὐτῆς.  Aràbia filia 
fuit lustinl iunioris et Sophiae, Helena autem Arabiae filia fuit 
'et Baduarii curopalatae. Law», 

p. 86 v. 20. βύκινον et βούκινον Graeco - barbaris dicitur 
buccina. credo autem eiusdem generis locum fuisse, qui in 
"quarta regione antiquae Homae fuisse memoratur et nomen 

buit Juccinum aureum. LAMB. 

p. 87 v. 9. τὰ δὲ καλούμενα Ὁρμίσδου haeo Codini 
verba interpretanda sunt quasi dixerit εἰς δὲ τὰ καλούμενα 
Ὀρμίσδου, id est in loco sive regione urbis nominata Zor- 
7nisdae. quod vero postea subiungit, Iustinianum ibi habitasse 
antequam imperaret, testatur etiam Procopius de aedificüs 1. 1. 
ΑΜΒ. 


p. 87 v. 14. ᾿ἸΙουλιανοῦ λιμὴν] portus Iuliani supra quo- 
que meminit p. 52 v. 7. perperam autem in aliquot oodici- 
bus pro Ἰουλιανοῦ legitur Ἰουστινιανοῦ: iampridem enim hic 
portus ante Iustiniani tempora cognomentum ZuZani habuit. 
in cod. Regio a praecedentibus haec seiuncta sunt, atque ita 
concepta; ὁ δὲ Ἰουλιανοῦ λιμὴν παρὰ Ἰουλιανοῦ ἐκείσϑη, ἐπεὶ 
αὐτὸς ἐκεῖσε dixti, — LAM». 

p. 88 v. 11. Mavoiavo?] si, ut ait Codinus, ille locus 
& Mauricio imperetore nomen accepit, videtur pro ἹΜαυριανοῦ 
scribendum esse vel Μαυρικίου vel αυρικιανά vel Μαυρι- 
κιανοῦ, scilicet τύπου μέρη. item paulo post ubi legitur ovo- 
μάσϑη ὁ τόπος Μαυριανός, scribendum videtur Mavoixiavoc- 
verumtamen non expresse dico quicquam mutandum esse, 
quia omnes codices scripti unanimiter reclamant. LA». 

p. 88 v. 14. ἀναστασεως} ἀναστασίας idem est: uti enim 
ἀπόστασις et ἀποστασία, ἐπίστασις et ἐπιστασία eandem habent 
significationem, íta etiam hoc loco ἀνάστασις et ἀνασεασία. 
utrumque vero nomen haeo ecclesia habuit vel propterea quod 
collapsa fides catholica S, Gregorii Nazianzeni concionibus ibi 
revixerit, vel qui& mulier ex alto delapsa precibus praesen- 
tium Christianorum miraculose in vitam fuerit revocata, sed 
prior denominationis ratio praeferenda est, quoniam ab ipso 
f$. Gregorio in oratione ad 160 episcopos confirmatur, ubi 
templum illud hisce verbis alloquitur: χαί 0g; "vacracíe μοι 
τῆς εὐσεβείας ἐπώνυμε" σὺ γὰρ τὸν λύγον ἡμῖν ἐξανέστησαρ ἔτι 
καταφρονούμενον, τὸ τῆς κοινῆς νίκης χωρίον, ἡ Σηλώμ, iv 
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πρῶτον τὴν σκηνὴν ἐπήξαμεν. et in ogrmire, quo somnium 
suum enarrat ad illud templum pertinens: 
εὗδον δὴ γλυκὺν ὕπνον, ᾿ἀναστασίαν δέ τ᾿ ὄνειρος ^. 
στῇσεν ἐμοῖσι φέρων ἡματίοισι πόϑοις, 
jj πρῶτον λόγον αἷπυν ἐνὶ. προπόδεσσι μένοντα . - 
ἤγαγεν ἐς κορυφὴν οὔρεος ἀκροτάτην. 
τούνεκ᾽ ᾿Δναστασίαν μιν ἐπίκλησιν καλέουσι. 
νηύν, ἐμῆς παλάμης ἔργον ἀριστοπύνου. 
plura de hoe templo. vide apud. Cedrenum, ubi agit de Valen- 
tiniani iunioris .et Leonis Macelli imperio, et apud Sozome- 
num 7 ὅ et Nicephorum Callistum 10 22 et in Graecorum 
Menaeis die 10 Ienuarii caeterum in alio codice .pro τῆς 
ἁγίας ἀναστάσεως legitur τῆς ἁγίας ᾿Αναστασίας τῆς Ῥωμαίας, 
quo probatur quod Metaphrastes, in vita S. Marciani, S. Ana- 
stasiae martyri eam ecclesiam dicatam fuisse tradit, Las. 

p. 88 v. 16. εἰς τὰ Mavgiavo?] Metaphrastes et Graeoi 
in Menaeis aiunt hoc templum Anastasiae fuisse ἐν τοῖς 4fo- 
μνίνου ἐμβόλοις.  LAWs, 

p. 88 v. 15. ἸΜαρκιανὸς ὁ ὅσιος] hic non est Marcianus 
imperator, .sed oeconomus fS. Sophiae, cuius memoria cele- 
bratur die 10 Januarü. vitam eius scripsit Metaphrastes. 
LAws. | | 

p. 88 v. 16 sq. ἐκ τῆς περιουσίας καὶ τοῦ πλούτου αὐτοῦ] 
hoc est, quod ait Nicephorus Callistus, ἰδίοις ἀνήγειρεν ἀνα-- 
λώμασι.  reiicienda igitur est codicis Regii lectio: constat enim 
S. Marcoianum pridem ante Asparis et Ardaburii necem tem- 
» plum S. Anastasiae aedificasse. LAM». 

p. 88 v. 17. εἰς vd ψῆφα haec et quae postea sequun- 
tur de prophetico oraculo 8. Gregorii Nezianzeni de aedifica- 
tione templi S, Anastesiae, prolixe narrantur a Metaphraste in 
vità S. Marciani. LAMB. 

p. 89 v. 1. ἀνακαινισθήσεται ὁ ναὸς οὗτος] eodem sensu 
videntur intelligenda esse illa verba S. Gregorii in oratione 
ad 150 episcopos: σύ τὸ ὁ μέγας ναὸς οὗτος xal περιβόητος, 
ἡ νέα κληρονομία, τὸ νῦν μέγας εἶναι παρὰ τοῦ λόγου λαβών, 
ὃν Ἰεβοῦς ὄντα πρότερον Ἱερουσαλὴμ πεποιήκαμεν. tuno tem- 
peris enim quo S. Gregorius templum S. Anestasiae ita allo- 
quebatur, parvum adhuc erat oretorium. sed postea secundum 
propheticum illius praesagium a S, Marciano in magnam basi- 
licam mutatum fuit et a Basilio Macedone splendide exorna- 
tum. LAMP. 

pP. 89 v. 5. τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὸ πέραμα] Menologium 
Graecorum vocat τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὴν πρὸς ϑαλασσαν, quod 
idem est. haec enim procul dubio S. Irenae martyris eccle- 
sia est, quam Procopius sitam fuisse ait ad ostium sinus nunou- 
pati Cornu et renovatam ab Iustiniano imperatore: ἐπόκφινα δέ, 
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inquit, κατ᾽ αὐτὸ μάλεστα τοῦ κόλπου τὸ στόμα, Ἐϊρήνης μέρ- 
ευρος veg ἵδρυται. δὰ differentiam: huius templi S. frenae 
martyris, cognominati πρὸς τὸ πέραμα sive πρὸς τὴν ϑάλασσαν, 
alterum templum ἃ Constantino megno prepe ecclesiam S. So- 
phiae conditum et Paci aeternae seu Christo dicatum 4j ἁγία 
Βϊρήνη ἡ παλαιά, id est ecclesia vetus S. Pacis, appellatum 
fuit. LAMB. 

p. 90 v. 1. λωβοί sive λελωβημένοι dicuntur mutilati. 
Jtali vocant 4 stroppiati. slc Procopius Pers. 1 privationem 
oculi vocat λώβην τοῦ ὀφθαλμοῦ. errant enim qui λώβην tan- 
tum. morbum aurium interpretantur, et λωβούς appellari aiunt 
qui eo morbo laborant. non mirum vero est quod Codinus ait, 
$ophfam Iustini uxorem domum exstruxisse mwtilatis alendis 
destinatam, quia ipsa qua nescio corporis parte fuit mutila, 
ut. indicat cognomentum ἡ λωβή seu 4j λελωβημένη, quod pas- 
sim Á & Codino tribuitur. LAM». 

. 90 v. 7. πληττόμενος καὶ βιαζόμενος} licet in codici- 
bus soriptis ita legatur, non tamen dubito quin scribendum sit 
στληττομέναις καὶ βιαξομέναις , nempe ut referatur ad. verba 
praecedentia ἡμιόνοις ἀγρίοις. caeterum de Martyrio S. Zotiei 
vide Graecorum Menologium die 81 Decembris. Law. 

p. 90 v. 9 54. , Καρπιανὸς πατρίκιος ἐν τοῖς “ρόνοις Kov- 
σταντίνου τοῦ πωγωνάτου. τὰ δὲ Βάσσου. ἀνήγειρε Βάσσος 
σατρίκιος ἐπὶ τῆς βασιλείας "Toveviviavo? ) in codice Regio et 
eliquot Vaticanis hic loeus ita mutilatus est, Καρπιανὸς stavol- 
xtoc ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἰουστινιανοῦ etc.: errant igitur qui sola 
istius lectionis anctoritate confisi Carpiahum patricium Iusti- 
niani temporibus vixisse et a 'Theodora occisum fuisse affir- 
mant. porro Bessum patricium, cuius hio Codi&us meminit, 
eum esse puto qui praefectus praetorio fuit Iustiniano Augusto 
quartum consule. Las. 

p. 90 v. 14, ἔπνιξεν ἀὐτόν] hoo vero crüdelitatis genus, 
de quo in praesentia Codinüs agit, etiam im alios, praeter- 
T in Bassum, 'Theodora. exercuit. describit Procopius in 

νεκδότοις p. 100 4 Bonn. LaMs. . 

P. 91 v. 6. κινϑήλια sive σκυνϑίλια Codinus paulo post 
interpretatur τὸ μιπρὰ πάρφια td βαταλαρικά. πάρφας et xdp- 
qua  Graeco-barbari vocant claros, sie in quadam Leonis 
imperatoris constitutione equites seoun eircumferre iubentur 
σέὐδίκλα σεληναῖα σιδηρᾶ μετὰ καρφίων αὐτῶν, id est aopleas 
lunatas ferreas cum suis clavis, scilicet quibus equorum-'um- 
gulis suffisuntur. an forte etiam hic pro zc βαταλαρικά legen- 
dum! est' παβαλλαρικά ? interpretor autem κάρφια καβαλλαρικά 
clavos equis calcedndis destinatos. | LAMB, 

p. 91 v. 9. ὁ '4vacractog] haec in codice Vaticano pro- 
lixius: narrantur hoc modo: ὅτι τὸν ναὺν τὸν ὄντα εἰς Κων- 
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σταντιανὰς τῶν ἁγίων μ΄ ᾿Δναστάσιος xci "detdüvn ἀνήγεισων. 
μετὰ δὲ τὸ ἐλϑεῖν τὸ λείψανον τοῦ ἁγίου πρωτομάῤτυρος Zu- 
φάνου ᾿ἀνήγειραν ἕτερον ναὸν pixoóv καὶ ἐπωνόμασαν αὐτὸν 
τοῦ ὁγίου Σεεφανοῦ. LAM. i 

p. 92 v. 1, ᾿Αῤεοβίνδου) hic Areobindus praefectus: prae- 
torio Orientis. ét Africae fuit, et Proiectam Iustiniani neptens. 
uxorem babuit, Law». - 

p. 92 v. 12. " Aguaiov] tripliciter lioc nomen scriptum: 
imvehi, nempe ἁρματίου ἀρματίου et ἀρμάτου.. LAMB . 

p. 92 v. 15. ἀνερχόμενος τὸν κοχλίαν) adeo vicinum erat 
pelatium imperatorium Hippodromo, ut ex palatio in tribunal 
Hippodromi per &calam cochlidem ascenderetur, ut testatur 
Chronici Alexandrini auctor: καὶ παλάτιον; inquit, μέγα σπονη-" 
σας πλησίον. τοῦ αὐτοῦ ἱππικοῦ, καὶ ἄνοδον ἀπὸ τοῦ παλατίου 
εἷς τὸ καθιόμα τοῦ. ἱππικοῦ διὰ τοῦ λεγομένου κοχλίου. de 
hae scala cochlide loquitur in praesentia Codinus et p. 112 
v. 10, ubi eam vocat τὸν σκοτεινὸν χοχλίωαν. ita enim undi- 
que tecta erht, ne transeuntes foris conspieereptur. eiusmodi 
transitus teotos et. secretos Codinus in libro de structure 
S. Bophiae appellat διαβατικὰ σκεπαστά. de tribunali Circensi 
imperatoris, quod κάθισμα et στάμα βασιλικὸν τοῦ ἑπκοδρομίου 
Graeci nuncupant, alias satis notavi. LAM», Á& 

p. 98 v. 11. Ζεῦγμα] quae hio dicuntur de loco nuncu- 
pato Zeugmate et translatione reliquiarum 8. Stephani proto- 
martyris, confirmat Nicetas rhetor ἐπ᾿ hactenus inedita oratione 
de passione S, Stephani et corporis eius inventione, bis verbis: 

προλαβοῦσα τοίνυν, inquit, Ἰουλιανὴ καὶ διαπεράσασα τοῦτον 
εἰς τὸ ἐπιλεγόμενον σταυρεῖον, ὅϑεν δὴ τὰς ἡμιόνους ὑποζεύ- 
ξαντες τῷ ἅρματι καὶ τὴν ἁγίαν αὐτῷ ἐπυϑέμενοι σορὸν ἤλαυνον 
ὡς ἐπὶ τὰ βασίλεια. ταύτῃ .τοι καὶ. ξεῦγμα τὸν τόπον ἐκεῖνον 
ἔφασαν κἀτωνομάσϑαι. et paulo post: 4 ἤγοντο δὲ rd ζῶα συν- 
τόνως, fug εἰς τόπον ἦλθον Κωνσταντιανὰς ὀνομαζόμενον. ἔκπεῖ' 
δὲ γενόμεναι καὶ ὥσπερ τινὶ δεσμῷ βιαίως -κρατούμεναι μετα- 
βαίνειν οὐκ Weqvov. per τὰς Κωνσταντιανὰς thermae intelli- 
guhtur Constantianae. .perperani igitur in uno cod. Vat, pro 
μέχρι- τῶν Κωνσταντιανῶν legitur μέχρι τῆς. Κωνσταντίας. vida 
Nicephornm Callistum 14 9. Las, 

p. 94 v. 19. 4oxaóíow τοῦ βασιλέως] quamvis haeo 
un&animis sif omhium scriptorum oodicum leetio, attamiem du- 
bium mon est quin legendum sit Θεοδοσίου τοῦ υἱοῦ ᾿Δρκαδίου, 
hic enim est Ántioohus Persa et eunuchus, quem lIsdigerdes 
Persarum iex post mortem Arcadii Theodosio iuniori oarato- 
rem subipisit, ut testantur üno ore Zonaras Cedrenus Nice- 
plius ét baeteri scriptores. eosdem vero quos in pthesentia 
Codinus, etian Cedrenus Antiocho titulos tribuit se Ag Eu, 
inquit, Θεοδόσιος ὁ βασιλεὺς ᾿Αντίοχον πραιπόσιτον καὶ πατρί-- 
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xiov, τὸν Daloviov αὐτοῦ, παπᾶν ἐποίησε. utrobique βαίουλορ 
Graeco- barbare dicitur monitor vel paedagogus. LAM». 

p. 95 v. 4. τὸν ναὸν τὸν μέγαν τῶν Βλαχερνῶν tem- 
plum intelligitur B. Virginis, quod in suburbio Blachernis no- 
mínato a Pulcheria Marcieni uxore conditum et ab lustino 
seniore et Iustiniano ampliatum et renovatum fuit, eius templi 
praeter Nicephorum Callistum 15 14 passim fit mentio apud 
ometeros scriptores historiae CP. LAM. 

p. 95 v. 16. Βλαχέρναι] Blachernae locus erat subur- 
banus ad ostia Euxini maris; quamobrem etiam Procopius 
templum B. Virginis ibi exstructum ἐπιϑαλάσσιον nuncupat, 
triplicem vero rationem nominis affert Codinus, primo βλα- 
χέρναν quasi βλαχνέρναν dioi, quod filicibus esset consitus: 
βλάχνον enim aeque atque πτέρις icem significat, ut testatur 
Phanias apud Athenaeum et scholiastes Nicandri; secundo 
βλαχέρναν quasi λακέρναν nominari, quoniam loous erat Aax- 
κώδης sive Jacunosus et palustris. etsi quidem duae etymo- 
logiae verae non sint, verisimiles tamen sunt ob loci situm, 
caeferum tertia paulo obscurior est, nempe ὅτ, βλάχου τενὸς 
κέρμα ἦν ἐκεῖσε, hoe est, ut ego interpretor, ob caedem cuius- 
dam JVaiachi, quarta huius loci etymologia, quod ἃ quodam 
ibi rügnante nomen adeptus sit, futilis est et nullius momenti, 
licet eam velut ex Dionysio Byzantio excerptam quidam osten- 
tent. LAMB, | 

p. 96 v. 3. τὴν ἁγίαν σορὸν] vide Nicephorum Calli- 
stum 15 24 et Metaphrastem de inventione vestis B. Firzcinis. 
erat autem hoc templum in suburbio Blachernis. quare etiam 
per illa verba quae paulo post subiungit, οὗτος ἔκτισε καὶ τὸ 
λοῦμα, intelligendum esse puto τὸ λοῦμα τῶν Βλαχερνῶν, cuius 
meminit p. 561 v. 10 et p. 128 v.;1. Laws. 

p. 96 v. 10. Xovcofíiavóov] secundum Codini etymo- : 
logiam χρυσοβάλανδον a vulgo corrupte nominatum fuisse vi- 
detur hic locus, cum antiquitus appellaretur χρυσοβαλάντιον. 
Laws. 

p. 97 v. 8. τὰ Διβάδια] videtur hoo monasterium ita 
cognominatum fuisse, quod situm esset in loco suburbano 
Cpoleos, qui λιβάδιον seu pratum appellabatur, ΑΜΒ, 

p. 97 v. 11. εἰς τὸ. λεγόμενον Δεύτερον] hoc templum 
ab lustiniano magno exstructum fuisse testetur Procopius de 
aedificiis 1 p. 183 18 Bonn, nnde patet locum urbis nuncu- 
patum Δεύτερον sive secundum non ob recuperatum lustiniani 
Rhinotmeti imperium ita nominatum fuisse, ut tradit Codinus, 
sed pridem antea cognomentum illud habuisse. LAM. 

p. 97 v. 28. τὴν παλαιὰν καλουμένην πόρταν] de porta 
urbis nominata anéqgua pluribus p. 192 v, 9 sqq. agitur. 

AMB. ] . 8 . 
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ΠΡ. 98 v. 4. τὸν ἐκεῖσε vaóv τῆς ἁγίας "Avvgc] procul 
dubio intelligitur templum S. Annae, quod Procopius sit ab 
lustiniano in loco urbis nuncupato δευτέρῳ aedificatum fuisse. 
errat igitur hoc loco Codinus, et opus lustiniani magni falso 
adscribit Iustiniano Rhinotmeto. LAws. 

p. 98 v. 16. Ἰωσὴφ καὶ Θεόδωρος] de S. Theodoro &b- 
bate monasterii Studiani prolixe agitur in Graecorum : Menaeis 
die 11 Novembris. eius vero frater S. Iosephus Thessalonicae 
archiepiscopus fuit, ut testatur Cedrenus: Θεόδωρος, inquit, 
ὁ ἡγούμενος τῶν Zrovólov xol Ἰωσὴφ ὁ αὐτάδελφος αὐτοῦ 
᾿ ἀρχιεπίσκοπος Θεσσαλονίκης. uterque eorum κανόνας compo- 
suit, id est Aymnos sive cantica solennia festorum, | sed notan- 
dum est S8, Iosephum Theodori Studitae fratrem diversum esse 
ἃ S, Iosepho diacono Antiochiae, qui itidem canonum com- 
positione clarus est et in Menaeis Graecorum memoratur die 
3$ Aprilis. LaAws. 

p. 99 v. 18. Σαμψὼν] quod Codinus hoc loco refert, 
lustinianum "imperatorem ἃ Sampsone mireculose sanatum 
fuisse, eiusque hortatu veluti pro gratiarum actione amplissi- 
mum aedificasse hospitale nuncupatum Bampsonis, confirmant 
unanimiter Metaphrastes in vita S. Sampsonis et Graecorum 
Menologia die 27 Iunii. neque minus Procopius l. 1 de gedi- 
Jicüs lustiniani idem probat, ut contra aliorum opinionem 
doctissime declaravit Nic. Alemannus in notis ad Procopii 
ἀνέχδοτας LAMB. 

p. 100 v. 19. ἡ δὲ Δάφνη] videtur loqui de suburbio 
nominato Daphne, cuius meminerunt Evagrius Agathias et alii 
Scriptores. caeterum quod ait Codinus moris fuisse ut quot- 
annis calendis lanuarii populus principibus et senatui laureas 
offerret, eam ob causam fiebat, quoniam laurus prodest a 
sanitatem eiusque symbolum est, ut testatur Geoponicorum 
auctor 3 2: λέγουσι δέ, inquit, xol τοῦτο περὶ τῆς δάφνης, 
ὅτι ὑγιείας ἐργαστήριον ἔστιν" ὅϑεν καὶ φύλλα αὐτῆς ἐπεδίδοντο 
τοῖς ἄρχουσι παρὰ τοῦ δήμου τῇ πρώτῃ τοῦ Ἰανουαρίου μηνός. 

ΑΜΒ, M . . 
| p. 101 v. 11. ἡ δὲ σιδηρᾶ πόρτα] quam in praesentia 
portam ferream vocat, paulo post appellat τὴν πόρταν τῶν 
Σοφιῶν, id est: portam» portus Sophiani sive portam Sophia- 
nam. ΑΜΒ. 

p. 108 v. 18. de Theoctisto eiusque caede vide Zonaram 
in 'Theopbilo. Laws. ! ! 

p..104 v. 4, de hae stetua Eleutberii satis notavi ad 
p. 49 v. 15. | pro xogivoy in tribus codicibus Vaticanis diverse 
legitur, ἐξᾳκάνϑινον ἐξᾳκάνϑηκον et ἐξακαμϑίλουον. sed quid 
ista sibi yelint, non satis mihi constat. κόφινος Yero dicitur 
vàs ex virgultis, terrae portandae proprium. Law». 
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p. 105 v. 6. haec est "Theophano seu Theophania, prima 


Leonis Sapientis coniux, cuius amniversaria memoria a Graecis 
colitur 16 die Decembris. ^ de eius drigine haec verba haben- 
tur in Menologio: $ ὕπηρχεν ἐξ αἵματος βασιλικοῦ ) τὴν γέννησιν 
ἔχουσα ἐκ τῶν περιβλέπτων᾽ ἹΜαρτινακίων, ϑυγάτηρ Κωνσταντίς 
ψου ἐὴν ἀξίαν ἰλλουστρίου καὶ μητρὸς ᾿Αννης ἐκ τῶν ἀφ᾽ ἡλίου 
νατοχῶν δυμωμένης. hinc patet Μαρτινάκην οἱ αρτινάκιον 
non esse nomen proprium, sed commune cognomen familiae, 
sic Constantinus, pater Theophanonis a Zonara simpliciter vo- 
catus ὁ Magtiwoxiog. LAM. 

p. 105 v. 10. μαγκλαβῖται Gráeco-barbaris vocantur zanz- 
tores aulae imperatoriae, quod μαγκλάβια seu claves manuales 
gestare solerent, bis cum nomine tum re ipsa aequivalent, 
qui hodieque in Italicorum principum aulis vocantar ἐξ maz- 
ziert. LAMB.  . 

p. 106 v, 12. . ἸΜάμαντα] vide p. 115 v. 12 sqq. LAMS. 

p. 105 v. 10. «d διακονίσσης] templum fuit B. Virginis, 
ut testatur Zonaras in Mauricio, ' LAMB. 

p. 106 v. 4. “εωμάκελλον] Codini opinio de ratione no- 
minis huius loci fals& est, nam “εωμάκελλος et “εωμακέλλιον 
,et “ΑΔεωμαλελλεῖον dieitür macellum publicum, quemadmodum 
AedBortog et λεωφόρος ὁδός via publica, Laws. 

. p. 106 v. 19; verum quidem est quod hoc loco Codinus 
eit, Marcianum imperatorem Anthemio filiam suam despon- 
disse, sed falsum est quod addit, Anthemium ab eodem Mar- 
ciano Romam missum atque imperatorem Occidentis constitu- 
tum fuisse, constat enim Anthemium Romam pro imperatore 
ablegatum fuisse Pusaeo et foanne coss, anno decimo imperii 
Leonis, qui post Christum natum est 467. : LAM». 

p. 107 v. 6. Φοίνικος] credo intelligendum esse τὸ τῆς 
“υκίας νεώριον ὀνομαζόμενον φοίνικα, cuius memimit Zonaras 
in Constante nepote Heraclii. LAW», 

p. 107 v. 7. l'aivá] de Gaina patrieio et interitu eius ob 
affectatum imperium Marcellinus Comes ad. ann. 395.  Laxrs. 

P. 107v. 15.  Kéógoc καὶ εἰς ἄλλο] similis huic est illa 
acclamstio p. 41 v. 1: Καλλίστρατος εὐτυχης xal sig ἄλλο προ- 
κόψει. caeterum in Chronico Alexandrino, ubi eadem de Cyro 
praefecto et "Theodosio iuniore narrantur, "diversa habetur δο- 
clamatio: Κωνσταντῖνος ἔκτισε, Κῦρος ἀνενέωσεν. Laws. 

p. 108 v. 6.  .4dnemodulium  pyra&mis erat quadrileteree 
insistens basi, in cutus apice simulacrum positum erdt, motu 
suo ventos indicans, huius meminit Nicetas Choniates p. 857 10 
Bonn. Cedrenus &it nominatum fuisse ἀνεμοδήριον, quasi 
ἀνέμων δῆριν sive certamen wentorum, anonymus in Col- 
lect. n. 188 ἀνεμοδούριον vocat, posito o pro A. similiter 
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μαγναύρω dicitur pro μαγναύλα, quasi magna aula, ut notat 
Luitprandus de rebus Imp. G 3. Lawn. 

p. 108 v. 16. ξωστνηὴ]} huius dignitatis alias meminit Co- 
dinns p. 125 v. 8. LAMs. 

p. 109 v. 1. Κοντοσκάλιον] secundum Codini etymolo- 
giam pro Κοντοσκάλιον legendum esset κοντόσκελον. sed cum 
constet portam hanc maritimam fuisse, verisimilius est eam 
κοντοσκάλιον sive κοντόσκαλον appellatam fuisse, id est scalam 
parvam. σπάλην enim et σκάλεον Graeco - barbari vocant scalam, 
per quam ad mare descenditur. eiusmodi vero scalae mariti- 
mae complures Cpoli fuerunt, ut scala Sycaena, scala Chalce- 
donensis, scala arcis, scala "Timasii etc. caeterum ovrog 
Graeco-barbare dicitur parvus: sic hoc loco Codinus ait Gali- 
num sive Agallianum a brevibus tibiis xovrocxsiov cognomi- 
natum fuisse. eodemque modo apud Cedrenum Stephanus 
scholarum. occidentalium domesticus et Leo Cephalleniae prae- 
fectus ob humilitatem staturae χοντοστέφανος et κοντολέων 
nuncupantur, item 'Theodorus Petri magistri, qui sub Iusti- 
niano vixit, filius χοντοχέρης appellatus fuit, quod illi manus 
altera esset brevior. LAMB. 

P. 109 v. 2, τὸ κτίσμα τοῦ λιμένος] loquitur de portu 
manufacto, qui proximus fuit portae Contoscali, ut testatur 
eruditissimus soriptor 3o. Leunclavius in Pand,. Hist, Turc. 
ΠΑΜΒ. 

p. 109 v. 4. sensus est, Constantinum Copronymum pro- 
pterea monasterium mutato pristino nomine *Pagsloafov appel- 
lari iussisse, ut illuderet monachis, quod continue comederent 
pisces: ψάρια enim Graeco-barbari pisces vocant, et ψαρεύειν 
piscari, οἱ. ψαροπωλεῖον forum piscarium. simili fere cavilla- 
tione Cicero ad Atticum 1 14 Lucullum et Hortensium pisci- 
narios appellat. Laws. 

P. 109 v. 14, Portam quam .hoc loco Codinus vocat 
ψαμαϑίαν, eam appellavit p. 78 v. 16 τὴν πόρταν τοῦ Ῥαμά- 
90v, id est portam arenae sive litoris. quemadmodum enim 
spud Latinos arena, ita etiam apud Graecos ψάμαϑος tam 
ipsum Z/us quam arenam litoreamw signifieat. caeterum pro- 
gressu temporis huic quoque portae evenit quod compluribus 
alis locis, ut per ignorantiam vulgi antiquum et genuinum 
nomen perderet et pro Ψαμαϑεία appellaretur ψαμαϑέα et 
ψευμαϑέα. hinc patet rationes nominum illius portae, queas 
in praesenBaa Codinus memoret, ficticias esse et nullius mo- 
menti. praeterea notandum est non tantum illam portam 
cognominatam fuisse τοῦ ψαμάϑον, sed etiam monasteria 
g«rocomia et palatia prope eam sita idem habuisse cognomen, 
ut supra testatur Codinus p. 74 v. 1. corrigendus igitur est 
Constantinus Porphyrogenitus, apud quem c. 43 de administr. 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 18 
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Emp. pro τοῦ ψωμοθέως τὴν μονήν seribendum est τὴν μονὴν 
AMB, 


TOU ψαμάϑου; id est monastertum. Utorale, 

p. 110 v. 8. ἀπὸ Xaocfov] haeo supra p. 47 v. 19 sqq. 
ipsemet prolixius enarret, Laws». 

p. 110 v. 6. ἡ Ξυλόκερκος πόρτα] huius portae meminit 
Zonaras in Anastasio Dicoro. neque vero haec porta tantum 
ξυλοκέρκου cognomen habuit, sed aliqua etiam muri terrestris 
pars ei adhaerens et caetera vicina loca, ut testatur Nice- 
orus Callistus 18 41: τῷ veg, ait, τοῦ μάρτυρος Mapavrog, 
ἀγχοῦ τοῦ τείχους ὦ ξυλόκερχος ὄνομα; κοτετόέϑησαν. LAMB, 

p. 110 v. 10. τὴν καλουμένην πηγὴν] de huius templi 
structura et miraculoso fonte agit prolixe Nicephorus Calli- 
stus 15 925 et 26. syntagma vera quod ibidem testatur se 
scripsisse de miraculis ad fontem. eius templi editis, hodieque 
Iaanuscriptum exstat in bibliotheca Vaticana, principium illius 
hoc est: εἶτα πηγῆς μὲν ἡδύ τι καὶ ψυχρόν. caeterum in ima- 
ginem B. Virginis, quae in celeberrimo hoc templo colebatur, 
exstat Manuelis Pbilae epigramma, cuiu& exgmplar apposui, 
quia alias nondum editum est. 

. slg εἰκόνα τῆς πηγῆς. 
Ζωῆς ἐγὼ βλέπω d£ πηγήν, παρϑένε. 
πᾶσαν φλόγα σβεννύεις. παντὸς πινδύνου" 
σὺ γὰρ ἀναψύχεις με τοῖς τεραστίοις 
ἀφϑάρσίας φέρουσα τοῖς κόλποις φλέβα. LAMB. 

p. 111 v. 1. ἡ δὲ ἀχειροποίητος } hoo est, ut ego inter- 
pretor, ó ναὸς τῆς ἀχειραποιήτον εἰκόνος τοῦ Χριστοῦ, videtur 
autem hoc templum a Constantino Porphyrogenito exstructum 
fuisse, quo imperante cum Romano seniore, anno post Chri- 
stum 044, imago Christi non manufacta ex Edessa urbe Meso- 
potamiae Cpolim translata est. similiter fuit etiam prope Caba- 
Jam "Thraciae civitetem monasterium cognominatum τῆς ἐχειρο- 
πονήτου ϑεοτόκου, quod imago B. Virginis ἀχειροποέητος ibi 
asservaretur. quodsi verum est Codinum hic de Constantino 
magno loqui, alia quaerenda erit interpretatio verborum ἡ δὲ 
ἀχειροποίητος. LAW. - 

p. 111 v. 1f. τῶν ἁγίων ἀναργύρων] in codd. Vat. ad- 
ditur à βραχέος, nempe ut templum S. Cosmae et Demiani a 
Paulino aedificatum diversum: esse appareat ab altero quod iis- 
deme sanctis eodem tempore a Proclo patriarcha in loco nuncu- 
pete zeue7ate exstructum fuit. LAMB. 

p. 112 v. 10. τὸν σποτεινὸν κοχλέαν] puto hic significeri 
soalam ecochlídem, per quam trensibatur secreto ex Hippodromo 
in Palatium. vide quae supra notavi ad p. 92 v. 15. Lamm. 

p. 112 v. 17.. ἀπεκεφάλισεν αὐτόν] Marcellinus Comes 
Paulinum magistrum officiorum iubente Theodosio interemptum 
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fuisse αἷ in COaesatea Cappadociae, Valentiníáno V et Anatolio 
coss, LAMws. 

p. 118 v. 1. τὴν ἁγίαν σορὸν] duo Cpoli templa fuerunt 
B. Virginis, quae cognomen habuere τῆς ἁγίας σοροῦ sive 
sacri loculi. horum unum in Chaleopratiis a Pulcheria 'Theo- 
dosii iunioris sorore exstructum fuit, ut testatur Nicephorus 
Callistus 14 2 et 49 et 15 14, et terrae motu collapsum 
ab Yustino curopalate et uxore eius Sophie fuit reaedificatum, 
ut refert hoc loco Codinus et supra p. 88 v. 19. alterum vero 
Leo Macellus in suburbio nuncupato B/ackernis exstruxit, cuius 
supra Codinus meminit p. 96 v. 3 et paulo post hisce verbis, 
τὸ δὲ ὠμοφόριον ἐναπόκειται dv βλαχέρναις, hoc est ἐν τῷ ναῷ 
τῆς ἁγίας σοροῦ ἐν βλαχέρναις. de huius templi situ et stru- 
ctura apposui verba Metaphrastae, quae ex antiquissimo cod. 
ms biblothecae Vallicellanae excerpsi. χῶρος ἦν, inquit, πρὸ 
τοῦ τείχους τοῦ ἄστεως ἐγγίζων τῷ ϑαλαττίῳ κόλπῳ τοῦ κέρατος. 
ὄνομα Βλαχέρναι τῷ τόπῳ. ϑεῖος δὲ οἶκος ἀνὰ τὸν τόπον βασι- 
λικαῖς δαπάναις τῇ ϑεοτόκῳ οἰκοδομεῖται, καὶ σορὸς ἐξ ἀργυρίου 
καὶ χρυσίου κατασκευασθεῖσα τὸν ἱερὸν ἐκεῖνον ϑησαυρὸν ὑπο- 
δέχεται" πλείστοις τε καὶ ἄλλοις ἀναθήμασι καὶ δώροις ὅ οἶκος 
τιμᾶται. vide praeterea. Graecorum Menologium die 2 Iulii, 
et Nicephorum Callistum 15 24. Laws. 

'p. 118 v. 16. τοῦ Bocomooíov] portus Cpoli fuit in re- 
gione quinta e regioné Chalcedonis, qui antiquitus vocabatur 
τὸ βοσπόριον, scilicet νεώριον seu ὁ βοσποριανὸς λιμήν, pro- 
pterea quod situs ésset ad Bosporum "Thracium: ita enim, 
ut tradit Eustathius Dionysii scholiastes, proprie appellabatur 
τὸ κατὰ Χαλκηδόνα παὶ Bvfivrtov στενόν, id est mare angu- 
stum, inter Chalcedonem εἰ Byzantium. | caeterum progressu 
temporis et vulgi ignorentia genuinum illius portus nomen 
βοσπόριον mutatum fuit in φωσφόριον et προσφόριον, ut te- 
statur Stephanus v. fóoxogoc et loannes Tzetzes Chil. 1 896, 
ne autem primo intuitu pateret corrupta esse haeo nomina et 
subrepticia, utrique suam affinxere originem. nam Phospho- 
rium portum dictum fuisse aiunt, quod cum Philippus Macedo 
nocte illuni et pluvia urbem prope hune portum per insidias 
expugnare tentesset, fortuito lunae exortu; quam Graeci ὅχάτην 
φωσψόρον nuncupant, periculum urbis civibus detectum fuerit, 
Prosphorium vero et Prosphorianunt portum vooari tradunt 
ἀπὸ τῆς προσφορᾶς, quod nimirum, eo magna importeretur 
eduliorum copia. Laws. 

p. 119 v. 17. τὸ σιγματοειδὲς toU τείχους] loquitur de 
muro maritimo, LAw». 

p. 114 v. 8. Πέτρος τις πατρίκιο9} δὰ hunc plurima ex- 
stant rescripta lustiniano imperatore, sub quo bis praefectus 
praetorio fuit. LAws». 


2376 — MEURSII ET LAMBECII 


p. 114 v. 9. Βαρσυαμιανὸν] Procopius in Aneocdotis 

(p. 123 14 Bonn.) Bagovdugv eum eppellat. LAW». 
"p. 115 v. 8. pilo?» Graeco-barbaris dieitur ca- 
stellis et propugnaculis aliquem locum munire. LawmB. ΄ 

p. 116 v. 10. τὸν ἀρχιστράτηγον τὸν tig τὸν Avdnovy 
xal τὸ Σωσϑένιον) de his duobus templis S. Michaelis archan- 
geli eorumque situ prolixe agit Procopius l 1 aedific,, ubi 
utrumque ab lustiniano instauratum fuisse memorat, vide 
Nicephorum Callistum 7 50. Laws. 

p. 116 v. 12. ἐκαίετο ἡ πόλις] incendium. de quo in 
praesentia Codinus loquitur, incidit secundum Marcellinum 
Comitem in annum unum imperii Leonis, qui post Christum 
est 465, Basilisco et Herminerico coss. LAMB. 

p. 116 v. 2. de hoc Daniele S. Symeonis Stylitae disci- 
pulo et imitatore vide Graec. Menologium die 11 Decembris. 
Laws. 

P. 116 v. 7. ὁ σϑλάβος] utroque modo Graeco barbare 
dicitur, ὁ σϑλάβος et ὅὃ σκλάβος, id est servus, et ἡ σϑλαβία 
et ἡ σκλαβία, id est servitus, et σϑλαβοῦν et σκλαβοῦν, id est 
U, serpitutem redigere. frustra igitur Glossarii Graeco -barbari 
auctor voces ἐσθλαβώϑη et σϑλαβογενής ut mendosas reiicit. 
in praesentia vero Codinus Damianum patricium et cubicula- 
rium imperatoris Michaelis Methystae σϑλαβόν sive cxAefov 
appellat, propterea quod oriundus esset ex Solavonia sive Dal- 
matia. σϑλαβός ergo idem hic valet quod Σκλαβηνός vel 
σϑλαβηνός. Laws. 

P. 116 v. 14. Ζωτικὸς] erat hospitale mutiletis recipien- 
dis destinatum, et dicatum memoriae S. Zotici. vide p. 89 
V. 17. telis diceretur /o spedale dei stroppiati. Laws. 

P. 117 v. 4ά, Πηλαμίδου] rectius in cod, Vet. legitur τοῦ 
Πηλαμιδίουι Πηλαμήδιον enim vel πηλαμύδιον suburbium erat 
maritimum, propterea ita nominatum quod pelamides pisces 
numerose ibi caperentur, in cod. Reg. simpliciter legitur 
ἂν δὲ τῷ λεγομένῳ πηλαμιδίῳ. huius suburbii meminit Ce- 
drenus, ubi agit de imperio Yoannis 'Tzimiscae, LAMB. 

p. 117 v. 7. Ἡραίῳ] ἡραῖον promontorium est Chalce- 
donis, quod Stephanus vocat τὴν ἡραίαν ἄκραν. antiquitus 
vero ita nominatum fuit a fano Iunonis, quod in eo situm 
erat. postea vero, prisco et genuino nomine abolito, corrupte 
appellari coepit ἱερεῖον, ἡρίον et ἠέριον sive ἀέριον. etymo- 
logiae enim, quas Graeci recentiores corruptis hisce nominibus 
attribuunt, non originales sunt sed tantum ficticiae. LAM. 

,, Ρ. 117 v. 10. ἢ "Hoíov] quod hoc loco Codinus ait, 
ἡρίον appellatum fuisse illud promontorium propterea qued 
cives Chaloedonenses ibi sepeliuntur, infra etiam p. 119 v. 4 
repetit, eandemque nominis rationem confirmat fragmentum 
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ex mss quibusdam biblioth, Reg. Collect. excerptum, cuius 
exemplar apposui: ὅτι τὸ τῆς Χαλκηδόνος ἀκρωτήριον τὸ πα- 
λαιὸν "Holov καὶ ὃ ὃν καὶ λεγόμενον (ταφεῖον γὰρ ἦν τῆς πόλεως 
Χαλκηδόνος) ὁ μὲν Ἰουστινιανὸς ἀνασκάψας τὸ ὅλον ἀκρωτήριον 
καὶ ἀνακαϑάρας τὸν τόπον βασίλεια ἔκτισε περιφανέστατα, καὶ 
"Heole ὁ τύπος μετωνομάσϑη 7 "tola. sed quicquid illi di- 
cant, neque ἠέριον neque ἠρίον genuinum et proprium huius 
promontorii nomen fuit, sed ἡραῖον, ut paulo ante notavi et 
Stephanus testatur. Law», 

p. 117 v. 12. locus nuncupatus Βρύας memoratur a Zo- 
nara in Theophilo: ἐπέταξεν, inquit, iv τῷ Βρύαντι δείμασϑαι 
ἀνάκτορα. fuit autem, ut opinor, ita nominatus unus ex se- 
ptem collibus Cpolitanis. nam paulo post subiungit Codinus: 
ἐπειδὰν γενήσεται ἐν τῷ τοιούτῳ βουνῷ τῷ Βρύαντι. meminit 
etiam palatii in Bryante siti Constantinus Porphyrogenitus de 
administr. Imp. c. 61: διὸ τό, inquit, καὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ (sc. Ba- 
σιλείου τοῦ Μακεδόνος) κτισϑῆναι τὸ τοιαῦτα παλάτια, ὁμοίως 
"αἱ εἰς τὸ Ἕβδομον καὶ sig τὴν Ἠερίαν (vel ἱερείαν ) καὶ εἰς 
τὸν Βρύαντα. sic enim ibi scribendum est pro eo quod vulgo 
perperam legitur, xol εἰς τὴν εἰρίαν καὶ εἰς τὴν olov. 
LAMB. 

p. 117 v. 18. quae Codinus hic narrat de etymologia 
loci nominati Βρύαντος, merae nugae gunt et fabulae aniles. 
in cod. Regio pro fovog legitur βρύον. Laws. 

p. 118 v. 4. quid vox πήδημα hic significet, nondum 
mihi liquet, Law». 

p. 118 v. 6. τὰ Φλωρεντίου xol τὰ Καλλιστράτου utrius- 
que mentio fit in Menologio die 31 Decembris, in Actis S, Zotici. 
in ood, Reg. et aliquot Vaticanis pro Diooevríov legitur Φλώρου. 
quae vero paulo post Codinus narret de Paulo patriarcha , ha- 
bentur apud Zonaram in imperio lrenae et filii eius Constan- 
tni. Law». 

,P. 119 v. 8. ἔδωκεν αὐτόν] διδόναι hic idem est atque 
προύειν, id est aff/icere sive ad terram dare. sic Florus 4 2 
de Caésare loquens, £ribus, inquit, e£ siginti vulneribus ad 
terram datus est, et Plautus, quemcunque icero, ad terram 
dabo, vide notas ad p. 32 v. 6. LAM». 

p. 119 v. 8. S. Stachis, qui a B. Andrea apostolo pri- 
mus Byzantii episcopus ordinatus est , meminit Nicephorus 
patriarcha p. 771 15 ed. Bonn, Syncell vide praeterea 
Martyrologiun et Menaea Graecorum die 81 Octobris et 
80 Novembris, et Nicephorum. Callistum 8 7. Laws.- 

p. 119 v. 16: ἐπκλήϑη δὲ οὕτως] originatio inepta. LAws, 

p. 119 v. 19. κερατίαν sive cornutum Codinus vocat qui 
uxorem habet adulteram. eodem modo apud Artemidorum 2 12 
uxor adultera dicitur marito fecisse oornua, refert enim cuidam 
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uxorem ducturo, qui visus sibi fueret arieti insidere et ab eo 

excuti, somniorum interpretem ita respondisse: sj γυνή σου 
πορνεύσει, καὶ κατὰ τὸ λεγόμενον πέρατά dor ποιήσει. idem 
loquendi genus apud Italos Gallos et Germanos hodieque in 
usu est. LAM». ; 

p. 120 v, 8. ὦ Μάνα] proprie μάνα Graeco -barbaris 
dicitur mafer: deinde etiam accipitur pro interiectione exola- 
mandi, ut in praesentia apud Codinum et apud -Luitprandum 
in Legatione: obwiantes mihi, inquit, mulieres, quae prius in 
ϑέμρογεπι menüs versae Jana JMana clamabant. —originatio 
autem nominis Manauree vel Magnaurae deducta ex ultimis 
Anestasii Dicori verbis, ὦ pva ὑπὸ αὔρας ἀπόλλυμαι, non 
aeque mihi probatur atque altera illa quam Luitprandus de 
rebus imperat, Θ 3 enarrat his verbis: est Cpoli domus pa- 
latio contigua mirae magnitudinis ac pulchritudinis, quae a 
Graecis, 9 Joco À posita, JMegauura vel Maenaura quaes magna 
aula dicitur. LAM». 

p. 120 v. 10, de templo B. Virginis in Szemate, et terrae 
motu quo temporibus Basili Macedonis fuit deiectum, zentio 
fit in Menologio, 10 lanuarii, his verbis: τελεῖται δὲ ἡ σύναξις 
διὰ τὸν μέγαν γεγονότα σεισμὸν κατ᾽ αὐτὴν τὴν ἡμέραν (scilicet 
τὴν δεκάτην τοῦ μηνὸς ᾿Ιαγουαρίου) ἐν ἐρχῇ βασιλοίας Βασιλείου, 
ὅτε καὶ ὁ ναὸς τῆς ὑπεραγίος ϑεοτόκοψ, i iv τῷ σίγματε, καὶ 
πολλαὶ ἕτεραι ἐκκλησίαν καὶ ἰδιωτικοὶ κατέπεσον οἶκοι. Codinus 
& Menologio paulum discrepat, δὲ collapsum fnisse ait hoc 
templum die nono Ianuarii, quo a Graecis &nnivergaria me- 
moria $, Polyeucti colitur. quod vero subiungit pristinum 
eius templi cognomen gíyue postea mutatum fuisse ἃ vulgo in 
σεῖσμος et σῆμα, satis probabile est: refert enim Plutarohus 
iu Cimone Athenis quoque tumulum eorum, quos ruina ex 
terrae motu oppressit, σεισμαξίωμ eppellatum fuisse, Lamas. 

P. 121 v. 1. ἡ χώρα] id est ἡ μονὴ τῆς χώραρ. huius 
monasterii meminit Synodicon vetus; καὶ vov ἀφχιεράρχην 
KolMvixoy ἀπόμμᾳατον ποιήσας τῷ σεμνείῳ τῆς χώρας παρέ- 
πῆμψε. Laws. 

p.121 τι 1.. pro lJoíóxog perperam in aliquot codicibus 
legitur Koíomog. similiter aliqueties erratum est apud Zona- 
rem in Heraclio, uti etiap apud Niegpb. Oollist. 18 87 et 65. 


P. 121 v, 7. παρὼ τῆς ἀδελφῆς Maugiklov]  Zonares, 
Nicephorus Callistus et eli scriptores templum S. Mamantis, 
in quo Mauricius cum familia sua sepultus fuit, aedificatum 
fuisse referunt non a sorore Mauricii, sed Pharasmana eunucho, 
qui sub Iustniano cubiculi praefectus fuit. quod vero paule 
post Codinus ait Manprioio uxorem et.filias eius aliquento super- 
fuisse, testatur etiam NNiegphorus Gallistus 18 41. Lap. 


* 
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p. 122 v. ὅ. -ανονὴλ Σαβὲλ καὶ Ἰσμυὴλ)]Ί horum mentio 
fit in Martyrologio Romano die 17 Iunii sed hae tantum in 
parte ab eo discrepant Codinus et Menologium Graecorum, 
guod non Ohalcedone illos martyrium consummasse tradunt, 
sed OCpoli in zauro terrestri sive versas Thraciam sito, nam 
idem apud Codinum est τὸ χερσαῖον τεῖχος atque in Menologio 
smoog Θραάνὴν τεῖχος vo ἐπιλεγόμενον Κωνσταντίνου. templum 
vero SS. martyrum Manuel Sabel et Ismae] meminit alias 
Codinus p. 28 v. 17, ubi egit de muro terrestri. Laws. 

p. 123 v. 1. S. Dii et momesterii &b eo conditi mentio 
ft in Martyrologio Romamo die 8 Februarii, et in Menologio, 
Graecorun die 19 Iuli, et in Actis concili Ohálcedonensis. 
LAMB. 
p. 129 v. 8. ξυλινέτης cognomen fuit Nicetae magistri, 
quare etiam monasterium ab eo conditum τοῦ ξυλενέτου appel- 
latum fuit, falso enim Codinus illud cognomünaetum fuisse 
putat à sendalüs ligneis, quibus utebantur monachae ín eo 
inclusae. LAws. 

p. 124 v. 18. παράθυρα proprie dicuntur partulae portae 
maioribus adiunotae, quas Graeco- barbari wepemóoviu vocant. 
qua vero in significatione vox καμιλαύνιον hic accipienda sit 
nondum mibi liquet. LAMP. 

p. 125 v. 1. Σέργιον] vide. Procopium de aedifjeüs 1, 1, 
ubi prolixe agit de hoc templo et domo lustiniami, quam ha- 
bitavit antequam imperium adeptus est, LAwB, 

p. 127 v. 9. ἐξ οὗ καὶ ἔσχεν ὃ τύπος τὴν ἐπωνυμίαν] 
bino patet templum 8. Ioannis Beptistae, de quo in praesentia 
Codinus egit, duplex habuisse cognomen, "Hàov nempe et 
Ἴλου, quorum hoc antiquum est et genuinum, illud suppo- 
sitioium et ignorantia vulgi introductum. LAM». 

p. 127 v. 8. ἀνώτερον scilicet p. 88 v. 22 sqq.  LAxs. 

p. 127 v. 5. de S. Theophenone, prima uxore Leonis 
philosophi, supra mentionem fecit p. 105 v. 6. quae vero hic 
narrantur de templo memoriae eius dicato, in duobus Vaticanis 
codicibus ita concepta sunt: vv τερπνοτάτην ἐκηλησίαν τὴν sic 
rd μνήματα τῶν βασιλέων εἰς τοὺς ἁγίους ἀποστόλους.» ἣν Ovo- 
μάξομεν ἁγίαν Θεοφανώ, Κωνστάντιος ὁ υἱὸς τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνον ἀνήγειρον, ἐκαλλώπισε δὲ Κωνσναντῖνος ὁ πρῶτος 
πορφυρογέννητος, ὁ υἱὸς «“Δέοντος τοῦ σοφοῦ. sed verisimilius 
est pro. Κωνστάντιος d υἱὸς etc. soribendum esse “έων ó φιλό- 
σοφος ἀνήγειρεν, ἐκαλλώπισο δὲ Κωνσταντῖνος ὁ πρώτος πορ- 
φυρογέννητος ὁ υἱὸς αὐτοῦ. etiam Zonaras huius templi stru- 
cturam Leemi adscribit, La», . 

p. 127 v. 10. videtur στυράκιον idem hic esse aique 
στῦλος sive eolumna. item supra p. 194 v. 11, ubi στήλην 
ἰσεωμένην sic τὸ στυράκιον verti statuam. columnae impositam ; 
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sed an recte, ipsemet adhuc dubito. nam στυράκεον pro co- 
lumna nunquam alias legi. attamen ex supra citatis duobus 
Codini locis probabiliter quodammodo "videtur colligi posse 
columnas appelleri στυράκια, a similitudine ligni oblongi et 
rotundi hastae, quod Graeci στύρακα et στυράκιον nuncupant, 
LAMB. 

p. 180 v. 8. καϑαὴς προείρηται) nempe p. 64 v. 15 et 
' P 16 v. 16. LAM». 

p. 180 v. &. δρομικήν] templa δρομικά Graecis. dicuntur, 
quae instar Ciroi oblonga sunt, LAM». 

p. 181 v. 5 sq. sig δὲ τὸν πέμπτον χρόνον τῆς αὐτοῦ 
βασιλείας] inquiramus hie. Codinus noster' quintum annum 
imperii ponit, Matthaeus Palmerius in Chronico dicit orsum 
esse aedificationem anno 91, Zonaras indictione 15, id est 
ünno imperii eius 17. vide dissidium in historia, quod quis 
oomponat?  Mzuns. 

p. 181 v. 6. τὴν σφαγὴν) vide Cedrenum et  Zonarem 
Annal 3. Mxvns. 

p. 181 v. 7. τῶν λε΄ χιλιάδων] consentit Cedrenus. Zo- 
nares tradit quadraginta. milia, Procopius de bell. Vand, et 
Evagrius 4 13 tantum triginta, Mruns. 

p. 191 v. 9. Ὕπατιον τὸν πατρίκιον] erat hio cognatus 
Anastasii imperatoris, teste Zonara. Mxuns. 

p. 182 v. 8. «ἀὐρηλιανοῦ] scribo Οὐαληριανοῦ: nam Va- 
lerianus est qui captivum se Sapori Persarum regi tradidit, 
non Aurelianus, qui ihter |COpolim et Heracleam in itinere 
fraude servi circumventus ab amicis trucidatus est. notum 
hoc historiae Romanae vel paulum modo peritis. Mxvns. 

p. 183 v. 10. τὸ δὲ ὀνομαζόμενον ἅγιον φρέαρ) Cedrenus 
appellat τὸ φρέαρ τοῦ μαρτυρίου. Constantinus de Administr. 
Rom, Imp. εἰσέρχονται ἐν τῷ βήλῳ τῷ κρεμαμένῳ τὸ tig τὸ 
ἅγιον φρέαρ. Nicetas Paphlago in vita Ignatii patriarchae Cp. 
διὼ τοῦ ἁγίου φρέατος ἀνάγεται. — MaUns. 

p. 188 v. 28, τὸ πραιτώριον] quod Iustinus imperator 
reparavit, exstat hac de re epigramma Paulli Silentiarii An- 
tholog. 1. 4 c. 28. Mkuns. 

. p. 185 v. 6. ὁ δὲ βασιλεὺς οἰκείαις χερσὶ} august ali- 
cuius operis principia ipsi imperatores aut viri caeteroqui prin- 
cipes dabant. vides hic in aedificatione templi Sophiae de 
Iustiniano, et narrat de Nerone Suetonius c. 19: zm J4chaia 
Jsthmum perfodere agsressus praetorianos pro concione ad in- 
choandum opus cohortatus est, tubaque signo dato primus ra- 
stello humum  effodit e£ corbula congestam humeris extulit. 

Ῥ- 1956 v. 8. τὸν ἅγιον Ἰωάννην] templa loannis Baptó- 
st&e Cpoli duo, hoc in Strobelo, illud in Macedonianis; quo- 
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rum unum magna ex parte reparavit Basilius, elterum a fun- 
damentis exstruxit. Cedrenus. Mxuns. 

p. 185 v. 8. τὸ ὡρολογεῖον] quod condidit Iustinianus 
&nno imperii 7. auctor Cedrenus, Mxuns. 

p. 187 v. 5. τῶν yvvoix[vov] erat hoc palatium impera- 
tricis. Zonaras Annal 8. Mzxvns. 

p. 197 v. 28. τῷ βαπτιστῆρι]} errant interpretes, qui 
Baptisterium vertunt: debuissent in templo loannis Baptistae, 
ipse hic noster supra: καὶ ἔκτισε τὸν ἅγιον ἸΙωάννην, τὸν ὄντα 
εἰς τὸ ἀρφολογεῖον, τὸν λεγόμενον βαπτιστῆρα. Cedrenus: καὶ 
εὐξάμενι πρὸ τῆς εἰσόδου τοῦ ἁγίου ϑυσιαστηρίου μετῆλϑεν εἰς 
τὸν μέγαν βαπτιστῆρα. Mruns. ἐν τῷ βαπτιστῆρι, id est ἐν τῷ 
εὐκτηρίῳ τοῦ ἁγίου Ἰωάννου τοῦ Βαπτιστῆρος sive τοῦ Βαπτι- 
στοῦ. nihil apud Codinum frequentius repperitur hoc loquendi 
genere. βαπτιστήρ autem Graecis recentioribus pro βαπτιστής 
dicitur, ut ποιητήρ pro ποιητής et πτιστήρ pro κτιστής. errant 
igitur qui hoc loco et supra p. 135 v. 9 idem esse credunt 
βαπτιστήρ atque βαπτιστήριον. Law. 

p. 140 v. 12. ἐγχλιασμένοι σὺν uoMfóo] perperam antea 
legebatur ἐγχιλισμένων. — Hesychius ἐγχλιᾶσϑαι exponit ἐμφῦναι. 
Laws. | 

p. 140 v. 14. ὀρϑομαρμάρωσιν Codinus vocat incrusta- 
tionem, marmoream parietum, et ὀρθϑομαρμαροῦν parietem mar- 
nore incrustare vel crustis marmoreis obducere. | LAMB. 

p. 141 v. 1. κισσήρινος] id est κισσηρώδης sive pumi- 
. €eus. entea legebatur κισσάρινος, quasi κίσσινος, hoc est Ae- 
deraceus, LAMB. 

P. 141 v. 11. πηγανουσίων] anonymus in Collectaneis 
statuae Veneris meminit, quam factam fuisse ait ἐκ μαρμάρου 
πηγανουσίου, utrobique πηγανούσιον idem mihi videtur signi- 
ficere atque πηγανῶδες, hoc est. quod rutae colorem refert. 


P. 142 v. 7. κιβώριον mysticam ciborii interpretationem 
tradit Germanus in Hist. Eocles.: τὸ xiffogiov ἐστιν ἔνϑα ἐστὶν 
ἡ σταύρωσις, ἀντὶ τοῦ τόπου ὅπου ἐσταυρώϑη ὁ Χριστός. 
ἐγγὺς γὰρ ὁ τύπος καὶ ὑπὸ βόϑρος ὕπου ἐτάφη. ἀλλὰ διὰ τὸ ἐν 
συντομίᾳ ἐμφέρεσϑαι τὴν σταύρωσιν καὶ τὴν ταφὴν καὶ τὴν 
ἀνάστασιν Χριστοῦ, dv τῇ ἐκκλησίᾳ τέτακται. εἴ quae sequun- 
tur. Mrvuns. 

pP. 142 v. 7 sq. τοὺς κίονας xol τὰ στήϑεα τοῦ ϑυσια- 
στηρίου] Germanus ita mystice interpretatur loco citato: κίονα 
ἤτοι và στήϑεα vd διαχωρίζοντα τὸ βῆμα ἀπὸ τοῦ λαοῦ To) 
εἰσερχομένου sig προσευχήν. τὸ δὲ ἔσωϑεν, ἤτοι τὸ βῆμα, 
δηλοῖ τὰ ἅγια τῶν ἁγίων, εἷς ὃ καὶ μόνοι οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ 
μετ᾽ αὐτῶν εἰσίασιν. Mauns. 
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p. 1429 v. 22. χρόνου] videtur χρύνεον idem bie esse 
atque ἐνιαύσιον sive annuum: qooveg enim apud Oodimum et 
alios eius generis scriptores passim sumitur pro anno. σπάκτον 
vero, ut alies notavi, £ríbutum significat, quod victoribus a 
devictis solvitur: ita in praesentia Codinus χρόνιον πάκτον τῆς 
Αἰγύπτου vocat tributum , quod quotannis Aegyptus pendebat 
imperatori Iustiniano, nempe 365 centenaria, cuiusmodi olim 
Constantino magno Sapores Persarum rex solverat, respicit 
autem ad illud quod supra scripsit p. 20 v. 9, nota etiam 
quod, uti ibi, ita hio quoque Saporem appellat Σάβαρον pro 
Σαβώρην vel Σαπώρην. LAWS. 

p. 149 v. 6. τῆς πύλης] corrigo τῆς evi e. Cedrenus, 
et rectius infra κτιζομένης παρ᾽ αὐτοῦ τῆς στήλης τοῦ avyov- 
στεῶνος. MEUBS. 

p. 148 v. 6. τοῦ «ὐγονστεῶνος] in codice scripto legitur 
τοῦ αὐγουστείου, quod idem est. errant autem qmi pro τῆς 
πύλης hic legendum existimant τῆς στήλης. per portam enim 
«fugustei intelligitur porta maior templi S. Sophíae, ante quam 
area Augustalis erat sive forum nominatum “ύυγουστεῖον sive 
“Αὐγουστεών, palatio imperatoris, curia senatus aliisque prae- 
oleris aedificiis cinctum, vide notas ad p. 98 v. 10.  notendum 
praeterea τὴν πύλην τοῦ «ὐγουστείου eandem esse quam paulo 
post βασιλικήν sive regiam nuncupat, media enim eret maior- 
que ecclesiae porta. hae vero regiae vocantur LAM», 

p. 148 v. 14— 16. ἀπὸ ydo — πεφαλοκιονίων] quid re- 
vera sibi haeo verba velint, nondum satis intelligo. attamen 
eliquanto verisimilius me ea interpretatum esse scio quam antea 
factum fuit. verti enim quasi post verbum dgeívevo inserta 
esset particula coniunctionis καί, et pro τῶν κόσμων καὶ λαγα- 
ρικῶν legeretur τῶν κόσμων μαρμαρείων vel μαρμωφίνων. per 
ornamente autem marmorea hio intelligo tdg ὀρϑωμαρμαρώσεις 
seu incrusiationes marmoreas parietugys, quas ex parte inau- 
ratas fuisse superius dixit. LAW». 

P. 148 v. 16. τῶν πεφαλοκιονίων) ea sunt capitula colu- 
mnerum. viri docti male interpretantur praecipuae columnas. 
Cedrenus appellat s;ovóxgava. Mavns. 

L p. 148 v. 18, ó νεωτερικὸς κύκλος] de "Trullo loquitur. 
ΑΜΒ. 

p. 148 v. 20. Ἰουστῖνος] Cedrenus et Zonaras tribuunt 
Iustiniano. Mkxuns. 

p. 148 v. 29. συντρίψαι τὸν ἀξιοϑαύμαστον Ggufova] 
Zonaras Annal 3: 34) πεσοῦσα τό τε κιβώριον τῆς ἀγίας voU- 
πέζης καὶ αὐτὴν τὴν ἐκείνην dyluv τράπεξαν καὶ τὸν ἄμβωνα 
συνέτριψεν.  Mauns. 

p. 145 v. 7. χρόνους vvy ] exstructum hoo templum est 
anno 22 Iustiniani, qui fuit Christi 548. adde hos 458: in- 
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eides in millesimum et primum. sed cave haeo Codini esse 
verba putes: sunt enim illius e quo haec noster descripsit; 
qui longe eerte infra ista tempora vixit, puta sub Pelaeologis, 
ut initio diximus. nos tamen hoo voluimus explicare, ne 
quem. temere implicaret. Mums. ΄ 

p. 145 v. 18, τῶν δημοτικῶν δύο μερῶν] id est Prasinis 
et Venetis, haec duo μέρη intelligit etiam Suidas in στήλην 
et τριβουνάλιον. Latini veteres factiones dicebant. Diaconus 
in Mauritio partes extulit, recentiorum Graecorum more: 
Germanus autem mittit. ad Sergium  demarchum | Prasinae 
parts, ut auxiliaretur eibi gratia imperandi, repromut(ens se 
partem  Prasini honoraturum. | MEURs. 

p. 140 v. 18. εἰς προέλευσιν τῶν ἁγίων ἀποστόλων] fiebat 
haec processio 2 die pascbatis. GCedrenus: τῇ δὲ δευτέρᾳ τοῦ 
 &yiev πάσχατορς ἀπελϑοῦσα ἡ βασίλισσα ἐπὶ τῇ κοντὰ νύπον ysvo- 
μένῃ προελεύσει εἰς τοὺς ἁγίους ἀποστόλους δείλης προῆλθεν ἐν 
ὀχήματι χρυσῷ ἐποχουμένη τέσσαρσιν ἵπποις. MEURS, 

P. 147 v. 1. καὶ ἕως μὲν ὧδε] operae pretium esse du- 
xeram huio narrationi de structura templi S. Sophiae corol- 
larii instar adiicere duplicem  delineationem, quarum una 
iehnograephiam eius repraesentat, eltera autem formam eius 
exteriorem. utriusque participem me fecit nobilissimus atque 
eruditissimus yir Cassianus & Puteo. verum mutato consilio 
in aliud tempus differre placuit, LAM».  [y. δὰ Pauli Silen- 
tiará Descriptionem S. Sophiae. ] τς 

p. 147 v. 2. προείρηται] supra p, 17 v. 2. Laws. 

p.147 v.8 sq. ἐκκλησίαν — πτισϑεῖσαν παρὰ τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου καὶ Ἑλένης] huius templi mentio fit etiam in 
disput. Gregentü cum Urbano: πῶς δὲ αὐτὸς ἐπ᾽ ἐκεῖνον τὸν 
vaóv, ὃν ἐδείματο sf βασιλὶς Ἑλένη, μετοικέζεις τὴν λέξιν; 
conversum est in patriaroheium &b Aimnurathe capta Opoli. 
testis Phranzes Ohronie, 8. 19, Mxvns. 

p. 147 v. 7. τὸν .vxov] de fluviolo Lyco Byzantium 
transeunte supra quaedam notavi ad p. 5 v. 13. Laws. 

P. 148 v. 1 sq. ἐνθρονιάσῃ τὸν ναὸν} de hoc consecran- 
dorum templorum more diximus in Gloss. nostro in voce 
ἐγκαίνια. — MxURS. 

p. 148 v. 18. ὁ μέγας Κωνστανεῖνος] de Constantino 
Porphyrogenito loquitur, qui, ut supra dixit p. 127 v. 5 sqq., 
sacellum S. Theophanonis templo SS, apostolorum adiunotum 
exaedificavit, vide praeterea quae de 8. Theophanone prima 
uxore Leonis philosophi notavi ad p. 106 v. 6. Laws. 

p. 160 v. 17 sq. iv τῷ δωδεκάτῳ χρόνῳ τῆρ αὐτοῦ βαδι- 
λείας ἔκτισε τὴν Κωνσταντινούπολιν) quo sensu haeo dicantur, 
ipse supra exponit his verbis: περαιωθέντος οὖν, inquit, τοῦ 
ἑἐνδεκάτον ἐνιαυτοῦ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως (ες, Κωνσταντίνου τοῦ 
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μεγάλου) καὶ ἀρχὴν λαβόντος τοῦ δωδεκάτου ἕτους ἐπεχείρησεν 
τὴν Βύξαντος πόλιν κτίζειν. — LAM». 

p. 161 v. 17. scribe d ἀπὸ σιλεντιαρίων. sic inscriptio 
antiqua: ΄ 

IULIUS. FELIX. VALENTINIANUS. V. C. ET 

EX RfSILENTIARIO. SACRI. PALATII COM 
CONSISTORIH. COM. DOM. 
ratio autem nominis silentiariorum in excerptis ex Ioannis 
Lydi libro περὶ ἀρχῶν πολιτικῶν habetur *). LAM». 

p. 152 v. 1. ὁ τῆς μεγάλης ἐκκλησίας scilicet χτιστής. 
LAMB, 

p. 1529 v. 18. καὶ] scribendum esse videtur x7, ut legitur 
apud Nicephorum patriarcham. Law. 

p. 158 v. 6. ἀτραμιτινός] scribe ἀδραμυτηνός. sio in 
nummo Heliogabali apud virum illustrem Franciscum Gotho- 
fredum 44PAMTTHNAON legitur. attamen dicitur etiam 
᾿Δτραμντινός, ut testatur Stephanus. Laws. 

p. 1583 v. 18. ἔτη τε] scribendum esse videtur ἔτη δ᾽ vel 
ἔτη Ó μῆνας iw." LAMB. | 

p. 153 v. 17. Νικήφορος ὃ Σελευκεύς} item in libro de 
statuis eum vocat Σελευκηνόν.  LAMS. 

p. 194 v. 7. κατὰ τὸ ς΄ ἔτος] coepit imperare cum matre 
anno Christi 841. ergo hic scribendum στμϑ'. LAM». 

p. 154 v. 11. ὁ μὲν η΄. ἕτερος 19] soribendum esse vi- 
detur μόνος ἔτη &19', vel of μὲν ww, ἕτεροι δὲ 10', hoc est, 
imperayit, ut quidam tradunt, annos 18, vel ut alu, 19. 
Laws. 

p. 154 v. 12. ,crbz] soribendum esse videtur οτςζ΄, id 
est 6397. nam si ab hoc numero detrahas annos 5508, quot 
Graeci numerant a creatione mundi usque ad Christum, re- 
manet annus Christi 889, quo imperare coepit Leo Sapiens. 
ΑΜΒ. 

p. 164 v. 21. Romani senioris Novella περὶ προτιμήσεως, 
cuius hio Codinus meminit, illa est quae in iure' Graeco- 
Romano primum locum obtinet, atque ita incipit: ϑεσπίξζομεν 
iv πάσῃ πόλει xol χώρᾳ ἀπὸ τῆς παρελϑούσης α΄ ἱνδικτιῶνος, 
iv τῷ ,cvÀ ἕτει ἐκ τοῦ καιροῦ τοῦ λιμοῦ. eandem alia eius- 
dem tituli Novella confirmavit Nicephorus Phocas, quae incipit: 
ϑεσπίξομεν τὴν περὶ τῶν προβεβασιλευκότων ἐκτεϑεῖσαν vopo- 
ϑεσίαν διενεργεῖν. Laws. 

p. 166 v. 8. τὴν παρελϑοῦσαν πρώτην ἱνδικτιῶνα) haec 
ita supplenda sunt: τὴν παρελϑοῦσαν πρώτην ἰνδικτιῶνα τοῦ 
vA ἕτους. LAM. 


*) immo de Mensibus p. 11. vide Has. prolog. p. XL VIII. 
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p. 155 v. 5. ἐπεκύρωσεν] Novella, qua Constantinum 
Porphyrogenitum Romani senioris Novellam περὶ τῶν ὑπεισερ- 
χομένων δυνατῶν confirmasse ait Codinus, illa est quae incipit 
παρὰ πολλῶν ἀνέμαϑεν. LAND, 

p. 166 v. 6. ὁ 4Δεκαπολίτης] dubium non est quin hio 
loquatur Codinus de Theodoro Decapolita patricio et quaestore, 
quem plerasque Novellas a Constantino .Porphyrogemito editas 
composuisse constat. earum prima sic inscribitur: περὶ τῶν 
στρατιωτικῶν ἣν ὑπηγόρευσε Θεόδωρος πατρίκιος καὶ κοιαίστωρ 
ó Δεκαπολίτης. similiter reliquae inscribuntur, praeterquam 
quod pro Θεόδωρος perperam legitur Θεόφιλος et 650000106: 
nam certum est tres illas Novellas Constantini ab uno eodem 
"Theodoro Decapolita compositas fuisse, cuius hic Codinus men- 
tionem facit, erravit etiam interpres, qui κοιαίστωρ ὁ 4Ἔεκα- 
πολίτης vertit quaestor IDecapoleos, quoniam ὁ Ζεκαπολίτης co- 
gnomentum est, a patria desumptum, ut Τριπολίτης. caeterum 
quid illud ἐν τῇ Àv' significet, nondum mihi liquet. LAMs. 

p. 196 v. 7— 9. οὐ» ἀπὸ τοῦ — εἷς ὃν] huno locum ita 
reformandum esse censeo: οὐκ ἀπὸ τῆς πρώτης ψηφίξονταε 
ἱἰνδικτιῶνος τοῦ ,cvÀd ἔτους, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς e ἰνδικτιῶνος τοῦ cv 
ἔτους, ἥτοι τοῦ καιροῦ τοῦ λιμοῦ, εἰς ὃν. sed utrum recte 
emendaverim necne, intelliges, ubi introspexeris secundam 
Novellam Constantini Porphyrogeniti, et primam atque secun- 
dam Romani senioris. notes etiam posteriora illa Codini verba, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς πρώτης ἱνδικτιῶνος, respondere verbis secundae 
Novellae Constantini, quae subiunxi: περὶ δὲ τῶν ἀπὸ τῆς αἱ 
ἰνδικτιῶνος, ἤτοι ἐκ τοῦ καιροῦ τοῦ λιμοῦ μέχρις ἡμέρας τῆς 
ἡμετέρας ἀναγορεύσεως, ἀδιαφόρως etc. LAM», 

p. 166 v. 9. τὴν δὲ νεαρὰν] Besilii autem Porphyrogeniti 
Novella, cuius hio Codinus meminit, illa est quae inoipit ἐπειδή 
περ ἡ βασιλεία μου. LAM», 

p. 158 v. 20 sq. τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως] 
hinc liquet auctorem huius chronici sive indicis imperatorum - 
Cpolitanorum vixisse sub Manuele Comneno: quae ergo dein- 
ceps sequuntur a recentiori adiuncta sunt, Law». 

p. 160 v. 20. τῇ μεγάλῃ ϑαλάσσῃ] sic hodieque pristino 
nomine deperdito Euxinus pontus vocatur i] zare maggiore. 
LAw5. | 

p. 161 v. 16. τῆς Μάκρης] JMacram recentiores Graeci 
vocant, quae antiquitus Stagira nominabatur, testis est Nicetas 
Choniates p. 595 1 ed. Bonn, Laws. 

p. 164 v. 9. Ἰωάννης ó Kavroxovíqvog] asservatur in bi- 
bliotheca Eminentissimi Card. Franci&ci Barberini codex ms 
"TTacticorum, in cuius folio quodam vacante quidam Demetrius 
Leontarus, cuius codex ille fuit, notavit natales liberorum suo- 
rum, inserta mentione de die obitus Ioannis Cantacuzeni bis 
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verbis: àv ἕξει ud ; μῆνας αἱ, ἐγεννήθη "ἄννα “Δασκαρίνα 
“Δεονταρίνα ἡ ἐμὴ ϑυγάνηρ iv μηνὶ Νυοεμβρίῳ κα, τὰ εἰσόδια 
τῆς ὑπεραγίας ϑεοτύπου, ἡμέρᾳ δευτέρᾳ μετὰ τὸν ϑάνατον τοῦ 
ἀοιδίμου βασιλέως. τοῦ διὰ τοῦ θείου καὶ ἀγγελικοῦ σχήματος 
βετονομασϑέντος Ἰωσὴφ μοναχοῦ. obiit ergo, si fides habenda 
est huic supputationi, anno Christi 1411, die 20 Novembris. 
sed an potius illa verba intelligenda sunt de Ioanne Palaeologo 
Andronici iunioris filio, quem pariter ut Ioannem Cantacuzenum 
Codinus ait factum fuisse monachum, assumpto loesaphi no- 
mine? Laws. 

p. 165 v. 9. χαλώστρα bio significat desolationem, destru- 
ctionem. sic in Corome pretiosa χαλασμένος exponitur destructus, 
xerspyacuévog. LAM, 

p. 165 v. 19. δυνατοῦ ὄντος] his in plerisque codicibus 
subiungitur carmen iambicum domini (nam sic illud πυροῦ ex- 
plicandum est, non autem Cyri, quasi esset nomen proprium ) 
Theodori Prodromi, de patriarchis Cpolitanis, quod in delinea- 
Gone apparatus historiae Byzentinae editum est, incipit doji- 
θύνης πρώτιστος ἐν πόλει μέγας. hoe finito sequitur eiusdem 
Georgii Codini liber de dignitatibus et officiis magnae ecclesiae 
e$ aulae Cpolitanae, qui iampridem doctorum virorum opera 
illustratas separatim in lucem prodiit Law. 
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λιδένδυτος is 11. 

λιϑόξεστος 43, 5 

μαΐστωρ 135, AT. 140, 2. 145, 10. 

μακροειδής 85, 1 

μάνα 120, 8. 

μαρμαρεύϑετορ 172, T. 

μαρμαροῦν 28, 17. 

μεγαλομάρτυρ '31, T. 148, 11. 

μισάγιος 158, T. 

μνημοϑέσιον '11, 3. 197, 6. 148, 18 


t 14. 
μόδιον 46, 1, 
μονή 95, 15. 78, 13. 
μοῦλαι 93, 13. 
μουσεῖα 148, 15. 
μουσιοῦν 141, 1. 144, 7. 
μουσίωμαι τα, 18. 
μύαξ 139 
μυδο ών 3. ΓΗ 
ξενοτάφιον 102, 6. 


INDRX  GRAMWATICUS. 


ξηραμπέλινος 98, 1. 
UTC ig 16, 15. 17, 3. TO, 1). 
14 
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